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lo....  Perdonatemi  se  spesso  dovró  usare  questa 
parola  antipática;  ma  come  non  farlo  quando  trat- 
tasi  di  reminiscenze  ? 

Adunque  lo  scrittore  di  quesie  pagine  avea   finito 
la  retorica,  e  frequentava  la  casa  del  Mangiagalli  suoi 
parenti,  dei  quali  era  Ambrogio,  onestissimo  uomo, 
discreto  poeta  e  amico  de'  migliori  d'allora.  Per  mo- 
strare che  invano  non  fossi   repútalo  uno  dei  primi 
aella  mia  scuola ,  e  che  conoscevo  i  classici ,   io   vi 
declamai  il  notissimo  sonetto  del  Minzoni : 
• 
Quando  Gesú  con  riiltimo  lamento 
Schiase  le  tombe  e  le  montagne  scosse. 

II  signor  Ambrogio  toUeró  la  mia  enfasi,  poi  usci  a 
diré :  "  Non  manca  che  di  cambiare  T  i  in  a  per  in- 
dicare un  gran  poeta  „. 
Era  la  prima  volta  ch'  io  sentissi  che  v'era  un  Man- 

Cantú.  Manscni.  —  I.  1 
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zoni,  poeta,  e  piú  grande  che  Onofrio  Minzoni.  Poco 
dopo  andavo  in  seminario  a  visitare  mió  cugino  Oio* 
vanni  Dozio,  divenuto  poi  buon  erndito  e  dottore 
della  Biblioteca  Ambrosíana,  e  allora  studente  di  teo* 
logia.  Egli  mi  diede  un  libretto,  dicendo :  *'  Leggi :  é 
un  uomo  che  maneggia  molto  bene  i  passi  scrittu- 
rali  „.  Erano  gil  inni  del  Manzoni ;  li  lessi ,  stupii , 
vegliai  la  notte  intera  a  ricopiarli ,  e  fra  due  giorni 
m' erano  scolpiti  nella  memoria  per  non  piu  dile- 
guarsene. 

Saputo  che  Manzoni  a  vé  va  com  posto  del  versi  per 
Garlo  Imbonati,  li  chiesl  alia  Biblioteca  Ambrosiana, 
ma  il  distributore  mi  rimbrottó  del  voler  leggere  lodi 
cosí  mal  a  proposito  attribuite,  diceva  egli,  e  da  chi 
men  lo  avrebbe  dovuto.  Non  capii  nuUa  allora ,  ma 
guando,  moltissimi  anni  dopo,  Massimo  D*Azeglio  mi 
fece  r  idéntico  riflesso,  mi  corsé  alia  mente  don  Ab- 
bondio,  il  quale,  udendo  le  considerazioni  del  cardi- 
nale  Federico,  esclamava :  "  Proprio  le  ragioni  di  Per- 
pelua,  senza  riflettere  che  quel  trovarsi  d'accordo  la 
serva  e  Federico  voleva  dir  molto  centro  di  lui  „. 

Avvicinato  al  Manzoni  da  fortúnate  combinazioni 
anche  in  quei  momenti  ove  dispare  l'autore  e  resta 
l'uomo;  insuperbito  qualche  volta  della  benevolenza 
di  colui  che  piú  ammiravo  e  amavo,  perché  sentivo 
dovergli  1'  indirizzo  de'  miei  studj  e  de'  miei  sénti- 
menti,  e  quanto  giovi  alzar  gli  occhi  per  osservare 
la  virtü  accoppiata  col  sapero,  il  buono  illuminato  dal 
bello,  fin  nel  primo  metter  fuori  della  mia  Storia 
Universale  parlai  di  lui  come  di  coloro  ,  la  cui 
gloria  é  consacrata  dal  tempo.  E  sempre  con  atten* 
zione  riverente  ne  ritrassi  le  parole  e  gli  atti ;  e  mi 
duole  di  non  averli  sempre  flssati  in  iscritto,  e 
che  ora  non  mi  soccorra  abbastanza  la  iúvecchiata 
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memoria.  I  contemporanei  valutano  pin  la  persona 
che  le  prodazioni  d'un  autore,  mentre  la  posteritá  piu 
•queste  che  quelle ;  ma  sempre  si  rimane  curiosi  di 
ogni  atto  o  detto  di  chi  segnó  orme  indelebili  nella 
societá  o  neir  arte. 

Súbito  dopo  la  solenne  dimostrazione  che  P  Italia 
<liede  nei  funerali  del  grand'  uomo,  moUi  elogi  e  per- 
fino  biografié  uscirono,  piü  lodandolo  che  apprezzan- 
Moy  ma  nessaao  forse,  come  awleae  degli  scritti 
d'occasioQe,  soddisfaceva  alP  aspettazione  di  chi  non 
«  vulgo. 

Le  cassazioni  postume  vengono  presto  a  correggere 
je  prodigalitá  di  encomj  genericí,  di  esequíe,  di  mo- 
nameati ,  di  apoteosi ,  che  V  amicizía ,  il  partito ,  la 
moda  coDcedono  a  glorie  scroccate  o  sorprese,  a  false 
probita ;  e  V  erba  cresce  sa  piedistalli ,  dove  non  é 
^eretta  ancora  la  statua.  La  memoria  di  Alessandró 
Manzoni  non  é  destinata  a  perire,  e  le  opere  sue,  si 
ie  coQoscinte,  si  quelle  che  troppo  scrupolosi  deposi- 
tar] fanno  desiderare,  saranno  sempre  stupendi  ri« 
IK)9itorj,  dove  largamente  attingere  idee  e  sentimenti. 
Ma  non  e  sempre  nei  libri  che  i  grandi  pongono  il 
meglio  del  loro  intelletto  e  del  loro  cuore :  spesso  in 
íaccia  al  publico  o  si  sgomentano,  o  si  reprimono, 
o  vogliono  presentarsi  sotto  certi  aspetti,  mentre  ne- 
gii  abbandoni  famigliari  si  aprono  a  preziose  confl- 


Quanti  ebbero  la  fortuna  d'  avvicinare  11  Manzoni 
^anno  quai  tesoro  fossero  i  suoi  discorsi.  TJn  savio 
geatile  disse  che ,  **  se  appare  grande  per  iatensitá 
di  pensiero  e  vigore  di  fantasía  ne'  suoi  scritti,  solo 
Bella  conversazione  di  lui  si  toccava  con  mano  la 
larghezza  dalla  gaa  coltnra,  e  si  vedeva  da  che  ricca 
«  nodnta  vena  qaella  límpida  fonte  era  scatnrita  „. 
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Alcuno  giudica  irriverenza  i  I  presentare  un  grand<' 
quasl  in  veste  di  camera:  ma  Voltaire  diceva  che 
peí  personaggi  storici,  bisogna  badare  alie  piccoL 
cose;  e  Sainte-Beuve:  *' Ge  qii'on  sait  de  loin  et  e:: 
gros,  en  grand  méme  si  l'on  veut,  peut  étre  bien  saisi: 
mais  peut-étre  mal,  et  Ton  n'est  tres  sur  que  de  co 
qu'on  sache  de  tres  prés  „.  Di  fatto  si  ama  nello  scril- 
tore  conoscere  Tuomo,  le  minute  circostanze  ira 
cui  scrisse  e  operó  piü  spontaneamente  che  ncllo 
grandi:  da  qui  gli  accessorj  acquistano  importanz^i. 
e  i  pittori  sanno  che,  nei  ritratti,  la  somigUanza  de- 
riva meno  dalle  grandi  linee  che  dalle  particolaritá. 

Un  altro  esortava  ^'  chiunque  sapesse  un  tratto,  un 
motto  di  luí,  non  lo  tenesse  per  sé,  ma  lo  publicasse; 
ogni  giorno  porta  via  uno  di  quelli  che  Thanno  ap- 
pressato ,  e  se  v*  ha  uomo  che  non  potra  essor  ri- 
tiMtto  jene  se  non  da  chi  V  ha  visto  e  moito,  questo 
c  iui  „.  E  noi  siaofo  lontani  dal  reputare  col  Saucr 
che  ''  ció  che  Mauzoni  creda  o  pensi  é  indifierente 
per  la  letteratura ,,. 

In  altri  paesi,  alio  scomparire  d' ogni  illustro  se* 
guono  raccolte  di  sue  lettere ,  aueddoti ,  memorie ;  e 
la  famiglia  o  gli  amici  echeggiano  lungamente  il  com- 
planto  che  se  ne  fece  sulla  bara.  Noi  venerammo  la 
baronéssa  Emilia  di  Gleichen  Rutzwurm ,  campan 
fino  ai  1872 ,  la  quale  non  viveva  che  delle  opere  e 
dei  ricordi  di  Schiller  suo  padre,  e  ne  raccontava  le 
minime  particolaritá.  Sonó  50  anni  che  Gótho  mori, 
e  non  ne  passó  uno  senza  qualche  publicazione  che 
lo  riguardasse:  quanti  lo  praticarono  ne  tramandano 
ogni  minimo  lavoro,  ogni  giudizio,ogni  motto:  nel  1870 
r  inglese  Lcwis  ristampó  il  suo  libro  Vita  e  opere  di 
Oóthe,  edito  venticinque  anni  prima;  si  publica  un 
Oóíhe-Jahrbuch ;  oggi  se  ne  celebra  il  giubileo.  Noi, 
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jcnic  avara  di  attenzione  peí  nostri  famosi  (incuriosa 

'if^rum),  razzoliamo  scarsissimi  ricordi  del  Beccaria, 

vi  Parini,  del  Volta,  del  Monti,  dell'Appiani,  del  Con- 

^ilonieri,  del  Rosmini  che  vissero  qui,  e  con  noi  o  coi 

i'i'lri  nostri.  Eppure  questa  devozione  dovrebb'essere 

naggiore  in  famiglia,  e  in  quella  famiglia  piú  estesa 

neé  la  patria.  Tatti  indicano  la  persona  che  avrcbbe 

^  l'opporlunitá  e  la  capacita  di  far  quello  che  Racine 

ii.'lio  esegui  con  suo  padre:  ma  il  tempo  passa,  e  noi 

:on  esso,  e  i  ñori  sulle  tombe   presto   avvizziscono 

ra  un  vulgo  cittadino,  che  i  ^eri  splendori  confonde 

i»'lle  nebulose  di  efñmere  celebritá  :  fra  una  genera- 

zione,  forse  piú  grande  della  sua,  ma  che  non  é  la  sun. 

Di  trent'  anni  io  attendo  a  questo  libro,  e  quasi  non 
'•L^^^6  giorno  che  non  vi  aggiungessi  o  togliessi  al- 
una linea.  Ne  ho  messo  fuori  qualche  parte,  e  giac- 
he  si  leggono  i  giornali  non  i  libri,  1'  ho  posto  sHina 
H  if^segna  delle  piú  oneste.  Nessuno  me  ne  parló,  o  giu- 
•ico,  o  corresse,  o  aggiunse.  Vuol  diré  che  non  c'é 
rimproveri?  o  non  mérito  attenzione? 

Non  che  volere  scolparmi,  mi  consoleró  se  udró 
iccusartni  che  non  rimango  ristretto  al  mió  soggetto, 
i  che  voglio  nel  passato  far  vedere  le  idee  che  tor- 
mcnUno  il  presente,  e  quelle  che  minacciano  l'av- 
^enire,  e  mostrare  i  segnali  del  tempo. 

Prugando  gli  archivj  d'un' anima,  per  quanto  ec- 
'  elsa ,  per  quanto  vi  prevalgano  il  buono  e  il  vero , 
^'incontrano  debolezze  e  sbagli  e  storture  e  incoe- 
:<^n2e,  che  la  posteritá  non  solo  compatisce  ma  can- 
'^íilia.  Ogni  Achille  ha  il  suo  tallone.  E  Pascal  diceva 
che  i  grandi  uomini  sorpassano  gli  altri  per  la  testa ; 
quanto  ai  piedi,  li  hanno  al  livello  stesso.  Manzoni 
non  poté  essere  vilipeso  se  non  da  quelli  che  noi 
í^onobbero ,  e  ci  ricorda  il  detto  del  Kempis^:  "  Nes- 
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snno  8i  xnostra  con  sícureszay  qoanto  chi  volontierf 
vive  ia  occulto ,,.  Ma  ammirare  uno  non  significa 
lodarne  ogni  atto,  ogni  scritto,  e  noi  Tabbiam  mo- 
strato  in  varié  biografié,  evitando  i  panegirici  senza 
gradazione  ne  misura,  sapendo  che  la  lode  si  deprezza 
coir  eccedere ,  e  meglio  si  onora  coll' indipendeoza 
di  storico  che  colla  connivenza  di  cortigiano.  Ho  dan- 
que  cércalo  presentare  Tuomo  intero,  am mirándolo 
dove  imitabile  senza  dissimularne  le  ombre,  di  cui 
nessuno  va  terso.  £  mi«ricordo  di  avere,  a  tal  propo* 
sito,  udito  Manzoni  citare  quei  versi  di  Moliere : 

Quand  sur  une  personne  on  prétend  se  regler 
C*est  par  les  beaux  cotes  qa'il  luí  faut  ressembler^ 
Et  ce  n*est  pas  du  tout  le  prendre  pour  moddle, 
que  de  tousser  ou  de  cracher  comme  elle. 

Saró  sincero  perché  ammiratore,  come  ho  falto  col- 
ritalía;  e  se  il  biógrafo  pnó  guardare  dietro  alie  scene, 
di  lettere,  aneddoti,  conversazioni  useró  colla  discre- 
zione  che  é  dovuta  a  ció  che  11  lempo  non  ha  ancora 
spogliato  d'ogni  mistero.  Le  cose  che  so  le  ríferiro 
come  le  so,  quand'  anche  diversamente  le  abbiano  espo- 
ste altri.  Non  vi  si  cerchi  nulla  di  teatralitá;  non  vi  si 
trovera,  se  si  trovera,  che  interesse  lelterario  e  bio- 
gráfico. Ma  la  biografia  Pho  sempre  intesa  congiunta 
alia  conoscenza  del  lempo  e  del  paese.  E  poiché  la 
critica  piü  ragionevole  ripongo  neiraccertare  a  qual 
punto  un  artista  trovó  la  sua  disciplina  e  a  quale  la 
recó,  dovró  toccare  dei  predecessori ,  e  fare  sfilare 
davanli  agli  occhi  i  conlemporanei,  dei  quali  egli 
aveva  *'  memorie,  sopravvissute  a  lanti  anni  e  a  lanti 
dolori  „  *- :  qui  rincrescendomi  di  nuovo  che,  fra  noi,^ 

&  Letten  al  Bontori. 
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non  8i  asi  conservar  ricordanza  dei  fatti,  dei  motti, 
dei  caratteri  delle  persone,  che  ci  furono  amici  o  ne- 
tajcú  maestri  o  compagni. 

OUre  al  placeré  di  rivivere  con  queiranima  singo- 
lare,  di  rattizzare  un  focolajo  d*ispirasioni  giovanjli, 
generóse,  credenti,  e  rincorrere  col  pensiero  lelotte, 
le  sconfitte,  i  trionfl;  poiché  tutte  le  occasioni  son 
bQone  per  diré  qnalche  veritá,  corchero  rettiflcare  al- 
cani  giadizj,  favorire  cause  oggi  in  discredito,  difiTon- 
dere  le  doitrine  di  cui  Manzoni  fu  scuola  e  palestra. 

Mi  si  objetterá  che  la  critica  oggi  ha  mutato  da 
capo  a  fondo  i  canon!  del  tempo  di  lui,  e  perflno  quelli 
che  egli  parve  santificare;  talché  non  si  puó  secondo 
qaellí  discutere  ne  il  mérito  suo,  né  le  questioni  che 
egli  agitó. 

Avvezzo  a  non  serviré  airopinione  dominante , 
direi  che  questa  fu  anzi  la  ragione  che  mi  fece 
dedicare  cosi  iunghe  attenzíoni  a  questo  tema.  Y'  ha 
giudizj  che  signoreggiano  per  un  dato  periodo,  poi 
soccombono  a  nuovi,  che  ottengono  altrettanto  uni- 
versale  applauso  e  dominio.  Neir  un  caso  e  nel- 
l'altro  la  voce  del  popólo  si.dirá  voce  di  Dio:  ed, 
oltre  che  cómodo,  é  cosi  vantaggioso  V  abbandonarsi 
alia  corrente  I 

Qael  che  chiamano  11  Secólo,  e  pensa  a  tutto  e  non 
crede  a  nulla,  sentenzia  che  i  tempi  precedenti  furono 
fallaci,  mentre  crede  infallibile  ¡1  tempo  presente, 
tantoché  condanna  irremissibilmente  chiunque  non 
pensa  e  gíudica  e  opera  com*esso.  Ghi  ha  buon  senso 
dovrcbbe  riflettere  assai  su  questo  avvicendarsi  di 
cer  ezze  e  disinganni. 

V'  ha  chi,  illuso  forse  ma  di  buona  fede,  pensa  la 
critica  avere  alcune  norme  ñsse,  come  la  morale, 
come  la  coscienza,  come  la  societá;  che  possono  per 
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un  momento  venir  combattute,  derise,  asñsiate,  ma 
rimettono  ''il  potente  anelHo  di  nuova  vita  „;  e  nel 
periodo  della  persecuzione  o  dell'ecolissi,  doversi  non 
solo  rimaner  fedeli  a  que' canoni ,  ma  professarli, 
farne  1' apología,  acquistarvi  proseliti.  Noi  dunque 
metteremo  tutto  ció  che,  onorando  la  sua  memoria, 
puó  contribuiré  ad  arriccliir  la  nostra  storia  lettera- 
ria;  procureremo  eccitare  quell*  ammirazione,  che 
sveglia  il  desiderio ,  T  impulso  ad  imitare ,  e  quegli 
''avversarj  che  van  sempre  insienie,  riverenza  ed 
amore,,  *. 

A  queste  ricerche  noi  veniamo,  spogli  d*ire  come 
d'entusiasmi.  La  scuola  che  prolunga  nel  secólo  no- 
stro  le  leggerezze,  le  frivole  interpretazioni,  la  siste- 
mática negativa  del  secólo  passato ,  la  ripudiamo  al 
par  di  quella  che,  rívestendosi  degli  acquisti  porten- 
tos! della  flsica  e  della  chimica ,  riduce  tutto  a  ma- 
teria e  forza ,  ad  evolúzione  inconsciente ;  togliendo 
ogni  mérito  agli  atti,  che  sonó  inevitabile  consegueoza 
del  precedenti ,  alL'  ingegno  che  é  fosforescenza ,  ai 
prodotti  suoi  che  sonó  secrezioni.  Da  questa  abolizione 
deír anima,  deiraffetto,»  deír idéale,  da  questo  pro- 
gramma  di  irreligione  nel  Governo,  di  iracondia  nei 
giornali ,  domandiamo  quali  impulsi  possano  ve- 
nire  airazione,  quale  miglioramento  alPuomo,  alia 
societá ,  alia  pluralita  che  soiTre ,  che  demanda 
non  tanto  sussidj  quanto  consolazioni.  E  come  pos- 
sono  costoro  gradire  V  alito  puro,  che  esala  e  circola 
in  ogni  pagina  del  Manzoni ,  dove  guardando  biso- 
gna  sempre  guardare  al  di  la  del  presente  e  del  fug- 
gevole? 
Il  vecchio  non  diviene  tale  se  non  vedendo  scom- 

>  Partmide. 
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pariré  i  compagni  del  viaggio:  e  nella  melanconica 
aspettasione  di  raggiangerli,  ciarla,  anche  faor  di  pro- 
posito, del  tempo  trascorso.  Sonó  ricordi  somiglianti 
al  Sol  cadente  che,  svolgendosi  dalle  squarciate  nu- 
vole,  imporpora  il  tramonto.  Gompatitelo. 
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I  prucordj. 


Dei  Bocearía,  famiglia  che  altre  volte  aveva  tenuto 
il  dominio  di  Pavía  e  dei  Tredici  GoUi  oltre  Ticino, 
arricchita  poi  dalP  ereditá  del  genérale  Bonesana,  era 
nato  qnel  Cesare  Beccaria,  che  immortal  nome  acqui- 
stó  col   libretto  Dei  Lelitli  e  deüe  Pene  K  II  22   feb- 


1  VedAsi  il  mió  libro  Beccaria  «  ü  dirítto  ptiuUé,  Pírense,  186S.  —  Mtii- 
xonf,  a  proposito  di  queito  libro,  mi  serlveva  :  **  Beocari»  aveva  tatte  le  illa- 
•ionl  di  giovane;  baoiia  fede,  smisurata  eonvinztone  nei  trionfo  di  tutto  ei^ 
ehe  a  loi  pareva  veritk.  E  veri.k  gli  parova  olb  ehe  oontradiceva  a  qael  che 
aveva  imparato  alia  sciula.  Esponeva  da  franoeae;  aemplioe,  aanst  frasi,  e 
eon  molto  sent!montd  „. 

Maitzont,  par  cliiamandolo  nn  grande  ingegno,  talara  giadlcb  quello  un  11- 
brlecino  fortnntto.  Li'ho  inteso  dir  a  aaa  madre:  ^'Soasami,  ma  oon  tnt  o  U 
rlapetto  a  tuo  padre,  i  suoi  argomentl  per  rab^lizlone  della  peaa  di  morte 
non  banno  %  alore.  Non  h  questa  pena  sanoita  anch^  nella  legge  mo8.ilea  ?  EgU 
•teaso  po¡  non  la  repadluva  in  certi  casi,  e  aingolHrmente  nelle  oolpe  d:  Stato?  „ 

In  nesinn  laogo  Manxoni  parló  contro  il  snpplizio:  <*  qnella  morte  aenia 
•ombattimcnto  e  senaa  Ineertezza,  la  preaenxa  della  qnale  é  una  riyelazione  di 
terrore  por  gil  animl  piü  preparati  „  {Moralt  Cattolica,  e.  VII).  Benii  notb  come 
**  la  Chiosa  accoglle  il  reo,  cacoiato  violentemente  dalla  aoeletá  e  dalla  vita: 
il  ano  mlniítro  ai  mete  tra  il  gludlce  e  11  earneflee:  ai:  tra  II  gindice  e  II 
oarnefieo,  perché  ognl  posto  dove  si  posaa  aantifleare  nn'  anima  e  conaolarla, 
dove  el  ala  nna  ripagnansa  da  vincere,  una  aerl  í  di  sentlmentl  penoal  che 
non  finlaoe  con  ana  rlcompensa  temporale,  h  per  an  ministro  della  Cbleaa  il 
poato  di  onore.  Chi  pub  diré  qanl  ala  I*  angoscla  d'  un  aom  •  che  ha  divanti 
agll  occhl  il  patlbolo,  e  nella  coscienza  la  memoria  del  delitto  ?  di  eolul  che 
aspetta  la  mnrto,  non  per  una  nobile  causa,  ma  per  de'tristl  fotti  ?  „  (ib.  c,  IX). 
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brajo  Í761 ,  dopo  lunghi  contrasti  a  questa  sua  gio- 
vaniie  passione»  egli  sposó  donna  Teresa,  ñglia  di 
don  Domenico  Blasco,  tenente  colonnello  degli  in- 
gegneri  nella  brigata  d' Italia,  di  nobiltá  sicala*spa« 
gnnola,  che  le  costitui  la  dote  di  45  miia  lire,  oltre 
i  parafernali ;  si  pagherebbero  fra  tre  anni ,  intanta 
corríspondendo  il  4  o/^,  ma  non  passo  mai  le  30,00(>' 
lire.  Saverio,  padre  di  Cesare,  le  assegnava  raumento 
dótale  di  15  mila  lire;  e  Cesare  ne  promise  altre  7500. 
U  29  gennajo  del  1774  donna  Teresa  moriva  la- 
aciando  dne  flgliuole:  donna  Giulia  e  donna  Maria^ 
Cesare,  l'anno  stesso  sposó  donna  Anna  Barbó  S  dalla 
quale  genero  Giulio  che  mori  nel  1858,  con  lui  estin- 
gnendosi  la  famiglia.  II 12  setiembre  1782  civilmente, 
e  il  20  oltobre  neiroratorio  domestico,  donna  Giulia^ 
per  interposizione  del  conté  Pietro  Verrl ,  sposava 
don  Retro    Manzoni  giá  di  46  anni ' :  e  il  padre  le 


Lodava  il  trmttatello  dello  síiU,  cinyenendo  ebe  magglor  piaoero  deriva  dallo 
stile  qaanto  pió  «eaHaz'<  ni  aeeessorle  si  ..ddensano  attorn>  alia  prinetpRle.  RI- 
padUra  qtteU*opinione  di  Cesara  (dedotta  da  Helvetiua)  che  tutt!  nascano  ood 
pari  Mpaeiti,  tncti  possano  ridarsi  a  serivere  e  parlare  al  modo  stesso,  par- 
^  Ti  si  diano  Istnizione  ed  eaerelzj  agaali. 

Oisaf^rorav*  altamente  le  bassezse  ebe  il  Lomonaoo  raeeolse  dall'  invldla 
■igDorile:  e  ebe  avrebbe  detto  se  avesse  rednto  le  ignobll!  lettere  ebe  si  stam- 
pvone  testé  a  disonore  del  Yerri? 

*  Di  qiiesta  re«it6  a  me  un  offtsletto  della  Madonna  in  bella  legatnra,  eolia 
data  del  1780,  e  in  cal  un  bigüetto  pasquale  del  1781. 

'  la  llbria  matrimoniomm  Eeeleslae  paroehialls  S.ti  BusebU»  reperltor  nt 
fafra: 

Mille  setteeento  8S,  a  di  venti  Ottobre. 
Oiuiie<«se  le  aolite  pn  blieazioni  per  re  critto  di  MonaÍg.r«  Vie.o  Qñle  Valentino 
¿«1  gno  djednoire  del  eorr.e,  ordlnato  dairEmi.no  s.^r.  Cardioale  Arcivescoyo 
«m  Deereto  del  gnu  17  del  eorr.e,  banno  og  i  fra  loro  celébralo  vero  e  le- 
Kftt:mo  matrimonio  per  i  aróle  di  presente,  neiroratorio  privato  nella  Casa  del- 
ritíino  S.  Mae  Consig.re  Cesare  Bcccarla,  gli  Illmt  Sig.rl  Don  Pietro  Manzoni, 
fiqílio  del  fn  tiob.  Don  Alessandro  della  cura  di  S.  Babila,  e  Donna  Gialla 
Becearia  Boneaafls,  flglLi  del  prefato  6ig.re  Mse  Consig.**  Don  Cesarf  di  que- 
•ta  corai  alia  preseaza  ed  interrogazlonl  dell'  lUmo  e  Rev.mo   Uonsig^  Don 
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costitaiva  una  dote  equivalente  alia  materna,  cioe 
scudi  5000,  compresi  scudi  mille  di  parafernali ;  altri 
mille  scudi  le  assegnava  11  capitano  Blasco,  zio  ma- 
terno, de'quali  non  isborsó  che  500.  Donna  Giulia 
con  atto  regolare  si  dichiarava  tacita  e  contenta  si 
per  la  dote,  si  per  la  porzione  che  le  potesse  com- 
peteré della  sostanza  paterna,  rinunziaudo  ad  ogni 
ulteriore  pretensione. 

Don  Saverio,  padre  di  Cesare,  mori  nel  1782  di  85 
anni  ^  Morta  donna  Maria  il  29  gennajo  1785,  si  di- 
sputó se  la  sorella  Giulia  dovesse  sottentrare  súbito 
quale  coerede  della  sostanza  materna;  se  avere  lo 
spoglio  materno;  se  ottenere  intera  la  dote  ma- 
terna ,  quand*  anche  non  fosse  stata  tutta  sborsata 
per  trascuranza  del  padre.  Ne  venne  un  disgustoso 
litigio ,  che  fu  poi  rattoppato  per  mediazione  di 
Pietro  Verri. 

Insistiamo  su  questa  particolarita,  perché  il  nostro 
Alessandro   tenue  sempre  maggiormente  alia   faml- 


l'aulo  Manzoni  Gaaonico  Ordinario  della  Motropoliuoa ,  e  VIo.o  Ctvile  delb 
(^uria  Arc{v.t«  o  tU' intcrvento  di  me  inf.to,  il  tuUo  in  Tl^ore  del  •oprucríttA 
reMcritto;  esiiendo  presentí  per  teatimoüii  a  Ul  effett>  ohlamatl  gil  IllmilR  S. 
Do»  Antonio  Manzoni  Caneó  D.  Prebeadato,  e  Conté  Don  Oio.  Pietro  Ciec 
Kna  Can.eo  ambidue  deinnaigno  baailioa  ooHegiata  di  8.b  Nasaro  mag.re  Sei 
tit  rol  i.  ser  eto.  e  per  fede  eta  Martlno  Fenini  Arcip.te  di  S.  £aaebio.  'Tta 
t'Bt  ccc 

»  In  libri»  mortoomm  Eceleslae   Paroehiails    S.    Eaaebii  reperitur   ut   - 
quitur: 

M  lio  aetteoanto  ottanU  due  addl  ventano  Maisgio. 

l/IUm*  S'g.  ÍGi  Gian  Saverio  Beooarla,  flglio  del  fu  Don  FranenHCu  ii> 
<|U.*stA  Parrocchla,  munito  de'  8.  8.  Sacramenti  di  Penita,  Eaeariatia  ed  Estiv 
iiia  l'uzione,  premeasi  gU  attldi  Fede,  Speransa,  e  Garita,  e  pentimento,  eom 
pariUagli  la  Benedixtone  Pápalo  eoll'  applicai.  dell'  indulgensa  plenaría,  e  rac- 
coiiiAnduta  la  di  Ini  anima  a  Dio  colle  precl  della  Chiesa ,  ¿  paaaato  ierí  * 
ini^lior  vita  in  eik  d'  anni  ottanta  cinquero  fattegli  lo  caeqnie  prívate  per  n- 
hc.-itto  di  Monsigre  VicO  Gnle  Valentino,  h  atato  sepolto  in  qneata  Obieaa  <jí 
S.  Ensebio,  e  per  fede  sottoseritto  Re  Qinseppe  Zappa  Coad.*  di  S.  Ettaebio. 
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?iia  Bocearía  che  non  alia  Manzoni.  Questa,  oriunda 
di  Barzio  nella  Valsassina  * ,  apparteneva  a  ^ella 
nobiltá  campagnuola,  non  tirannica  come  al  tempo 
di  don  Rodrigo  e  deír  Innominato ,  neppare  piú 
distinta  da  privilegi  ed  eeenzioni,  ma  patrona  bené- 
fica del  popólo,  anche  tenendosene  superiore;  digni- 
tosa  perché  non  avea  bisogno  di  curvarsi  a  un  go- 
▼ematore ;  compassíonava  il  preiore  o  il  caposquadra 
o  il  cancelliere  come  persone  costrette  a  vivere  d'im- 
piego;  vantavasi  che  il  nome  suo  non  si  fosse  mal 
scritto  in  un  ufilzio  o  in  un  tribunale.  Si  sapea  che 
vi  era  un  re,  ma  come  un  ente  sovrano,  astratto,  che 
non  faceva  male,  e  non  se  gli  domandavano  favori. 
Invece  essa  ricavava  11  vi  ve  re  dai  campi,  coltivati  con 
poco  studio,  ma  sduza  angariare  i  coloni,  ai  quali,  du- 
ranli  da  génerazioni  a  suo  servigio,  dava  pareri,  acco- 
modaya  i  litigi,  alleviava  le  malattie.  Tutti  erano  iscritti 
alie  confraternite  devote,  onde  assistevano  ai  divini 
ufflzj,  cantavano  in  coro,  portavano  il  baldacchino, 
facevano  la  dottrina,  ed  esercitavano  largamente  la 
carita  coi  poveri,  coi  malati,  coi  morti.  Ammettevano 
alie  veglie  e  ai  pranzi  il  curato;  in  chiesa  tenevano 
un  banco  distinto,  ma  in  mezzo  alia  plebe  devota.  La 
s^era  si  faceva  una  partita  alie  carte,  e  «si  fíniva  col 
recitare  il  rosario  insieme  colla  servitu ,  quotidiana 
comunione  di  preghiera,  che  neirumiliazione  davanti 
a  Dio  rialza  lo  spirito  dei  dipendenti,  e  i  padroni  ri- 
chiama  alia  cristiana  eguaglianza  tra  i  loro  pari. 


*■  BolUnto  per  I*  aasociazione  dei  nomi  aecenno  oomc  della  Valsassina 
foascro  antlehi  originaij  I  Montl,  cbe  sempre  partegglarono  coi  Signoii  della 
Torre,  par  di  Valsauína^e  furono  avverei  ai  Yisoonti,  da  cai  vennero  proscritti 
ton  baodo  del  7  marso  1522.  Dai  aucceduti  Spagnuoli  ebbero  11  titolo  di  fen- 
dataij  e  oontf  di  Valsassina  nel  1618.  La  famiglia  (da  cui  «ra  uscito  Tarcive- 
KOTo  Cesare  Monti)  ftni  nel  eonte  Paolo  Monti  11  19  ottobro  1774. 
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Era  un  piccolo  mondo  ove  tutu  si  conoscevano,  tutti 
«apiano  tuUo  di  tutti  con  una  bonomia  universaie;  si 
combinavano  i  matrimonj,  meno  spesso  per  simpatía 
che  per  sangue,  per  calcólo,  per  convenienza.  In  tempi 
dove  la  vita  scorreva  agevole,  e  lasai  erano  i  legami 
-sociali,  poco  uscivano  di  paese,  e  ben  di  rado  a  Mi- 
lano ,  per  dove  una  volta  la  settimana  partiya  da 
Lecco  una  vettura,  e  una  volta  la  settimana  riceveano 
il  procaccio,  senza  lo  spavento  dei  telegrammL  Non 
assorbivano  dai  giornali  giudizj  e  sentimenti.  In  casa 
aveano  grossi  volumi  legali,  alcuni  classici  latini,  il 
leggendario  dei  Santi,  le  prediche  del  padre  Gattaneo, 
gli  Annali  del  Muratori,  a  cul  univano  qualche  libro 
recente:  la  Oerusalemme  libérala  in  vernacolo  del  Ba- 
lestrieri ,  le  controversie  sul  giansenismo,  poesie  ar- 
<^diche  di  occasione,  che  si  facevano  girare  per  tutto 
11  circondario.  Usavano  tra  loro  burle  innocenti  e  beffe 
epiritose;  e  senza  idealitá  confldavano  neir  avvenire, 
^he  dovrebbe  esser  simile  al  passato. 

II  dottor  Pietro  Antonio,  ammogliato  a  Margherita 
Arrigoni,  scendendo  verso  il  lago  come  i  torrenti  deUa 
sua  montagna,  da  Barzio  si  mutó  al  Galeotto,  cásale 
della  parrocchia  di  Gastello»  attigua  a  Lecco,  dove,  nel 
conservato  palazzotto,  triste  sul  davanti,  arioso  e  al- 
legro nella  parte  posteriore,  puó  aversi  idea  delle 
abitazioni  signorili  del  secólo  passato,  come  neile  al- 
tre  dei  Bonacina,  dei  Soncini,  dei  Boara,  degli  Agudio. 

In  una  cronaca  del  convento  di  Pescarenico  (dove  poi 
Alessandro  coUocherá  ira  Gristoforo)  la  Manzoni  e 
notata  come  una  delle  famiglie  che  dava  buona  U* 
mosina  di  formaggio  ai  Gappuccini  questuanti.  Ld 
cronaca  stessa  nota  che  donna  Margherita,  dei  signori 
del  Galeotto,  era  singolare  benefattrice  di  quei  fratí, 
•e  s*  era  preso  r  impegno  di   ricamare  un   nuovo 
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baldacchino  per  Pesposizione  del  Venerabile;  come 
esperta  in  tale  arüflzio,  lo  fece  bellissimo  per  varietá 
di  color!,  oro  e  argento,  con  un  pellicano  a  oro  nel 
mezzo:  e  la  prima  volta  fu  adoperato  alie  funzioni  del 
Natalel7i7.  Dalla  signora  Margfaerlta  nacque,  nel  1686, 
don  Alessandro,  e  da  questo  nel  1736  don  Pietro  Anto- 
nio. Questi  da  Lecco  si  tramutó  a  Milano  col  fratello 
don  Paolo  S  canónico  ordinario  della  metropolitana. 

Possedevano  essi  il  feudo  onoriflco  di  Moncucco 
nel  Novarese,  di  cui  era  stato  investito  da  Garlo  III  di 
Spagna  il  loro  avo  don  Pietro  Antonio  nel  1691. 1  feudi 
aveano  conservato  il  nome,  non  piü  Tessenza :  puré 
i  dne  fratelii,  nel  1791,  presentarono  istanza  per  es* 
seré  ammessi  al  patriziato  delP  eccellentissima  cittá 
di  Milano.  II  patriziato  non  é  a  confondere  colla  no- 
billa,  e  se  ne  privilegiavano  quelli'che,  oltre  la  no- 
bilta  antica»  provassero  d'  avere  avuto  stabile  abita- 
zione  in  cittá  per  oltre  cento  anni.  Tal  condizione 
mancando  ai  fratelii  Manzoni,  non  furono  esauditi 
della  loro  demanda;  tanto  mono  ebbero  il  titolo  di 
contí,  che  Alessandro  rideva  guando  i  Piemontesi  lo 
^%gevano  al  suo  nome  *. 

Neppure  a  questa  famiglia  appartiene  la  Francesca 
Manzoni  poetessa,  che  di  33  anni  mori  il  1743  alia 
Gereda,  sua  villa  presso  Lecco. 

Boa  Pietro,  uomo  air  antica,  colla  coda,  coi  calzoni 
Gorti,  e  le  flbbie,  e  due  oriuoli  da  due  casse,  e  la 


'  L'8  geaaaio  1776,  don  Paolo  MansoQi  aerlTeva  al  famoso  Spedalleri  d'ea- 
'erci  InUrpogto  premgo  Ü  cardioale  ArcIveaooTo,  affioché   glf   assegnaase   al- 
qoaote  dello  mease  «he  soleva  daré  al  profeaaori  di  Pavia,  e  massime  di  qaelle 
offeztB  al  noTti  di  8,  Bernardino. 
*  lie!  Catalogo  del  1780  degli  ammeasi  aUa  Corte  eompajono : 

Ifansonl  monslgnor  d.  Garlo  vicario,  d.  Massimiliano,  d.  Gio.  che  ap* 
PftneiravaDO  ad  altra  famiglia:  oome  pare  Imbonati  O.  d.  Caí  lo,  C.  d.  Enrico 
C  doona  ▲nteni»  Aleasasdri. 
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acatóla  d'oro  peí  tabacco,  e  il  cappello  a  due  punte, 
colla  sígaora  Qiulia  abitava  in  vía  San  Damiano 
N.^  20 ,  ove  il  7  marzo  1785  nacque  il  nostro  Ales- 
sandro.  La  madre  lo  aífidó  ad  allattare  ad  una  con- 
tadina  di  Galbiate ,  poi  di  soli  sel  anal  lo  pose  nel 
collegio  deí  Somaschi  a  Merate.  Di  la,  sentendo  avvi- 
cinarsi  la  procella  giacobina ,  nel  1795  fuggirono  i 
padri  G.  B.  Riva  e  G.  B.  Ghiringhelli,  ricoverandosi 
nel  collegio  di  S.  Antonio  a  Lugano,  col  padre  Fran- 
cesco Soave  che  temea  di  pagar  caro  la  sua  Vera  idea 
della  Hvoluiione  frúncese.  Vi  passó  con  essi  TAlessan- 
drino :  indi  venne  nel  collegio  del  Nobili  a  Milano  ^ 

I  II  oolleglo  del  Nobili  era  eUto  fonda to  da  S.  Cario  Borromeo  nel  157 1 
oon  denari  proprj,  onde  sulla  porta  avea  1' íscrljEione : 

GoUegium  Beatae  Mariae  Virgini»  —  Patrocinio  Commendatvm  —  Ád  So 
biU»  AdoleaeeiUeM  Pie  «(  —  LiberaUter  educandos  —  A  Carolo  Borromeo  Car*i. 
a.  Praxedü  -~  Archiepiac.  Medial.  InttittUum  —  Auno  líDLXXIV. 

II  fondatoreí  1*  anno  aeguente,  scriveva  a  monaif^or  Gaatelll : 

"  Potrete  áu  ordine  che  si  mandi  qaa  il  Ñipóte  Vostro  per  II  Collegio  dr 
Convittorii  avertendo  che  sia  provisto  delle  cose  neeessario  puntua^iuente,  .<e 
eondo  la  forma  dalla  lista  che  sark  con  questa,  perchb  da  tutti  egualnicnie  si 
día  esempio  nell*  osservanza  degll  ordini.  II  Collegio  &  provyfsto  di  Refctore  et 
Ministro,  et  altri  offieiali|  assai  a  mia  sodisfattione,  ma  per  il  poco  namero  dr 
figliaoli,  che  v'  é  stato  dentro  qaest'  anno,  et  per  li  tempi  oarestiosi  siamo  ^uti 
necessitati  li  depntati  et  io  ad  ajatarlo  con  notabil  scorta.  Hora  credo  che  sari 
In  numero  conveniente,  et  pur  non  vi  si  pigUano  se  non  Nobili,  bavendo  for- 
mato I' animo  d'  indirizzar  quest' opera  ad  ajotar  qneata  sorta  di  persone  cbe 
per  1'  ordinario  ne  hanno  particolar  bisogno  „. 

L'aveva  affldato  ai  Gesuíti;  poi,  di  essi  mal  soddisfatto,  vi  aostüol  1  hooí 
Oblati:  dai  quali  poi  tomb  ai  Gesuiti  sin  alia  loro  soppresslone,  quando  1» 
ebbero  i  Somasobi.  Stava  nella  via  che  sin  a  Jerl  si  disse  dei  KobiU,  oro 
Unione ;  poi  nel  1776  fu  trasferito  dove  ancor  si  conserva  col  nome  di  Collegio 
liongoni,  dal  segretario  Pietro  Antonio  Longoni  che  i'  avea  dotato.  La  retta 
era  di  milanesi  L.  640,  e  di  secchini  44  pei  forestlerl;  oltre  L.  150  per  le  ac 
eademie,  peí  carnevale  e  per  la  villeggiatura  a  Castellaszo.  V^erano  postl  gra- 
tnitl.  61i  arcivescovi  pretesero  qualcho  volta  di  averne  II  patronato,  e  massi 
me  alia  soppresslone  de' Gesuiti  adducevano  11  diritto  di  succedere  a  qnesti: 
ma  11  Govemo  stette  al  niego,  e  1'  imperatrice  prese  il  collegio  sotto  la  real 
sua  protezione.  Allora  gil  alanni  domandarono  o  ottennero  di  portare  affians 
air  abito  1'  aqulla  imperiale,  e  di  non  essere  posposti  a  nessnno  nei  badamani 
di  Corte.  Ogni  anno  faceasi  un'  acoademis,  ove  davano  saggio  di  loro   abilitá 
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Di  qoei  primi  maestri  che  gü  insegnavano 

rart43  onde  in  parole  molte 
Poco  senso  si  chinda  *, 

10  tatti  gli  ttad^.  Per  esempio  nel  1779  Csaare  Morblo  novarese  difendeva  aa 
intuto  di  elettrieitit  artificíale  e  naturale,  ohe  mostra  il  ponto  ove  en  qaelU 
leíeoza  prima  del  Volta;  il  marcheae  Alessandro  Sampieri  bolognese  dava  un 
»?gio  di  anallsi  eoteaiana  e  neutoniana;  eseguivasl  una  cantata,  La  pieiá  di 
¿VBr  dote  tntti  i  eantanti  e  sonatori  erano  ooUegiali. 

Nel  1776  proponevasi  di  anicchire  la  biblioteca  colla  «pesa  di  L.  1739|  e  fra 
i  libri  da  comprare  erano  D'Alembert  mélanges,  il  Dizionario  di  Cbambem,  il 
(xenoveai,  il  Gellert,  il  Moratori,  e  fino  11  Vattel  iJroit  des  Gens. 

AvviciuBdod  ai  tempi  del  nostro  Alessandro,  dopo  la  bufera  repabUcana 
il  rettore  scríTerA  al  go^ernatore  austriaeo: 

''FxceUaua,  1  Bamabiti  Direttori  del  Colleglo  Impértale  de'NobilI  di  Milano 
pieni  di  giasta  compiaeenza  di  avere,  coir  i^uto  di  Dio^  uel  memorando  trien- 
nio  <!eir  anarcbia  e  delPempietá,  consérvate  nclia  aceita  gioventt\  loro  com- 
messa  illibate  lo  veré  massime  di  Religione,  di  Morale  o  di  attaocamento  e  di 
ri5p«tto  al  nostro  Angasto  Royrano,  non  Torrobbero  ora,  sotto  il  felioiaslmo 
atttul)  Govemo,  perderé  il  fratto  di  tante  curo  c  sollecitadini  a  tale  ojiígetto 
<ÍA  Ion  in  qae'  calamltosi  tempi  iinpiega'e,  non  scnza  grandi  aacrificj  della 
loro  qttiete  persónate,  e  do  glMnteressI  economici  della  Congrega sione.  Desl- 
ifTxi  pertanto  d' andaré  al  rlparo  d'ogni  minimo  oontagio,  che  si  potesse  in- 
trodarre  in  segnfto,  hanno  crednto  spcdiente  e  neccssario  di  fissaro  per  sistema 
loftlterabile  ció  cbe  giá  si  osservava  per  massima  ordinaria,  d!  non  ammettere 
nel  coBTitlo  gioTani,  i  quali  por  Tota  possan>  cssere  stati  espostl  alia  sedo- 
zione  democrática,  eioé  qnelli  cbe  arevano  compiti  i  dodiei  anni  aU'epoca  del 
fattstissimo  ritorno  delle  yittorfose  armi  imperialf.  Questo  troppo  nccessario  e 
stlu'are  regolamento  espono  ognf  glorno  il  sot'oscritto  Rettoro  umillssimo  aer- 
vitore  di  V.  E.  a  diagastosi  impegni  con  qualiftcate  persone,  le  qaali,  ofirendo 
^sU  di  raaggiore  etá,  pretcndono  ciascnno  eccezione  nel  caso  loro.  Per  soa 
'tolete  adanqne,  e  a  seanso  di  ogni  tilteriorc  disturbo,  o  di  qualnnque  viola- 
zione  del  sopmdetto  regolamento,  egli  rioorre  osseqniosamonto  all'E.  Y.  sup- 
plicaodola  molerlo  approvare  e  sanzionaro  con  la  superiore  autorlti.  Spera 
(i-iir  innata  bontá  e  singolare  saggezza  di  V.  E. ,  cbe  si  degnerá  di  daré  la 
riebiesta  prorldenza,  nell'atto  che  col  piíi  profondo  rispetto  ha  l'onore  di  ras- 
«e^narsi,  deír  EeeeJleaza  Voatra 

Milano  Collegio  Imp.  de'  Nobili.  7  Feb.»  180i). 

Umil.mo  ed  Obblig.»o  Servitore 
Stanislao  María  Carli  Ba mabita  Rettore  „. 

Esso  Carli  pero  darava  Rettore  anche  nella  rinnovata  república  e  nel  suc- 
ndato  regno;  e  II  1805  impetra  pei  coUegiali  "  l'alto  onore  di  portar  il  Nome 
<-  le  Insegne  del  primo  tra  i  Monarebl  „.  AUora  fa  carobiata  la  divisa  del  col- 
lei^iali;  e  ai  ordiiib  cbe,  In  temp^  di  tsTola,  ai  leggessero  Í1  Oiamale  Italiano 
«  l«  Vité  di  fUttarco. 
I  Sermone  al  Pagani. 

Cantü.  Monzoni,  —  I.  2 
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Manzoni  lagno&si  in  versi  troppo  belli  perché  riuscisse 
a  farli  dimenticare,  cantando  come,  nodrito 

In  sozzo  ovil  di  mercenario  annento, 
61i  aridi  bronchi  fastidendo  e  il  pasto 
De  V  insípida  stoppia,  il  viso  torsi 
Da  la  fetente  mangiatoja,  e  franco 
M' addussi  al  sorso  deirascrea  fontana: 
Como  talor,  discepolo  di  tale, 
Cui  mi  saiia  vergogna  osser  maestro, 
Mi  volsi  ai  prischi  sommi. 

Di  queír  indelebile  disapprovazione  fu  rinfacciata 
la  Gongregazione  de*  Somaschi  S  e  si  vollero  vedervi 
indicati  o  un  padre  Brignardelli  o  Galeazzo  Scolti, 
mediocre  poeta  meratese.  Ma  quei  frati  formavano 
un  isiituto,  non  un  mercenario  armento;  né  fra  i  6 
e  i  12  anni  Alessandro  poteva  toreersi  dalla  fetentt 
mangiatoja  alia  fontana  aserta,  ed  esser  preso  di  tanto 
amore  peí  prischi  sommi. 

Manzoni  negó  reciso  che  di  quelli  si  trattasse,  ed 
enérgicamente  manifestó  displaceré,  anzi  pentimento, 
d'avere  **  con  cosi  avventate  ed  arrogan  ti  parole  ol- 
traggiato  in  monte  i  roligiosi  suoi  istitutori,,:  e  in 
piú  occasíoni,  colla  compiacenza  onde  si  richiamano 
memorie  infantili,  mi  parló  degli  anni  passati  in  quei 
coUegi.  A  Merate  é  vicino  Osnago,  dove  stava  aliora 
párroco  un  mió  prozio  materno  Redaelli;  e,  poiché 
la  famiglia  di  mia  madre  era  in  qualche  dipendenza 
dalla  famiglia  Manzoni,  quei  curato  si  dava  premura 
di  levare  dal  collegio  il  giovinetto  nei  giorni  consen- 
titi,  e  Manzoni  rammentava  lepidamente  il  curato 

1  Era  nn«  moda.  £  Pietro  Verii ,  i»arlaado  del  Collegio  Nazareno ,  d'ee  i 
•no  fratello:  "  Ob  ae  aapeasi  le  noje,  le  fAtiobe,  le  efllUionl  ebe  bo  aofferte 
in  quella  casal  tono  oertamente  i  dioic«to  mes!  pi&  terrlbili  della  mia  vito 
ébe  ivi  ho  iwasatt.  „ 
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tdor  di^rosa,  come  lo  chiamavano.  Anzi  nel  1830,  vil* 
ieggiando  nel  magnifico  palazzo  (ora  albergo)  del  conté 
Arobrogio  Nava  a  Monticello,  egli  volle  venire  con  me 
a  rívedere  quella  casa  parrocchiale ,  allora  occupata 
da  nn  altro  mió  zio  materno. 

Raccontandomi  le  sue  capestrérie  nel  collegio  di 
Lugano,  piacevasi  al  ricordo  del  buon  padre  Soave  K 
Questi,  di  atti  pacatissimi  e  di  lenta  logúela,  puré 
sMndispeltiva  quando  TAlessandrino,  invaso  dalle  idee 
allora  irruenti ,  scriveva  re  e  itnperaiore  e  papa  con 
le  iníziali  minuscole.  "  Teneva  poi  nella  manica  della 
tonaca  una  sottile  bacchetta,  press*  a  poco  (diceva) 
come  quella  che  fa  i  prestigi  del  bagatteilieri ;  e 
quando  alcuno  di  noi  gil  facesse  scappare  la  pazienza, 
egli  la  impugnava  e  la  vibrava  terque  quaterque  verso, 
la  testa  o  le  spalle  del  monello  senza  toccarlo ;  poi 
la  riponeva,  e  ritornava  in  calma  „. 

Manzoni  rincrescévasi  d'aver  talvoUa  inquiétate 
quel  padre,  modello  (diceva)  delle  virtü  cristiane  e 
sacerdotali,  che  tanto  fece,  sebbene  non  sempre  il 
meglio,  per  i'istruzione  della  gioventü;  e  una  volta 

*  Qacsto  Uborlosiuimo  laganete  era  stat-i  «dopernto  dal  Governo  della  Lom- 
terdia  !d  uffl^  d'ístnizione^  e  mauime  per  ititrodnrre  nelle  scuole  gratuita  il 
netodo  dclle  acucie  normall  df  Pmsafa:  per  le  quali  tradnase  o  compiló  Hbrl 
«dall'  abbici  fino  a  la  filoaofla.  In  qneata  era  segoaoo  di  L  -cke.  e  aervi  non  poco 
a  teñera  la  noat'»  ^!ovent&  in  qiielle  ro1ga^iti^  eaaendo  adottato  eome  testo: 
pare  e<>nobbe  e  l  lumentb  e  Kant  e  Destutt  áa  Tracy.  Cercó  al  De  Colonia  aosti- 
toire  la  iatítoeicne  di  Retorl*  a  del  Blair.  Coll*  AmoretH  e  col  Fromond  redi- 
sera  la  Sceita  di  optucoli  intereuanti.  Coll*  Amoretti  e  col  Ven  ni  nel  1789  8*aT- 
Tiava  alia  Francia,  quando  ndito  lo  seoppio  della  rivoluxion^  gla  per  la  Svic- 
ttia;  e  tomate  In  Lombardla,  pubblleó  la  Vera  idea  deUa  riw>luti<me  di  /Wra* 
«ío,  oitílinma  a  qacl  grande  aeotimento.  Percló  all'tTvf cinara!  de'  QlHcoblnl 
sliitiróa  Lugano  nel  maggio  1795,  Inae^nando  letteratma  nel  collegio  de*8UoI 
SoBUfcoi.  Sbal  strato  nelle  rfeende  sussegucnti,  ebbe  riposo  nella  ropiibbllea 
e  sel  regno  d'lt-lla,  fn  deír  latitut»  Naaiouale,  e  profeasore  a  PaTla,  dove 
Dori  il  1^6,  eaaeado  nato  il  1743.  É  infinito  il  numero  delle  opere  che  tcrisse 
«  Ai  qucUe  cbe  tradune:  e  poMon*  leggerai  ancora  le  aae  Novelle,  e  adoprara^ 
H  Qnanattca  Italiana. 


y  Google 


20  I    PRIHORDJ. 

ch*egli  si  lamentava  perché,  non  prestando  attenzione, 
non  imparerebbero  la  scienza,  aver  gridato:  "  Ne  fa- 
remo  senza  ,.. 

Del  resto  non  gli  ho  mai  udito  parola  contro  qucí 
preti,  e  desiderava  che  quei  versí,  anzi  tutto  il  carme, 
si  dimenticassero,  per  isconvenienze  ancor  piü  fon- 
damentali.  Solo  pare  si  lagnasse  di  scarso  alimento, 
tanto  che  diceva  che  nel  coUegio  dei  Nobili  si  era 
alñne  satoUato.  In  questo  ebbe  condiscepoli  Federico 
Gonfalonieri,  G.  B.  Pagani,  G.  B.  Decristoforis,  Gior- 
gio  Lucini,  ed  altri,  che  gli  si  serbarono  amicí. 

Poco  ci  duole  che  né  egli  né  verano  di  questi  ci 
tramandasse  ricordo  di  que'  suoi  primi  anni,  se  do- 
veano  essere  le  trivialitá,  di  cui  ri  infarciscono  i  pri- 
mordj  di  tutte  le  biograñe.  Che  fosse  V  infimo  degli 
scolari  nol  ci  lascia  credere  egli  stesso,  cantando: 

Me  dalia  palla  spesso  e  dalle  nocí 

Ghiamava  Euterpe  al  poliice  percosso 

ündici  volte:  né  íriaramai  di  verga 

Mi  rossoggio  la  man,  perché  di  Flacco 

Recitar  non  sapossi  i  vaghi  scherzi, 

O  le  gare  di  Mopso,  o  quol  dolente 

Voi  che  aacoltate  in  rime  sparse  il  suono  *. 

Passo  quindi  nir  Universitá  di  Pavia ,  ma  non  vi 
ebbe  la  laurea ,  né  se  n'  é  trovata  traccia  nelle  roe- 
morie  di  quell'  istituto,  come  non  se  ne  trova  di  Gri- 
stoforo  Golombo  che  pur  pretendono  vi  studiasse, 
né  di  san  Garlo  che  vi  fu  laureato  nel  1559.  Solo 
resta  un  sonetto  che  Manzoni  diresse  a  Francesco 
Lomonaco  di  Montalbano  in  Basilicata  (1771-1810). 
autore  di  Vite  di  iUustri  italiani,  al  quale  attribuiva 
carattere  e  ingegno  maggiore  di  quello  che  apparve 

>  Sermone  al  Pafmnf. 
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quando  slampó  le  sue  opere;   allora,  come  spesso  i 
giovani,  passo  dairammiraziono  al  disinganno.  Aveva 
il  Lomonaco  collaborato  al  Monitore  Napoletano  che 
si  stampava  dalla  Pimentel;   ai   supplizj  onde  i  re- 
publJcani  farono  colpili  nel  1799  *  scampó ,  diceasí» 
per  uuo  sbaglio  di  nome;  e  venuto  a  Milano  in  qua- 
lita  di  maniré,   fa  destínalo  professore  nel  collegio 
militare  di  Pavía,  e  assegnategli  90  liro  il  mese,  per- 
ché scrivesse  le  vite  di   illustri  capitani.  Fantástico 
e  meianconico,  declamatore  coatro  i  tempi  e  gli  uo- 
mini,  nei  suoi  Discorsi  letterarj  e  poetici  (1809)  V  au- 
toritá  riconosceva  "  espressioni  decisamcnte  offensive 
la  publica  morale  e  alcune  riprovevoli   in   política, 
opinioni  scandalose  e  luridi   tratti  y,  ^  Alñne  egli  si 


>  Xel  99  Maddalcna  Isimbardl,  sorclU  di  Cesare  Beecaria,  fu  esposta  per  tre 
l^iorni  ai  loaltrattamenti  de*  Cosaccbi ,  dovette  fuggir  lacera  in  un  boaoo  d| 
('•«ssate,  paese  devástate. 

*  II  Lomonaco  era  o  si  profcssara  medico ,  e  abbíamo  suoi  attestati  d*  aver 
curato  Vro  e  Giulio  Foseólo.  Luigi  Rossi,  secretario  della  direzione  genérale 
deglí  studj,  credeasi  !n  dovere  di  informare  cosi  il  ministro  deU'Interno  il  IS 
raaRBlo  1ÍÍ09 : 

"Sebbene,  dopo  il  Sovrano  Decreto  17  luglio  1806,  niuna  ispozione  mi  ap- 
fiartenga  lupra  le  cpcre  cbe  si  stampano  nel  Regno,  puré  lo  selo,  che  ogni 
u)a;;{strato  dee  sentiré  peí  decoro  del  Qoverno ,  e  per  1*  onore  della  Nazione  , 
non  vuol  chMo  taccia  d*nn  grave  scandalo  letterario  o  mi  sforza  a  fame  re- 
Uzione  a  Lei,  in  assensa  di  8.  A.  I.  il  Principe  Vice  Re  in  Capo,  per  otte- 
n(>re  nn  effieaco  e  pronto  provvedimento.  Dai  torcbj  di  Gio  Silvestri  é  uscito 
un  Libro  fntitolato:  Di9Cov«i  Letterari  e  Filo9ojici  di  Francesco  Lomonaco ^  ehe 
porta  in  fine  ti  privilegio  della  I^egge.  Quest'  opera  h  sparsa  di  proposlzioni 
<luaiido  contrarié  ai  principj  del  Ooverno  e  della  política,  non  senza  frequcntl 
allosioni  inginríose  e  maligne,  atte  a  fomentare  principj  sediziosi;  quando  pro- 
posizioni  impmdenti  e  false;  qnando  sudicie,  ributtanti,  o  cariche  di  lascivia 
«  di  Isidezza  intoUerabile.  Non  lo  lorderó  qucsto  foglio  col  riportaro  quegli 
«qutrd,  clie  putono  di  tai  sozzure,  e  cbe  spargono  il  veleno  di  sopra  indicato. 
Citerb  loUmcnte  l'intiero  dlscorso  primo,  e  particolarmcnto  alie  pag.  8  c  9,  in  cui 
ái  l^gKieri  potrebbe  credersi  aver  voluto  dar  consigli  a'  nemici  della  Francia :  e 
qiitntnnqae  il  tutto  torni  a  umiliasione  di  qucstí,  non  é  gik  per  inspirare  ñ- 
9p«tto  e  affezione  al  Vincítore,  lo  che  apparo  pii\  ciiiaramento  dalle  susse- 
saenti  rifleasioni  alie  pag.  12  e  13,  ove,  se  le  massime  sonó  giuste,  non  sonó  perb 
«Itttste  alta  qualitá  delle  circostanze  ,    in  cui   fe   fuor  di  luogo    il    rinnovare 
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getto  nel  navigliaccio.  Manzoni  mi  raccontara  cbe  ^ 
entratogli  in  camera,  vi  trovó  lo  schizzo  di  ua  arti- 

UngüBg^lo  d' impropria  Ubeiik  e  di  repnbblfea,  e  il  trattame  da  missionário 
qnaai  al  par  de'  proelami  t«deschi.  Sopratutto  pol  aara  egli  opportuno  al  tempo 
il  dtare  la  aentenaa  di  Temiatoole  ?  (pag.  21)  1' asare  artlfioj  di  reticenxa  ma- 
lisióla?  (pag.  86)  il  predicar  la  lascivia?  (pag.  S8).  Veggansi  inoltre  le  pagi- 
ne 54, 268y  27G|  877,  280  ee.  eo.  La  manoansa  poi  d'nn  fine  utile  e  politioo Jo 
tatta  quella  rapeodia  di  oaaervaEioni,  eseladerebbe  per  ae  ogni  filosoAa,  ed  ognl 
mérito  da  qaestl  DiacorBl.  Ma  ció  ohe  piii  apertamente  si  mostra  «eandaloso  , 
e  quindi  meritevole  di  biasimo  é  la  sconoezca  veramente  cínica,  che  sMnoon- 
tn  nelle  niaai^ime  delle  pag.  88,  121,  122,  128,  124,  125,  127  ce. 

**  Dopo  tatte  queate  ^  superfino  il  citare  le  proposialoni  imiHndentS,  smHrlcbe, 
inopportune ,  atte  a  promuovere  mal  a  proposito  il  disprezn»  delle  istitozioai 
consécrate  dal  nostro  Qovemo  e  dalla  moderna  polloica.  Vedasi  qua  e  Ul,  e  sin- 
golarmente  nel  eapitolo  5,  qnesta  affettaslone  di  cínica  fll  so  fia. 

«  Eppure  nn'  opera  sifiatta,  portando  11  privilego  della  IiCgge,  pasaeri  preñe 
i  mal  informati  come  libro  approvato  e  favorito  did  Governo ;  e  tanto  pi&  che 
nel  Oiomale  venne  raccomandato  dal  Sig.  S.........  come  il  manoale  d'ognane 

ebe  bramf  di  beu  pensarCí  di  ben  sentiré,  e,  per  eonseguensA,  di  ben  vivera  „. 
In  fatto  sul  Oiomale  lialitmo  16  magglo  1809  furono  disdette  qnelle  lodl,  di* 
oendo  che  "  1'  esame  fattone  da  persone  imparciali  ha  prodotto  nn  giadicio  bea 
diverao  da  qnello  deír  autore  del  manifestó.  Poco  aarebbe  il  diré ,  che  qae- 
at' opera  non  h  altro  ebe  una  rapsodia  d'esempj,  di  massime,  di  sentenxe  spesas 
Indigeste,  confnse,  contradditorie,  sena'  ordine,  e  sonsa  criterio,  espresse  In  una 
lingua  e  In  uno  stile,  che  1'  Autore  dlchiara,  o  )n  m  >lta  vanitk  e  compiaeensa, 
tntto  sao  propiio,  e  che  oertamente  non  gli  verrá  da  molti  invidiato,  se  non 
ba  la  sorte  di  coreare  e  introdnrre  adesso  una  nnova  lingua  Ital  ana,  e  oa 
nuovo  stile.  11  peggio  si  é  che  queato  libro  manea  d'oggett*,  se  puré  gli  Au- 
torl  si  propongono  il  fine  d'  iatrulre,  o  di  dilettare,  come  Oraslo  crede  persia 
de'poeti.  Egli  t  atta  qua  e  \k  di  política,  e  vien  rlmeseendo  qaistionl,  ebe  in 
eentini^a  di  antichi  llbrl,  e  in  mtgliaja  di  liberooli  moderni  furono  le  tante 
volte  discusse  sino  alia  nausea,  e  da  ouÍ  una  breve  esperiensa  di  pocbt  aaai , 
ebe  equiyalsero  a  secoli,  e  la  felice  nostra  situasione  presente  ci  ha  infine  di- 
stolti  con  grande  vantaggio  della  nostra  sicurezza  e  tranquillltii  interna,  a  di- 
spetto  del  n  stri  nemici.  Se  dal  gnazzabuglio  di  principj  e  di  eonseguenze  non 
sempre  concordi  alia  bnona  lógica,  si  Tolesse  dedurre  qualche  ooneluaion  ragio- 
nevóle,  e  non  attribuire  malisiose  intenzioni  deír  Autore,  clb  che  dee  sempre 
farsi  ove  prodenti  congettnre  il  permettono,  eonverrebbe  credere,  ebe  l'Autoie 
a  guisa  de*  dnici  d'nn  tempo,  inveee  d'insegnare  agli  nomini  il  modo  di  migUo- 
rare  il  proprlo  stato,  e  di  Tlvere,  pi&  che  si  possa,  virtuosl  e  beati,  voglia 
rendergli  malcontenti  della  loro  sorte,  disingannarll  delle  lor  consolasioni  pra- 
sent!,  Inspirare  ad  essi  la  brama  di  sognate  e  ehimeriche  felicltii:  come  se  non- 
si  potesse  esser  felici  con  due  oechi  e  dne  mani,  ma  oi  oeeorresse  essere  al- 
trettanti  Ar^'bi  e  altrettanti  Olge.  Tanto  si  addice  qaalefae  volta  alia  Sátira,  aila^ 
Oommedia,  ad  nn  Trattato  polémico,  ma  in  Dlscorsl  Filosofici  debbono  Inse- 
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coló  ch'  egli  preparava  in  propria  lode,  onde  esclamó  i 
-  "  Va  la,  che  anche  tu  vali  quanto  gli  alui  „. 

snanl  dIOI  veritk  pvr  íkre  eb«*  sien»  adottote  e  seguite,  rcoidere  le  diipate 
¡aopportme  «  qoeato  fln«,  e  spesso  pericoloso  e  suscettlbili  di  falte  interpre- 
Uxioai  e  di  auardl|  seegllere  I  soggett!,  che  giovino  meglio  «UMntentodi  am- 
ouestraiB  iie'r«tti  prinelpj  della  morale,  e  fn  lomma  scoprire  Torigint' deMí^ 
•  iigll  flrrorl  p.T  mostrare  le  rególe  d*  emendarla  e  di  rlcondunre  alia  Ten 
Qortle  e  al  bnon  oostame  gli  illuai.  Ma  come  la  morale  e  11  oostume  ponno 
eonfurUnl  in  an  libro»  ebe  affetta  il  maaaimo  diapreazo  per  la  decenaa  delle 
imnugitii  e  delle  parole,  che  non  onoseo  II  púdico  linguaggio  de'popolicivíli, 
che  fone  non  aarebbe  tollerato  neppore  dagl'impaatíeeiati  e  aucldi  Otten- 
totti  ?  Ribntta  veramente  la  sfacciata  abltudine  e  quasi  ambidosa  dell'  Autore 
ii  otan  ad  ogni  momento  come  famigliare  il  vocabolario  domestico  non  solo 
delk  inver*.  conde  b«... ,  ma  sin  de'piü  fttidi  vuotaeessi.  II  sao  espitólo  quarto, 
senz'sTcre  le  grasie  e  l*arguzia  che  scemano  pare  le  laidezze  di  Aristofane, 
i\  Petroiüoy  di  Oiovenale^  non  la  cede  alie  pi&  stomacbevoll  dMcrlzioni  di 
qnestl  Poeti,  né  si  aa  comprendere  quale  smsnia  Vaizai  «d  insultare  il  bel 
sctto,  inveee  di  oorreggtrlo,  e  consignarlo.  (Qut  aícune  frasaccie  contra  le 
iotueJi  Per  la  parte  scientiflca  quu'  dottl  uomlnf,  cal  fnrono  diretti,  senza  loro 
ttpnii,  queati  dlseorsi,  vedranno  come  convenga  difendere  il  povero  Erodoto 
ebitmato  uno  d^po€hi  peuimi  tíorici  antichi ;  Cicerone  divenuto  un  maestro 
ii  Mwto,  le  Storie  dette  stomadkevoli  di  Bossnet ,  di  Moratori  ec,  come  tolle- 
rtn  tinte  eresie  in  materia  di  1  tteratura,  di  fliosofia,  di  baon  senso  „. 

II  Lomoaaeo  reelamó  con  qaesta  istansa  a  8ua  Eccellema  il  Sig.  Senatoré 
I>t  Bremt  MinUtro  dsW  Memo  del  repno  dT  IteUia. 

**  EeeeUeiuat  Mel  daré  alie  stampe  il  mío  libro,  intitolato  Diecorsi  letterarj  e 
fitotcfici,  credeva  di  acquistar  qnalche  titil  >  alia  pubblica  stima  ed  alia  bene- 
Tolena  del  Govemo.  Ma  con  mió  cccessivo  stupore  sonó  rimaste  délas  >.  A- 
miei  di  Milano  mi  avvisano,  che  la  Polisia  dipartimentale  ha  seqaestrato  tatte 
le  oopie  eb'erano  in  vendita  prt^sso  i  libr^}.  Tanto  |  iü  crescu  il  mió  stap>re, 
qoAnto  che  considero  che  ne'  oapitoU  1,  2  e  S  ragiono  a  Iiingo  in  favore  delta 
monarebis,  e  eontro  le  attre  forme  de*  governl.  Nel  secondo  precisamente 
ttslto  al  cielo  la  nostra  religione,  o  stabilfsco  i  veri  etemi  principj  della  mo- 
nto t  del  baon  costame.  Nel  terzo  eolgo  a  bella  posta  l'opportnnitk  di  elevare 
*v  li  ifera  del)'  amana  oondisione  il  nostro  Augustissimo  Serrano.  Ne*  susse- 
Saentt  capitoli  tratto  materia  in  cni  si  toccano  sltrl  tastl  astrattamente,  gene- 
ritamente,  e  senza  particolaritk  di  luogbJ,  di  persone,  o  di  templ.  Sicch^  in 
^tta  Topera  non  vi  b  ana  bestemmia  nb  eontro  il  Govemo,  nh  centro  la  mo- 
nlc,  ni  centro  la  religlone;  anzi  elogj  del  Govemo,  elogj  della  religione,  della 
morale  e  del  bnon  coetume  ^  estira  frequente  del  vizio  e  della  scostumatezza. 
Tatto  qnesto,  Eecellentiasimo  Sig.re,  mi  dlfend&  dalle  acc  re,  ma  non  pnb  pre- 
tenarmi  dalle  calnnnie  e  dalle  maligne  Interpretazioni  de'miei  nemici.  L'Ec- 
efUenza  voetra  sa  meglio  di  me,  che  la  Blbbia  Sacra  ba  servito  di  spada  agll 
«ntlci  per  combattere  ed  atterrare  le  celesti  verltli.  Non  v*  ba  cosa  bella  • 
taoM  ebe  1*  odio  cd  11  livore  non  si  si orzino  di  denigrare.  Al  sistema  di  Q«- 
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V 

II  Lomonaco  é  dimeivtico  afiktto,  malgrado  ua  in- 
digesto panegírico ,  che ,  mezzo  aecolo  piü  tardi ,  ne 
tessé  ua  altrettanto  famoso,  Giuseppe  Bianchetti  tre- 
visano.  Ma  egli  vivrá  pe]  soneUo,  che  fa  stampato 
nel  1802  colle  Vite  degli  cccellenti  Italiani,  ove  Man- 
zoni  si  duole  che  r  Italia  non  riconosca  i  meriti  dei 
proprj  figlinoli,  conchiudendo : 

Se  dai  barbari  oppressa,  opprimi  i  tuoi, 
E  ognor  tuoi  danni  e  tue  colpe  deplori, 
Pon  tita  serapre,  e  non  cangiata  mai. 

Men  noto  é  questo  suo  sonetto  del  1801 ,  ove  di- 
pinge  sé  stesso: 

Capel  bruno;  alta  fronte;  occhio  loquac«: 

Naso  non  grande  e  non  soverchio  umile; 

Tonda  la  gota  e  di  color  vivace ; 

Stretto  labbro  e  vermiglio,  e  bocea  esilo. 
Lingua  or  spedita,  or  tarda,  e  non  mai  vile, 

Che  il  ver  favella  apertaraente,  o  tace; 

Giovin  d*anni  e  di  senno,  non  audace; 

Duro  di  modí,  ma  di  cor  gentile. 


lUeo  fu  daU  la  tácela  di  empiotá,  e  di  atoismo  a  qaello  di  Carteaio.  Socnte, 
il  predicatorc  della  virtü,  bev6  la  cicuta.  Lo  steaso  meditano  di  pratioare  verso 
di  rae  alcuni  letteía.i,  fcrocemento  invidios!.  Ma  se  la  calunnia  in  qaesta  eir 
coatanza  e  siata  cclero  come  il  lampo,  la  varita  che  cammina  co'piedi  di  piombo 
giongerk  niño  al  sablime  seggio  cbc  Ella  degnamente  ocoupa:  e  lo  apero  sene* 
ombra  di  diffldenza.  Prego  dunquo  umilmente  TEccelIenza  Vostra,  ch*^  sape- 
.riore  alie  passioncelle  umane,  di  esaminar  la  veriti  del  fatto,e  quindi  ordinftre 
il  disseqaeitro  delle  mié  copie,  perché  io  ala  reintegrato  nell'oaore  e  nelU 
roba.  Se  avessi  torto,  Sig.rc,  implorerei  la  Vostra  alta  clemenaa;  ma,  avendo 
ragione,  supplico  la  Voatra  inoorrotta  ginstlaia.  La  liberta  dolía  stampa,  diste 
il  nostro  Aagustiasimo  Monarca,  di  cal  Ella  «  uno  de'  piü  degni  Miniatrí,  >* 
liberti  dolía  stampa  b  la  miglior  conquista  che  il  secólo  presente  abbia  fatu 
so*  sccoli  trapassftti.  Di  Vostra  eecellenza 

Pavía,  17  maggio  1809.  Devotisa.mo  ubb.mo  servo. 

F£.\NCK8C0  LOMOMACO. 
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La  gloria  amo  e  ie  sel  ve  •  il  biondo  Iddio; 

Spregio,  not  odio  mal;  m*  attristo  spesso ; 

Buono  al  buon,  buono  al  tristo,  a  me  sol  rio. 
Ali*  ira  presto,  e  piü  presto  al  perdono ; 

Poco  noto  ad  altrui,  poco  a  me  stosso, 

Oli  uomini  e  gli  anni  mi  dirán  M  sonó. 

Venne  pur  fuori  postuma  una  canzone  amorosa,  tutta 
venusta  catulliaDa,  ove,  lodate  le  singóle  beliezze 
della  donna  ragheggiata ,  dice  come  queste  eran  le 
arnii  onde  lo  colpisce  il  fanciuUo  Idaiio,  mentre 
scorre  le  piagge  Ascree  lungo  le  acque  Aonie. 

Abi!  né  valido  usbergo 

Gli  aspri  precetU  di  Zenon  mi  furono; 

N¿  dar  fuggendo  i  I  torgo 

Al  Dio  mi  valse,  che  trionfo  nohile 

Me  in  suo  regno  ponea,  fatto  posseiito 

Del  core  e  della  mente. 
N^  vuol  cb*  io  can  ti  rossa 

Di  sangue  Italia^  onde  ancor  pochi  s^odono ; 

Nd  di  plebe  commossa 

Le  feroei  vendette  ed  i  terribili 

Brevi  furori,  o  i  rovesciati  scanni 

Dei  tremendi  tiranni. 
Ma  a  dir  m*  insegna  come 

Trasse  dai  gorghi  del  paterno  océano 

Le  rugiadose  chiome, 

Sul  mar  girando  i  rai  lucenti,  Venere, 

A  la  mirante  di  Nereo  famiglia 

Invidia  e  maraviglia; 
£  il  zefiro  lascivo 

Che  nelle  zone  deír  incaute  vergini 

Scherzar  gode  furtivo. 

Onde  1  pastor  malignamente  rideno, 

E  a  lor  la  guancia  bella  e  vergognosa 

Tinge  verginoa  rosa. 
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In  un  libro  che  al  Manzoni  non  ispiacqae ,  io  ho 
delineato  la  societá  lombarda,  uscénte  11  secólo  XVIIL 
Qui  mi  basti  richiamare  come  le  persone  colte  non 
respirassero  (direbbe  Bossuet)  dalla  parte  del  cielo; 
afifettassero  lo  scetticismo  e  le  idee  degli  Enciclopedistif 
ora  con  culto  cieco  come  Cesare  Beccaria,  ora  col  se- 
guirne  le  orme  come  ii  Yerri,  il  Gorani,il  Soave«  Quindi 
r  assenza  di  concetti  spiritualislici  nel  loro  scritti:  in 
qoelli  del  Beccaria  non  v'é  cenno  delPanima,  né  quasi 
in  quei  del  Parini,  il  quale  chiama  beato  Tuomo  che 
**  lasciar  puÓ4iui  lunga  ancor  di  sé  brama  dopo  rnltimo 
di  „ ;  e  pensava  che  presto  il  bruno  nocchiero  lo  tra- 
ghetterebbe  per  cola  '*  donde  si  niega  che  piü  ritoraí 
alcuno  „ ;  e  quando  giacerebbe  fra  le  pie  zolle  del  ci- 
mitero,  non  serberebbe  altro  senso  che  deirinclita  Níce. 

Eppure  le  classi  basse  e  numeróse  mantenevansi 
devote  ai  principj  tradizionali  di  ordine  e  di  fede.La 
rivoluzione,  tutta  Voltaire  e  Rousseau,  fu  imitata  dai 
nostriy  non  col  furore  e  col  sangue,  ma  colla  nega- 
zione  e  coU'odlo  di  quanto  eras!  venéralo.  In  tale 
atmosfera,  Alessandro  non  pote  sottrarsi  a  quelia  che 
dicesi  opinione  comune,  e  che  si  fa  presto  tiranna: 
e,  suiresempio  del  Monti,  allora  convertito  alia  opi- 
nione republicana  e  irreligiosa ,  dettó  un  poema  R 
trionfb  della  liberta,  che  fu  dimenticato  da  lui  e  dai  saoi 
amici,  finché  or  ora  lo  trassero  in  disopportuna  luce. 

Sonó  quattro  canti ,  scriui  nel  1800 ,  cioé  quando 
ayeva  15  anni ;  e  col  troppo  consueto  argomento  di 
una  visione,  finge  gli  appaja  la  Liberta, 

Di  portamento  altero,  e  quanta  e  quale 
Sugli  astri  incede  quella  al  maggior  Dio 
Del  tálamo  consorte  e  del  natale.... 

Strínge  la  manca  la  fatal  bipenne 
E  Taltra  il  brando,  scotitor  dei  troni; 
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ha  al  ftanco  la  Pace  e  la  Guerra  e  TEguaglianza,  che 
taglia  la  testa  a  chlunque  aspira  a  farsi  tiranno.  La 
Tiraaaia  e  1*  Ipocrisia  lottano  con  essa ,  ma  riman- 
gono  schiacciate.  Qai  compajoDO  le  ombre  dei  Brati, 
dei  Graccbí,  degli  altri  che  morirooo  per  la  1  berta,. 
e  Bruto  si  lagna  che ,  malgrado  il  suo  atto ,  Roms 
sia  governata  dal  célibe  levita. 

Con  lo  venali  chíavi,  ond'  ei  si  Tanta 
Chiuder  la  porta  o  disserrar  auperba, 

e  i  draidiporporat!,  e  ü  popel  reverente  che  ''  quasi 
dü  gil  adora  e  teme  „.  Eppure  non  si  illudeva  áHe 
promesse  dei  liberatori  d* Italia;  geme  Toppressione 
di  questa  sotto  gil  straoieri : 

Non  era  il  grido  ed  il  sospir  ooncesso, 
Era  delitto  il  lacrimar,  delitto 
Un  detto,  un  guirdo  ed  il  silenzio  stesso. 

I  Tedeschi  vinti  se  ne  vanno, 

E  tu,  misera  Instibría,  d'un  tiranno 

Scotesti  il  giogo,  ma  fopprimon  millo; 

Ahi  che  d'  uno  passasti  ad  altro  aflfanno. 
Gentili  masnadieri  in  le  tae  ville 

Saccedettero  ai  fieri :  e  a  gente  estrana 

Son  le  tue  voglie  e  le  tue  íorze  ancille.... 
Odimi,  Insubria,  i  dormigliosi  spirti  , 

Risveglia  alfin,  e  dalFolente  chioma 

Getta  sdegnosa  gli  acidalj  mirti. 
Ye*  come  t*  banno  sottomessa  e  doma. 

Prima  il  ftedesco  e  román  giogo:  e  poi 

La  Tirannia  che  Liberta  si  noma. 
Mira  le  membra  illindite,  e  i  tuoi 

Antichi  lacei:  Tarmi,  Tarmi  appresta, 

Sorgi  ed  emula  in  campo  i  Franchi  Eroi. 
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E  a  l'elmo  antico  la  dimessa  cresta 
Rimetti,  o  accendi  i  neghitto.si  cuori 
£  stríngi  i  asta  ai  regnator  funesta.... 

In  questi,  come  negli  altri  versi  che  recammo,  si 
rivela  la  infelice  scuola;  chiama  Giove  il  maggior 
Dio;  dalle  nove  Muse  implora  la  seconda  vita  della 
forma.  Ben  altra  colpa  é  Tavere  insúltalo  alia  **  bar- 
bara consorte  „  di  Luigi  Vultimo,  a  quella  infelice,  a 
cui  avea  risparmiato  gli  oUraggi  Vincenzo  Monti,  solo 
inveeudo  centro  11  marito  di  essa.  Manzoni  era  in  quel- 
Teta,  dove  ancora  i  giudizj  non  sonó  che  sentimenti; 
e  qnesíi  si  assorbono  dalla  casa,  dagli  amici,  dal 
publicóle  pajono'piú  veri  quanto  piü  sonó  esagerati, 
e  lontani  da  que!  buon  senso  che  credesi  pregludizio. 
Vedremo  come  se  ne  pentisse  e  ravvedesse. 

In  quel  poemetto,  nobilmente  egli  assumeya  ladi- 
fesa  di  Vincenzo  Monti ,  allora  bersagliato  dai  rab- 
biosi  mediocri. 

Oh  limacciosi  vermi  I  oh  rie  vergogne 
Do  Tarte  sicra!  augei  palustri  o  bassi, 
Cigni  non  gul,  ma  corvi  da  carogne. 

Ma  tu  r  invida  turba  indiotro  lassi, 
E  le  robusto  penne  ergendo,  come 
Aquila  alten,  li  compiangi  e  passi. 


E  altrove: 


Salve,  o  cigno  divin,  che  acuti  spiedi 
Fai  de'  tuoi  cirmi. 

D*invidia  pieno 
Ti  rímiran  le  folie  alme  da  hmgi.... 
Ma  tu  r  invida  turba  addietro  lassi.... 

Ed  io  vate  tri lustre 
lo  ti  seguo  da  iunge,  e  i  i  tuo  gran  nomo 
A  me  ío  scorta  noilo  aringo  iUustre. 
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i  pochi  anni  dopo : 

a  te  concesse 
Euterpe  il  cinto,  ove  gli  elettí  sensí 
£  lo  imagini  e  1*  estro  e  i  I  furor  sacro 
E  restaxi  soavi  e  Tauree  voci 
Gid  di  sua  man  rínchiuso. 

II  Monti  era  allora  principe  nella  letteratura:  e  fu 
;rande  acqDisto  peí  Manzoni  il  poterio  ayvicinare  ed 
iverne  i  consigli.  E  il  Monti  carezzava  il  giovinetto» 
:he  doveva  poi  essergli  successore  nel  regno  ascreo. 

A  noi  fu  sempre  di  lieto  pronost  co  Tammirazione 
^he  un  giovane  professi  per  le  persone  d'  ingegno  e 
ií  m\XL,  E  la  Stael  diceva  al  Monti :  //  sei}t  votre 
teiíní,  paree  qu'ü  en  a. 

Questa  ammirazione  ci  rivela  unaltrolato  deír  Ín- 
dole del  Manzoni,  il  piegarsi  alie  persone  che  -acco- 
stava,  non  per  fl03cia  condiscendenza ,  ma  perché 
ne  sapeva  scorgere  le  migliori  qualitá,  e  sentiva  com- 
piacenza  di  poterli  amare  e  seguiré  *. 
Egli  scriye  al  Monti  il  15  settembre  1803: 

Voi  mi  avete  piü  volte  ripreso  di  poitrone,  e  lodato  di  buon 
i -^a.  Per  hrv\  vedore  oh' io  non  sonó  nd  Tuno  né  Taltro,  vi 
undo  questi  versi  (UAáda).  Ma  il  principal  fine  di  essi  si  é  il 
n>  unlarTÍ  \  alta  mia  estimazione  per  voi ,  la  vostra  promessa  e  il 
iesiderio  con  cui  vi  sto  attendendo.  Credo  inutile  ayvertirvi,  ohe 
tónu  opera  d*un  giomo;  essi  risentono  pur  troppo  del  la  fretta  con 
™i  sí'tt  fatli.  NuUameno  ardisco  pregarvi  di  dirmene  il  parer  vostro, 
M^i  nótame  i  maggiori  .vizj.  Che  se  voi  li  giudicheroto  non  del 
tntro  incorreggibili ,   vedró  di  adoperare  interno  ad  essi   la  lima, 

I  '  ^«Mam  p^rb  d«  lettera  del  Monti  «1  Mustoxfdl  G  febbnjo  1805,  obe  Kav- 
^<i  (UupproTETa  le  eontomelie  d«  esso  Monti  Uncíate  ftl  De  Coorell,  doten- 
pi  ebe  in  tali  gure  é  "  forza  che  i  bnoni  «i  scordino  di  quella  gentilesso, 
P«  pare  h  11  primo  fraito  delle  lettere  „. 
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dalla  quale  soúo  tuttavia  intatti.  Mustoxidí  rieeverá  la  vostra  n- 
spost4L,  e  me  la  fará  avere.  In  essa,  spero,  mi  farete  certo  di  vostra 
pronta  venata.  Vi  prego  di  conservarmi  la  vostra  amicízia,  e  mx¡ 
raccomando. 

Monti  rispondeva: 

La  fortuna,  o  altro  demonio  che  sia,  mi  attraversa  tutti  i  büoiu 
disegni.  lo  vengo  col  cuore  ogni  di  alia  vostra  campagna,  e  mii 
mi  d  dato  di  venirvi  colla  persona.  E  due  sonó  gl*  impedimenti.  11 
primo  si  é  quello  della  mía  salute,  che  ancora  travaglía  neiraníico 
S110  incomodo,  per  cui  mi  conviene  sorbir  decotti  ogni  mattina.e 
cautelarmi  da  tutte  le  impressioni  delParia,  che  altera  per  un  mi- 
nimo  che  il  barómetro  della  mia  povera  macchina  sconcertaU.  - 
V  altro  me  la  cagiona  Persio,  di  cui  ho  comiciata  la  staropa.  -  D 
vostro  Idillio  é  venato  poi  a  crescermi  il  dolore  del  non  poter  r?- 
<»rmi  ad  abbracciare  il  mió  bravo  amico  e  poeta,  e  far  con  essc 
un  sacrificio  poético  ali'Adda,  che  mi  onora  del  divino  suo  iiiri:^ 
Non  sonó  adulatore,  mió  caro  Manzoni,  ma  credimi  sincerissiico 
quando  ti  dico  che  i  versi  che  m*  hai  mandati  son  belli.  lo  11  trov 
respiranti  quel  molle  atqm  faceium  virgiliano ,  che  a  poclii  d?i- 
tano  gaudentes  rure  Camoenae.  Rileggendoli ,  appena  s(^&trj ' 
qualche  parola  che,  volando  essere  stitico,  muterei,  ed  d  probabiiel 
che  non  sarebbe  che  in  peggio.  Dopo  tutto ,  sompro  piü  mi  m-  \ 
fermo  che  in  breve,  seguitando  di  questo  passo,  tu  sarai  grande  it  i 
questa  carriera,  e  se  al  bello  e  vigoroso  colorito  che  giit  possiedi.^ 
mischierai  un  po*  piü  di  virgiliana  mollezza,  parmi  che  il  tuostile 
acquisteríl  tutti  i  caratteri  originali.  Ma  io  non  son  da  tanto  (is| 
poterti  fare  ¡1  dottore. 

Preséntate  al  vostro  signor  padre  i  miei  ringraziamenti,  i  rispetti,| 
e,  se  non  possiamo  colla  persona ,  vediamoci  spesso  col  pensiero  ( 
col  cuore. 

Manzoni  lo  considerava  piü  tardi  come  raMinodo 
classici,  quale  in  Francia  fu  Andrea  Ghenier,  al  quah 
spesso  lo  paragonava.  Nelle  note  alia  BassviUiani 
il  Monti  avea  tolto  a  dimostrai^e  d'aver  sempre  ¡mí* 
tato:  cogli  esempj  pretendeva  giustiñcare  sino  ü  freddi 
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€  caldo  polo.  Ma  gli  inteiletti  erano  stanchi  di  ripe- 
tere,  di  imitare  sempre :  volevano  prospettive  nuove, 
seniimenti  veri,  piü  che  splendore  di  immagini.  Ghi 
poi  si  sentisse  poeta ,  capiva  che  non  era  possibile 
íar  meglio  del  Monti,  e  perció  dovere  scegliersi  una 
strada  differente. 

I  fantasmi  che  tanto  rinfacciano  al  Monti ,  esso  11 
aveva  dedotii  áaAVEtruria  literata  deirAlñerl.  II  ser- 
mone in  difesa  della  mitología  lo  qualiñcaya  il  XXVIII 
boUeiliao  del  classicismo,  alludendo  al  bollettino  che 
Napoleone  mandó  attorno  dopo  il  disastro  di  Russia. 

Manzoni  raccontava  drammaticamente  le  invettive 
che  il  Monti  lanciava  contro  Francesco  I  d*  Austria, 
al  quale  incaricava  sua  moglie  di  mandare,  dopo  che 
fosse  morto,  le  sue  fracide  budella.  Una  volta  il  Man- 
zoQí  gli  suggeriva  la  virtú  del  perdonare  le  ing  urie, 
ed  egli  ne  parve  compreso,  ed  esclamó:  ''Si,  gli 
perdono  „ ;  e  dopo  un  istante  ripiglió :  '*  Prima  pero 
di  chiader  gli  occhi,  vorrei  la  consolazione  di  vederlo 
crepare,,.  Per  lui  (rifletteva  Manzoni)  moriré  era 
"  chiuder  gU  oí^i  „;  peí  suo  nemico  era  "  crepare  „. 

Qaalcuno* raOTontó  che  il  Monti,  visto  Alessandro 
ai  giuochi  di  rischio  che  si  teneano  nel  Ridotto  del 
teatro  della  Scala,  lo  riprendesse  e  ne  lo  facesse  ver- 
gognare  cosí,  che  piú  non  ci  tornó.  É  noto  che  il 
Ridotto  era  11  convegno  della  societá  brillante,  che  vi 
avventarava  grosse  somme;  ma  né  da  lui  né  da  suoi 
eonoscenti  ho  mai  udito  nulla  di  ció.  Anzl  Manzoni 
deplorava  come  vi  delirasse  ügo  Foseólo,  e  come 
qnesti  una  volta ,  per  giocarvi ,  chiedesse  dieci  zec- 
cliini  a  G.  B.  De  Gristoforis,  che  (diceva  egli)  fu  ben 
superbo  di  far  servigio  al  cantor  del  Sepoleri ,  e  che 
piü  non  li  riebbe. 

Ma  se  Alessandro  fu  dissipato ,  e   spinto  dair  im- 
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pazienza  di  curiosita  e  di  godimenti ,  non  moderau 
dair  esperienza ,  era  troppo  dato  agli  stadj  per- 
ché potesse  scapestrare.  Avea  la  malattia  che  spesso 
affetta  i  giovani,  11  veder  fosco,  11  guardare  il  lato 
vizioso  o  deforme  della  societa  S  e  condannarla  prima 
di  avere  o  scienza  per  conoscerla  o  virtü  per  com- 
patirla,  onde  "  piü  che  d'Euterpe  il  furor  sacro  e 
d'Erato  il  sospiro,  T  amaro  ghigno  di  Talla  gil  pia- 
cque  „.  E  soggiungeya  :. 

N5  del  mío  secol  sozzo  io  non  vorrei 
Rimescolar  la  fétida  belletta 
Se  un  raggio  in  térra  di  virtü  vedessi 
Cui  sacrar  la  mia  rima. 

La  critica  indígnala  é  propria  d'aními  entuslasti; 
uno  é  scontento  non  per  "  consiglio  di  maligno  petlo  „ 
ma  perché,  nell*  armenia  delle  sue  facoltá,  coglie  ogni 
dissonanza  coir  orecchio  dolicato ;  lo  scherno  inyece, 
arma  funesta  e  fácilmente  sacrilega,  non  riproduce 
che  la  deformitá,  e  flnisce  col  dirlg||9i  indistinta- 
mente al  bene  o  al  male. 

In  fatto  di  quel  tempo  ci  restaño  alcuni  sermoni,  che 
Manzoni  mostró  disapprovare  col  non  publicarli  mai. 
Giá  godeva  di  queila  reputazione   primatíccia,  ch'é 


Che  dolermi  dovea?  forse  II  pAiÜirai 
I>a  questa  vita,  ov'  é  il  ben  far  portento. 
E  Bomma  lode  il  non  aver  peccato? 
Dove  il  penaier  dalla  parola  h  sempra 
Altro  e,  virtd  per  ogni  labbro  ad  alta 
Vooe  lodata,  ma  nel  oor  deriaa: 
Dov'¿  spento  il  pudor;  dove  aagaoe 
Usara  h  futtp  il  benefialo,  e  bratta 
Ijuvauria  amor:  dove  sol  reo  a!  sthna 
Chl  non  compie  il  delitto.... 
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lieta  6  delíziosa  come  V  aurora :  puré  da  queste  com- 
posíiioni  trápela  come  giá  confldasse 

carmina  fingí 
Passe,  linenda  cedro  et  levi  serbanda  cupresso: 

e  come  gU  acquistassero  nome ,  e  invidie ,   onde  si 
dolse  che 

i  vili,  oziosi  sempre 
Fuorché  in  mal  far,  contra  il  mío  nome  armaro 
L'operosa  calunnia.  Alie  lor  grida 
Silenzío  opposi,  o  alPodio  lor  disprezzo: 
Qaal  merti  V  ira  mia  fra  lor  non  veggio. 

Pero  nelle  publicazioni  d*allora  nessuna  menzione 
troviamo  di  Alessandro,  e  il  primo  che  per  istampa 
lo  lodasse  fu  Ugo  Foseólo  in  una  nota  ai  Sepolcri. 

Sao  amico  era  G.  B.  Pagani  di  Lonato,  dimoranta 
m  Brescia  (1784-1864).  Avendo  tradotto  lo  Spirito  del 
Códice  Napoíeone,  otlennc  20  mila  lire  come  anlicipa- 
zione  deile  spese  di  stampa :  ma ,  sopravenuti  altri 
dorainanti ,  sicché  V  opera  perdette  valore ,  egli  do- 
aiandó  che  V  obbligo  da  lui  assunto  venisse  cassato. 
Ottenne  poi  il  posto  di  Gonservator  delle  ipoteche  ^ 
^'el  1847  avendo  egli  preséntate  alia  Censura  un 
opuscolo  sulla  liberta  di  commercio  pei  cereali,  il 
Geosore  non  si  credette  autorizzato  a  permetterlo,  at- 
tósa  i'irritazione  popolare,  causata  allora  dalla  scar- 
sitá  del  grano.  L*alta  polizia,  interpellata ,  avvertiva 
come  il  Pagan!  fosse  "  un  tempo  sorvegliato  come 
pariecipe  ai  tentalívi  rivoluzionarj  del  bresciano 
^el  1821,  ma  non  diede  motivo  ad  aggravj ,  benché 
propendesse  al  moderno  liberalismo:  né  il  suo  con- 

81  ha  di  lai  no  Repertorio  legal  t  pei  dirítti  eociali.  — -  Trattato  deUe  een- 
*<«  giwrUicke, 

Caxtu.  Manjoni.  —  1.  3 
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togno  é  riprovevole,  checché  ne  dicano  alcuni.  Ri- 
Dunziato  al  posto  di  Gonser valore  delle  ipoteche,  badó 
agli  interessi  proprj  e  a  qualche  consulto  légale,  ed 
ha  cognizioni  non  ordinarie  oelle  lettere  e  nella  giu- 
risprudenza  „. 

II  6  settombre  1804  Manzonl  gil  scriveva :  '*  Veggo 
sovente  Monti  che  mi  paila  di  te  come  tu  meriti; 
son  sue  parole  —  Pagani  é  una  perla  „.  A  lui  man- 
dava  i  suoi  sermoni,  sui  quali  invocava  il  giadizio 
de'  competenti.  "Eccoti  il  sermone.  Ho  dovuto  scri- 
verlo  a  memoria  perché,  avendone  pórtate  a  Monti 
Túnica  copia  che  lo  ne  aveva,  egli  la  volle,  non  so 
perché,  ritenere.  Quando  vedessi  che  il  sommo  Zola 
fosse  disposto  a  degnarsi  di  correggerlo,  mi  piace- 
rebbe  che  glielo  mostrassi,...  Ti  diro  poi  qualche 
cosa  sul  giudizio  che  da  Árese  del  mió  sermonaccio. 
E  il  tuo  giudizio,  perdió,  quando  lo  avró?  Sto  ora 
terminando  un  terzo  sermone,  nol  quale  rendo  ra- 
gione  perché  io  scriva  versi  e  satire  „. 

L'ode  di  Giuseppe  Parini  su  Vinnesto  del  vajuolo  fti 
Btampata  in  fronte  al  primo  trattato  che  si  publicasse 
flra  noi  su  tale  materia  (Osservazioni  suW  innesto  del 
vajuolo  1765);  opera  di  Giammaria  Bicetti  de'  Butti- 
noni  di  Treviglio.  Questo  medico  era  anche  buon 
poeta,  nel  che  lo  imita  va  sua  sorella  Prancesca,  la 
quale  spesso  coi  suoi  versi  ricreó  le  accademie  degli 
Arcadi  e  dei  Trasformati,  e  n'ebbe  dalla  Corte,  il22 
giugno  1769,  una  pensione  di  500  lire,  duratale  fin- 
ché mori  nel  novembre  del  1789.  Fu  sposata  dal 
conté  Giuseppe  Maria  Imbonati ,  antica  e  doviziosa 
famiglia  patrizia,  le  cui  case  sorgeano  do  ve  ora  é 
il    teatro  Manzoni  *.  Da   quel  matrimonio  nacque 

I  Di  qaella  oua  Imbonati  parla  Gregorio  Leti  narrando  «be  **  and6  in  fiam> 
me,  per  inavvertenaa  d»  ana  aerra  «be,  andando  nella  ghiaodija,  aeoost^  U 
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OiovaDni  Garlo  Imbonati.  Giovinetto,  guando  soVgeva 
daperícolosa  malattia,  il  Parini  cantó  per  luí  una  delle 
migliori  sue  odi,  Torna  a  fiorir  la  rosa  ^  Gresciuto  in 
etá,  rimbonati  divenne  Tamico  della  Qiulia  Manzoni. 
U  25  ottobre  1795  egli  scriveva  di  tutto  8uo  pugno , 
e  facea  ricevere  dal  notajo  Francesco  Franzini  un 
testamento»  ove,  dopo  14  legatí,  proseguí  va:  "  Di  tutti 
poi  gli  altri  miei  beni  mobili  ed  immobili,  crediti, 
ragioni,  azioni  ed  ogni  altra  cosa  che  al  tempo  della 
mia  morte  si  trovera  nella  mía  ereditá,  ho  instituito 
•ed  instituisco  per  mia  erede  universale  Gíulia  Bec- 
caria  Manzoni,  flglia  di  Gesare  Beccaria  Bonesana  e 
di  Teresa  de  Blasco  conjugi  deíunti,  e  questa  mia  li- 
bera e  irrevocabile  disposizioue  é  per  un  attestato 
che  desidero  sia  reso  publico  e  solenne,  di  que'  sen- 
timenti  puri  e  giustí,  che  debbo  e  sentó  per  detta  mia 
Erede,  per  la  costante  e  virtuosa  amicizia  a  me  pro- 
fessata,  dalla  quale  riporto  non  solo  una  compita 
^disfazione  degli  anni  con  lei  passati ,  ma  un'  in- 
tima persuasione  di  dovere  alia  di  lei  virtü  e  vero 
disinteressato  attaccamento  quella  tranquillitá  d'animo 
e  felicita,  che  mi  accompagnerá  ñno  al  sepolcro ;  per 
le  quali  cose,  non  potendo  io  mai  arrivare  a  soddis- 
fare  il  mío  cuore  nella  pienezza  de*suoi  sentimenti 
per  detto  mió  Erede ,  prego  il  sommo  Iddio  nostro 
común  Padre,  a  ricevere  li  voti  miei  con  tutta  T  ef- 
ÍQSione  del  mió  cuore  per  il  miglior  bene  di  detto 


lame  alia  pagUa^.  Ed  i  ooaa  meraTigÜMa  che  un  8!mll  fuooo  abbia  eomln- 
•ciato  dal  ghiaeeio,  coai  ««ppoato  aU*ardore,  giaoché  non  era  i  vi  ammassato  eh« 
par  rsttemprara  II  calore  „.  E'  oredc  fosse  caatígo  del  cielo  per  avere  eaao  Im* 
VMiati  ebiosa  a  fona  ana  ílgUoola  in  monasterOy  e  ne  pi-ende  ocoaeione  di  in- 
Tdie  eontro  qoeato  ma  nao  di  riapaimiar  le  dotl ;  raoeonta  vaij  aneddotl,  • 
r«ea  oa  D^nfitndis  fuemhf  d*  ana  monaea  forzata  in  S.  Radegonda. 

1  Fra  tante  altre  inesattezae,  il  Glnati  nella  memoria  aul  Parini  dice  ta 
«erittaper  Cario  d*Adda. 
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mió  Erede,  e  perché  ci  conceda  di  benedirlo  ed  ado- 
rarlo eternamente  insieme  „. 

Soggiungeva : 

''  Lascio  alia  da  me  conosciuta  ed  esperimentata 
pietá  ed  onestá  del  mió  Erede  la  cura  de*  miei  fu- 
nerali,  ingiungendoli  paró  il  puro  e  decente  trasporto 
del  mió  cadavere,  e  che,  invece  di  quelle  spese  che 
dovrebbero  essere  convertite  in  mero  lusso  e  sun- 
tuositá  d*  apparati,  distribuisca  la  sommadi  liredue- 
cento  a  ciascuna  famiglia  de*  miei  massari  abitanií 
in  Gavallasca,  Gassina  Matta  e  Brusuglio,  e  lire  50  a 
ciascuna  famiglia  de*  miei  pigionanii  in  Gassina  Matta 
e  Brusuglio,  ecc,  ecc  „. 

L'Imbonati,  dopo  fatto  un  viaggio  in  Inghilterra 
colla  Manzoni ,  con  essa  abitava  a  Parigi  la  casa 
N.®  1116  della  Petite  rué  verle,  quando  d'anni  5i' 
moriva  improvviso  il  15  marzo  1805.  La  Oiulia, 
con  atto  deír  8  aprile  da  Parigi ,  dava  procura  al- 
r  abate  Francesco  Zinammi  di  liberamente  adire  a 
quella  ereditá ,  che  cambió  la  fortuna  della  casa 
Manzoni. 

La  Giulia,  presa  **  d' intensa  amaritudine  „,  porto 
il  cadavere  a  Brusuglio,  e  lo  collocó  in  un  ceno- 
tafio  che  piü  tardi  scomparve.  Alessandro  gli  assicuró 
fama  perenne  coi  Versi  in  morte  di  Cario  Imbonaii,  i 
primi  di  lui  che  si  vedessero  a  stampa.  Da  quelli  ap- 
pare  che  egli  non  aveva  mai  veduto  Tlmbonati,  se 
non  quaX  meniito  in  tela,  quasi  a  culto  lo  conservara 
sua  madre.  li  sentimento  n*  é  aiTatto  pagano ,  quale 
importava  il  soggetto  stesso.  Gome  nel  Trionfo  della 
liberta  avea  dubitato 

s'  egli  6  ver  che  in  noi  s  annidi  j 
Parte  miglior,  che  deile  membra  é  donna. 
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COA  qai  domandava 

se  cura. 
Se  pensier  di  quaggiü  vince  Tavello. 

Ma  checché  possa  dirsene ,  rimane  nella  momoria 
rimmagine  che  egli  ritrasse  deironest'uomo  K  Varíe 
vi  é  afifatto  classica.  Oltre  la  troppo  valgare  inven- 
zione  d*  un  sogno  %  in  cui  si  parla  a  persona  amata 
e  tolta,  era  evidente  V  imitazione  principalmente  del 
Petrarca  ^  Mostrava  pero  giá  sentiré  che,  per  far  amare 
il  bello,  bisogna  dipingerlo,  non  giá  ri velare  il  con- 
trario. 

Era  stato  dalla  madre  cbdamato  a  Parígi;  e  di 
la,  il  12  marzo  1806  scrivendo  al  Pagani,  lodava 
grandemente  il  Buttura,  che  allora  traduceva  la  Poé- 
tica di  Boileau  "  con  lingua  ottima ,  bei  versi ,  con- 
cisione,  fedelta  „.  Soggiunge  d' aver  avuto  Tonore  di 
pranzare  **  con  un  grande  uomo,  con  un  poeta  som- 
mo,  con  un  lirico  trascendente,  con  Lebrun,  e  noi 
ilaliani  siamo  alquanto  impertinenti,  quando  diciamo 
che  non  v*  é  poesia  francese....  Avendomi  onorato  del 


I  Tu  fosti 

Di  retto  acato  senno,  d>  inoolpato 
Costóme,  d*«lte  Toglle:  ngual,  sincero. 
Non  yantator  di  probitit,  ma  probo  ecc . 
'  Venhh  a«mpre  U  aogoo  fa  tema  predlletto  della  poesia,  oominelando  dalla 
bihlics  e  scendendo  abko  al  Vittorelli  ?  N'  é  raglone  il  riconoscersi  nel  sogno 
lialchfl  cosa  di  misterioeo,  qnasl  sopranaturale,  simile  a  qnanto  si  opera  nella 
P'odozionc  poética:  agglanta  la  forma  estética  del  sogno  e  la  seonfinata  liberta 
di  tfsodazione  e  rapiditá  di  tempo,  allorehé  il  pensiero  non  é  pi&  legato  dalle 
«ircoiUnze  che  lo  légano  nella  veglia. 

*  Nel  TriMfo  deUa  morté  del  Petrares.  Al  fln  di  qaest'altra  serena  —  G'ba 
nome  tIU  —  Och  dimmí  se  U  morir  é  s)  grsn  pena  ? 
liflponde  : 

La  morte  h  fln  d*  una  prlgione  osonra 
Agll  anlml  gentlli:  agll  altri  h  noja 
Ch*banoo  posU  nel  fango  ogni  lor  enra. 
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dono  di  un  suo  componímento  stampato,  volle  asso- 
lulamente  scrivere  suir  esemplare ,  che  conserveró- 
flempre,  á  Af.  Beccaria^  „. 

Ció  si  rifcrisce  ad  un  accesso  di  aristocrazia,  ond*era 
stato  preso,  di  assumere  un  nome  conosciuto;  in  que- 
8ta  leltera  si  ñrma  il  luo  Manzoni  Beccaria. 

E  poiché  11  Pagani,  avendo  riocvuto  una  delle  100 
copie  deiredizione  Didot  *  di  quel  carme,  lo  faceva 
ristampare  dal  Destefani  a  Milano,  lo  pregava  "  d*ag- 
giungere  al  mió  nome  un  litólo  di  cui  mí  glorio;  e 
metiere  sul  frontespizio  Alessandro  Manzoni  Becca- 
ria y,.  Forse  la  lettera  arrivó  tardi  a  Milano,  del  che 
Alessandro  non  si  dolse,  giacche  in  fronte  v'era  A 
Oiulia  Beccaria;  ben  si  dol^e  che  il  Pagani  avesse 
dedicato  quei  versi  al  Monti  "  istoriografo  del  regno, 
membro  della  Legión  d'onore  e  deiristituto ,  elet- 
tore  del  collegio  dei  dotti.  Al  principe  de*  poeti  mo- 
derni  é  con  vene  volé  il  sacrare  un  lavoro  poético  di 
gíovane  ingcgno,  che  giá  manda  gran  luce  e  riem- 
pie  gli  animi  bramos!  dei  letterati  di  una  ferma 
speranza  che  nella  nostra  Italia  non  verrá  interrotia 
la  sólita  successione  de'  buoni  cultori  delle  Muse.... 
Voi  stesso  stimolaste  piü  volte  V  autore  a  deporre 
quella   incomoda    timidezza    che    il    tratteneva  dal 


»  La  dedicatoria  porUva  A*  ¡fon».  Btcectria,  Cnt  un  nam  trop  komorábltpo» 
«0  p<u  aaúir  I*  occasion  de  le  porter.  Jé  teu»  91M  fo  uom  de  Lebnm  choque  oHC 
cttuí  de  Beccaria. 

Egli  avea  can  tato  che 

L'  heuretix  Boiiaparto  eat  trop  grand  ponr  deseendro 
Jiisqu'au  troné  des  rola. 

P.  D.  B.  Lebrini  mnn  11  el  aettembre  1837.  Non  ^  da  eonfondera  con  P.  ^ 
Lebritn  clio  fu  dcir  Accademia,  dove  ^H  saccedette  Domaa  figlio. 

*  Contemporancnmcnte  se  ne  feoe  itn'od  zlone  a  Romai  puré  In  100  flfCB* 
plari,  nolla  stamp.'ria  Cnjotant,  con  faoiUádol  Superior!.  Manxonl  •eTÍve:"Ho 
TedtUo  »'  un  ;;lornnlo  di  Roma  nn  gludia'.o  di  qael  ▼eral  con  una  lode  tanto 
•sajcrata,  ebe  non  ardiseo  ripeterla  „. 
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j^oblicare  una  delle  sue  mol  te  belle  rime,  studiandovi 
con  magnifiche  e  veré  lodi  renderlo  piü  giusto  co- 
noscitore  di  sé  medesimo....  Questi  voti  e  questi  en- 
comj  pare  cbe  vestano  d'un  novello  lume  di  veríti 
il  rostro  vaticinio  ,  che  Manzoni ,  ii  volendo ,  terrá 
nno  dei  piu  emineuti  seggi  nel  Parnaso  italiano  „. 

Ne  spiacque  al  Manzoni,  e  nol  dissimuló;  voleva 
si  publicasse  un  artícelo,  ove  chiarire  che  la  dedica 
non  veniva  da  luí.  Presto  si  mitigó,  e  "  del  comune 
displaceré  non  si  parli  piü,  Veggo  che  il  rimedio  sa- 
rebbe  peggiore  per  te,  di  quello  che  il  male  sia  stato 
per  me.  Piacemi  che  tu  conosca  che  non  a  torto  io 
ebbi  disgusto  del  fatto  „. 

Poco  dopo  egli  publicava  V Urania,  che  é  certa* 
mente  il  piü  forbito  de*  suoi  componimenti ,  e  fu 
applaudito  dai  buongustai  d*allora.  Colorista  quanto 
il  Monii ,  sobrio  e  preciso  quanto  11  Parini,  magná- 
nimo quanto  TAlíleri,  vi  é  insuperabile  la  squisitezza 
di  frasi,  di  immagini,  di  verso;  pur  sempre  imitando, 
come  Petrarca  nei  ^ersi  per  Tlmbonati,  cosi  in  questi 
Virgilio,  il  quale,  nel  canto  di  Sileno,  espone  il  si- 
stema epicúreo.  Puré,  anche  quando  imitava  le  bel- 
lezze  classiche,  anelava  alio  spirito  creatore  e  avvi- 
vatore  di  esse,  e  chiedeva  come  venir  aggregato  al 
drappel  sacro  dei  vati  italici :  o  se  cadesse  suW  erta, 
eader  suWorma  propria  *• 

Con  giovane,  fu  salutato  poeta  dai  due  piü  grandi 
poeii  d'allora:  eppure  i  due  poemetti  non  ricompar- 
yero  piü  che  in  una  raccoUa  di  scelli  versi  sciolli  tío- 
iíani  (Padova,   novembre  1826),  e   il   raccoglitore , 

*  U  eoneetto  era  Tecchlo  qnanto  Orazlo. 

Liben  per  yacuam  poiul  veitigla  prlneepi, 
Non  aliena  meo  preasi  pede;  qul  eibi  fidit, 
Dos  reglt,  examen  (Epiatolaram,  lib.  I.  19). 
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(probabilmente  Luigi  Garrer)  scriveva  che  que!  versi* 
colla  celebritá  a  cui  salirono  appena  stampati,  ba- 
stano  a  mostrare  ai  giovani  se  occorra  scombicche- 
rare  una  farraggine  di  poesie  per  farsi  creder  poeta. 
"  Sentiré  e  meditare ,  ecco  in  due  parole  il  sueco  di 
tutta  intera  una  poética.  Non  fingete  passioni  che  non 
sentite,  non  rubacchiate  le  frasi  agli  scrittori  d*un 
altr>  secólo;  amate  11  buono  e  il  bello,  amátelo  con 
lealtá,  predícatelo  con  coraggio,  insegnatelo  agli 
altri,  ma  prima  albérgatelo  in  voi  stessi :  tutto  il  resto 
de*  precetti  é  pretta  vanita,  pretta  impostura....  II 
poemetto  V  Urania  chiuderá  la  bocea  a  tutti  que*  rab- 
biosi  mitologi,  che  credono  il  rigettar  la  mitologia 
suoni  lo  stesso  che  il  non  conoscerla.  Ma  la  mito- 
logia  del  Manzoni,  che  ne*  componímenti  posteriori 
ne  ha  sempre  fatto  senza,  é  qualche  poco  diversa 
dalla  mitologia  de*  Ginquecentisti  e  degli  Arcad! ,,. 

Fra  lo  "  stuol  d*  amici  intemerati  e  pochi  „  che 
preponeva  al  gracchiar  vuoto  delle  sale  e  al  petu- 
lante cinguettio  del  censito  vulgo,  erano,  oltre  il  Pa- 
gan!, il  Galderari  e  TArese  K  Questi  mori  giovane,  e 
Alessandro  se  ne  sfogava  nel  tono  d'allora,  scrivendo 
al  Galderari : 

0  Árese ,  giovane  buono ,  amico  vero  della  virtü  e  degli  amici , 

1  Ignasio  Calderari,  flgHo  del  conté  Leonardo,  nacque  nel  1798,  abitava  sol 
cono  di  8.  Romano  N.o  4210:  sposb  la  nobile  Maria  Luini,  da  cui  ebbe  un  fl- 
gllo  Leonardo  nel  1884:  mori  nel  dicembre  1888. 

Loigl  Arete  era  figlio  del  oonte  Benedetto  Areae  Lncinl ,  abitante  in  porU 
Oriéntale  lUfi  41S.  Morto  11  padre,  egli  fa  eircsito  da  raggiratori,  che  lo  avreb- 
bero  rovlnato  se  non  el  fosee  spontaneamente  meseo  sotto  la  tutela  del  d.r 
Oaetano  Qarbagnati,  oon  atto  del  5  luglio  1805,  abdicando  egli  ad  ogni  inge- 
rensa  nei  propij  afTaii,  e  diobiarando  di  nian  valore,  qaalunque  obbllgasione 
fosse  per  eontrarre  in  av  Teñiré,  n  9  ottobre  1806,  a  istanaa  di  easo  d.r  Qar* 
bagnatl  al  apriya  il  teatamento  dell*  Árese  fatto  il  l.o  settembre:  doTe  iatitoiTS 
eredl  i  snoi  fhitelU  Mareo,  Oio.  Pietro  o  Francesco.  AU'Avt.  Paganl  legara 
il  suo  orluolo  d'oro. 
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t^iorane  che  in  tempi  migliori  saresti  stato  perfetto,  ma  che,  nella 

DGstra  infame  corruttela,  ti  conservasti  incontaminato....  Noi  vi  leg- 

<;iimo  ie  iettere  sue ,  que!  che  ci  resta  di  lui ,  quello  che  riinane 

in  qaesto  mondaccio  di  quell' anima   férvida  e  pura....  Quando  un 

iDabto  ha  presso  di   sé  dei  veri  amici  che  gli  nascondono  il  sao 

^tato,  egli  muore  senza  avvedersene;  la  morte  non  é  terribile  che 

^er  quelli  che  rímangono  a  piangere.  Ma  quando   gli   amici  sonó 

ilkiitanati,  quando  vi  sentite  intronare  alL*orecchio,  tu  devi  moriré  I 

illora  la  morte  appare  nel  suo  aspetto  piü  deforme.  Povero  Árese  I 

tío  sempre  davanti  agli  occhi  quella  sua  camera  deserta  degli  amici, 

^enza  te ,  senza  Pagani  che  potreste  sollevarlo.  Alcuni  sonó  morti 

ibe  sarebbero  guarí  ti,  peí  timore  solo  cagionato  loro  dalla  sentenza 

cbe  fa  data  al  povero  nostro  Árese. 

E  poco  dopo: 

I  mali  del  caro  ed  infelice  Árese,  che  ho  sempre    dinanzi  agli 

(H:cbL  mi  allontanano  sempre  piü  da  un  paese,   in  cui  non  si  puo 

Qé  virere  né  moríre  come  si  vuole.  lo  preferisco  T  indifferenza  na- 

turale  dei  Francesi ,   che  vi  lasciano  andaré  pei   fatti  vostri ,   alio 

^«lo  crudele  dei  nostri  che  s'  impadroniscono  di  voi ,   che  vogliono 

f^rendersi  cura  della  vostra  anima ,  che  vogliono  cacciarvi  in  corpo 

^^  loro  maniera  di  pensare;   come  se  chi  ha  una  testa,  un  cuore, 

'<!  ue  gambe  e  una  pancia ,  e  cammina  da  sé ,   non  potesse  disporre 

'^i  se  e  di  tutto  quello  che  é  in  lui  a  suo  piacimento. 

Altra  volta  cita  una  lettera  del   moribondo  Árese, 
c^he  esclama : 

—  Giulia ,  Oiulia  I  non  é  cosí  rara  in  Italia  la  virtü  come   tu 
[  aensl!  — 

''     finisce  con  queste  parole,  che  mai  non  rileggiamo  senza  un  fre- 
*=3Íto  di  dolore  e  di  speranza : 

_  —  Giulia,  Alessandro,  ci  rivedremo  certamente.  Un  giomo,  supe- 
r  mm  airumano  orgoglio,  beati  e  purí,  ragioneremo  sorrídendo  delle 
{^^'«íte  nostre  debolezze.  Addio.  — 

Olí  8il  ci  rivedremo.  Se  questa  speranza  non  raddolcisse   il 
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desiderío  dei  baoni  e  Toirore  della  presenza  dei  peirersi ,  che  sa- 
rebbe  la  vita? 

Culto  peí  baoni,  esecrazione  peí  secólo  tristo,  flducis 
in  un  avvenire  mal  determinato,  non  sonó  le  ispira- 
zioni  stesse  dei  versí  per  Tlmbonati?  Ma  questecom- 
posizioni,  gentilescbe  d*amori  come  di  sdegni,  di  rí- 
cordi  come  di  speranze,  di  concetti  come  di  forme, 
egli  dovea  sconfessare,  e  staccarsi  affatto  da  quel  si- 
stema di  pensare  e  di  scrivere. 
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la  quella  gran  separazione  delFordine  intellettual& 
dal  morale,  in  queirorgia  del  dubbio  da  cui  fu  pre- 
cédala e  partorita  la  Hivoluzione,  é  notevole  la  in- 
ílaenza  che  sul  gusto  letterario  e  sui  costumi  sociali 
esercitarono  alcune  donne,  che  si  onoravano  del  .li- 
tólo di  fllosofesse.  Praticando  la  massima  della  Ninon 
de  Léñelos  di  vivero  come  un  galantuomo;  smaniose 
del  disputare  come  allora  si  usava,  senza  smettere  le 
galanterieeil  chiacchiericcio  femminesco  discutevano 
i  problemi  deirumano  destino,  gli  enigmi  della  na- 
tura e  dell' anima,  le  veritá  evangeliche  non  meno 
che  il  Sophra  di  Grebillon,  il  Faublas  di  Louvet,  la 
Nuova  Eloísa,  la  Manon  Lescautj  il  Pére  Mathieu;  si 
dilettavano  alie  spiritosítá  di  Gresset  e  alie  melen- 
saggini  di  Plorian,  non  meno  che  alia  Storia  delle 
Iniie  di  R.iynal,  alia  Querrá  degli  Lei  di  Parny,  alie 
Rviine  di  Volney,  al  Sistema  deUa  natura.  Férvido 
propagatrici  delle  presuntuoso  leggerezze  degli  Enci- 
clopedistl,  si  circondavano  di  amici  del  passato  e  di 
amici  deír  avvenire,  amici  di  gusto  e  amici  di  neces- 
síta,   per  fuggire  la  noja,  epidemia  del  tempo.  Con 
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madama  Lambert,  presso  cui  convenivano  Fontenelle, 
Mairan,  11  padre  Bouíüer,  il  presiden  to  Henault,  Tav- 
vocato  Sacy,  il  márchese  di  Saint  Aulaire,  dividevano 
r  impero  la  De  Deffant ,  la  Rochefort ,  la  duchessa 
d*  Aiguillon ,  la  Tencin  protettrice  di  Montesquieu  e 
madre  celata  di  D'Alembert ,  la  GteoflFrin  S  ed  altre 
cultrici  della  virtü,  parola  elástica  del  secólo  scorso, 
quanto  del  nostro  la  parola  liberta ;  che  non  toglieva 
di  passare  dalla  indipendenza  delle  idee  e  dello  spi- 
rito  a  quella  degli  atti ,  colla  direzione  laica  di  co- 
scienza,  di  cui  erano  evangelisti  Voltaire  e  Rousseau,  e 
che  intitolava  filosofia  il  por  re  tutto  in  beiSa. 

Per  quei  circoli,  ove  coir  emancipazione  del  pen- 
siero  preludevasi  air  insurrezione,  bisognava  passare 
chi  volesse  stima  nel  bel  mondo.  Auteuil ,  sobborgo 
ora  annesso  a  Parigi,  dove  noi  andavamo  alie  serene 
conversazioni  di  Rossinl,  allora  era  uu  suburbio, 
gradito  a  B3ileau,  a  Rumford,  a  Moliere,  a  D'Agues- 
seau,  a  Lafontaine.  Alia  fine  del  secólo  vi  era  abí- 
talo uno  del  Titani  della  guerra  che  lepidamente  si 
face  va  alia  religione  e  alia  societá,  Helvetius,r  indi- 
screto della  numerosa  compagnia  raccolta  ai  praozi 
e  ai  circoli  fllosoflci.  II  suo  Esprit,    meschino  übro 

»  Morellet  dice  della  Geoffrin:  «  Ai  suol  praníi  del  Innedi  si  troTtvwo 
principalmente  artiatL...  e  dllettanti....  II  merooledi  era  riaervato  a  Icttertti' 
D'Alembert,  Helvetiua,  Uolbaeh,  Barigny,  Oallani,  Marmontel,  Tbom«8>  ü 
mai'Cheso  CaradoU,  il  Gatti,  la  algnora  Leapinaase,  e  atranieri  d'ogni  pa^^^' 
che  non  credeano  aver  visto  Parigi  se  non  erano  ammessi  dalla  eig*  G^^"*^ 
Dava  anche  qnalcbe  cena  fra  la  settimana  a  poche  aignore  graziose:  e  Iss^'* 
lilevava  molti  della  miglior  societ&y  giaceh¿  non  naelTa  mai  e  si  era  licun 
di  trovarla.  Dopo  pranzato  da  lei,  apesao  d'AIembert,  Raynal,  Helvetio^; 
Qaliani,  Marmontel,  Thomas  ecc ,  ai  andava  alie  Tuileriea  per  trovare  •i^ 
amlci,  udire  le  notiaie ,  criticare  il  goverao  e  filoaofare  a  volontJi.  Fscevaoo 
oircolo  seduti  a  piede  d'un  albero,  «  ei  abbandonaTamo  a  una  oonvenactoa'' 
animata  e  libera  come  l*aria  ehe  reapiravamo  „. 

Morando,  la  GeoflMn  lasdb  una  rendiU  di  1275  lire  al  Morellet,  ed  «^^  * 
Tbomaa  e  a  D'Alembert. 
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6  desolante,  ammirato  esageratamente  da  Cesare  Bec- 
caria,  sbandiva  V  assoiuto  dal  mondo  morale ;  attri- 
baiva  un  mérito  puramente  accidéntale  alia  virtú , 
alia  verita»  aireroismo,  al  genio;  único  impulso  delle 
azioni  Tinteresse  personale;  puré  egli  era  il  piü 
generoso  degii  egoisti,  il  piü  religioso  degli  atei. 

Merlo  nel  1T71,  la  sua  vedova,  ammiratrice  di  Rous- 
seau, pur  avendo  meriti  di  moglie  e  di  madre  che 
mancavano  alia  Nuova  Eloisa,  airarte  di  placero 
l)enclié  vecchia,  univa  quella  piü  diíücilo  di  farsi 
amare.  Accoglieva  a  óircolo  Turgot,  Holbach,  Jeffer- 
SOQ,  Gondillac,  Thomas,  Diderot,  d'Alembert,  i  I  sar- 
castico  Ghaoafort  che  diede  le  formóle  piü  signifi- 
canti  alia  covante  rivoluzione,  e  al  dogmático  Sieyés 
la  famosa  Cos'é  ü  terzo  Staio?  e  nulla,  e  vuol  divenir 
titíto,  II  settuagenario  Franklin,  che  dimorava  a  Passy 
e  la  chiamava  Notre  Dame  d'  Auteuil ,  le  offerse  la 
mano;  e  tórnalo  in  America,  le  scriveva:  "Siendo 
le  braccia  verso  di  voi ,  traverso  all'iromensitá  dei 
mari  che  ci  separano,  aspetlando  il  bacio  celeste 
che  spero  fermamente  darvi  un  giorno ,..  Non  lo 
sperava  cosi  fermamente  ella,  tra  amici  senza  fede, 
ma  buona,  delicata,  caritatevole,  educava  fiori,  uccelli, 
gatti,  e  divideva  il  módico  avere  tra  rospilalitá  e  i 
poveri  e  i  malali,  che  visitava  con  un  medico  e  una 
Snora  della  carita.  Al  giovane  Buonaparte,  che  venne 
anch'egli  a  prestarle  omaggio  in  quel  sereno  ritiro, 
disse :  "  Voi  non  sapete  quanta  felicita  puó  trovarsi 
in  quattro  pertiche  di  terreno  „. 

Morellet,  abate  sol  di  nome,  filosofo  sol  quanto 
bastasse  per  pagare  dal  corteggiare  il  vecchio  regime 
ad  applandfre  Id  sottentrate  opinioni,  la  diceva  bella 
aucoTcbe  veccMa,  spiritosa  e  colta,  e  le  fu  amico 
I^t  %  anni*,  ma  guastatosene  nel  1798,  non  la  vide 
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^aado  di  79  anni  essa  mori  a  Auteuil  il  12  ago- 
sto 1800  *. 

Era  ella  Btata  protettrice,  e  puó  dirsi  madre  del 
malinghero  Gíorgio  GabaniB  (1757-1808),  che  come 
poeta  le  dedicó  la  Misceüanea  di  letUratura  tedesea: 
-come  filosofo  e  storico  publicó  molti  lavori  con  con- 
tinué esortazioni  alia  gioventú  »  e  specialmente  le 
Relazioni  del  físico  col  moróle  deWuomo;  come  medico 
assistette  alPagonia  di  Mirabeau  e  la  descrisse  lírica- 
mente piu  che  sinceramente,  e  somministró  11  veleno  a 
molti  illustri  che  volevano  sottrarsi  alia  ghigliottina. 

Fu  tra  questi  Gondorcet,  amico  di  Turgot  e  di  Vol- 
taire,  uno  dei  quaranta  immortali,  segretario  deirAc- 
•cademia  delle  scienze ,  scrittore  di  matemática  e  di 
«conomia  política,  fanático  (dice  Sainte-Beiive)  di  irre- 
iigione,  e  affetto  su  questo  punto  d'una  specie  di  idro- 
fobia.  Neir  Assemblea  Legislativa  s'  avventó  cogli  esa- 
^erati ;  membro  della  Gonvenzione,  fu  tra  quelli  che 
giudicarono  Luigi  XVI  ad  omnia  diva  mortem;  al  ca- 
dere  dei  Girondini  di  cui  era  11  filosofo  e  teorista,  si 
trovó  cercato  a  morte:  trafugatosi,  cencioso,  affamato, 
sul  punto  d*esser  preso  si  avvelenó.  In  quelle  strette 
avea  scritto  11  Quadro  storico  de'  progressi  dello  spiriw 
umano  *. 


1  Morellet  tradtüue  peí  primo  i  DeUtti  t  le  Pene  del  Beccaria,  dandovi  ordine 
«  divislone,  e  ne  deserigse  il  vlaggio  «  Farlgi.  Di  loi  rideva  il  Mansoni,  e  ü- 
xeya  ehe  i  flloeofl  lo  ehiamavano  Mord-Ies,  perché  li  eombatteva.  Infktti,  Imd- 
■«bé  della  loro  congrega,  eaio  disapprovava  la  rivolnaiime.  Fu  de  rAooadeniai 
poi,  sotto  l'impero,  membro  del  Corpo  legislativo,  e  campo  veeehlsaimo,  come 
tant'  altri  che  faceyano  tfoggio  di  spirlto  e  acarsesza  di  caore.  La  signora  Me- 
«ker,  enamerate  baone  e  cattive  qualIU  del  Morellet,  oonehiodeva:*'  namílte 
'«aalitda  honndtet,  et  aases  de  religión  pour  soup^nner  qo*  il  pent  y  avoir  on 
Diea,  et  pour  T  avoaer  quelquefuia  k  sea  amis ,  loraqu*  il  lea  oonnait  diíatti 
«t  d'an  eommerce  sftr:  Je  eróla  que  Dien  lui  pardonnera  son  incródallté  qol 
ne  part  pas  da  coeor  „. 

'  Oondoroet  ai  ooenpó   aaaai   delPednoazione  delle   fandnlle,  e  acateneTi 
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A  sua  moglie  Soña,  sorella  del  maresciallo  Grou- 
chiy  bella,  ingegnosa,  istruita,  non  lasciava  phe  una 
^Tendita  di  600  lire,  sicché  essa  y  i  ve  va  di  far  ritrattú 
A  soa  sorella  Garlotta,  sposa  del  Gabanis,  la  Helve- 
tins  lascid  la  delizia  della  Maisonette  presso  Meulan, 
le  sue  tradizioni  di  ospitalitá,  i  suoi  amici,  persone 
di  spirito,  ineguali  di  fama  e  spesso  di  opinión!,  ma 
di  buona  societa,  che  la  padrona  do  vea  tutti  carez- 
zare  del  parí,  perché  il  preferir  uno  avrebbe  scostato 
gli  aitri. 

Ali'uscire  da  una  rivoluzione,  lo  spirito  deU'uomo» 
apogliato  di  molte  illusioni,  si  ripiega  sopra  sé  stesso: 
▼ede  la  rabbia  del  partito  vinto,  i'ebbrezza  del  vinci- 
tore,  r  instabilita  di  tutto,  onde  cerca  appoggio  di  la 
dalla  politica:  e  la  stanchezza,  Torrore,  lo  schifo  del 
pas8ato,  la  paura  deU'avvenire  spingono  a  desiderare 
sicnrezza  e  riposo.  Gosi  allora :  dopo  partecipato  ai 
primi  errori,  si  abborrivano  gli  ultimi;  la  coscienza 
ridestata  lasciava  prevalere  il  huon  senso  e  1*  uma- 
nitá.  E  formavasi  una  societá  nuova,  dove,  con  rimu- 
neratrici  palinodie,  vedeansi  Giacobini  disporsi  a  di- 
veoir  ciambellani  e  andaré  in  chiesa  appena  vi  an- 
dasse  Baonaparte:  fllosofesse  tornare  al  garbo,  al 
vivero  urbano,  alie  cortesie ,  in  prima  rinnegate  per 
aquistare  popolaritá.  Altri,  non  osando  ritorcersi  ri- 
solutamente  airantico  regime,  né  soffrendo  sottoporsi 
al  tallone  napoleónico,  formavano  il  partito  piú  in- 
sulso, ^ello  dei  malcontenta 

Aicuni  di  questi  dotti,  letterati,  pensatori,  antichi 
nobüi  e  nuovi  borghesi ,  puritani  e  galán  ti ,  si  rac- 
coglievano  attorno  alia  Gabanis.  Aveano  essi  o  pra- 
Ucato  o  conosciuto  e  giudicavano  non  senza  severitá 

dorer  eaier  la  ateas»  ehe  pei  maaobi :  e  comune  con  eaai  nn>  edneasione  re- 
pabUauHL 
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il  D*Alembert,  falso  buonuomo,  V  inesauribile  parla- 
tore  Díderot,  il  cortigiano  Yoltaire  di  temerita  oppor- 
tune  e  opportune  bassezze«  Rousseau  in felice  per  colpa 
propria  e  tormentatore  di  sé  stesso:  aveano  veduto 
Marmontel,   Mercier,  La  Harpe,   Ghamfort  lavorare 
pe'  libra j  e  per  chi  volesse  com pariré  autore  di  de- 
dicho,  di  necrologie,  di  prediche,   di  dissertazioni. 
Alquanto  deiraccademico  del  secólo  caduto  vi  si  sen- 
Uva   ancora,   traverso   al    tono   familiare   de*  nuovi 
tempi.   afTettandosi  di  repudiare  T  affettazione,  e  coi 
costumi  nuovi  innestando  tradizionl  di  ragione  e  di 
gusto,  e  l'arguto  conversare  e  le  voluttádello  spirüo. 
Vi  ñguravano  Giuseppe  Garat,   ñsiologo  materia- 
lista, JQCobin  malgré  lui,  che  non  poteva  capire  come 
Maria  Antonietta  non  gustasse   le  bellezze  della  Go- 
stituzione,  o  che  le  cbiari  a  Luígi  XVI  quando,  come 
ministro  di  giustizia,  gli  lesse  la  sentenza  di  morte  ^ 
Destutt  Tracy,  ideólogo  sensista  sulle  orme  di  GondiU 
lac;  Yilers,  che  spiegava  Kant  e  gli  effetti  delln  ri- 
forma   religiosa;  Volney  (Cateehisme  de  la  loi  natu- 
reüe) ,   moralista  ateo  della  scuola  ^  di  cui  il  medica 
Gabauis  era   il    ñsiologo.  Gola  il   dáñese  Baggcsen, 
ammiratore   di  Wleland  e  Klopstock  ,   invidioso  di 
Góthe,  che  vedendosi  nella  lingua  nativa  toltoilpri- 
mato  da  Oelen'^chleger ,  scrisse  in  tedesco  la  Parte- 
neide,  viaggio  di  tre  fanciulle,  guidate  da  Nordfrank 
per  rOberland  alia  Jungfrau  * ,   ridestando   il  senti- 
mento  delle  Alpi.  Gola  Maine  de  Biran,  medico  men 

>  De  méme  lorsqae  Pétion  et  Manuel,  obapeao  sur  U  tóte^  condnisaient  1* 
famille  royale  au  Temple,  et  le  peuple  hurlait  aux  portieres  da  carosse,  Pt*- 
|ion  dit  a  Marie  Antolnette:  "  Xe  cralgnez  rien,  madame,  le  peuple  eat  Inhi: 
malgré  son  mécontentement,  il  ne  tooi  fera  rien  „.  Sous  peu  de  temps  le  bnn 
peuple  ddeapltait  le  rol,  la  reine,  madame  Elisabetb,  et  faisait  périr  lenr  íiu 
de  lente  agonle. 

*  Que!  poema  tradnaae  in  prosa  libera  il  Fauriel,  come  fece  poi  ool  lianxoni. 
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che  filosofo;  altri  ingegni.  che,  educati  suir  Enciclo- 
pedia e  su  Rousseau,  come  questo  mescolavano  quasi 
indose  eguale  errori  e  verirá;  repudiando  la  tradi- 
zione  che  ai  lumi  loro  naturali  avrehbe  dato  Tappog- 
gio  deH'autoritá,  la  fede.  Maturati  fra  le  grandezze  e 
gli  orrori  della  rivoluzlone,  questa  distinguevano  dalla 
liberta,  e  si  teneano  iii  disparte  dalla  tirannide  glo- 
riosa di  Napoleone,  che  11  chiamava  les  boudeurs  d'Au- 
leiiü:  e  coltivavano  le  lettere  e  la  politica,  quale  ci  e 
rappresentata  principalmente  dalla  baronessa  De  Staél 
e  da  Beniamino  Gonstant,  colla  facilita  de'  costumi 
correnti  e  dellc  glorie  che  sapeano  ecclissarsi.  Vi  im- 
peraya  quella  mezza  morale,  per  cui  la  bella  societá 
!«a  dei  fatti  altrni  soltanto  quel  che  non  le  é  possi- 
bile  ignorare,  o  se  no  ricorda  solo  quando  é  forzata 
a  ricordarsene. 

Ghicercasse  le  tante  memorie,  i  giornali,  le  lettere 
di  qael  tempo,  avrehbe  a  raccogliere  notizie,  ritratti, 
aneddoti  su  ciascuno  di  essi:  a  dolorosa  differenza 
dai  nostri,  che,  morti  jeri,  sonó  dimenticati.  Noi  stessi, 
che  avremo  a  mentovare  tanti  vissuli  col  Manzoni, 
non  troveremo  quasi  altro  sussidio  che  nella  nostra 
ricordanza. 

Signore  di  spirito  non  vi  mancavano;  e  fra  esse  la 
Giulia  Bocear  i  a  fu  attirata  e  careggiata  per  hellezza» 
coltura,   vivacitá,  e  come  flglia   di   Cesare  e  amica 


MttizoQi  cbbe  idea  di  tndorlo  in  versi  iUlIani,  poÍ  di  farne  uno  aimile  sopr» 
le  Alpi;  e  in  na  fraimnento  ne  canta: 

Oinrato  arrei  che,  per  trovarti,  ei  V  erta 

Saperasae  dell'Alpe,  ei  le  tempeste 

AffirontaHe  del  Tnna,  e  tremebondo 

De  la  mobil  Vértigo  e  da  l'ardento 

Confnaion  battato»  In  sal  petroso 

Orlo  giaeesse. 
Dt  questo  h.  ispirato  il  Yiaggio  di  Martino  diácono. 

CAMTd.  Manioni,  ~  I.  4 
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deír  Imbonati.  Quando  porto  in  Lombardia  il  cada- 
vere  di  questo,  essa  menó  a  Parigi  il  figlio  Alesaan- 
dro  (1805),  e  lo  presentó  iu  quelle  adunanze.  Gre- 
sciuto  senza  soggezione  o  legami,  Alessandro  avea 
potuto  seguiré  le  proprie  inclinazloni,  e  confessava 
essere  stato  sedotto  dagli  sghignazzi  di  Voltaire,  che 
sprezzó  dopoché  le  menzogne  ne  coaobbe  dalle  Leí- 
tres  de  quelques  juifs  portugais ,  allemands  et  polonais 
(Parigi  1769)  deirabate  Guenée. 

Soao  press'  a  poco  di  luí  i  giudizj  che  diemmo  su 
quei  personaggi. 

Gola  egli  trovava  le  teorie  preiicate  dagli  Eociclo- 
pedisti,  applicate  dalla*  Rivoluzione,  e  la  moda  di  non 
credere  milla,  di  filosofare  coa  Locke  e  Gondillac  sulla 
sola  seasaziooe ;  teologizzare  con  Rousseau  e  D'Hol- 
bach  sul  Dio  degli  onest'  uomini ;  vivere  senza  pen- 
sare ai  misteri  del  sepolcro;  agguerrivasi  af  loro 
principj,  si  formava  a  loro  similitudine.  Egli  si  ri- 
cordava  d'aver  veduti  vecchíssimi  il  Qrimm,  amicoe 
rivale  di  Voltaire  o  di  Rousseau,  e  la  moglie  di 
La  Fayette,  e  la  signora  di  Houdalot,  ultima  delle 
filosofesse,  amata  dai  maggiori  filosofisti ;  e  di  avere 
soccorso  alia  povertá  di  Bernardiao  di  Saint-Fierre  *. 

>  Di  questo  il  Manzoni  possedeva  una  lettera,  in  oui,  preaso  non  ao  qiul 
membro  dclln  Societá  Letteraria  di  Bruxelles  (19  marzo  1809  •,  si  aeolpiva 
d'  csaersi  mosU'ato  fatalisU  col  far  peHre  la  Vinrinia  d'  ana  morte  inevitabiie 
Diceva:  "  La  mia  sálate,  guasU  da  un  invernó  malsano  e  pit\  da*miGi  lavori. 
non  m'  ha  lasciato  risponder  súbito  alia  vostra  lettera.  Procurer^  riparare  in 
poebe  parole  alio  scandalo  cbe  bo  dato  al  vostro  compatriota,  e  fors^anebe  alie 
^mabili  signore  vostre,  cbe  riehiedono  scbiarimenti  salle  mié  opinloni  intomo 
•Ha  Provvidenza.  Posso  asaiourarlo  cbe  non  ne  dubito  panto,  ed  bo  adoprato 
álcune  pagine  alia  fine  della  mia  pastorale  per  provar  cbe  la  morte  stessa  di 
Virginia  n'  é  una  prova.  Son  oonvinto  eh'  essa  regna  in  maniera  ammirabile 
in  tutto  cl6  obMo  lio  potuto  osservare  della  natura;  non  cosi  in  db  ebe  sue- 
Mde  nella  sooleta  nmana.  Per  quanto  buoni  alano  i  Yostri  fiamminghi,  crodete 
Toi  che  nella  loro  storia  non  v*abbia  ingiustizio  trlonCantí  ?  Per  eitarne  solo 
delle  piecole,  ma  •  me  personali,  non  fui  a  risoblo  d^esser  rovinato  dalle  con- 
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Oltre  il  poeta  Lebrun ,  come  vedemmo  a  pag.  37, 
Ti  cooobbe  Delille,  il  poeta  áe'Oiardini  e  traduttore 
delta  Geórgica  e  áéiVEneide.  Alia  lettura  di  Virgilio 
(atta  da  Delille  (che  Rivarol  chiaraava  VAbbé  Virgile\ 
andavano  in  estasi  i  Francés],  e  diceano  che  il  leggerlo 
«ra  üQ  commentarlo ;  ma  Alessandro  non  poteva  che- 
tarsi  a  quel  pronunziare  alia  Tráncese.  Ben  lo  lodava 
di  avere  proflttato  delle  critiche  fattegli,  senza  ir- 
ritarsene  guando  ingiuste;  di  avcr  saputo  negare  a 
Robespierre  un  inno  per  la  festa  deW  Essere  Su- 
premo^ malgrado  la  minaccia  deila  ghigliottina;  e 
a  Napoleone  applausi ,  malgrado  che  sua  moglie  ve 
lo  esortasse  prometiendo  due  marenghi  per  verso.  Ne 
facea  contrapposto  alia  moglie  del  bardo  italiano. 

Fortunatamente  Alessandro  s*  attaccó  di  prefe- 
renza  a  Claudio  Fauriel  (1722-1844) ,  piü  figlio  che 
amico  del  Gabanis,  e  legatissimo  alia  Gondorcet  fin- 
ché ella  visse.  Amabilissimo  di  tratti ,  devoto  agli 
amici,  per  cui  solo  servigio  parea  vivesse,  con  espres- 
sione  soave  e  di  buon  senso,  amante  di  tutto  ció  ch*é 
uobile  ed  eletto,  non  genio  creatore,  ma  uno  di  quegli 
inlelletii  colti  che  proiucono  poco  ma  esercitano 
grande  influenza  su  quanti  li  avvicinano.  Di  gusto 
come  di  pensamenti  piü  retti  o  elevati  che  la  scuola 
filosófica,  tra  cui  era  cresciuto ,  invece  di  befiar  le 
tradizioai,  ]<'  studiava;  sapeva  conoscere  11  bello  sotto 
lutte  le  fo:.iie;  traduceva  la  Vertigine  di  Briggesen  e 
le  canzoni  popolari   dei   Greci;   eolio   Schlegel  pe- 

trtfazloiil  del  loro  libraj  ?  „"  No,  signor  mió,  non  k  faoile  aegnir  Ic  trácele  d'nn» 
ProTTidenza  negli  ATvenlmenti  che  agitano  II  genere  umano,  anche  In  Flandm^ 
Eccetto  perb  qaelU  che,  come  odo,  si  danno  alia  filosofia  in  una  Socletii  di  let- 
teritnra,  ed  banno  nelVuditoHo  delle  belle  fiamnilnghe:  ponsono  ancbe  dlrsi 
boone,  giaech^  vi  banno  aaaicarato  cbe  lo  era  del  la  npecie  del  buon  LafontaIii«i 
y  i  prego  di  preaentar  loro  i  miel  omaggl,  e  diré  che  i  loro  veza!  pl&  cbe  I« 
nie  ragioni  ehiuderanno  la  bocea  al  mío  adversario  „. 
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netrava  nella  letteratura  indiana;  in  italiano  postila 
lava  VIliade  del  Monti ,  e  componeva  sonetti  che  al 
solo  Manconi  confldava;  dai  classici  nostri  piii  an- 
ticbi  sceglieva  i  pezzl  migliori ;  publicó  lezioni  sii 
Dante  e  sulie  origini  della  letteratura  italiana,  ed 
avvió  molti  a  studiarla,  come  fecero  Thierry,  Quinete 
Ozanam,  Michelet.  Dettó  VHistoire  de  la  Gaule  méri- 
dionale  sous  la  domination  des  conquérants  germainx; 
libri  sodi,  ma  non  ghiotti  a  leggere;  e  sebbene  fosee 
tutt*altro  che  squisito  nella  forma,  sapeva  sottilmente 
esaminare  la  altrui,  scorgervi  il  bello,  indicare  il  me- 
glio.  Con  Alessandro  facea  spesso  esercizj  sulle  falso 
immagini  ond'  era  nodrita  la  poesia,  sul  mérito  della 
semplicitá  e  della  sobrietá ,  e  sullo  stile  dei  piu  lo- 
dati:  befiíava  quello  delFabate  Morellet;  non  perdonara 
alia  eleganza  pomposa  di  Buffon,  che,  da  amici  per 
esaltarlo  e  da  emuli  per  demolirlo,  era  qualificato 
gran  maestro  di  stile,  e  men  occupkto  delle  cose  che 
del  modo  di  dirle  ^  In  Rousseau,  che  fu  il  modello 
de'migliori  contemporanei,  scopriva  alcuni  vulgarismí, 
derivati,  come  i  suoi  vizj,  dall'educazione  e  dalle  com- 
pagnie  primitive.  Benché  regnasse  il  poeta  Delille,  egli 
esortava  Manzoni  a  spogliarsl  delle  immagini,  che 
sonó  ritenute  poetiche  soltanco  per  abitudine;  doversi 
la  poesia  dedurre  dal  cuore,  sentiré  ed  esprimere  i 
proprj  sentimenti  con  sincerita. 

Manzoni  non  dimenticó  mai  i  discorsi  che   teneva 
col  Fauriel  alia  Maisonette,  donde  si  vedeva  cosi  bene 


*  Buffon  en  strano  e  anf^osto  eritioo;  e  massime  aopra  i  poeti  e  Raein*^ 
Pretende  va  la  poeaia  fosac  inferiere  alia  prosa,  e  necessariamente  ineMtta.  A 
proposito  di  luiy  Condoroet  diceva :  "  Lorsque  de  tela  kommes  disparaissent  de 
la  terrc,  aux  prómiers  «Sclats  d'un  enthoaaiaame,  augmentó  par  les  régrets,e 
lea  demlers  cria  de  l'ennemi  expirant,  auoeóde  bientot  un  ailence  redoutablet 
pcndant  leqne)  ae  prepare  arec  lenteur  le  Jufcrment  de  la  poHterítú,,. 
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ii  corso  della  Seana,  e  un'isola  tattasalíci  e  pioppi, 
e  una  fresca  e  tranquilla  vallata ;  e  sí  compiaceva  del 
seotirsi  con  lui  sempre  d'accordo  nelle  idee  grandl  e 
nobili,  e  dMmpararne  sempre  qualche  cosa.  Gli  tro- 
Tava  una  decisa  e  ombrosa  avversione  per  tutto  ció 
che  é  superftciale  ed  ambiguo ;  la  risolutezza  di  non 
ommettere  in  un  soggetto  nulia  di  certo  e  rilevante, 
«  di  esclndere  tutto  ció  che  non  lo  é;  una  repugnanza 
invincibile  a  riempire  con  parole  le  lacune  de*  fatti, 
a  legare  le  scoperte  importanti  con  supposizioni  ar- 
bitrario o  approssimative ;  il  vivo  sentimento  delle 
difficolta  che  nasce  dal  veder  molto  e  molto  addentro 
nelie  cose  ^ 

Sainie-Beuve,  che  con  curiosa  leggerezza  e  sorridente 
scetticismo  volea  capir  tutto,  persino  il  genio,  ne 
scrisse  Telogio  \  ed  asserisce  non  potersl  conoscere 
il  Manzoni  che  traverso  al  Fauriel ,  il  quale  e  V  in- 
troduttore  diretto,  secreto,  quasi  necessario,  alio  stu- 
dio  del  poeta  italiano. 

Di  fatto  quella  fu  la  vera  scuola  del  Manzoni ;  e  seb- 
beoe  sia  eccessivo  il  diré  ch*egli  deva  tutto  alia  Fran- 
cia, a  questa  mostró  continuamente  non  solo  grande 
amore,  fin  a  diré  che  ognuno  se  ne  ricorda  sempre 


'  Vedaiú  Faüruel,  De  la  littérature  conaidérée  daña  ses  rapports  avec  les  in- 
rtitutioMt  tociale». 

Qnando  mori  ia  Coodoreet,  Tottobre  18SS,  FAoriel  per  oonaolarsi  venne  a  Mi. 
ItDo  neUa  tinniglU  Manzoni,  efae  di  qoella  era  stata  amiciasima :  nel  24  andb 
in  Toscana,  donde  tornb  a  Milano  Taprile  del  25,  restandovi  fino  aH'ottobre^ 
»pinpre  allo^ianáo  in  casa  Mansoni,  come  quando  vi  tomo  nel  novembre  del  29. 
11  Keondo  volume  dei  auoi  Canti  Greci  h  datato  da  "  Brusugllo,  in  viclnanza 
di  Milano  „.  Le  eapresaioni  che  verso  di  Ini  adopera  la  Oialia  Manaoni  ai  di- 
rebbero  da  amante,  ae  non  ai  aapeaaero  moda  del  tempo.  Egli  ai  era  legato 
colla  «ignora  Mary  Clarke,  vedova  dal  aig.  aiulio  Mohl  traduttore  del  lo  Seta- 
.Vd6in«,  la  quale  ne  conaerva  religiosamente  gli  acritti  e  le  memoria.  I  auoi 
*>Kttíi  d'arte  lasdb  a  madama  Joubert,  flglia  della  Cabania. 

'  PfyriraiU  conTcmporatiM.  Parlgi  1871. 
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con  un  sentimento  somigliante  a  quello  delPesule, 
ma  una  decisa  predilezione  per  la  lingua,  i  costumi, 
le  i^tituzioni  di  essa.  Oltre  averyi  visto  alcune  delle 
molle  che  fauno  muovere  la  societa  ciyile,  egli  tí 
acquistó  quel  circolo  d'ammiratori,  e  alPuopo  pro- 
teltori,  che  tanto  giovano  alie  reputazioni  na8centi,e 
che  aproiio  ravveiiire. 

Anche  Garlo  Botta  Bottoponeva  i  suoi  componimenti 
al  Pauriel  e  T  8  novembre  1807  gli  scriveva : 

Je  vous  dois  bien  des  remerciments  pour  la  complaisance  que 
Tous  avez  eue  de  iire  jusqu'au  bout  mes  cahiers  et  encoré  plus  poar 
les  conseils  que  vous  voulez  bien  me  donner;  j*  ai  tronvé  vos  obser- 
Yations  fort  justes,  etje  me  propose  bien  d'en  profiter  tant  pour  ce  qm 
est  fait  que  pour  ce  qui  reste  á  faire.  Seulement  je  ne  sais  si  je 
pourrai  me  résoudre  k  parler  mieux  en  faveur  des  Amórícains  qu» 
Je  ne  Tai  fait  jusqu'iei ;  et  cela  par  systéme ,  et  non  par  aucas» 
considération  prrticuliére  11  me  semble  que  T  historien  doit  se 
borner  á  présenter  avec  le  plus  de  yérité  qa*il  luí  est  possible  ce 
qui  lui  a  paru  digne  d'éloge  ou  de  bl^e  d*un  oóté  et  de  Tautre; 
au  reste  Tintérét  da  lecteur  doit,  par  la  nature  méme  des  choses, 
«e  porter  nécessairement  sur  les  Américains ;  et  cet  intéret  sera,  si 
je  ne  me  trompe,  d'autant  plus  sur  et  peut-étre  méme  ,  plus  vif, 
"uHl  ne  sera  pas  mendié  ou  commandé  par  T  historien. 

Les  histoires  du  temps  sont  toutes  remplies  d^éloges  pompeox , 
cu  pour  mieux  diré,  d*hymnes  sur  la  cause  et  la  couduite  des  Amé- 
ricains. J*ai  voulu  essayer  si  on  ne  pourrait  pas  réveiller  le  méme 
intéret  par  la  simple  narration  des  faits,  entremélée  par  ci  par  \i 
d*observations  qui  découlent  nécessairement  du  sujet.  Cett«  conduita 
d'ailleurs  m*a  paru  bien  plus  convenable  á  la  gravité  de  rhistoire. 
Si  je  n*ai  pas  atteint  mon  but ,  ce  sera  la  faute  de  rhistoríen,  ot 
non  da  principe ,  et  je  vous  assure  que  je  réfléchirai  bien  séríeo- 
sement  á  ce  que  vous  me  dites  k  ce  sujet.  Vous  avez  paiíaitement 
raison  lorsque  vous  me  dites  que  mon  morceau  sur  Tapparítion  d» 
Franklin  k  la  barre  du  Parlement  est  trop  maigre  ;  ce  qui  est  dfl 
en  partió  k  mon  inadvertance ,  et  en  partie  k  ce  que  je  me  pro- 
posáis  de  íaire  briller  ce  beau  caractére  á  son  apparition  k  París.  Mais 
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nalgró  ceci,  il  íattt  nécéssairement  retoucher  et  relever  ce  passage 
iá.  J*espére  que  la  note  que  tous  m^avez  promise  sera  d*uii  tren- 
gnmd  secours  pour  donner  k  ce  morceaa  une  couleur  plus  yiye  et 
pías  détermmée.  Je  vons  prie  de  ne  pas  Toublier. 

Qoant  au  style ,  j'espére  bien  qu'avec  les  soins  que  je  me  pro- 
pose de  lui  donner,  il  deviendra  ce  qu'il  doit  étre.  Je  suis  égale- 
ment  indigné,  non  seulement  de  cet  habit  étranger  dont  on  a  tra- 
vestí cette  belle  langue  d'Italie,  mais  aussi  de  cette  étrange  negli- 
gence  dont  on  a  usé,  en  ne  profltant  pas  des  trésors  immenses  qu*elle 
renferme. 

Les  encouragements  que   vous  avez   la  bonté  de  donner  ík 

mon  entrepriso  et  la  maniere  avantageuse  avec  laquelle  vous  voulez 
b\«n  parler  de  son  exécution,  ont  singuliéi^ment  augmenté  mon  zéle 
et  je  ne  qoitterai  Touvrage  que  lorsqu'il  sera  terminé. 

J'onbliais  de  vous  diré  que  mon  intention  est  de  resserrer  un 
peu  les  details  ainsi  que  les  discussions  parlementaires  qui  se 
troQvent  dans  les  premiers  livres  ,  parce  que ,  maintenant  que  je 
rae  trouve  avancé,  je  m^aper^ois  qu'ils  sont  un  peu  trop  longs,  et 
partant  fastidieux.  Je  me  propose  de  les  réduire,  afin  qu'il  n*y  aít 
pas  dans  )e  tout  des  partios  surabondantes ;  mais  qu'au  contraúre 
eiles  gardent  toutes  les  mémes  proportions. 

E  il  5  gennajo  1808  da  Parigi : 

J'ai  recu,  mon  cheur  Fauriel ,  le  manuscrit  que  vous  avez  bien 
toqIq  me  renvojer,  ainsi  que  la  lettre  que  vous  avez  eu  la  com- 
plaisance  dy  joindre.  Je  suis  bien  peinó  d'étre  encoré  privó 
pour  un  aussi  long  temps  du  plaisir  do  causer  avec  vous.  Mais  je 
respecte  trop  les  motifs  qui  vous  retiennent  á  la  campagne  pour 
m'en  plaindre.  La  maniere  avantageuse  dont  vous  parlez  de  mon 
travail  m'encourage  beauccíup,  et  quoique  je  rapporte  en  grande 
partie  cette  maniere  de  voir  á,  votre  amitié  pour  moi,  elle  me  fait 
cepondant  le  plus  grand  plaisir.  Gaudeo  me  laudari  a  te,  pa- 
ter,  laudato  viro^  disait  Héctor  á  son  pére  Priam  lorsque  celui- 
ci  le  comblait  d'éloges.  Je  suis  portant  en  garde  centre  moi- 
mkie;  et  je  souflie  bien  vite  sur  ees  bouffées  d'amour  propre 
qai  voudraient  s'élever;  mon  travail  avance  toujours  beaucoup.  J*ai 
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terminé  le  8. me  livre;   le   neuvidme   sera  achevé   daas    qaelques 
jours. 

Parigi,  6  giugao  1810. 
Monsieur, 

Je  vous  prie  de  m'excaser  si  j'ai  différó  si  iongtemps  de  vous 
remercier  du  plaisir  que  vous  m'avez  procuré  en  me  faisant  part  de 
Yotre  tradaction  de  la  Parthénéide.  La  cause  n'en  est  pas  tout  en- 
tiére  á  moi.  J'ai  été  trés-occupé,  malade,  et  par  dessus  tout  cela, 
bien  inquiéié  par  des  tracasseries  de  ce  bas  monde  Heureusement 
que  je  me  refugiáis  avec  M.r  Baggesen  et  vous  sur  le  mont  de  U 
Yierge,  et  R,  en  oubliant  tous  ees  soucis  terrestres,  j'éprouvais  un 
bonhour  inespéré,  et  pour  aiasi  diré  celeste.  C'est  pour  le  coup  qne 
je  crois  aux  affinités.  Vous  avez  rencontró  das  beautés  purés  et 
presque  angéliques;  vous  avez  été  attiré  vers  elies;  vous  les  avez 
saisies,  vous  en  avez  été  penetré  et  vous  los  avez  rendues  avec  le 
ton  ef  le  style  qui  leur  conviennent.  Que  vous  étes  heureux  d*avoir 
conservé  intacto  et  j'allais  presque  diré  rugiadosa  oette  fleur  de 
rimagination !  J*ai  voulu  vous  suivre  dans  ees  espaces  aériens; 
mias  cet  autre  m^empéchait  et  m'attachait  impitoyablement  á  la 
terre.  Ma  io  palvstre  augel  che  poco  s'erga  mlV  ale  sembró.,. 
J*en  ai  un  regret  mortel,  mais. 

Parigi,  15  geanajo  1811. 
Signor  Fauriel  onorando^ 
Sari^  con  questa  la  dissertazione  d*Antonio  Cesari.  Gliela  mando 
con  patto  che  la  legga  dairalfa  alfomega,  e  le  so  diré  che  ne  sará 
contento.  Sia  ringraziato  Dio  che  Titalico  valore  non  d  ancor  morto, 
poiché  vive  tuttavia  in  Cesari,  e  se  questa  sua  non  é  buona  lingua 
e  bueno  stile,  non  vaglia.  Per  me,  mi  riesce  d'ottima  lega,  anzidi 
coppella;  vergogna  marcia  per  quei  seyvili  Italiani,  e  pigri,  i  quali 
meríterebbero  di  esser  fatti  portar  la  mitera  per  le  contrade  áx  Fí- 
renze  a  cagiono  di  quel  loro  gergaccio  infranciosato  e  bárbaro ;  che 
Dio  gli  abbia  in  ira ,  e  sia  loro  mérito  secondo  V  opere  loro,  h 
gli  he  in  odio  peggiormente  che  le  serpi  e  mi  darei  a'cani  dalla 
rabbia  di  vedere  che  sonvi  pur  troppo  allocchi,  che  lor  corrono  dietro. 
Y.  S.  mi  comandi,  e  viva  lleta  e  felice. 
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Non  mancano  mai  i  saluti  per  M.  Gondorcet. 

Altrove  gli  parla  a  disteso  del  suo  poema  II  Ca-^ 
^iüo,  interno  al  quale  anche  Manzoni  gli  mandava 
complimenti,  ma  riservandosi  di  farvi  degli  appunti 
"plus  pour  vous  proposer  mes  doutes,  que  pour  diré 
mon  avis  „. 

Di  Parigi  l'agosto  1808  Maazoni  scriveva  al  Pagani : 

^'arlo  Botta ,  che  mi  onora  della  sua  omicizia ,  ha  scritto  una 
sioria  delia  guerra  d'America;  e  se  l'affetto  o  la  debolezza  del  mió 
ciuílizio  non  mi  h  errare ,  credo  che ,  dopo  i  nostri  grandí  storici 
veecbi ,  aulla  di  eguale  é  mai  comparso  in  Italia.  II  soggetto  d , 
^ome  vedi,  feiicissimo ;  poiché  non  consiste,  come  la  pid  parte  delle 
modeme  storie ,  nella  narrazione  di  oseare  operazioni  diplomatiche, 
<ii  pratiche  cortigianesche ,  o  degli  ejTetti  di  picciole  passioni  e  di 
\mixi  interessi  dei  principi.  Ma  le  grandi  azioni  ch*esso  presenta, 
6  lo  geaerose  pa.ssioni  per  la  saluta  e  la  fondazione  di  un  popólo, 
^  la  natura  direi  quasi  antica  e  classica  di  alcuni  eroi  e  della  in- 
fera nazione  americana ,  danno  a  questa  storia  V  andamento  quasi 
poético  che  appare  nelle  storie  antiche ,  e  permettono  di  trattarla 
col  medesimo  stile ,  senza  taccia  d'  afettazione.  Ora  questo  stile  il 
mió  Botta  lo  possiede  e  per  felicita  d'  ingegno  e  per  lungo  studio 
de'  buoni  serittori ,  a  segno  che  tatti  qaelli  che  conoscono  i  suoi 
^rritti  affermano  che  F Italia  non  ha  prosatore  mighore  né  piü  pur> 
'^io  di  luí.  Inoltre  gli  venne  fatto  di  trovare  aicune  notizie ,  non 
Irtibblicate  per  innanzi,  sul  suo  soggetto,  sicohé  nulla  mancherá  a 
questa  sua  opera.  Ora,  se  tu  hai  qualche  fede  al  debele  ma  schietto 
mió  giudizio ,  vorrei  che  ue  facessi  uso  presso  Bettoni ,  al  quale 
Hotta  ba  fatto  proporre  la  compera  del  suo  manoscritto.  Sarei  ben 
•omento  di  vedere  questa  belFopera  uscire  dalla  lodata  stamperia  di 
Bettoni,  che  onora  e  avanza  la  sua  arte  in  Italia,  e  certo  la  pub- 
^'iicazione  di  essa  fara  onore  a*  suoi  torchi,  come  ne  fará  cortamente 
iiriulia. 

Piu  tardi  diceva  del  Botta: 

Ebbi  il   piacere   di  veder  che  qui  si   rende   giustizia  alia  sua 


Digitized  by 


Google 


58  BOTTA, 

storía  (dell'  America) ,  e  che  nell*  opinione  pablica  d  collocata  fn 
i  lavori  di  cui  1*  Italia  pu6  andar  superba. 

E  al  Fauriel  (1816)  raccontava  cbe  il  Botta  ana 
volta  gli  disse  in  dialetto: 

Questi  Francesi  cominciano  a  seccarmí;  se  un  giomo  o  T&itro 
mi  metto  le  mié  brache  di  pello,  ne  vogliam  Tedero  delie  belle, 

alludendo  ai  calzoni  di  dante  che  portavano  i  soldati 
di  cavalleria.  Ma  la  appresso  ne  disapprova  la  man* 
canza  di  unitá,  cioé  di  carattere,  nei  racconti  cosi 
contradditorj,  nella  politica  né  libérale  né  assolutista, 
nella  critica  incertissima ,  fin  nella  lingua  e  nello 
8tile,  ora  artefatto  ora  triviale.  É  noto  come  il  Botta 
censurarse  i  libri  tratti  da  cronicaccie  di  frati  <. 

Scipione  Botta,  nella  Vita  prívala  della  sua  fami* 
glia,  ricorda  una  circostanza,  che  per  certo  dovea  pro- 
fondamente  colpirlo  ed  incancellabilmente;  ed  é  che 
*'  in  quella  casa  Bossange  tutti  gli  angoli  di  marmo  dei 
mobili  erano  muniti  di  cuscinetti  di  carta  straccia,  a 
difesa  delle  testoline  del  yispi  fanciulli,  scorrazzanti  a 
saltellanti  per  le  camero.  Di  chi  era  la  provvida  ed 
amorevole  mano  cbe  pose,  di  chi  il  materno  cnore 
che  immaginó  cosi  fatto  riparo?  II  cuore  e  la  mano 
erano  della  fígliá  di  un  altro  illustre  italiano  scrit- 
tore;...  la  nobile  signora  Bocearía  Manzonl!....  La 
quale  fece  poi  dono  al  Botta  di  un  calamajo  ciñese 


t  Un  unioo  del  Botta,  Gluseppo  Pecehio,  serive  che  U  lettara  del  Botta  gli  d«** 
mal  nmore.  "  MI  disguRta  aU'eatremo  qaeír  insolente  aeeanlmento  sao  covti* 
Daní  in  paleae,  e  In  aeereto  eontro  Slamondi  e  Mantonl,  ehe  per  tálente,  bnoo 
eoore  e  bnone  acionl  valgono  dieel  volte  pi&  di  lui....  Mon  t'  é  nmi  nna  tíí^ 
flloaoflea  apasioaa,  ma  aoltanto  della  morale  e  delle  aentense  appiedeate  «A 
ognl  eaao  partioolare.  In  politiea  poi  diee  e  ai  diadiee  cento  volte  ^ 

Anehe  Amedeo  Peyron  tacciava  il  Botto  di  **  apai^ere  eerte  sae  Idee  reli- 
gioae,  politiohe,  eivlli,  ommettendo,  atoroendo,  colorando  1  fatti  a  ano  capdfr 
dO)  e  per  iafuggiar  lingua  e  sttle- ,». 
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da  scrívanja ,   d*  onde  questi  trasse  quanto  vergó  di 
letteratura  e  di  atorie  sino  alia  sua   morte.  Storico 
calamajo,  se  mal  ne  fu,  poiché  tale  é  una  memoria 
in  caí  si  confondono  i  nomi  di  tre  glorie  italiano  „. 
Pietro  Manzoni ,   padre  di  Alessandro  ,  restó  nel- 
roscurita,  né  il  glovane  poeta  provó  severita  di  volto 
o  légame  di  spirito,  non  ebbe  bisogno  o  di  ribellione- 
0  d'ipocrisia,  coniro  l'esorbitante  autoritá  o  1*  impe- 
riosa iotervenzione  paterna.  Egli  moriva  il  17  mar- 
20  1809,  e  r  atto  mortuario  lo  dice  di  70  anni,  conju- 
gato  con  Giulia  Beccaria ,   abitante  a   Parigi.   II   30 
marzo  Alessandro  scrive  al  Fauriel  : 

Lettera  da  Milano  mi  annunziara  come  mío  padre  si  trovasso 
molto  malato  e  desiderasse  yedeimi.  Partii  súbito,  e  la  mía  buona 
i&adre  mi  accompagnó,  ma  al  mió  arrivo  mi  si  disse  che  non  po- 
tevo  avere  la  consolazione  di  vedere  mió  padre  perché ,  il  giomo- 
stesso  che  fui  awertito  della  sua  malattia,  fu  T  ultimo  suo  giomo. 
Non  avendo  fatto  qnesta  corsa  se  non  per  veder  mió  padre ,  mi 
fenn¿  tre  soli  giomi  a  Brusuglio  e  ripartii,  né  mia  madre  né  io 
siamo  entrati  in  Milano;  essa  non  avoTa  alcun  motivo  di  andarri;. 
»  non  ne  avevo  piü. 

In  queír  occasione  il  Calderari  scriveva  al  Pagani 
d'aver  riveduto  Manzoni,  ancora  lo  stesso. 

ErH  ci  ama  qual  prima,  egli  rorrebbe  passar  le  ore  ancora  coa 
wi.  Che  dirotti  di  sua  madre?  Mi  palpitava  il  cuore  nel  viaggio- 
pol  desiderío  di  conoscere  una  tai  donna ,  che  io  giát  amava  e  ve- 
íeriva  come  quella  che  forma  la  felicita  del  nostro  Manzoni;  e  da 
V^tú  vidi  non  posso  ingannarmi  che  Tuno  formi  la  contentezza 
wiraltjo,  perché  nuUa  é  tra  loro  di  segreto:  Tuno  a  vicenda  am- 
bisce  di  prevenire  i  desiderj  dell'altro,  e  si  protestano  Tun  dal- 
laltro  indivisibilL  Ella  m'  accolse  con  una  afebiliti  tale,  che  é  per 
me  unpoísibile  d*esprímere,  e  a  cui  percié  non  seppi  rispondere  che 
^l  silenzio.  Tu  trovi  in  lei  una  donna,  cui,  non  mancando  alcuna^ 
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delle  vero  grazie  che  adornano  una  donna,  é  dato  un  senno  masebio 
ed  una  facile  quanto  affettuosa  parola.  É  poi  nel  dísoorso  tutu  j 
sen  timen  to;  ma  quel  che  piü  attrae  Tammirazione  é  ii  vedare  que- 
ste  prerogative  d'  ingegno  e  di  cuore  accompagnate  da  modestissímo 
contegno,  e  spoglie  afatto  d'ogni  donnesco,  benche  minimo,  pett«- 
golezzo:  mi  pare  insomma  che  essa  si  assomigli  perfettamente  i 
quello  che  ce  la  rappresentavano  le  sue  Jettere  a  te  e  al  sempre 
caro  e  adorabile  Árese,  quando  le  leggevamo  insieme.  Che  bella 
coppia  é  mai  quellal  In  vmtk  io  credo  non  si  possa  pregare  m¡- 
glior  cosa  ad  un  uomo  che  di  avere  una  t^I  madre ,  o  im  simii 
figlio  I 

Qaando  si  restitairono  in  patria,  i  Manzoni  presero 
casa  in  via  Gavenaghi  n.^  5  (n.*  2328),  dove  il  6  feb- 
brajo  1808  Alessandro  sposava  civilmente  Enrichetta, 
flglia  di  Francesco  Luigi  Blondel,  banchiere  gine- 
vrino  arriccbitosL  con  onesta  attivitá,  e  di  Maria  Ma- 
riton.  Bella,  blonda,  fresca  di  sedici  anni ,  istruita  e 
buena,  essendo  protestante,  essa  volle  sansionata 
l'unione  dal  ministro  della  sua  credenza;  e  GíovaD 
Gaspare  Orelli  *,  chiamato  perció  da  Bergamo ,  fece 
la  cerimonia  nella  casa  Imbonati. 

Nojati  di  quei  flcchini  che  entraño  nel  fatti  di  tutti, 
d*  una  societá  sfaccendata  e  crédula ,  ove  lo  spirito 
vale  piü  che  i  I  buon  senso,  e  del  pettegolezzo  delia 


1  Questo  erudito  suricano,  vissoto  dal  1787  al  1849,  nel  1806  venne  pastorr 

dei  riformati  a  Bergamo,  e  ▼!  stette  fino  al  1814.  Lagnavaaf  ohein  quella  ciuá 

(ove  i  Protestanti  erano  circa  110)  fosse  costretto   rínserrar  dentro   di  8¿  e  i 

sentimenti  e  i  peniiieri,  non  potendo  mai  conversare  con  amlci  del  eaore,  nr 

.  diMorrere  eon  n  )mini  forniti  di  qualctie  talento  e  di  cognlxloni. 

**  Senxa  nn  deciso  amor  delle  lettere,  un  gioTane,  traaportato  qui  dalla  Get- 
manla,  resterebbe  limltatisslmo  nelle  sue  idee,  diventerebbe  indolente  al  mu- 
gior  aegno,  ai  awlllrebbe,  e  forae  si  perderebbe  tn  piaeeri  volgari  ohe  soli 
qui  si  oereano.  „  Eoeettuava  il  maestro  Mayr  (Lettera  del  12  ottobre  1812  alie 
Sehttltbeis  ministro  protestante  a  Livomo).  Stadiava  per  una  storia  della  let- 
teratura  italiana »  senxa  temeré  la  conoorrensa  del  Qingueni :  badava  alie  ab- 
barnlTate  dei  letterati  milanesi,  ofae  non  credea  eapsoí  di  intendere  le  poesi< 
popolAri  c  di  farne. 
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ditk  che  per  questo  odiavano  o  disprezzavano  %  par- 
tirono  per  Parigí,  che,  scriveva  Manzoni,  é  la  nostra 
patria:  e  cola,  al  N.o  23  baulevard  des  ItcUiens,  il  23 
setiembre  1808  nasceva  la  prima  flglia  Giulia,  e  fu 
ievata  al  battesimo  da  Claude  Charles  Fauriel  homme 
de  Uttres^  age  de  35  ans,  et  Jean  Jaeques  Gaetan  Bol-- 
doni,  homme  de  leltres  de  45  ans ,  com'  é  notato  sai 
registri  *. 

Manzoni  continuava  nelle  idee  del  lempo:  ma  giuDge 
na  momento,  ove,  per  via  diversa  da  quella  a  cui  si 
era  edúcalo,  uno  vien  guadagnalo  da  quella  bontá, 
ch'é  piü  ingegnosá  a  salvar  l'uorao  che  Tuomo  a 
salvar  sé  stesso,  e  che ,  ricompensando  le  virlü  na- 
tarali  con  splendidi  elfetti,  vi  sparge  quei  seme  che 
"  fruttiflca,  o  dorma  Tuomo  o  vegli  „.  Giá  non  pochi 
rinnegavano  i  miserabili  trionfi  deirempietá,  che,  di- 
chíarato  i  potes!  Tordine  provvidenziale  e  rimmorta- 
lita  sostiiuiva  altre  ipotesi,  la  fatalilá  e  il  nulla;  né 
lasciava  ali'  uorao  se  non  V  orgoglio  d'  un  bugiardo 
sapere,  Tassiderante  incertezza,  e  T  irrequietudine 
d'un*ambizione  impotente. 

II  conté  Gianibattisla  Somis  di  Ghiavrie  plemontese 
era  suio  nel  J810  eletto  da  Napoleone  membro  del 
Corpo  legislativo;  onde,  essendo  allora  il  Piemonte 
dipartimento    francese ,   stava  a  Parigi ,  e  contrasse 


'  La  GíalÍA  non  eaitava  a  diré  che  odiava  Milano.  "  Qaando  mi  ricordo  di 
Anteni],  non  posso  vederml  qui.  ^  E  anche  Álessandro  diceva  "  maledetta  1» 
eítiá:^  preferiva  la  tolitodine  di  Brusuglio ;  "  epaventato  ognl  volta  che 
udismo  ana  Tetcura  fermarsi  nel  nostro  cortiles  potendo  essere  qnalche  im- 
pcrtano,  che  Tenisse  a  raplrcl  la  nostra  giomata  per  dlsfarsi  della  sua.  „ 

*  Hanzoni  in  Ictten  a  me  scriveva :  "  Non  so  percb¿ ,  da  noi ,  Míerato  sía 
parnls  d¡  scfaemo,  ato  per  diré  come  un  aobriquet.  Fauriel,  qaando  assistette 
il  Uttesinio  df  GSalJa,  sottoserísse  homme  de  lettres.  Adesso  o  vero  ebe  in 
Francia  odo  IntUolarBi  homme»  de  lettre^  tutti  I  ribaldi  ehiamati  in  gindisio, 
che  non  hanno  profesalone ,.. 
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amicizia  colla  famiglia  Manzoni.  Non  senrile  alia 
moda»  egli  viveva  da  cattolico;  come  molti  dolía  no- 
biltá  subalpina  non  yergognavasi  di  quei  che  gli  in- 
tolleranti  chiamano  pregiudízj,  debolezze,  poverta  di 
spirito;  e  in  dispute  vivaci  sosteneva  la  bellezza,  non 
meno  che  la  veritá  del  cattolicismo.  Anzi  una  volta, 
dove  coi  sarcasmi  volteriani  si  celiava  sulle  credenze 
avite,  egli  si  alzó  francamente  esclamando:  '*  Ed  io 
yi  credo,,.  Ne  fu  tocca  la  Eorichetta,  e  chiese  al 
Somis  la  informasse  di  que'  dogmi  ^  Egli  si  dichiaró 
incompetente  a  tanto  uífizio,  e  le  propose  Eustacbio 
Dégola. 

Questo  prete  genovese  avea  zelato  la  Rivoluzione,  e 
per  difíonderne  i  principj  aveva  in  patria  fondato 
nel  97  un*  accademia  con  Vincenzo  Palmieri,  col  So- 
lar!, col  Moiinelli.  Passato  in  Francia,  sottoscrisse  la 
lettera  di  comunione  del  23  ottobre  1798  al  clero  co- 
stituzionale ;  fermo  in  quel  che.oggi  si  quallücbe* 
rebbe  cattolicismo  libérale,  nel  1811  stampó  a  Parlgi 
laiJusU/ication  de  fra  Paolo  Sarpi  in  lettera  al  presi- 
dente Agier,  e  nel  1820  a  Lipsia  il  Catechismo  dei  Ge- 
suiti  in  sai  dialoghi  fra  un  avvocato  e  un  gesuila,  | 
imitando,  troppo  da  lontano,  le  Provinciali  di  Pascal, 
dol  vescovo  Grégoire  viaggió  in  Inghilterra,  in  Olanda,  | 
in  Germania;  e  separando»! ,  convennero  che.  Tul- 
timo  giorno  di  ciascun  mese,  alie  sette  del  mattino, 
si  prostrerebbero  innanzi  a  Dio,  implorando  Tuno 
per  Taltro  soccorsi  spirituali.  Saputosi  questo  accordo, 

1  Somis,  Cario  BotU,  Cario  Denina,  fl  Marescalchi  ministro  degli  esterí  del 
regno  d' Italia,  il  Caprara  nrcivesoovo  di  Milano,  abitavano  nellavfa  Bourso- 
gne.  Del  Somis,  divennto  avvocato  flseale  al  senato  di  Savoja,  morto  •  To» 
riño  il  1839 ,  stese  la  necrología  Lulgi  Cibrario ,  sensa  alean  cenno  di  qcc- 
ato  f Atto.  Era  aelatite  dclla  purezsa  dell'  italiano ,  cercando  salvarlo  dai  iral- 
licismi.  Tradusse  la  MamdtKtio  ad  ceelum,  del  eard.  Roña,  alquanto  ma> 
nierato. 
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fu  ixnitato  da  altri,  che,  sebbene  lontanissimi  e  nep* 
pure  conosciuti,  si  associavano  ad  ora  ñssa  alia  pre- 
ghiera  ^  Yolentieri  egli  prese  1'  incarico  di  spiegare 
alia  Eorichetta  il  catechismo,  libricciuolo  che  ac- 
conleata  V  intelletto  coi  dogmi  piú  necessarj,  esposti 
chiaro  e  preciso»  e  il  cuore  colla  morale  piü  sicura 
e  piü  generosa;  adatto  ai  vulgari  non  meno  che  ai 
gran  pensatori,  parché  depongano  Torgoglio  e  cer- 
chino  con  semplicitá. 

Qaei  discorsi  e  le  pie  e  affettuose  influenze  della 
donna  commossero  Alessandro,  che  vergognossi  di 
quella  ch*egli  chiamava  svaporata  sua  gioventú:  e, 
fossero  i  rimproveri  della  ragione,  o  il  salutare  dis- 
gusto deír  árida  negazione  e  delle  incertezze  della 
dottrina  individúale,  invocó  Dio  a  farsegli  conoscere, 
e  Toltosi  alia  fon  te  delle  immortali  speranze,  si  fissó 
ferinamente  nella  fede  de*suoi  padri. 

Da  San  Paolo  fino  a  Newman  molti  raccontarono  le 
cause  e  gli  accidenti  della  loro  conversione.  Manzoni 
queslo  prezioso  frammento  della  storia  del  suo  cuore  e 
del  suo  intellelto,  mai  non  riveló,  onde  rimane  incerto 
nella  sua  leggenda,  poiché  una  leggenda  ha  egli.  Qual- 
cuno  gli  disse:  "  Voi  non  siete  incrédulo,  ma  igno- 
rante „ ,  onde  si  pose  a  studiar  una  fede  che  non  do- 
manda  altro  che  di  essere  conosciuta ;  mentre  con 
quella  umiltá  che  trova  facile  ció  ch'  é  diíílcilissimo 
airorgoglio,  benedisse  la  Grazia ,  che  trionfó  si, 
ma  secondata  dalla  scienza,  come  vedemmo  negli 
Schlegel,  in  Hurter,  in  Haller ,  in  Newman.  Dio  si 
dona  tutto  soltanto  a  chi   tutto  si  dona  a  lui ,  e  piü 


'  Un  rao  tratteto  suU'orasione  dominicale  restb  inédito.  £gU  fa  a  HfUno 
B«l  18S4,  e  dimorb  qaalcbe  tempo  a  Pavía  col  vescovo  Tos!.  Era  nato  a  Ge- 
nova n  10  Mttembre  1761,  e  mori  il  17  gennaio  1826. 
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di  una  volta  Manzoni  ripeté  quel  motto  delle  Confes- 
sioni  di  Sant'Agostino:  Fecisti  nos.  Domine,  ad  le,  et 
inquietum  est  cor  nostrum  doñee  requiescat  in  te  *. 

Ben  si  rivela  in  parte  narrando  come  Federico  Bor- 
romeo  "  fra  gli  agi  e  le  pompe  badó  a  queJle  parole 
d'annegazione  c  d*umiltá,  a  quelle  massime  intorno 
alia  vanitá  dei  pi'aceri,  all*  ingiustizia  deirorgoglio, 
alia  vera  dignitá  e  ai  veri  beni ,  cbe,  sentite  o  non 
scntite  nei  cuori ,  vengono  trasmesse  da  una  gene- 
razione  alPaltra  nel  piü  elementare  insegnanaento 
della  religione.  Badó,  dico,  a  quelle  parole,  a  quelle 
massime,  le  prese  sul  serio,  le  ^stó.  le  trovó  veré; 
vide  che  non  potevan  dunque  esser  veré  altre  pa- 
role e  altre  massime  opposte,  che  puré  si  trasmet- 
tono  di  generazione  in  generazione,  colla  stessa  si- 
curezza  e  talora  dalle  stesse  labbra;  e  propose  di 
prender  per  norma  delle  azioni  e  dei  pensieri  quelle 
che  crano  11  vero.  Persuaso  che  la  vita  non  é  giá 
destinata  ad  essere  un  peso  per  molti  e  una  fesla 
per   alcuni,   ma   per    tutti    un    impiego   del    qiiale 


'  Gioberti,  nella  Teoría  del  »oprcmnaturale,  racconta  come  Leopardi  glí  nar- 
rasse  iii  qnal  modo,  dalla  educaxione  cristiana  e  domestica,  paasasae  al  dabbio 
filosófico  e  aH'asaoluta  increduliU. 

II  celebre  erudito  Cario  Lcnormant,  faoendo  a  Parigi  na  corso  di  storia  roo. 
derna,  c  do  vendo  trattarvi  de]l*origine  della  moderna  civiltá,  vide  rimportanzn 
del  crístlanesimo  o  1  suoi  benefi^,  e  "  piü  m'  aranzava  (dice),  pSu  sentivo  in- 
debolirsi  lo  prevensioni  irreligioso  che  avevo  attinte  dall' edneasione  e  dal  se* 
coló;  dalla  freddezKa  passai  al  rispetto ;  il  rispetto  mi  condusse  alia fede.  Em 
cristiano,  e  voleva  contribuiré  a  far  dei  cristiani  „.  Si  sa  come  in  tntto  fl  re- 
sto di  sua  vita  (18Ó9)  Lenormant  tenne  la  parola. 

Quando,  nel  18-11,  leggevarao  queste  parole  con  Alesaandro,  fentai  se  po- 
tesse  divenir  occasinne  di  indicare  la  somiglianxa  del  caso  sao.  Ha  non  seoond6. 
Lo  Kpcravo  anche  iu  un  suo  colloquio  col  celebre  conté  rnsso  Schiralof 
fattosi  oattolico  per  lo  esortaxioni  di  sua  moglie,  e  dopo  la  morte  di  lei  vettl- 
tosl  bamablta  a  Monza.  Esso  narró  al  publico  la  ana  conversfone  e  rora- 
tione. 


y  Google 


TRA.SFORMAZIONI.  65 

ognuno  renderá  contó,  comincio  a  pensare  come  po- 
tesse  rendere  la  sua  utile  e  santa  K 

Forse  ricordandosi  che  Massiilon  ad  una  illustre 
ravyeduta  consigliava  '^  la  dieta  del  catechismo  da 
cingue  soldi  „ ,  in  un  breve  catechismo,  che  si  con- 
serva manoscritto,  espose  le  veritá  cattoliche.  E  con- 
fessava  esser  difficili  le  vie  che  conducono  alia  ve- 
rita,  cioé  a  Dio:  diíñcili  perché  ci  abbaglia  la  gran 
luce  che  viene  da  questo :  ma  per  fortuna  in  quella 
via  siamo  sorretti  dalla  fede,  edachi  n'é  depositario 
e  interprete. 

£  tradizione  che  la  Giulia,  da  Parigi  tomata  a  Mi- 
lano, passasse  dal  monastero  famoso  di  S.  Marta,  nel 
quale  essa  era  stata  educata.  Trovó  che  la  República 
cisalpina  Taveva  soppresso,  e  stavasi  demolendo  una 
mnraglia.  Su  questa  era  dipinta  una  Madonna,  da- 
vanti  a  cui  solevano  adunarsi  le  educande  a  pregare. 
Ricorse  la  Giulia  ai  primi  suoi  anni,  alie  innocenti 
quanto  fervoróse  orazioni  che  cola  aveva  elévate  alia 
Madre  del  bell'  amore ;  e  si  sentí   tratta  a  recitarle 

'  Un  etmbUmento  simile  h  descritto  da  C&rlyle. 

**  Ombre,  anzi  rtígg^  antelucani,  aurora  di  veritá  eterne,  scesero  misteriosa- 
m«nte  neir  anima  mía.  Piii  dolee  che  i  giorni  di  primavera  peí  nanfragato  tra 
>  Khiaed  della  Naova  Zemcla,  qnesto  Tángelo  i-isonb  nel  mió  caore  come  un'ar- 
njonla  celeste.  No ,  T  aniverao  non  h  morto ,  nfe  abbandonato  al  diavolo :  non 
¿  an  osaario,  frequentato  da  apettrí:  ¿  un  aogglorno  divino,  la  casa  del  padre 
aostro.  Ora  con  altri  occhi  goardo  l'aomo,  mió  fratello:  cogli  occhi  d'un  amore 
infinito^  d'  nn»  infiuito  pietá.  Povero  viandante  amarrito ,  non  aei  tu  flagellato 
come  me?  E,  porti  il  manto  di  re  o  la  blsacela  di  pitocco,  non  aei  tu  carleo 
e  affatjcato  come  me  ?  e  anche  tu  non  hai  altro  letto  di  riposo  che  la  tomba. 
O  fratel  mió,  che  non  posao  ricoverarti  nel  mío  seno,  terger  le  lacrime  dai 
tool  oeehl?  La  poverm  térra  coUe  povere  tne  gioie  non  era  piü  per  me  nna 
<iara  matrlgna,  ma  ana  madre  nella  miseria,  e  1'  nomo,  cho  ha  bisogni  immesai 
*  eoai  searsi  mexzi,  mi  dlveniva  piú  caro;  perché  sofifre,  perché  cade  io  lo 
ehJamo  fratello.  Queato  io  vedevn,  queato  aentlvo  nelle  ore  che  stavo  in  piedl 
nell- atrio  del  Santuario  del  doiore.  Vero  arrivato  per  sentieri  atrani  e  8ca< 
IWMi.  Ma  presto  le  porte  doveanai  aprire  per  me,  e  lasoiarmi  penetrare  nelle 
¿wía«  prttfonditá  áei  patimaUi  „.  —  Sartvr  reaartus. 

Caktú.  Mansoni,  —  I.  5 
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qualche  Aoe;  poi  dal  Municipio  ottenne  di  levar  quella 
immagiae  e  trasportarla  alia  sua  campagna.  E  tal- 
volta  nei  vecchi  anni,  vantavasi  d*  averia  salvata  dal 
martello,  e  pero  con  maggior  conñdenza  ne  implorava 
le  grazie. 

II 15  febbrajo  1810  Manzoui  e  la  moglie  fecero  bene. 
diré  il  loro  matrimonio  d  airábale  Gostaz  paiToco  della 
Maddalena  a  Parigi ,  nella  cappella  dell'  ambasciata 
d'Italia.  Aveva  ottenuto  la  dispensa  da  Roma  per  la 
diversitá  di  culto,  giacché  soltanto  al  3  di  maggio 
TEnricbetta  fece  solenne  abjura  del  protestantismo 
avanti  al  párroco  di  S.  Severino  e  a  molti  testimonj, 
fra  i  quali  Silvestre  Sacy,  celebre  membro  dell'Isti- 
tuto. 

Grave  collera  ne  venne  ai  paren  ti  di  lei,  ma  ii  Man- 
zoni  rifletteva  ch'  essa  '*  non  era  rea  per  nulla ,  non 
avendo  fatto  altro  che  disporre  liberamente  della  pro- 
pria  coscienza  „.  Manzoni  piu  non  vide  il  suo  suo- 
cero,  ma  l'Enrichetta  se  lo  riamicó,  o  ne  assistette 
gli  ultimi  giorni,  quando  a  un  terzo  colpo  apoplético 
soccombette  Taprile  del  1812. 

Fratello  della  Enrichetta  era  il  signor  Enrice  Blon- 
del.  Tardi  venne  con  esso  a  discorrere  della  diffe- 
renza  di  religione ,  e  quegli  esibi  a  Manzoni  il  suo 
catechismo,  che  Manzoni  disapprovava  afiatto;  questi 
al  cognato  VEsposizione  della  fede  di  Bossuet  e  i  dis- 
corsi  di  lui  con  Glande.  E  gli  scriveva  Til  gen- 
najo  1823: 

Groyez  que  tout  cathoüque  qui  se  croirait  dispensé  d'aimer  quel- 
ques  uns  de  ses  frdres  sous  le  pretexte  qu'ils  ne  sont  pas  de  VÍ- 
glise,  fait  centre  les  preceptos  de  Dieu  et  Tenseignement  perpetué! 
de  cette  Église  méme.  Mais  vous  étes  trop  juste  pour  ne  pas  Té- 
connattre  que  le  désir  qu'ils  ont  au  fond  du  ca3ur  que  tous  les 
hommes   viennent  á  cette  Église,  est  au  méme  temps  Teffet  et  la 
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^TeuTe  de  Tsmour  qn*ils  ont  poiv  eox.  Car,  comment  peut-on  aimer 

TéñUblement  son  procham  sans  lui  souliaiter  ce  que  Ton  veut,  ce 

^ue  Ton  troave  bon  pour  soi  méme?  Ont-ils  pour  cela  le  droit 

-d^aller  sermonner  en  particulier  ceux  qui  ne  pensent  pas  comme  eux? ' 

Votts  saTez  qne  personne  n*est  plus  loin  que  moi  d*attñbuer  ce  droit 

i  quelqn  un.  Mais  ne  pas  nourrír  ce  désir  serait  de  Tindiference 

^v  ses  frdres,  se  désaTOuer  serait  une  lache  hypocrisie. 

Non  ne  scosse  le  credenze,  ma  gli  soggiungeva : 

i       Trop  souvent  la  différence  d'opinion,  et  surtout  de  croyance,  re- 

\    froidit  ]a  bienveillance  entre  les  hommes.  Gette  différence  existait 

f    «ntre  nous,  mais  jamáis  il  n*en  avait  été  question :  nous  avons  de 

pirt  et  d'autre  evité  tous  les  discours  qui  auraient  pu   la  íaire 

I     ressortír.  Maintenant  que  la  glace  est  rompue,  j'eprouve  plus  for- 

'     tement  le  bésoin  d*étre  assnré  que  cette   amitié  que  vous  m'avez 

temoignée  et  qui  m'est  bien  precieuse,  n*en  a  point  soufert.  C'est 

assez  TOUS  diré  que,  de  ma  part ,  ríen  n'a  pu  ni  ne  pourra  jamáis 

aitórer  ni  les  sentiments  de  chanté  universelle  que  me  lient  á  vous 

oonune  á  toas  les  hommes,  ni  les  sentiments  particuliers  d^estime 

et  d'amitíé.  que  je  vous  ai  voués,  ni  Theureuse  relation  formée  entre 

oons  par  cette  personne  sortie  de  votre  famille ,  et  entrée  dans  la 

«nienne  pour  y  étre  á-la-fois  une  consolation  et  un  modele. 

Manzoni,  staccatosi  dal  vórtice  profano  dov'era  cre- 
^iutOy  alia  notte  sottentrati  gli  orizzonti  della  spe- 
ranza,  trovó  la  serenitá  nell'altezza,  depose  la  cau- 
«ticitáy  e  Vamaro  ghigno  di  Tália^  e  la  voglia  di  rime^ 
ttoiar  la  fétida  belletta  del  secol  soxzo ,  perche  avea 
cessata  queír  inqiiietudine  che  tormenta  chi  non  rag- 
giunse  la  veritá.  Accettó  il  cristianesimo  come  un 
ütto,  ove  non  si  ha  piü  a  scegliere  ció  che  credore 
o  non  credere ;  non  si  esita  a  credere  che  nella  natura 
divina  vi  abbia  delle  profondita  inaccessibili  alia  de- 
bele nostra  ragione.  "  TatU  credono  che  ogni  fenó- 
meno suppone  una  causa ;  che  esisto  io,  che  esistono 
corpi«  fibbene,  sulla  fede  di  chi  cred'  io  queste  cose? 
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Se  é  sulla  fede  del  genere  umano,  bisogna  che  io 
abbia  coscienza  d'essermi  assicurato,  prima  d'ade- 
rirvi,  di  ció  che  ne  pensa  il  genere  umano;  e  d*ade- 
rirvi  sol  perché  esso  vi  aderisce.  Or  ¡o  non  ho  ia 
coscienza,  anzi  ho  coscienza  di  non  avere  falto  questo' 
cammino ,  ma  creciere  quegli  assiomi  per  mía  seni- 
plice  coscienza.  Questa  testimonianza  sarebbe  impos> 
sibile  per  la  maggior  parte  degli  uomini.  II  contadino 
che  non  potrebbe  esaminare  so  non  la  testimonianza 
del  suo  villaggio,  saria  men  sicuro  del  viaggíatore  o 
dello  storico ;  sarebbe  men  di  essi  disposto  a  credere: 
che  il  suo  corpo  e  i  suoi  bovi  son  un'  illusione,  che 
il  suo  aratro  fu  fabbricato  senza  un  fabbricatore  „. 

La  resipiscenza  del  Manzoni  non  era  venuta  d» 
moda,  come  poteva  nel  secólo  dei  clamorosi  penti- 
menti  succedero  colla  Longueville,  colla  Sablier,  col 
La  Rocliefaucauld.  Che  se  dappoi  GOrres,  Dóllinger, 
Balmes,  Montalembert,  Ozanara,  Gochin,  Dupanloup^ 
Gratry,  Perreyre,  Rio,  (ierbert,  Lacordaire....  sorsero 
intrepidi  campioni  della  rivelazione,  egli  operó  priraa 
di  aver  la  fiducia  che  nasce  dal  trovarsi  in  una 
grande  unanimitá  *. 

A  Parigi  il  Manzoni  viveva  molto  isolato,  come? 
deve  chi  tiene  a  conservare  le  proprie  convinzioni,  o 
nou  vuol  metterle  a  conflitto  col  primo  ciarliero '. 


1  Salle  stnpende  convenioni  moderae  vedasl  D.  A.  Rosrnthai.,  ConvfrtitfHhil- 
den  atu  dem  neum^nten  Jdhrhunderty  1866.  Segnalata  fa  qaelU  di  Daiuti<^r. 
che  dopo  aver  fieramente  attaccato  U  eristianesimo  per  oppon'i  il  eeasoalisiD**- 
mosalmano  e  la  riabllitazione  della  carne,  si  convertí  nel  1858,  e  narr» 
egli  BteMo  questo  prodigio  nella  iíeine  Converríony  ein  Stüde  Sellen  taul  /cit 
gtachickte.  (Magonza  1859). 

>  n  chlmico  Lnigi  Valentino  Bragnatelll,  che  acoompagnó  Alessandro  Volt» 
nel  trlonfale  sno  viaggio  a  Parigi  nel  1801,  e  tenne  nota  delle  visite  e  cono- 
Bcense  giorno  per  giomo,  aocenna  cha  il  84  ottobre  e  il  13  novembre  faron» 
In  casa  della  Beccaria  ,  donna  di  spirito  la  qaale  aggradi  moltissimo  la  no. 
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leggeva  i  sommi  apologisti,  e  a  preferenza  quelli  dei 
^olitarj  di  Portoreale,  come  ü  grande  Arnaud.  Inten- 
iendo  severamente  il  cristianesimo ,  vedeano  essi  lo 
spettacolo  dalla  origínale  perversitá  e  delPeterna  cor- 
rutela  dell'uomo  e  la  sua  incapacita  al  bene  e  al 
Tero:  scarso  il  numero  degli  eletti :  continua  visione 
ieír inferno:  odio  del  male:  mortificazione  inesora- 
bile  della  carne;  se  non  che  tutto  mitigavano  colla 
fiducia  nella  Grazia.  I  Giansenisti  erano  rami  indo- 
cili  dell'albero  cattolico.  ma  che  la  Chiesa  non  reci- 
deva,  perché  davano  ancora  qualche  frutto.  Ed  essi 
¿iovavanoal  Manzoni,  perché  li  leggeva  ad  aumentare 
la  sua  fede,  non  a  turbarla.  Dalla  lúgubre  teodicea , 
<:he  raisura  a  Dio  il  diritto  di  compatire  le  nostre 
niiserie  e  soccorrerle,  né  lascía  speranze  airimmor- 
tale  avvenire  di  tanti  milioni  d'uomini,  esposti  ai 
pericoli  deír  ignoranza  e  della  debolezza,  egli  piegava 
piuttosto  a  dottrine  che  dilatano  lo  spirito  e  il  cuore. 
^'é  vi  accedette  per  riazione  quando  vedeva  attri- 
buirsi  troppo  alia  ragione  e  alia  natura  umana,  fino 
a  negare  gl'  imperscrutabili  diritti  di  Dio. 

Enrico  Gregoire,  edúcalo  a  Nancy  dai  Gesuiti,  con- 
fessava  non  aver  da  questi  attinto  che  buoni  precetti  e 
buoniesempj;  puré  li  detestava,  e  non  prevedette  che 
malí  dal  loro  ripristino.  Versatissimo  negli  studj  eccle- 
siastici,  vivace  e  facile  scrittore,  aderiva  tenacemente 


Btn  TlgiUn;  e  alia  riglIU  della  partensa  farono  a  pranzo  con  lel  dal  oonte 
Imbcnatl. 

I  dae  Tiasglatori  troTaTano  sodetá  femminill  ben  mlgllori  di  qnelle  che 
acctmnammo,  e  maMÜne  a  Qinevra,  dore  la  signora  d'Eymari  la  Stael,  ed 
«Hre  eoltlssime  e  aliene  da  civetteria. 

U  deroBiooe  che  il  Bragnatelli  ▼!  mostra  al  sao  eoHega  fa  InBigne  eon- 
<^to  alia  torpe  inyidia  di  Aleaaandro  Verrl  qoando  aceompagnb  a  Parigi  il 
lincearía,  rodendosi  dei  vederlo  onorato  plíi  di  lui.  Le  sozze  lettere  ove  rí- 
tela tanta  baasez»,  non  si  ebbe  rergogna  di  publicarle. 
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davanti  alia  estemporanea  sapienza,  volgevasi  a  com- 
prendere sagacemeDte  i  tempi,  e  dipiugerli,  senza 
preoccupazioni. 

Chateaubriand  apriva  nuovo  campo  alia  lettera- 
tura,  e  in  fronte  al  Oenio  del  Cristianesimo  scriveva: 
^  I  miei  sentimenti  religiosi  non  furono  sempre  quali 
al  presente.  Gonfessando  la  necessita  d'una  religione 
e  ammirando  il  cristianesimo,  ne  avevo  dimenticato 
molti  rapporti.  Golpito  dagli  abusi  di  alcune  istitu- 
zioni  e  dai  vizj  d*alcuni  uomini,  ero  caduto  nelle  de- 
clamazioni  e  nei  sofismi.  Potrei  rigettarne  la  colpa 
sulla  viva  giovinezza,  sul  delirio  dei  tempi,  suUe  so- 
cieta  che  frequentavo,  ma  preferisco  condannarmi. 
non  sapendo  scusare  ció  che  non  é  scusabile....  Per 
^e  esortazioni  di  mia  madre  son  divenuto  cristiano. 
Non  ho  ceduto  a  grandi  lumi  soprannaturali....  La 
mia  convinzione  é  partita  dal  cuore:  ho  pianto  e  ho 
creduto.... 

Colorista  d'  ingegno  e  fantasía,  conohbe  le  esigenze 
della  nuova  societá  e  gil  apparecchl  per  salvare  dopo 
il  naufragio,  ma  scarso  di  teosofla,  guardó  il  cristia- 
nesimo men  tostó  come  la  sola  vera,  che  come  la 
piü  bella  delle  forme  religioso;  si  valse  del  meravi- 
glioso  cristiano  con  poca  sobrieta  e  con  misantropía, 
senza  queirequilibrio  delle  facoltá  che  sarebbesi  vo- 
luto  a  dirigere  una  generazione  che  lo  ammirava.  La 
religione,  presentata  dal  solo  lato  estético,  quasi  un 
antico  cimelio  ch'egli  scoprisse,  piü  accarezzando  il 
sentimento  *■  che  assodando  il  dogma,  non  ischiudeva 
la  chiesa,  ma  inflorava  la  via  che  vi  conduce :  con- 
fessava  un  essere  supremo,   ma  tenendosi  ritto  la 

1  Un  giorno  Aleasandro  Vifloontl  «vendo  detto  ohe  la  nostra  era  ana  reli- 
gione di  sentimento,  Mansoni  gli  ripigUb :  **  S),  anobe  di  eentimentOi  ma  prin- 
cipalmente positiya,  con  dogmi  inaltersbili,  e  genrcbia  flasa  eoc  „. 
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piedi,  aoziché  inginocchiarsi  al  Dio  vívente ,  perso- 
nale,  redentore  *. 

Morellet  e  Ginguené  deridevano  questo  *'  accettar 
le  ombre  che  umiliano  lo  spirito  ne'  libri  san  ti,  per 
vaghezza  dei  lumi  che  consolano  11  cuore:  d' immo- 
lar i  proprj  giudizj  airautoritá,  i  godimenti  air  idéa- 
le,,. Per  tutt'altre  ragioni  lo  disapprovava  Manzoni, 
che,  anche  quando  personiflcava  la  letteratura,  la 
política,  la  religione,  íl  liberalismo,  vi  trova  va  molto 
slile,  ma  mirar  sempre  aireffetto;  opera  di  reto- 
rica, piü  che  di  convinzioue ,  vi  trapela  il  dubbio, 
anziché  la  fede :  non  si  commuove  alie  imprese 
degli  ero!  né  alie  virtü  de'  santi ;  non  vede  la  parte 
che  la  Ghíesa  ebbe  nel  formare  la  moderna  so- 
cietá.  Aggiungeva  che  a  Roma  erasi  trattato  di  met- 
terla  all' índice;  ma  le  molte  inesattezze  e  lacune  si 
perdonarono  alie  circostanze  fra  cui  scriveva,  e  al 
molto  bene  che  avea  prodotto,  col  parlare  di  ere- 
denze,  di  misteri,  di  frati,  di  míssioni,  a  una  nazione 
ciie,  poco  prima,  aveva  abolito  Iddio.  D'allora  si 
dovetle  cessare  di  trattar  la  religione  con  beffarda 
leggerezza. 

Con  ben  altra  potenza  Giuseppe  De  Maistre,  Todio 
all' Austria  \  al  filosofismo  e  alia  Rivoluzione  unendo 
colla  venerazione  illimitata  a  Roma ,   proclamava  il 


^  11  Rmato  di  Gbateaabriand,  aneora  "  inoerto  delU  boa  Tocazione,  pMWva 
"ielle  ore  in  ohlesa  peí  biaogno  di  rlgeneraraf,  di  ringiovanini  nelle  acqae  del 
torrente,  di  ritempnre  1»  anima  alia  fontana  della  vita  „. 

'  Da  gioTane  egll  rlmproTerava  il  torinitmo  de*  Savojardi.  Fu  poco  accetto 
»■  Torioo  come  amante  di  novltii.  Trovandosi  fra  gil  emlgrati ,  non  elio  deal* 
<ienr  la  seonütU  del  Franeeai,  seriTeTa :  **  Je  ne  vola  paa  eommmt  nn  Fran- 
<^«  poDiTiit  ne  paa  tentlr  nn  oertain  mouTement  de  complaiaanea  en  voyant 
Unatioo,  seale,  avec  nne  foale  de  méeontents  k  rintérieur,  non  aenlement 
niiiUr  k  VBurope,  mala  encoré  Pbnmlller,  et  lui  donner  beancoup  de  sonéis  » 
Prtina  delle  lettertt  a  M.  VIgnel  des  Étoles. 
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governo  temporale  della  Provvidenza,  Toniversale  fl- 
ducia  delle  nazionl  neirefficacia  dei  sagrifizj  crnenti 
per  redimere  i  delitti;  riducea  la  scienza  a  fede,  la 
storia  terrena  a  un  regno  di  Dio  immediato;  e  sulla 
sanzione  divina  fondava  non  solo  Tautoritá  suprema, 
ma  anche  Tordlnamento  sociale  e  la  gerarchia  delle 
classi.  Opera  di  Dio  sonó  i  re,  gli  Stati,  le  Gostim- 
zioni:  e  Tuomo,  guando  presume  stabilirle  dase, 
s'  appiglia  al  peggio.  Alia  corruzione  morale,  frcnata 
solo  dal  timore,  sicché  divien  necessario  il  carnefice, 
air  incertezza  umana  deve  provvedere  T  infallibiliía 
della  Ghiesa.  Quando  la  Rivoluzione  appariva  piü  vit- 
toriosa,  egli  predisse  che  cadrebbe,  dopo  spinta  da 
Dio  ad  espiar  le  colpe  della  Francia.  Gompmta  la  sua 
profezia,  invocava  che  la  Santa  Alleanza  dei  re  an- 
nichilasse  i  fatti  della  Rivoluzione.  Sommo  tra  i  ü- 
losofl  cristiani ,  con  tutto  il  vigore  della  scienza  ri- 
yendicava  i  diritti  della  ragione ,  la  quale  é  neces- 
saria  alia  fede ,  come  questa  a  quella :  il  mistero 
alleava  colP  argomentazione ,  in  modo  da  colpire  an- 
che chi  non  é  convinto. 

Crebbe  questo  nuovo  andazzo  quando  alia  vertigine 
napoleónica  sottentró  la  Restaurazione,  e  parve  as^o- 
cíata  la  causa  del  trono  a  quella  deír  altare.  La  fi- 
losofla  sociale  della  scuola  monarchica  venne  formo- 
lata  da  Bonald,  a  capo  dei  tradizionalisti,  che  cre'lono 
ogni  nostra  certezza  venire  da  testimonianza  altrui. 
Faüo  capitale,  primitivo»  genérale,  evidente  é  la  pa- 
rola, espressione  dell'uomo  morale,  e  di  ció  che  esso 
ha  di  piü  intimo:  tanto  meravigliosa ,  che  non  pu6 
se  non  essere  dono  necessario  di  Dio,  che  in  questa 
prima  rivelazione  ci  comunicó  tutte  le  cognizioni; 
sicché  Tuomo  non  conosce  che  per  un  atto  di  fede. 

Tanto  non  bastó  airábate  Lamennais.  Anch*esso 


y  Google 


LAMJUVKAIS.  7& 

aveva  avuta  nna  adolescenza  dissipata ,  fra  allegri 
diverbj,  scherme,  duelli,  poi  improvvisamente  si 
gettó  alie  pratiche  relígiose,  da  cui  prima  repu- 
gnava  *.  Combatiendo  gagliardamente  Gartesio,  che 
trae  tutto  dair  individuo,  negó  che  la  ragione  umana 
isolata  possa  acquistareqnalsiasi  certezza;  né  questa 
poter  venire  che  dalla  ragione  collettiva  delPuniversa 
umanitá.  Spiriti  e  corpi  non  ricevono  la  vita  se  non 
a  condizione  di  comunicarla.  L'  uomo  individuo  é 
nuUa;  neppur  capace  di  provare  la  propria  esistenza  ^ 
Su  qual  fondamento  un  uomo  giudicherehbe  sé  piú* 
infallíbile  d'un  altro  ?  II  senso  comune  é  Túnico  si- 
guio  della  veritá.  TJn  principio  o  un  fatto  sonó  piú 
o  meno  certi,  secondo  sonó  adottati  piü  o  meno  uni- 
versalmente.  La  ragione  nascente  del  bambino  ob- 
bedisce  alTautoritá;  le  sue  credenze  si  formano  poc'a 
poco  sulla  testimonianza,  che  svegiia  i  suoi  pensieri 
e  li  reitíflca ;  senza  che  la  riflessione  v'  abbia  parte, 
la  testimonianza  diviene  la  regola  dei  suoi  giudizj,  il 
modo  per  cui  discerne  il  vero  dal  falso.  £  poiché  il 
Lamennais  in  tutta  la  sapienza  antica  rintracciava  ve- 
stigia  delle  veritá,  che  da  poi  furono  rivelate;  e  poi* 
che  in  Confucio,  in  Zoroastro,  in  Manü,  non  che  nei 
filosoñ  greci,  trovava  la  creazione,  Tunita  di  Dio, 
rimmortalitá,  la  caduta,  la  futura  redenzione,  ció 
costringeva  a  studiar  le  opere  loro,  e  approfondire 
la  storia. 

'  &  reeenUaafmo  11  libro  delirábate  Rleftrd,  profeeaore  a  Aiz :  Lamamai*  H 
Knüeüt.  Da  giotlnettoLamennils  repngnaya  alie  devozloni;  solo  a  22  annl 
fcce  la  comnnlone,  e  allora  al  abbandonb  a  slanoi  di  amor  diyino  per  cni  i 
looi  soperiori  lo  credettero  vocato  all  >  s'ato  ecoleaiaitleo,  ebe  rabí  a  con- 
treniore,  ma  di  col  oereb  farsl  degno  fin  qaando  il  ano  orgogUo  offeso  lo 
trassc  all'apoatasla. 

*  II  faut  pousser  l*1iomme  jasqu*  an  néant  ponr  1'  eponranter  de  luí  mdme. 
Le  eonscntement  eommiin  eat  ponr  nona  le  soean  de  la  Téritó :  il  n'  7  en  a 
polnt  d'antre. 
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Perianto  Lamennais  divenne  V  idolo  dei  timorati, 
proclámalo  salvatore  della  Ghiesa  e  della  societa;  il 
suo  rilrallo  vedevamo  appeso  nel  gabinetlo  de*  con- 
servatori.  Qualche  frase  esorbitante,  qualche  lusso 
dMmmagini  fra  di  tribuno  e  di  profeta  non  toglievano 
che  Topera  fosse  enérgica,  opportuna,  attraente,  di 
inflessibile  dialettica.  Ma  la  con  fusione  della  fede  e 
della  ragione ,  se  salló  airocchio  nella  parte  II ,  giá 
trapelava  nella  parte  I  delTopera  sua  áelVIndifferenza 
in  materia  di  religione ,  ove  mostrava  V  indiflferenza 
come  il  peggiore  avvilimento  in  cui  possa  cadere  una 
creatura  ragionevole.  Germe  de'  suoi  traviamenti  era 
appunto  Tasserire  P  impotenza  della  ragione  indivi- 
dúale, ed  assoluta  e  infallibile  la  ragione  collettiva. 
I  piü  severi  si  adombrarono  a  questo  annichilamenlo 
della  ragione  rimpetto  alia  fede :  egli  stesso  avea  detlo: 
"  Dubito  che  alcuno  abbia  fermamente  crédulo  a  Dio, 
se  la  testimonianza  della  sua  ragione  non  fosse  con- 
ferraata  dairautoritá  del  genere  umano  „  *. 

Eppure  Manzoni  non  se  ne  avvide,  o  fu  lusingalo 
da  quello  stile  sobrio  e  gagliardo  che  puó  dirsi  Tideale 
della  bellezza  teológica  ,  dal  vigore  stupendo  con 
cui  abbatteva  le  tesi  superñciali  degli  Enciclopedisli, 


>  Kosmlni  dlceva:  "  Qn&odo  per  oonoseere  U  veritá  si  rlcorre  ad  nn'anto- 
riti,  se  qiieata  h  infallibile  si  ha  il  paro  yero.  Ma  un  criterio  di  ragione  non 
dk  se  non  la  tíb  per  trovare  il  yero,  o  dedurlo  ragionando.  Posta  dunqne  un'au- 
toritá  infallibile,  non  ocoorre  altro  ragionamento  per  trovare  il  vero.  Si  iperb 
danque  eliminare  tutti  i  sistemi  filosofiei  ool  dlcbiarare  che  11  genere  umano  ¿ 
giudice  infallibile  di  tutte  le  qnestioni  nelle  quali  1*  uomo  pn6  conaegoire  oer- 
tezza.  Ma  dopo  tale  dlchiarazione,  il  genere  amano  restb  qael  éb*era  prima: 
né  la  sua  antoritJi  crebbe  o  seem6  „. 

n  padre  Oioaotalno  Ventara  siciliano  (1798-1861)  sí  era  anob*  egli  innamo- 
rato  del  le  dottrine  di  Lamennais.  Qaando  questl  travib,  egli  oerob,  fin  n^li 
ulttmi  momenti,  rieondnrlo  alia  Chiesa.  n  padre  Ventara,  grande  ammirttore 
di  S.  Tomaso  e  degli  soolasticl,  tradasse  il  libro  (i«<  Fapa  di  Qlnt.  De  Mai- 
stre  e  la  Legi»laxion«  Primitiva  del  Bonald. 
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r.destando  i  raziocinj  antichi  ed  eterni,  che  provano 
U  necessitá  della  fede;  dal  mostrare  dietro  a  questa 
cortina»  única  visibile  agli  occhi  nostri,  esservi  un 
mondo  migliore,  dove  regna  la  giustizia,  dove  la  ve- 
rita  é  conosciuta  Interamente;  dalla  conclusione  a  cui 
il  robusto  sofista  arrivava,  cioé  che  la  parola  fu  ri- 
Telata  all'  uomo,  e  che  le  veritá  ammesse  sempre  da 
tuiti,  in  ogni  tempo  e  in  ogni  luogo  le  da  soltanto  la 
Chlesa  Gattolica,  conservatrice  eterna  della  prima, 
come  della  seconda  rivelazione.  Manzoni  tradusse 
quel  libro,  e  serbo  lungamente  11  rispetto  per  esso, 
tanto  che  mi  confessó  dolergll  quella  frase  de*  Pro- 
messi  Sposi ,  II  bium  senso  s*  era  naseosto  per  paura 
del  senso  comune;  frase  che  pareva  riprovare  (diceva) 
una  scuola  rispettabile,  quella  del  senso  comune. 

Una  volta  egli  tolse  di  mano  alia  flglia  Sofla  VI-- 
fúlazione  di  Cristo  tradotta  dal  Lamennais,  e  nei 
riílessi  di  questo  leggeva: 

1/  Horoo  d  SI  povero ,  che  non  ha  tampoco  un  buon  pcnsiero,  un 
htíh  desiderío  che  non  gli  venga  daIi*alto.  Da  sd  non  pud  nulia, 
neppur  desiderare  d*essor  libérate  dalla  sua  miseria,  che  conosce  solo 
peí  lume  sopranatnrale....  Creatura  insensata,  che  inorgogli  dei  doni 
41  Dio,  cos*haL  tu  che  non  abbia  rícevuto?.. .  L'uomo  non  si  ríalza 
<'be  abbassandosi  (Lib.  II,  cap.  10).  Bisogna  amar  Dio  per  sé  stesso, 
non  per  la  gioja  che  s*  ha  a  servirlo  (cap.  11).  Dio,  nella  Scrittura, 
mostra  immensa  compassione  per  le  colpe  puramente  umane ,  ma  é 
¡wn»  pietó  per  Torgoglio,  principio  di  tutto  il  male....  L*orgoglio 
non  ama;  é  il  padre  del  rancore,  delFodio,  dell'ira,  della  violenza, 
'leirostinazione  (Lib.  III,  c.  8).  Una  dolle  piCl  poricolose  tentazioni  e 
delle  piü  dilicate  6  quella  deír  orgoglio  nel  bene.  Per  poco  che 
l'uúma  si  rallenti  nella  sua  vigilanza,  Tanima,  che  dalla  grazia  era 
^tau  elevata  di  sopra  della  natura  e  della  sua  corruzione ,  scivola 
^mpercettibilmente  e  ricade  in  sft  stessa  (c.  14). 

la  opposizione  a  ció,  si  sa  come  il  Lamennais 
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montó  in  superbia  fíno  a  riprovare  tutti  i  sistemí  fi- 
losoflci  e  teologici  fuor  del  suo,  considerarsi  Tuomo 
providenziale,  difensore  predestinato  del  cattolicismo; 
«d  abbagliato  dalle  proprie  novitá,  precipitó  in  quello 
scetticismo  che  combatteva ;  e  T  atto  di  fede  senza 
motivi  di  credibilitá  ridusse  ad  un  fatale  illumini- 
«mo.  Genio  ardente  e  passionato,  corsé  agli  estremi 
jn  teología,  in  filosoña,  in  política.  Tratto  al  sofisma 
dalla  vivacitá  della  fantasia,  dalla  affascinante  faci- 
lita dello  scrivere,  dal  bisogno  dell'assoluto,  dopo  ne- 
gati  i  diritti  della  ragione,  presunse  colla  sola  ragione 
edificar  uu  sistema  di  metafisica  al  modo  tedesco, 
<e  mentre  pretendeva  assicurare  il  trionfo  della  fede 
col  negare  la  ragione  e  la  natura,  fini  col  diviuiz- 
zare  la  ragione  e  la  natura,  rifiutare  ció  che  aveva 
stupendamente  difeso,  negare  ció  che  aveva  adóralo 
6  servito:  da  assolutista  come  De  Maistre,  divenne 
non  men  radicale  di  Proudhon;  dallo  splendido  fu- 
rore  per  la  teocrazia  passando  alio  splendido  furore 
per  la  demagogia  mística,  risolse  11  suo  símbolo  in 
un  solo  articolo,  **Io  credo  a  me  stesso,,.  Egli  che 
aveva  annichilato  T  opinione  individúale  a  fronte  dei- 
r  autorita,  non  seppe  chinarsi  alia  suprema,  e  se  ne 
ribelló  apertamente  negli  Affaires  de  Rome,  poi  colle 
Paroles  d'  un  croyanU 

Fu  Manzoni  che  mi  fece  conoscere  quest*  ultimo 
lavoro  al  mió  uscir  di  prigione;  e  in  quel  magnifico 
capitolo  Oiovane  soldato  ove  vai  ?  trovava  il  sólito  as- 
surdo^  giacché  non  é  mai  giusto  che  un  esercito  vada 
a  propagare  la  verita  e  la  giustizia.  E  gli  applicava 
quei  versi  di  Gorneille: 

11  est  trop  elevó  pour  en  diré  du  mal : 
II  est  trop  égaré  pour  en  diré  du  bien. 
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A  me  pareva  che  il  Lamennais  parlasse  convinta 
e  qaando  difese  e  guando  combatté  la  Ghiesa,  ma  era 
orgogUoso  sempre,  duro,  senza  amore.  Manzoni  si 
doleva  che,  come  alcun  altro,  dal  segno  della  croce 
cominciasse  a  diré  eresie ;  mentre  si  dovrebbe  dichia- 
rarsi  a  bella  prima  contrarj  alia  fede. 

lo  gli  opposi :  ''  Anche  Dante  nel  XXVII  del  Pa- 
radiso  entra  con  quella  stupenda  terzina, 

AI  Padre,  ai  Figiio,  alio  Spiríto  santo 
Comincid  gloria  tutto  il  paradiso, 
Sícché  m'  inebríava  il  dolce  canto, 

e  poi  passa  a  far  pronunziare  da  san  Pietro  le  acense 
piú  forti  che  mai  si  dicessero  centro  i  papi  „. 

"  Ah  no  no  (m'  interruppe  Manzoni)  la  cosa  sta 
affatlo  diversa.  Dante,  in  questo  come  negli  altri  luo- 
ghi  simili,  non  censura  V  istituzione  pápale,  sibbene, 
e  soltanto,  gli  abusi  di  quella.  Vé  un  capo  che  usurpa 
il  luogo  di  Pietro,  vacante  in  faccia  a  Dio;  che  merca, 
che  adopra  il  sangue  di  Cristo  e  de'  martiri  per  acqui- 
sto  di  oro;  che  le  sante  chiavi  mette  su  bandiere 
avverse  a  Cristian!,  e  il  sigillo  di  san  Pietro  su  pri- 
vilegi  venduti.  £  un  buon  principio  che  cascó  a  vil 
fine;  ma  presto  la  Provvidenza  soccorrerá  *  „. 


*  Uo  sempre  sott'  occhi  U  eameretta  disadorna  doTe  yisitai  qaeirangelo  de- 
cadato;  popero  isoUto,  atvendo  colla  fede  perdnto  la  gloria.  Tenea  aul  tavo- 
Uno  on  croelfluo.  Parlando  della  filoaoda  della  storia  gli  seappb  detto:  "  Qaando 
'venne  Qesft  Cristo....  „  e  si  correase,  "  eioh  il  oriatíanesimo  „. 

Berryer  mi  raecontaTa  di  non  avere  pi&  incontrato  Lamennais  se  non  nel- 
l'iaaemblea  legislativa  del  48.  Sedera  al  piü  alto  della  MonUgna,  e  noIPuacire 
•*lmlMtt¿  nel  eorridojo  col  Berryer;  e  gli  passb  di  fianoo  sensa  far  motto  nh 
SD^rdarlo.  Qoando  morí,  Manzoni  diceva  che  la  calma  di  qaegli  ultimi  momenti 
non  era  cbe  da  stoico:  gli  mancava  la  fede,  e  blsognava  moriré  da  cristiano. 

I  nomi  di  Gregoire  e  Lamennais  rioondueono  il  pensiero  alia  lettera,  che  al 
teólogo  Gio.  Adamo  Mdhler  diresse  Agostino  Theiner,  ove  gli  racoonta  come, 
diveanto  secttico,  andasse  di  paese  in  paeae  onde  dlscatere  coi  filosoA  e  teo- 
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Ho  prevenuto  i  tempi,  ma  quest'  ultimo  conno  ci 
fa  ricordare  altri  amici  suoi,  oltre  il  Degola  e  il  Qre- 
goire.  L*  abate  Gaetano  Giudici  di  Viggiú  fu  allievo 
ed  amico  di  Tamburini  e  di  Zola,  campioni  del  giu- 
seppinismo  nel  Pórtico  Teológico  di  Pavía,  onde  coq- 
servó  predilezioae  per  le  dottrine  giansenistiche.  Fino 
dai  primi  anni  scriveva  ai  Manzoni  •*  lettere  che  erano 
lette  e  rilette  in  famiglia,,,  e  dove  mostrava  *'unV 
micizia  ch'  egli  né  prodigava  né  ritirava  leggermente 
air  uso  del  mondo  ,  .  In  casa  del  Giudici  teneasi  una 
riunione  domestica,  alia  quale  venivano  i  íilioIeU) 
d'Alessandro,  come  11  Giudici  fu  sempre  assiduo  nel  la 
casa  di  questo. 

Si  hanno  sue  lettere ,  ove  sul  Carmagnola  fa  dei 
riflessi,  ch' erano  allora  tutt'altro  che  comuni.  Sotto 
il  regno  d*  Italia  fu  impiegato  al  Governo,  poi  ne 
divenne  consigliere  peí  culto  e  per  la  censura  nel- 
réra  austríaca,  e  in  tal  qualitá  poteva  dirs;  che  eleg- 
gesse  i  vescovi  di  Lombardia,  non  volendo  mal  avere 
per  sé  la  mitra ;  al  che  poco  favorevole  avrebbe  avulo 

logt  piü  rinomaiti,  non  traen  done  ohe  dnbbj.  A  Paiigi  egli  frequentó  it  Gnr 
goire,  alia  Chesnaye  il  Lamennali,  ehe  allora  con  val  en  ti  amid  cercara  porrr 
argine  alia  prepotenza  de' governsnti  e  agli  eocesal  della  demagogia  col  por- 
tar la  religión e  in  mezso  alia  prevalente  ragione  popolare,  allargandone  1« 
dottrine,  infervorandone  la  carita,  aasoclandola  a  tattl  gli  increnientl  Boeial!,  c 
fiaeendo  la  Chiesa  affatto  disgiunta  dallo  SUto.  So  di  Ik  11  Theiner  non  ritratic 
che  nuovi  dubbj ,  lo  studio  perseverante  lo  tomó  alia  fede  e  alie  pratiche  della 
aua  adolesoenxa;  si  applieó  agli  atudj  ecclesiastici,  ove  divenne  famoso.  Dis- 
dettosl  dei  suoi  errori ,  a  Roma  si  fece  prcte  delP  Oratorio ,  fu  professore  a 
Propsgandaí  ebbe  a  sua  disposisione  Tarchivio  dei  Gesuiti  gelosisslmo,  c  qnello 
de'FilippIni;  e  avendo  intrapreso  a  proseguiré  gli  Annali  del  Baronía^  ebbe  di 
Gregorio  XVI  faeolti  di  vedere  e  asportare  quanto  gli  giovasse  dell' Arebivi^ 
Vaticano;  e  ne  trasse  lavori  di  erudiciono. 

Manzoni  lo  amb,  principalmente  perché  sostenne  il  Rosmini  nella  guem 
mossagli  dai  Gesuiti  avanti  alia  S.  Sedo;  roa  si  aecorse  come  si  lasciasse  tr» 
soinare  dalla  fantasía.  £  questa  gil  nocque,  sieché  da  carissimo  che  era  * 
Pío  IX,  il  qoalc  lo  fece  anche  prefetto  della  Vaticana,  e  lo  colmb  di  favori 
gli  divenne  avverso,  massime  dopo  l'invasione  di  Roma;  e  mori  nel  1874. 
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Roma  a  cagione  delle  sue  idee  giuseppine.  Mor!  nel 
gennajo  1851  K 

Alie  stesse  idee  inclinara  Taltro  amico  di  Manzoni, 
il  Tosí  di  Busto  Arsizio  (1762-1845).  Suo  padre  Gio- 
vanni  Tosí,  arriccbitosi  col  commercio,  si  pose  in 
mente  di  boniñcare  una  parto  della  brughiera  di 
Somma,  e  spese  largamente  senza  conseguirne  frutto ; 
onde  McUpensata  fu  detta  la  caseína  che  vi  aveva 
eretta,  e  che  fu  venduta  dal  nostro.  Affahile  uomo  e 
dotto  prelato,  di  parola  límpida,  feconda,  sincera,  d'in- 
esauribíle  carita,  fu  canónico  di  S.  Ambrogio  a  Mi- 
lano, poi  vescovo  di  Pavía  nel  18:í3. 

A  questo  scrivevaManzonidaParígi  11  dícembre  1819: 

11  doiore  che  un  cattolico  prova  a  vodere  che  i  I  rispetto  alia  re- 
lidone  diminuisce  di  giorno  in  gionio  in  una  parto  cosí  gloriosa  ed 
importante  della  Chiesa.  í^  tanto  piü  amaro,  in  quanto  raolte  ciico- 
síanze  potevano  far  sperare  cli©  la  religiono  dovosso  qui  godoro,  non 
solo  di  una  profonda  paro,  ma  anche  aumentare  lo  suo  conquisto. 
Lo  spirito  feroce  o  schernevolo  d' irreligione  ora,  se  non  del  tutto 
■^^luiito,  almeno  ridotto  qnasi  a  nulla.  Una  gran  parto  di  quolli  che 
non  hanno  la  felicita  della  fcde,  erano  disposti  non  solo  a  tolle- 
rarla,  ma  a  rispettarla  come  un'opinione  fondata  su  un  diritto,  in- 
nocua, utile,  bella.  Ma  a  malgrado  dogli  sforzi  di  alcuni  buoni  ed 
iilominati  cattolici  per  separare  la  religione  dagli  intcressi  o  dalle 
pa^sioni  del  secólo;  malgrado  la  disposiziono  di  molti  increduli  stossi 
a  riconcscere  qucsta  soparaziono,  ed  a  lasciare  la  religione  almeno 
in  pace ;  sombra  che  prevalgan©  gli  sforzi  di  altri,  cbo  vogliono 
a5solutamente  tenerla  unita  ad  articoli  di  fede  política,  rh'essi  hanno 
2ggiunti  al  símbolo.  Quando  la  fede  si  presenta  al  popólo  cosi  ac- 
compagnata,  si  pu5  mai  sperare  ch'egli  si  dan\  la  pena  di  distin- 

'  ün  fratello  del  eonsiglierc  Qiadici  fu  pnrroro  e  d!rét:ore  spirituale  del  pío 
Orfanotrofio  delle  StcIIine  «  Milano.  La  rlforma  ne  fn  afñdata  al  canónico  Toal, 
«  ne  abbUmo  I»  relazione.  Nel  1815  e^li  atampb  a  Lugano  U  catechista  ot$ia 
Ittru*i<m$  CrMianai  etposta  in  breH  dialoghi  famigliart  ad  u*o  dei  mautri  del 
cattdkitmo  caUolieo.  Vi  al  acopersero  error!,  percib  fu  proibito  da  Roma. 

Cantú.  Manzoni.  —  1.  G 
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guere  ci5  che  yiene  da  Dio,  da  cid  clie  é  rimmagmazioxie  degli  uo- 
mini?  I  solítarj  di  Portoreale  lo  hanno  fatto;  ma  erano  pochi,  er&no 
dotti,  erano  separati  dal  mondo,  assistiti  da  quella  Grazia  che  non 
cessavano  d*  implorare. 

E  Panno  dopo,  al  7  aprile: 

II  protestantismo  non  si  riguarda  piü  in  Francia  come  ana  opi- 
nione  che  puo  essere  vera  o  falsa:   si   riguarda  come   un  dlritto 
acquistato  contro  Toppressione ;  e  quelli  stessi  che  sonó  nemici  doi 
cristianesimo,  sonó  pronti  a  difendcre  questa  setta ;  e  le  cagioni  che 
hanno  pórtate  lo  monti  a  questo  punto,  sonó  facili  a  conoscersi.  11 
clero  ha  sempre  in  Francia  invocata  la  forza  in  sostegno  dellare- 
ligione  cattolica ;  ha  sompre  applaudití  gli  atti  govemativi  che  hanno 
proibite  lo  al  tro  comunioni,  e  ne  hanno  perseguitato  i  settarj.  Fi- 
nalmente la  forza  della  Rivoluzione  ha  fatto  proclamare  la  liborti 
religiosa;  ma  in  questo  stato  di  cose,  non  solo  il  clero  non  ha  mai 
abjúrate  pubblicamente  la  dottrina  della  forza:  non  solo  non  ha  mai 
disapprovato  la  condotta  del  clero  nei  tempi  anteriori  alia  Rivolc- 
zione;  ma  non  fa  al  tro  che  esaltare,  sospirare,  proporre  come  esem- 
pio  quei  tempi;  non  fa  altro  che  lamentarsi  che  la  religione  man- 
chi  di  protezione  da  parte  deír  autoritil.  In  questo   stato   di  cose, 
quelli  che  vogliono  la  liberta  religiosa  come  giusta  e  come   utile, 
invece  di  comprendervi  anche  il  cattolicismo,  disapprovano  il  clero 
e  gli  si  oppongono:  quelli  che  vogliono  questa  liberta  come  giusta, 
come  utile  o  come  evangélica,  gemono,  e  cercano  di  opporsi,  senzi 
nuecero  al  rispetto  dovuto  alia  religione.  Ma  quelli  a  cui  nulla  im- 
porta di  religione,  e  che  hanno  anzi  un  fondo  di  antipatía  per  essa, 
approfittano  dclle  circostanze  e  della  irritazione  por  distruggere  sem- 
pre piü  ogni  sentimento  pió  nel  popólo,  e  pur  troppo  ottengonoun 
gran  successo.  Siccome  il  clero  non  puo  ottenere  Tadempimento  de' 
suoi  voti  che  fondandosi  sulle  idee  religioso,  e  diñbndendole  nella 
opinione  della  massa  del  popólo;  cosí  tutti  gli  sforzi  dei   nemici, 
ed  ora  degli  indifierentí,  tendono  a  screditare  le  idee  religioso,  per- 
ché, fatto  questo,  mancherá.  la  base  al  clero  per  stabilire  il  suo  edi- 
ficio. Ecco  lo  stato  lagrimevole  di  questa  guerra  che  si  sarebbe  po- 
tutA  evitare,  a  quello  che  io  credo  fermamente,  o  che  almeno  si  sarebbe 
potuta  restringere  a  pochissimi,  ai  quali  nessuno  avrebbe  badato. 
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La  contessa  I>iodata  Saluzzo,  poetessa  stimata  meno 
del  suo  mérito,  avendo  scritto  a  Manzoni  che  il  La- 
mennais  lo  qualificava  réligieuaí  el  catholique  jusqu'au 
iónd  de  Vdme^  esso  le  rispondeva  Til  gennajo  1819: 

L'esistenza  della  religione  cattolica  ríempie  e  domina  il  mió  in- 
t«lIetto :  io  la  vedo  a  capo  o  in  fine  di  tutte  le  quistioni  morali ; 
per  tatto  dove  é  invocata,  per  tutto  donde  é  esclusa.  Le  varita  stesse 
ehe  por  si  trovano  senza  la  sua  scorta,  non  mi  sembrano  intere, 
fondate,  inconcasse,  se  non  quando  tí  sonó  ricondotte. 

E  al  padre  Antonio  Bonflglio,  nel  1839,  accennando 
i  yersi  per  rimbonati,diceva:  "  Furono  da  me  scritti 
in  un  tempo  in  cui  io  aveva,  per  mia  colpa,  abban- 
doDato  qnei  príncipj,  ai  quali  il  signore,  per  sua 
misericordia,  si  é  poi  degnato  richiamarmi  „ . 

E  ad  uno  che,  negli  ultimi  tempi  lo  lodava  di  ec- 
cellente  cristiano,  '*  Lei  forse  non  sa  (rispóse)  che  io 
fui  un  incrédulo,  un  apostólo  d'incredulitá,  e  ch'e 
peggio,  con  una  vita  conforme  a  quelle  dottrlne.  Se 
la  Provvidenza  mi  fa  viver  tanto,  é  perché  ricordi 
^empre  che  fui  una  bestia  „. 

Cario  Luigi  Sismondo  de'Sismondi  (1773-1842), 
colla  SUyria  deüe  repiibbliche  italiane  atiesto  la  maggior 
simpatía  peí  nbstro  paese.  Malgrado  1*  alito  libérale, 
n'era  stata  permessa  la  traduzione  e  la  stampa  a 
Milano,  mentre  nel  resto  d'  Italia  era  proibita.  Man- 
zoni la  qualiflca  **  opera  origínale  sopra  una  ma- 
teria giá  tanto  trattata;  e  origínale  appunto  perché 
é  trattata  come  dovrebbero  essere  tutte  le  9tor¡e,  e 
pochissime  lo  sonó.  Accade  troppo  spesso  di  leggere, 
presso  i  pin  lodatí  storici,  descrizioni  di  lunghi  pe- 
riodi  di  tempi,  e  successioni  di  fatti  varj  e  impor- 
tanti,  senza  trovarci  quasi  altro  che  la   mutazione 
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€h6  quesli  produssero  negl*  interossi  e  nclla  mise- 
rabile  política  di  pochi  uoniini;  le  nazioni  erano 
quasi  oscluse  dalla  storía.  L*  intento  di  rappresen- 
tare,  per  quanto  si  puó,  in  una  storia  lo  stalo  deU 
Tiritera  societá  di  cui  porta  11  nome,  intento,  si  di- 
rebbe  quasi,  nuovo,  é  stato  in  questa  applicato  a  un?! 
materia  vasta  e,  pur  troppo,  complicatissima,  ma 
d'una  bulla  o  felice  proporzione.  I  fatti  sonó  in  essa 
vicini  i1i  tempo  e  di  natur/i,  tanto  da  potersi  con 
cbiarezza  o  senza  stento  confrontare  con  le  leorie  che 
gil  abbracciano  tulti ;  e  qneste  teorie  sonó  assai  estese, 
senza  arrivare  a  queirindeterminato,  cbe  mettc  bensi 
lo  storico  al  coperto  dallo  critiche  particolari,  perché 
rende  quasi  impossibile  il  trovare  gli  errori,  ma  che 
lascia  i  i  letlorc  in  dubbio  so  quella  che  gli  é  pre- 
séntala sia  un' osservazionc  vera  o  importante,  o 
un'  ipotosi  ingegnosa.  Senza  ricevore  tutte  le  opinioni 
deirillustre  autore,  c  riflutando  espressamenic  quelle 
che  si  staccano  dalhi  fe<ie  e  dalla  morale  cattolica, 
non  si  puü  non  riconosccrc  quante  parli  della  poli- 
tica,  della  giurisprudenza,  delT  economía  e  della  let- 
teratura  siano  state  da  lui  osservaro  da  un  lato  spesso 
novo  e  ínteressante,  e,  ció  che  piú  importa,  nobile 
e  generoso;  quanie  veriiá  sieno  state  da  lui,  per  dir 
cosí,  rimesse  in  possesso,  ch'erano  cadute  soltó  una 
specio  di  prescrizione,  por  Tindolenzao  perla  bassa 
connivenza  d'altri  storici,  che  discesero  troppo  spesso 
a  giustificare  ríngiustizia  pótenlo,  e  adularono  per- 
fino  i  sepolcri.  Egli  ha  voluto  quasi  sempre  trasportare 
la  stima  pubblica  dal  bon  successo  alia  glustizia.  Lo 
scopo  é  tanto  bello,  che  é  dovere  d'ogn'uomo,  per  quanto 
poco  possa  valere  il  suo  suflfragio,  di  darglielo,  per 
far  numero  se  non  altro,  in  una  causa  che  n'ha 
fiempre  avuto,  e  n*  ha  piü  che  mai,  gran  bisogno  „. 
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Manzool  vede  va  pero  come  quella  storia  fosse 
tatta  da  fllosofista,  giudicando  uotnini  e  tempi  se- 
€ondo  le  ideo  moderno  e  coi  pregiudizj  di  calvini- 
sta, sicché  di  neppur  un  solo  ponteñce  v'  é  pórtala 
retía  sentenza.  Principalmente  pol  negli  ultimi  ca- 
pitoli  con  asserzione  passionata  attribuivá  la  degra- 
dazione  del  nostro  paese  alia  morale  cattolica.  Per 
'veritá  egli  attaccava  la  parte  meno  vulaerabile  del 
<attolicismo,  e  Manzoni  tolso  a  combatterlo. 

II  crisiianesimo,  redenzione  del  genere  amano, 
mentre  insinúa  la  semplice  fllosoña  della  pregbiera, 
del  dolore,  della  rassegnazione  e  della  speranza, 
«terna  quantó  i  gemiti  deír  umanitá,  non  impone 
d'esser  crédulo  senza  discussione,  anzi  non  cerca 
altro  che  d'esser  conosciuto.  Perianto  Manzoni,  in- 
teso  non  tanto  a  confutare,  quanlo  a  stabilire  veritá 
fondamentali,  usci  dalle  díscussioni  parziali  per  ele- 
varsi  neU'altezza  del  principj ;  e  spogliando  la  Morale 
cattolica  dai  commenti  delle  scuole  e  deile  Irascendenze 
della  passionc,  guarda  all*  essenza,  al  une,  ai  mezzi. 
la  queír opera  non  c*  é  nulla  di  nuovo:  ma  ce 
n'era  nelle  objezioni  del  Qinevríno?  *  Son  mille 
anni  che  si  aíTacciano  le  stcsse  negazioni,  e  eolio 
stesso  calore  sonó  combattute,  eolio  slesso  senso  co- 
mune,  coUe  stesse  auloritá.  Gii  avversarj  leali  flni- 
scono  per  darvi  ragione,   ma,   attaccando   obiiqua- 


'  Fn  le  earte  cbe  perdel  nelle  mié  vicende,  non  mi  consoló  dcU'eaaermi 
«tat»  tolto  nu  lettera  del  Sismondi  del  18SS,  ove  ragionava  appimto  di  que- 
cU  eontroTe»ia.  lo  i*aveva  mostrata  a  Manaoni  olie  mi  scrisse :  **  Bella :  ma 
anídatela.  Le  carte  naaeoate  tengono  in  nn  aoapetto  eontinao  del  soapetto  al- 
(ral  Qaando  poi  ai  fosse  in  prlglone !  „ 

Un'  altra  yolta  il  Sismondi  mi  esibl  la  cattedra  di  letteratura  latina  in  Qi- 
nevn.  Manzoni  mi  fece  riflettere  alia  dlfficoltá  delle  leaionl  in  lingua  stranlera 
4tvantí  a  glovanl  edneati  e  studiosi:  e  Tasooltai.  £  fu  fortuna  per  qnella 
•CQola,  ehe  aoqniató  ttichele  Fermcd. 
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mente,  prendono  un  altro  punto :  e  se  yol  avrete  di- 
mostrato  1'  autenticitá  dei  miracoli  del  Vangelo,  vi 
burlano  perché  credete  al  crescer  dei  capelli  di 
santa  Filomena,  e  difendete  ció  che  si  sfascia  per 
senilitá  \ 

II  Manzoni  riconosce  che  *'  non  v*  ha  sentimento- ' 
ed  azione  virtuosa  che  non  sia  promossa  dalla  inó- 
rale cattolica;  non  sentimento  ed  azione  ingenerosa 
che  non  sia  da  essa  proscritta.  A  una  dottrina  de- 
yesi  cercar  contó  delle  conseguenze  che  legittima- 
mente  se  ne  tirano,  non  giá  di  quelle  che  ne  possono- 
dedurre  le  passioni.  Quello  che  é  e  quello  che  do- 
yrebbe  essere,  la  miseria  e  la  concupiscenza,  11  bone 
e  il  male,  le  parole  della  sapienza  divina  e  i  vaal 
discorsi  degli  uomini,  la  gloria  vigilante  del  gíusto,. 
i  dolori  e  le  consolazioni  del  pentito,  lo  spavento  e 

*  Noi  pare  qui  sentiamo  II  bisogno  di  giastifieare!,  eon  Manzonf  d^cendo  - 
"  S*  usa  una  strana  ingiustízia  coa  gil  apo1<^flti  della  religione  oattoliea.  Si 
sari  préstate  un  orecchio  favorevole  a  db  che  yien  posto  centro  di  eaea,  e  quando- 
queatl  al  presentano  per  rlapendere,  si  senteno  diré  che  la  loro  causa  non  ^ 
al^bastanza  interessante,  che  11  mondo  ha  altro  a  pensare,  che  il  tempo  della 
disoussioni  teologlche  h  passato.  La  nostra  cansa  non  é  interesaante !  Ob!  noi 
abbíamo  la  prova  del  contrario  nell*  avlditi  con  eni  seno  state  sempre  ricevote 
le  objezioni  che  le  sonó  state  fatte.  Non  h  interessante!  e  in  tutte  le  qaestioni 
che  toccano  cib  che  Vuomo  ha  di  plíi  serio  e  di  plít  intimo,  esaa  si  presenta 
cosí  naturalmente,  che  é  pi{i  facile  respingerla  che  dimenticarla.  Non  é  inte- 
ressante I  e  non  c*  h  secólo  in  cal  essa  non  abbia  monomentl  d'  una  venera- 
done  profonda,  d'  un  amore  prodigioso  e  d'  un  odio  ardente  e  Infaticabile.  No» 
h  interessante !  e  il  vuoto  che  lascierebbe  nel  mondo  il  levarnela  é  tanto  im- 
menso e  orribile,  che  i  pií!i  di  qaelli  che  non  la  vogliono  per  loro,  dicono  ebe- 
conviene  lasciarla  al  popólo,  cioé  ai  nove  deoimi  del  genere  umano.  La  nostra. 
cansa  non  é  interessante !  e  si  tratta  di  deddere  so  nns  morale  professata  da 
milionl  d'  uomini,  e  proposta  a  tutti  gü  uomini,  deva  essere  abbandonata,  » 
eonosciuta  megUo,  e  segaita  piü  e  piíi  fedelmente. 

"  Si  crede  da  moltl  che  questa  nonoaransa  sia  il  frntto  d'  una  lunga  discas- 
alone,  e  d'nna  civilizzazione  avanzata;  che  sia  per  la  religione  1* ultimo  e 
pi&  terribile  nemico,  Tennto  nella  plenezza  de'  tempi,  a  oompire  U  sua  scon- 
fltta,  e  a  godare  del  trionfo  preparato  da  tanta  battagUe;  o  Invece  qaeato  ne- 
mico h  il  primo  che  essa  incontrb  nella  ana  maraTigUosa  cutiera ,,.  MoraU  Ca  - 
Mica,  p.  12. 
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r  impertorbabilitá  del  malvagio,  i  trionfl  dolía  giu- 
stizia  e  quelli  deír  iniquitá»  la  fede  che  aspetta  la 
promessa  e  senté  ]a  vanitá  di  quel  che  passa,  1*  in- 
credalita  stessa,  tutto  si  spiega  col  Vangelo ,, . 

"La  Ghiesa  vuole  i  suoi  figli  severi  per  sé,  ma 
delicati  e  misericordiosi  del  dolore  dei  loro  fratelli : 
quella  Chiesa  che  manifesta  il  suo  orrore  peL  san- 
gue,  fino  a  dichiarare  che  quello  che  si  sparge  per 
la  patria  contamina  le  mani  de*  suoi  ministri,  e  le 
rende  indegne  di  offrire  1*  ostia  di  pace :  tanto  ella 
vnole  si  vegga  che  il  suo  é  ministero  di  perfezione. 
Che  se  vi  ha  delle  circostanze  orribili,  nelle  quali  puó 
esser  lecito  alPuomo  di  combatter  l'uomo,  essa  non 
ha  istituito  dei  ministri  per  far  ció  che  é  lecito,  ma 
ció  che  é  santo. 

''Yenne  dalla  morale  cattolica  il  rlspetto  alia  vita 
d*un  nomo,  qual  ch'egli  sia;  il  mostrare  che  nel  do- 
lore di  un'anima  immortale  vi  é  qualcosa  di  inefía- 
bile,  il  rispettare  in  ogni  nomo  il  pensiero  di  Dio,  il 
prezzo  del  la  redenzione  *■  ^. 

II  credente  che,  '*  per  Tistlnto  misterioso  dell*  anima 
sua,  abbraccia  la  fede  senza  restrizioni,  senza  discus- 
sione,  tien  nella  storia  deLFumanitá  un  posto  non 
mano  importante  e  necessario  del  ñlosofo  che  dubita 
ed  analizza  „.  E  giá  prevenendo  T  errore,  che  oggi  si 
Torrebbe  render  officiale,  di  educare  la  gioventú  in 
una  morale  esente  da  religione,  scriveva :  "  L'essere 
questa  scienza  morale  distinta  dalla  religione  é  una 
condizione  di  essa,  oppure  un* im perfezione?  Di  che 
tratta  la  fllosófia  morale?  Dei  doveri  verso  Dio  e  verso 
gli  uomíniy  deironesto,  del  vizioso,  della  felicita:  essa 
vuele  dirigere  insomma  la  nostra  volontá  nella  scelta 

*  En  lo  Btesio  principio  cbe  íkoeagll  oantare:  **  Maledetto  oM  oontrlite  nno 
i^lrto  immortal  „. 
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delle  azioni :  la  morale  religiosa  ha  forse  al  tro  scopo? 
Se  adunque  cercano  un  solo  vero,  come  saranno  due 
scienze  diverse?  Non  é  vero  che,  dove  discordano, 
una  deve  esser  falsa?  É  evidente  che  non  si  puó 
prescindere  dal  Vangelo  nelle  questioni  morali.  Bi- 
sogna  rigettarlo  o  metterlo  per  fondamento ,,. 

In  tempo  che  ai  legali  assassinj  della  Gonvenzione  sí 
riagiva  col  considerare  il  carnefice  qual  chiave  del- 
l'ediñzio  sociale,  e  rinquisizione  salvaguardia  neces- 
saria  della  fcde,  Manzoni  non  ha  una  parola  violenta; 
ripudia  gli  eccessi  del  forti  come  le  futilitá  dei  casi- 
sti;  si  rallegra  che  ritalin,  fra  tanto  attre  sventure, 
non  abbia  avuto  quelia  delle  guerre  religiose.  Coa- 
chiude  '*  che  gl*  Italiani  non  hanno  da  abbandonare 
la  morale  che  professano,  bensi  da  studiaria  meglio 
6  seguirla  piú  fedelmenie  ^  „.  Nelle  polemiche  reli- 
gioso troppo  spesso  parla  lo  spirito,  anziché  la  fede, 
si  ragiona  di  Dio  con  rispetto  ma  seuza  amore.  In 
questa  trovi  una  fede  affettuosa  e  sapiente,  quel  co- 
raggio  lógico  che  né  si  smentisce,  né  si  smarrisce 
traverso  ai  problemi  piú  ardui,  ma  volge  continuo  a 
un  fine  come  ad  una  dimostrazione  geométrica,  senza 
tra  via  lasciar  di  adoperare  le  facoltá  piü  libere  e  deli- 
cate  dello  spirito.  Gosi  egli  ci  offre  un  modelio  del 
discutere  senza  predicare,  con  queila  forza  di  coa- 
vinzione  che  ispira  Üducia,  poiché,  come  Aristotele  vo 
leva ,  hlmfTxivst^  Tov  fioty  ^avovra :  trova  il  linguaggiO 
piü  opportuno  per  tirare  altri  verso  i  nobili  pensieri 
e  i  bei  sentimenti;  e  col  mostrarsi  cosi  fermo  e  com- 
pleto, infonde  sicurezza. 

Ma  come  forma,  queiroperetta  andava  negletta,  e 
piü  tardi  la  ristampó  con  molte  e  non   tutte  felici 

>  Ayyerte  ehe  dU  pi&  spesso  monlisti  fruieesi;  mm  se  aneh*  essl  r!proT«ii« 
qaei  tíbJ,  6  scgno  ehe  questi  noa  sonó  solUnto  degli  ItalianL 
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variazioni  di  stile,  alquanto  di  cose  ^  Fra  queste  é 
notevole  che,  se  fra  i  piü  utili  moralisti  con  Bour- 
daloue  e  Massilion  mette  Pascal  e  Nicole,  non  ap- 
plica  piü  a  questo  ii  titoio  di  grande,  benché  lo  giu- 
dichi  **  osservatore  profondo  e  sottile  del  cuore  ama- 
no „  '.  Perocché  queír  incertezza  .che  nasce  dal  pen- 
deré fra  due  riverenze,  ed  esporre  i*unitá  di  dottrina 
alie  avventure  dell'intelligenz3  individúale,  non  duró 
in  Manzoni ,  che  vide  necessaria  la  piena  ncgazione 
o  la  piena  afiermazione,  e  fu  cattolico  senza  aoi- 
bagi. 

Trovo  scritto  che  queír  opera  egli  facesso  per  co- 
mando del  Tosí,  suo  confessore,  iL  quale  ve  lo  co- 
stringeva  ñn  col  serrarlo  in  camera.  Se  ció  fosse, 
apparirehbe  che  il  Tosi  sceglieva  gli  argomenii  da 
dargli  a  trattare,  ben  meglio  di  coloro  che  ingolfarono 
gil  ultimi  suoi  anni  a  biasclcar  dispute  di  lingua.  Ma 
Dulia  appoggia  quella  diceria.  II  Tosi,  un  anno  dopo 
comparsa,  fece  ristampare  queil'operetta,  che  poteva 
anche  considerarsi  come  una  djfesa  patriottica.  La 
seconda  parte,  che  puré  giró  manoscriita  coi  titoio  di 
Considerazioni  sull'insegnamento  caitoíicOj  Manzoni  non 
volle  publicarla,  adducendo  una  ragione  tutt'altro  che 
soddisfacente,  cioé  che  queil*  argomento  fosse  stato 
trattato  da  altri  ^.  Solo  nella  ristampa  aggiunse  un 
capitolo  contro  la  morale  che   si  fonda   sulL'  utilitá. 


1  I  pasBl  pia  notevoli  aggiuntl  alia  Morale  Cattolica  dono  alie  pag.  646*53, 
681*88,  7Íd-20. 

'  Cfae  profonda  conoscenza  del  cuore  umano  avesse  Manzoni  vedasl  princi- 
palmente al  capo  XTV  ove  parla  delU  maldlcenza. 

'  La  prima  edizlone  (Milano,  Lamperti  1819)  port%  Parte  prima  e  la  Seconda 
4i  publicherá  in  breve.  Egli  atesao  si  era  giá  confutato  acri vendo  nella  Mo- 
rali  Cattolica  p.  632:  *^  non  importa  di  trattar  cose  nuovo,  ma  cose  opportune; 
c  tono  aempre  tall  quelle  che  riguardano  un  panto  oontraatato  posteriormente 
da  ano  acfittore  diatinto  „. 
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Bentham,  che  di  questa  morale  é,  se  non  rinventore, 
il  legislatore,  con  unitá  e  coerenza  di  concetto  e  ri- 
gore  di  método  e  ampiezza  d*  applicazione  S  pone 
principio  e  criterio  delle  azioni  Tutiütá  genérale,  cioé 
il  complesso  delle  loro  conseguenze  prossime  o  lon- 
tane;   procacciando   il  quale,  T individuo  raggiunge 

*■  Benthftm  (1768*1882)  é  segal  A  ora  e  compito  da  Herbert  Bpenoer  e  da 
John  Staart  MU. «  dlretti  a  riformare  e  morallzzare  il  mondo  mediante  regoi* 
amo,  pnr  mirando  sempre  al  pi&  gran  bene  del  piü  gran  numero. 

Due  padrón!  reggono  il  mondo,  il  placeré  e  il  diaplacere;  qaello  h  fl  bene, 
queeto  il  male.  L'ntilitJi  ¿  il  placeré,  preso  come  «copo  della  vita:  né  altro 
bene  ▼!  é  o  a!  eonosee.  Tntto  elb  che  place  h  otile,  parch6  non  d  procarí 
colle  ane  conseguenze  piü  pena  che  piacere.  Ogn*altra  morale  é  ascetismo  e 
ridicolaggine.  Fin  la  parola  di  dovere  ha  qualcosa  di  repulsivo.  Coseiensa  é 
V  opinione  favorevole  o  sCaTorcTole  che  ognnno  ha  della  propria  eondotta.  In 
sua  rece  sta  la  deontologia,  cioé  la  scienra  che  regola  1*  egoísmo,  e  dimostra 
che  il  disinteresse  é  una  pasma,  e  che  ogni  atto  immorale  h  un  falso  calcólo 
deír  interease.  La  virtüi  consiste  nel  orescere  al  piü  possibile  i  nostri  piaeen» 
e  diminuiré  \  displacer!.  Se  coll' intelletto  e  la  volonti  rioselamo  arenderabi* 
tuale  quest'  stto,  ecco  la  felicita. 

Fra  i  piaeeri  v'é  la  simpatía,  e  la  si  aoqnista  col  mostrarla  verso  gil  altri 
oon  atti  e  con  sacrifi^,  tali  pero  che  ci  procnrino  in  fine  un  placer  maggiore 
di  quello  di  cui  cl  siamo  priTati.  La  simpatía  pn6  estenderai  a  tntto  il  genere 
umano  e  fin  alie  bestia,  e  cos^  1*  egoísmo  divfene  la  fonte  della  beneTolenxa 
nnlTersale.  E  poÍch&  tntti  hanno  gil  interesal  medealmi,  quando  io  opero  per 
rinteresse  mió  opero  per  Tinteresae  di  tutti.  I  ptacori  poi,  d'anima  o  di  corpo, 
son  tutti  eguali,  non  disoemendosi  che  peí  maggiore  o  minore  godlmentoy  e  rala- 
tandosi  secondo  Tlntenaitá,  la  durata,  la  crtezaa,  la  vidnanza ;  e  la  maggiore 
o  mlnor  dose  di  dlspiscere  e  di  conseguenze  penóse. 

81  sa  come,  su  questl  principj,  Bentham  elevasse  un  ediíizio  soclale,  e  spe- 
cialmento  una  leglslazione  crimínale,  avvlando  a  savie  riforme,  e  yolcndo  mes 
leggi  che  ala  possibile.  Mitiga  le  pene  secondo  una  sus  patoloffia  nuniaJe,  ne- 
gando  che  eguali  castlghi  si  devsno  ad  eguali  delittl :  e  vuole  si  promnova  II  bene 
soclale,  che  consiste  in  susalatenza  e  slcnrezza,  pol  abbondanzaed  egnagliansa: 
egnagllanza  a'intende-dl  benl,  che  si  ottiene  non  con  nuova  partizione  vio- 
lenta, ma  coll' Industria,  col  togllero  gil  ostacoli,  le  soatituzlonl,  eco. 

Plíi  limltato,  non  piü  consegiiente,  e  perclb  piü  falso,  Spencer  sostiene  ehe  la 
forza  ¿  qualit&  necessaria  alia  materia  e  permanente ;  altrettanto  h  necessario 
il  pensiero.  La  morale  e  un  rlsultato  delle  forze  e  delle  leggi  dolía  natura:  coa- 
fondendo  oosi  rutile  col  necessario,  che  diventa  la  legge  del  mondo  morale 
«ome  del  mondo  fisico.  Staart  Mili  cercó  dilatare  il  csmpo  della  moimle  utUi. 
taris,  porla  in  accordo  col  sentimentl  umani;  ma  per  giungervl  ammettepria- 
«IpJ  derivanü  da  tutt'  altrs  fonti. 
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r  ntilitá  propria.  Ma  ogni  uomo  avrá  un  criterio  pro-* 
prio,  da  cui  giudicare  il  valore  che  annette  a  questi 
yaotaggiy  avrá  allettative  e  ripulsioni.  In  qual  modo 
poi  conoscerá  ció  che  giovi  a  tutti  gil  uomini  ?  Non 
giungera  mal  che  ad  una  congettura;  sicché  única- 
mente sulla  probabilitá  s*appoggerebbe  la  sclenza  piú 
importante,  quella  dell*operare,  cioé  non  sarebbe  piú 
scienza. 

Quanto  Manzoni  studiasse  a  queír  appendice  ap- 
pare  da  questa  lettera  al  Rosmini  del  18  febbrajo  1854 : 

Queír  aggianta  salla  dottiina  luterana  e  calyiniana  della  giusti- 
^^^ione  per  la  sola  fede,  la  quale  mi  pareva  non  dover  richiedere 
che  on  cenno  e  poche  nnde  citazioni,  mi  si  é  allungata  terribilmente, 
non  tanto  per  quello  che  m'é  riuscito  scrivere,  quanto  per  quello 
che  ho  dovuto  leggere;  cioé  mi  si  é  allungata  in  quanto  al  tempo 
«la  spenderci,  molto  piü  che  in  quanto  alia  sua  estensiono.  Non  oc- 
i^m  di  diré  á  Lei  che  studio  ci  voglia  per  dir  poco  in  una  materia 
dov'é  stato  scrítto  molto,  e  da  uomini  troppo  piü  competenti.  Ho 
doTuto  fare  una  gran  conoscenza,  principalmente  con  Galvino,  il 
qaale  m*  é  parso  bensl  quel  sofista,  ma  non  quel  sofista  cosí  sottile 
che  si  dice  comunement«.  1  suoi  errori,  almeno  quelli  che  ho  dovuto 
esamiaare  piü  di  proposito,  non  mi  pajono  distanti  dall'assurdo 
manifestó  che  per  T  intermezzo  di  leggieri  equivoci  e   cavillazioni. 

Ben  potemmo  meravigliarci  che,  dopo  esempj  re- 
ceutissimi  e  quotidiani  deirutile  preposto  all'onesto, 
il  Manzoni  andasse  a  cércame  un  único  in  Ver- 
gniaud,  il  quale  recossi  airAssemblea  francese  col 
proposito  di  pronunziarsi  centro  il  supplizio  di 
Luígi  XVI;  poi  nell'atto  di  votare,  gli  si  affacció  (di- 
ceva)  11  danno  che  verrebbe  alia  Francia  dal  rispar- 
miarlo;  e,  come  Pilato,  credé  spediente  che  uno  mo- 
risse  per  utile  della  nazione. 

II  Sismondi,  alia  scienza  sociale  applicó  sempre  il 
büon  senso  e  Tamore  dei  sofTerenti,  disapprovó  gli 
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eccesflí  delle  macchine  e  rimprovvida  liberta  degli 
scambj.  Al  fine  della  vita,  confuse  le  immutabili 
leggi.  dell*  economia  cogli  innumerevoli  errori  della 
política,  onde  ñni  nel  dubbio  K 

Discorrendo;  il  Manzoni  disapprovava  il  Sismondi 
d'aver  scritto  nella  Storia  dei  Franeesi  cbe  '*  mai 
Luigi  XIV  non  udi  dalla  bocea  de' predicatori  un 
consiglio;  mai  un*esortazione  airuoianitá;  nuiraltro 
insomma  che  accenti  di  adulazione  „.  Manzoni  ci- 
tava  a  memoria  passi  di  Bossuet,  di  Mascaron,  príD- 
cipalmente  di  Bourdaloue,  che,  in  faccia  air  adúlalo 
dai  poeti,  dai  cortigiani,  dai  regnanti,  esponevano 
veritá  tremendo,  usando  a  favore  deirumanitá  i  diritti 
della  parola  evangélica  con  rispettosa  intrepidezza. 

"  Quello  stesso  (diceva)  che  piü  é  accusato  di  cor 
tigianeria,  Bossuet,  nella  Politique  tirée  de  l'Ecriturej 
intitola  i  suoi  capitoli:  —  Tutti  sonó  frateUi.  —  Nessun 
uomo  é  straniero  aWaltro.  —  Ciascuno  deve  aver  cura 


>  Quando,  peí  rico  vero  dato  a  Luigi  Buo  ñaparte,  nel  1S38  la  Francia  minac- 
oiava  in\'adere  il  Cantone  di  Ginevra,  Sismondi  cercó  allontanare  il  perlcolo 
della  guerra,  e  tanto  bastó  percha  fosse  dichiarato  retrogrado,  antipatriottieo. 
Al  predicatora  Barbleri  egli  scriveva :  "  Yoi,  sólito  ad  esser  aocolto  con  amoü- 
racione  ed  entusiasmo,  non  vi  figúrate  che  cosa  aia  i  I  parlare  a  an'aaaemblet 
intorbldata  dalle  passioni,  che  vi  oscolta,  ma  col  desidorio  cbe  vi  oomprom«t- 
tíate;  I' improvvisare  per  un'ora  con  questa  ostiHtá  sotto  gil  occhi;  e  traver- 
sare  uscendo  una  folla,  che  attendc  solo  un  segnale  per  insultarvi  ¡y, 

£  racconta  che,  passando  avanti  a  un  corpo  di  gaardia,  adi  an  «oldato  diré 
a  un  altro:  "  Bisognerebbe  fargli  una  fischlata  „ ,  e  l'altro  rispóse:  "  Unafi- 
scbiata  a  colpi  di  fucile  „.  E  rifletteva  che  tntto  ció  derivava  dai  glomali,  cbe 
soffiano  nel  fiioco,  perché  trovano  pf(\  abbonati  quanto  p\h  eccltano  le  (»*- 
sioni;  ed  i  glornalisti  non  sonó  nó  ama  ti  nú  stimatl. 

Pegglo  ando  quando,  nel  novembre  del  41,  cadde  1'  antica  costitusione  Qi- 
nevrlna.  Sismondi  si  lagnava  pura  deirindiflferenza  con  cui  erano  ricevuti  i 
libri  nuovi.  "  Mi  ricordo  in  rola  gioventüi  con  qual  entusiasmo  un  libro  en 
«ccolto,  e  tiitti  s' affrettavano  a  leggerlo,  o  avcano  vergogna,  se  non  poteaao 
ragionare  della  gran  novitá,  come  gli  altrl.  Dúo  sol!  Ilbrl  ita^i&ni  mi  riehia- 
marono  queste  commocloni  di  tutto  il  publico:  /  Promes9Í  epj'i  e  Le  mi^pri- 
gioni.  Dopo  qnelli,  nessuno  „. 
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degli  altri.  —  Anche  Cinieresse  ci  unisce.  —  Bisogna 
metter  leggi  al  Oovemo  per  ridurlo  alia  perfezione.  — 
Safra  e  inviolabile  é  la  legge.  II  principe  non  e 
tiaío  per  sé  ma  peí  popólo.  —  //  principe  inutile  al 
bene  del  popólo  é  ptmito  come  chi  lo  tiranneggia.  -*  // 
Govemo  deve  esser  dolce  „. 
Era  un  altro  capitolo  della  Morale  cattolica. 


y  Google 


IV. 
IL  ROMANTICISMO.  -  LA  LÍRICA 


Tornando  a  Milano,  Manzoni  perdeva  quel  godimenK 
-che  prova  lo  spirito  nelle  conversazioni  ingegnose' 
dove  il  placer  di  ascoltare  é  piü  che  quello  di  par- 
lare :  e  sebbene  non  fosse  ancora  gíunta  Tora  che  s 
considerasse  come  nemico  della  patria  chi  venera  1í 
patria  religione,  non  gil  mancavano  di  dispecti  que 
che  lo  sentivano  capace  di  giudicarli  e  anche  spreí 
zarli;  né  di  beíTe  i  '*  fanatici  della  ñlosoña  „,  com( 
qualificava  Ugo  Foseólo  coloro  che  non  tolleran( 
chi  crede  e  adora  altrimeuti.  Non  ancora  condan 
nato  alia  gloria  ,  dopo  che  i  circoli  parigini  gl 
avean  rafflnato  lo  spirito ,  glielo  rinvigoriva  la  so- 
litudine ,  nella  quale  si  studia  V  uomo ,  si  com^ 
piono  i  grandi  lavori,  immortalati  dalla  forma,  menj 
tre  le  distrazioni  e  le  preoccupazioni  esteme  svianc 
dalla  contemplazione   interna ;   ma  quell'  appasslo- 


1  "LMgnorante  deve  In  ogni  modo  scredltare  e  soppiantare  una  topen 
rltk  che  lo  minaceia.  Qaanti  sonó  tra  no!  1  oroochl  eleganti,  fn  cni  gU  Qomit 
itndiosl  sieno  eereati?  Fra  lo  tanto  mode  di  Parigl,  qnesta  non  gioiucii 
tantl  anni  fra  noi:  e  si  eyidente  e  aolenne  mancanza  basta  a  oomprom«ttit< 
totte  le  pretese  nostre  di  capitale  «uropea  „  Cattaneo,  Scritii  varj,  volaicc  I 
pag.  103. 
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nato  godere  della  pace  era  ancor  segno  di  animo  agí- 
tate *. 

Abitó  in  vía  San  Vito  al  Garrobio,  N.o  3883  (ora  27), 
poi  nel  1814  compró  la  casa  in  vía  del  Morone,  N.®  1168 
(ora  í),  ove  poi  sempre  dimoró  \  £  poiché  poco  te- 
oeva  alie  memorie  paterno,  con  scrtttura  6  marzo 
1818  vendeva  al  signor  Giuseppe  Scola  la  casa  no- 
bile  dettá  il  Galeotto,  e  tutti  i  beni  stabili  situati  nel 
Comuni  di  Lecco,  Aquate,  Gastello ,  colie  relativo 
scorte,  eccettuati  quelli  tenuti  a  ñtto  da  Daniele  Sala, 
e  la  casa  detta  deír  armaiuolo  in  Lecco;  tutto  peí 
prezzo  di  L.  105,006  italiano.  Ne  stese  poi  T  istro- 
mento  il  dott.  Innocenzo  Valsecchi  TU  novémbre, 
concorrendovi  anche  la  moglie  e  la  madre  per  libe- 


'  "  Sentó  nn  bisogno  inesprlmlbile ,  non  pur  di  pro  vare  ma  di  vedure  at- 
torno  a  m«  la  calma.  „  Lettera  a  Fauriel. 

*  La  vía  del  Korone  aveva  gii  un'  lacrfzlone  giffatta.  lias  DituatUrínuu 
^tda,  quod  gentis  numen  vico  dederant,  et  prUetie  nobiliUüi  argumentan  proa- 
itjnécmty  rettauraeit  et  amplijicavit  Hyeronimu*  Moronim:  maluitque  infor- 
ff.<*  domMá  /acere,  tortuosamque  progenitorum  structuram  addita  habitationie 
f'>n.^miiaie /erre,  quam  certam  antiquitatU  Jidem  kuttiu*  edificando  epertere. 

Nella  TMehia  mappa  ceniuaria  la  caía  era  notata  ai  N.  12  o  13  della  parw 
ncchia  di  8.  Martino  in  Kcsiggia,  chiesa  cbe  sorgewa  quasi  contigua  ad  easa 
talla  piazxa  Belgiajoso.  Manzcnl  la  compró  da  Alberico  de  Felber  per  L.  106,000| 
«om«  da  roglto  del  doit.  Giorgio  de  Castilla  del  2  ottobre  1803.  Nel  1862  Man- 
zoRi  dtTa  incarico  alPingegnere  Qiuaeppe  Seveso  di  far  un  diaegno  per  rifor- 
tovli,  diacsn^o  compito  ed  eaeguito  dall'ingegnere  Francesco  Brioacbl,  ornan* 
^one  U  Cttcciata  verso  la  plazza  con  térro  cotte.  In  qnesta  operazfono  li  ar« 
Ktnva  poco  salla  piarzetta  o  alqnanto  pi&  nella  via  Morona;  in  tntto  M.  34.06, 
f^'  qntli  il  Hanlefpio  lo  compensara  con  h.  16,000,  siccome  da  rogito  7  marzo 
1'^  D.  Filippo  Guenzati  e  da  regio  decreto  10  agoato  1862  da  Torlno. 

^arcbbe  parso  ovvlo  chiamaro  Via  Mansoni  questa  ov'egli  abito  e  mor!, 
ProlQDgandola  con  qaella  di  H.  Paolo,  e  sulla  piazzetta  collocarno  la  stataa, 
in  laogo  tatto  di  sue  memorie,  e  dovo  non  sarebbe  riuscito  acomodo  a  nea- 
^>")').  Si  ando  a  preeipizio,  e  il  giorno  atcaao  della  soa  morte  fu  intitolata 
^>I  no  nome  la  vía,  cbe,  col  nome  di  Giardino,  ricordava  un  antico  edifiztc 
<d  ora  U  sva  direzione.  Poi  in  connlglio  eomunale  si  decretó  di  pome  la 
stitaa  in  una  piazsa  freqnentatlsalma  c  fra  grandlosi  fabbrlcatl;  e  U  per  13 
«ncbe  lo  gcnltore  a  cui  affldarla. 
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rare  essi  beni  da  qualunqae  ragione  anche  ipotecaria 
che  ad  esse  competesse  per  qualsivoglia  titolo,  ri- 
servandosi  di  trasportarli  sopra  altri  beni  di  Ales- 
sandro.  Avendo  D.  Pietro  disposto  per  testamento, 
che,  se  mal  si  ristabilissero  la  chiesa  e  il  convento 
del  Riformati  in  Gastello,  venissecolá  trasferito  ii  suo 
corpo,  ora  deposto  presso  Toratorio  del  Galeotto»  il  cora- 
pratore  si  obbligava  a  consentiré  a  questa  traslazione. 

Allora  Manzoni  concentró  la  sua  fortuna  nel  largo 
possesso  di  Brusuglio  e  in  altri  a  Pozzuole  e  a 
Lampu^nano,  ne  molto  si  brigó  de'paesi  delle  siie 
prime  rimembranze,  e  che  doveva  iminortalare.  ^'e- 
gli  ultimi  anni  io  gli  domandai  se  non  rivedrebbe 
volentieri  Lecco,  venuto  a  quel  che  egli  avea  delto 
8'avviava,  con  titolo  di  cittá,  e  ferrovia,  e  vapo- 
riere,  o  col  nomo  di  lui  ricordato  in  Ptrade  e  piazze 
e  casali.  Egli  si  strinse  nclle  spalle,  e  mi  citó  qual- 
che  altro  norae  cosi  consacrato. 

Gol  cambiare  la  materia  de'  suoi  componimenti 
parve  cangiasse  anche  airatto  la  forma,  di  cui  la 
scuola  e  i  classici  lo  aveano  invaghito.  In  quel 
Trionfo  della  liberta,  imparaticcio  che  non  raeritava 
d'  esser  messo  in'  luce,  avea  seguíto  la  moda  delle 
lodi  e  delle  imprecazioni  contro  i  re  e  contro  la  di- 
sciplina ccclesiastica,  sempre  imitando,  tessellando 
emistichi  di  Petrarca,  di  Dante  e  principalmente  del 
Montí,  del  quale  puó  considerarsi  una  contrafazione^ 
e  come  questo  tutto  mitología,  personificazioni,  fan- 
tasmi  e  abuso  di  latinismi;  —  la  pena  lúe  —  il  fmtto 
frué  —  abeti  secati  —  sospicando  —  sua  dape  —  /« 
tua  pube  —  deW  inope  e  del  ricco  —  le  forze  ancille  -. 
i  concinni  capei  —  degni  di  cachinni  —  olenii  chiome 

—  la  nitente  giuba  —  erto   cacume'  —  in  ozio   recuba 

—  il  terreno  scalpe. 
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La  conversione  religiosa  fu  accompagnata  dalla 
letteraria;  e  domando  a  sé  stesso  se  non  si  potesse 
associare  colla  tradizione  roriginalitá;  se  non  vi  fosse 
altra  poesia  oltre  quella  delle  forme ;  non  altri  dia- 
manti  che  quelli  faccettati  da  giojellieri  precedenti ; 
non  uífizio  piü  elevato  che  il  dilettare.  £  sentí  il  do- 
Tere  di  coordinare  gli  atti  del  pensiero  e  della  vita 
airacquisto  della  veritá,  air  attuazione  del  bene,  al 
consolidamento  della  ragione. 

Piü  che  innovazione  di  forme  era  innovazione  d'i- 
dee.  Dante  avea  trattato  la  poesia  come  fantasía  sub- 
ordínala alia  ragione  geométrica,  e  qualiñcatala  *'  uso 
amoroso  di  sapienza  „.  Ma  dopo  di  lui  fu  traviata  nel 
convenzionale,  anche  da  quelli  che  piü  alto  aspira- 
roño.  I  maestri  dettavano  ai  poeti,  Siate  origincUi;  e 
insieme,  Non  fate  nulla  che  i  grandi  non  abbiano  fallo. 

Ma  per  potere  a  tradizioni  letterarie,  ove  Tarte  pura 
ha  potuto^  materializzarsi  e  demoralizzarsi,  sostituire 
la  vita,  il  movimento,  la  convinzione,  vuolsi  liberta : 
le  barriere  di  Aristotele  e  di  Orazio  abbattere  col  genio 
di  Shakespeare,  il  sensismo  di  Locke  colla  riverenza 
di  cose  superiori :  interpretare  altrimenti  le  bellezze 
classiche,  aiíermando  il  diritto  di  pensare,  e  diré  al 
paralitico,  Togli  il  luo  lelluccio  e  cammina. 

La  poesia  non  é  immaginazione  sconsiderata ,  ove 
temerarj  concetti  velino  la  povertá  d' ispirazione ;  é 
qualcosa  di  voluto  e  riflesso;  un  proposito  di  diré 
eccellenti  cose  in  eccellenti  versi. 

L'aveano  richiamata  a  severi  ufBzj  l'Alñeri  eolio 
stilo  €  onde  Melpomene ,  lui  f ra  gV  itali  spirti  único 
armó  „  ,  e  11  Parini  insegnando  "  csser  la  poesia 
non  un  vuoto  suono  di  parole,  ma  la  bella  espres- 
sione  degll  afTeUl,  che  gli  affetti  suscita  dipingendo 
al  vivo  Tuomo  e  la  natura,  con  profonda  sapienza 
Cílntí^.  Manjoni,  —  L  ^ 
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d*ogni  coBa  ».  Mentre  Voltaire  relegaya  la  poesía  al 
classico  aatico  S  Andrea  Ghénier  aveva  cantato : 

Dans  ce  bel  art  des  vers  je  n*  ai  point  eu  de  maitre, 

II  ii*eii  est  point,  ami.  Les  poetes  yantes 

Sans  cesse,  avec  transport  lus,  relus,  medites, 

Les  díeax,  V  homme,  le  ciel,  la  nature  sacrée, 

San  cesse  étudiée,  admirée,  adorée, 

Voilá  nos  mattres  saints,  nos  guides  óclatants. 

Ma  Ghéaier  stesso  sapeva  che  V  imitaziond  puó 
recar  uno  air  originalitá,  come  avvenne  a  Virgilio 
con  Omero,  ad  Orazio.  coi  lirici  dorici,  onde  sog- 
giungeva: 

Oh  qu'ainsi  parmi  nous  des  esprits  invent^urs 

De  Virgile  et  d'  Homére  atteignent  les  hauteurs  I 

Sachent  dans  la  mémoire  avoir  comme  enx  nn  temple. 

Et  sans  suivre  leurs  pas,  imiter  leor  exemple, 

Faire,  en  s'  éloignant  d*  eux  avec  un  soin  jaloux, 

Ce  qu'eux-mémes  ils  feraient  s'ils  vivaient  pafmi  nous. 

Que  la  nature  seule  en  sos  vastes  miracles 

Soit  leur  fable  ét  leurs  dieux,  et  ses  lois  leurs  oracles! 

Que  leurs  vers,  de  Thétis  respectant  le  sommeil 

N'  aillent  plus  dans  les  flots  rallumer  le  soleil , 

De  la  cour  d'  Apollon  que  V  erreur  soit  bannie, 

Et  qu'  enfin  Calliope,  éléve  d'  Uranie, 

Montant  sa  lyre  d'or  sur  un  plus  noble  ton. 

En  langage  des  dieux  fasse  parler  Newton. 

Di  tale  sapienza  manco  il  Monti;  il  quale,  prov- 
vedendo  di  note  la  sua  Bassvilliana,  mostrava  come 
tutto  vi  fosse  lodevole  perché  tutto  imitato,  anche  il 


^  '^  E  «n  gzosso  errore  U  pensare  ebe  glí  ar^menti  eritüani  possaao 
eonTcnire  alia  poesía  eosi  come  qaellí  del  paganesim^  la  mitología  del  goald 
qaanto  dfletteyole,  altretUnto  falaa,  animaya  tntta  la  natura  „  Voltair»,  í5^ 

<oto  di  utigi  xrr. 


y  Google 


IL  ROMANTICISMO.  99 

freddo  e  caldo  polo.  Ma  egli  recó  la  forma  a  tale  squi- 
ditezca,  che»  come  ci  diceva  il  Manzoni,  disperando  di 
superarlo  e  neppür  raggiuD^erlo»  doveva  cercare  altra 
vía  chi  non  si  rassegnasse  ad  essere  Imitatore.  La 
tentó  Ugo  Foseólo,  ma  non  intese  i  grandiosi  destini 
deír  umanitá  e  della  nazione :  superbo,  iroso,  invido, 
nocqne  alia  forma  col  fondo.  £  Monti  e  Foseólo  me- 
scolavano  ün  po*di  verita  alie  onde  d'Ippocrene: 
filosofía,  política,  religione  indeterminata  innestavano 
al  latino,  al  greco,  al  cristiano.  II  filosofismo  deiruno, 
lo  spiendore  deiraltro,  il  sarcasmo  di  Byron,  T  indif* 
ferenza  di  Góthe  manifestavano  il  loro  sistema  stoico 
e  materialista:  T ampia  concezione  dell'arte,  11  culto 
del  passato ,  il  sentimento  deír  infinito  parve  li  di- 
spensassero  dalla  fede. 

Ma  giá  anche  tra  noi ,  colla  rinascenza  cristiana, 
che  vagheggiava  concordi  la  religione,  la  patria ,  la 
liberta,  menti  serie  ayeyano  preso  a  considerare  i 
misteri  della  yita,  e  capito  che  essa  non  trae  spiega- 
zione  86  non  da  un  primitiyo  arcano  e  da  una  po- 
stuma soluzione.  Che  se  ella  é  una  espiazione  e  un 
preparamento,*  anziché  la  bacchica  esultanza  di  Ana- 
creonte  e  la  sibarítica  spensieratezza  di  Orazio,  le 
conyerranno  una  melanconia  rassegnata,  la  pittura 
della  bellezza  morale,  il  yaiutare  i  pensieri  e  le  azioni 
dal  loro  fine  particolare  e  complessiyo,  il  tenere  in 
accordo  gli  scritti  colla  yita. 

L'estendersl  della  democrazia  facea  fissare  gli  occhi 
sul  popólo;  indágame  senza  ironía  le  costumanze» 
senza  odio  i  difetti;  ascoltame  le  laggende,  le  fiabe, 
le  canzoni.  Non  tutto  riferire  ad  un  tempo,  ad  un 
laogo,  ad  un  grado  d' inciyiHmento,  ma  le  consuetu* 
dial  e  le  opinioni  considerare  come  un*efiQlorescenza 
di  certe  eta,  di  date   circostanze;   gli  errori  siccome 
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viste  O  false  o  imperfette  della  verita;  ricoQO^cendo 
che  la  umana  specle  progredisce  continuo  verso  un 
perfezlonamento,  al  quale  non  giungerá  mai  in  que- 
sta  bassa  gleba,  pur  faticando  verso  quelP  idéale. 

Da  tutto  ció  nuovi  criterj  del  bello;  riprovate  le 
perplessitá  arcadiche  non  meno  che  lo  strano  e  il 
sorprendente ;  non  meno  le  contorsión!  alfleriane  che 
la  rosea  prodigalita  del  Savioli:  lo  síúmare  ogni 
tinta  risentita,  soíTogare  1'  ispirazione  e  Tafíetto  sotto 
al  convenzionale,  la  franchezza  sotto  ad  artiflziose 
circonlocuzioni  e  lambiccature  scolastiche;  invece 
d'  una  letteratura,  dipendente  solo  da  gusto  rafflnato, 
si  rivendicava  la  semplicitá  e  T  amabile  facilita  del 
nostrl  primi  scrittori,  afrontando  la  parola  propria, 
la  maniera  piü  schietta,  raccolta  di  mezzo  ai  par- 
lanti;  trattando  senza  cerimonia  il  Sillabo  accade- 
mico,  la  membratura  tradizionale,  Tordinario,  il  con- 
venzionale,  voleas!  interrogare  i  sentlment!  e  il  lin- 
guaggio  del  popólo;  scegliere  si  la  natura,  ma  non 
trasformarla,  portándole  quell'amore  rispettoso  che 
nasce  da  profonda  intelligenza  delle  cose. 

Platone  fa  diré  a  Socrate  che  i  poeti  ''  non  per 
iscienza  inventano  quel  che  inventano,  ma  per  un 
certo  naturale  Istinto  e  per  ispirazione,  come  gU  ia- 
dovini  e  gl!  oracoli,  sicché  dicouo  molte  e  belle  cose, 
ma  non  hanno  coscienza^i  nessuna  di  quelle  „.  Se 
ció  .conveniva  ai  pagan!,  se  la  letteratura  dagli  uma- 
nisti  era  valutata  come  incentivo  o  sfogo  di  pas* 
sione,  un  modo  di  accattar  plausi  e  denaro  con  elu- 
cubraziani  concepite  a  freddo,  eseguite  coirarchi- 
penzolo  delle  convenienze,  e  quind!  astiosa,  superba, 
gaudente:  ora  la  si  volev^  rivelamento  delle  idee  e 
delle  passioni,  dramma  intellettuale  delle  razze;  la- 
voro  d' ispirazione  ma  meditata,  in  cui  non  solo  farsi 
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lodare,  ma  farsi  stimare  ed  amare.  Le  rególe  sa- 
ranno  uno  specchio  di  ció  che  hanno  fatto  i  migliori, 
Qon  una  barricata  contro  ogni  uscire  dalla  carreggiata; 
vera  poesia  sará  soltanto  quella  che  abbia  alito  ed 
ispirazione  propria,né  T  idéale  suo  tolga  a  prestanza 
da  Greci  e  Román!»  o  da  Inglesi,  Tedeschi,  Indiani, 
ma  la  desuma  da  costumi ,  cognizioni ,  istituzioni , 
conyenienze  nazionali:  sMmmedesimi  cogli  affetti, 
coUe  solenni  contingenze  della  vita;  metta  sott'occhi 
Teslstenza  piú  sublime  del  sentimento;  sia  mezzo  di 
fede,  di  consolazione,  di  benevolenza. 

La  storia  cesserebbe  d*esser  raccozzo  di  aneddoti  o 
gallería  di  splendide  imprese,  ove  atteggiano  sol- 
tanto  gli  eroi,  i  re,  i  fortunati,  negligendo  o  celiando 
rumanitá,  preda  dei  forti  o  balocco  degli  scaltri; 
ma  contemplerá  V  attuazione  contingente  di  provvi- 
denziali  concetti  eterni;  considerando  il  genere  umano 
come  un  uomo  solo,  che,  anche  errando,  procede 
continuamente,  e  gli  atti  e  i  pensamenti  dei  perso- 
naggi  conguagliando  col  loro  tempo  e  colle  idee  al- 
iora  dominanti. 

Romanzi  e  novelle  non  yengano  a  frastornare  con 
ayyenture  implícate,  descrizioni  teatrali,  sfarzo  della 
vita  esteriore,  ma  a  rivelare  Tuomo  interno  e  lo  svol- 
gersi  delle  passioni  in  ció  che  hanno  di  comune  a 
tatti  i  tempi  e  luoghi,  e  di  speciale  a  persone,  a 
paesi,  a  eta«  L'eloquenza,  anzl  che  neirabbondanza  e 
pellegrinitá  di  parole,  consisterá  nella  lor  precisione, 
nella  ricchezza  di  ricordi,  d'immagini,  di  pensieri, 
nell'associazione  di  idee,  purché  si  esprimano  rápi- 
damente. Solo  il  pedante  faccia  in  letteratura  come 
il  fazioso  in  política,  che  giudica  dietro  a  parole,  non 
tollera  opinión!  diverso  dalle  correnti,  sentenzia 
senza  daré  i  motivi,  se  non  siano  il  farsi  cosí  da  tuttí. 
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la  somma,  veritá  del  fondo,  illimitata  varieta  delle 
forme  proprie,  tal  era  l'aspirazione  di  coloro  che  fu- 
rono  intitolati  Romantici^  in  opposizione  ad  altri  che 
si  arroga  vano  il  ti  tolo  di  Classici,  cioé  ottimi.  II  ge- 
nere di  quelli  é  caratterizzato  interiormente  da  senso 
piú  profondo  del  presente  in  relazione  al  passato  e 
col  presentimento  delPavvenire;  esteriormente,  da 
concezione  piü  lírica,  diretta  ad  eccitare  prontamente, 
e  amorevolmente  conservare  molti  e  varj  affetti  caldi 
e  ingenui,  che  producono  il  vero  e  il  bello  morale 
mediante  Tarmonia  e  lo  splendore.  L'  arte  cristiana 
da  al  concetto  la  superiorita  sopra  la  forma :  pare  é 
arte  anch'essa^  onde  ha  linguaggio,  esigenze,  convin- 
zioni  che  si  devono  rispettare  *. 

Di  tutto  ció  il  Manzoni  ebbe  a  ragionare  rispon- 
dendo  ad  appünti  fattigli  dal  márchese  Cesare  d'A- 
zeglio,  letterato  e  diplomático  torinese.  Queila  lettera 
rimase  inédita  fino   al   1847  *,  ed  é  la  piü  compita 


1  Fino  dai  snoi  tempi  Erasxno  dUapproTava  i  maestri,  che  preteodeano 
fare  doi  ciceroniani  col  farli  studiar  Cicerone.  "  Con  cotesto  método  potrete 
fai'e  dcf  oemball  sonanti  e  dei  oiarlieri,  anche  subliml,  ma  clarlierí,  nos 
graudi  oratori,  non  grandi  serittori.  La  parola  suppone  il  penslero.  Per  far 
del  Ciceroni  convien  cominciare  dall' Imprendere  le  longbe  fatiche  che  Ci«- 
i-ono  faceva,  e  che  voi  non  fate,  nfe  ad  altri  Ingiangete.  Dlventera  nn  Cice- 
rooc  col  ai  che,  in  istudiare  la  rellgione  cristiana,  la  Booietá  cristiana,  gil  ao- 
ininl  e  le  cose  del  sao  tempo,  porra  qaell'ardore  che  Cicerone  pose  nello 
studiare  la  filosofia  e  la  Sooietá  pagana.  Diventerá  an  Cicerone  colni»  che 
attingerá  alia  sorgento  doi  salmi^  dei  profeti,  dei  poeti  críatianS  con  quelU 
aviditá,  con  cui  Cicerone  appressava  le  lahbra  alie  sorgenti  pagane.  Diven- 
tcrtí  Cicerone  colui  che  lungamcnte  voglierá  meditando  le  origlni,  le  leggi, 
le  glorie  cristiane  e  nazlonali,  i  cominciamenti  e  la  propagaxióne  del  Cristia- 
nesimo,  siecome  Cicerone  lungamente  veglió  sulla  storia,  i  oostumi,  le  lesgi, 
^li  usi  dello  clttá  e  delle  provincic,  del  municipj,  degli  alleati  della  repabbHcs 
romana  „. 

*  Comparve  prima  in  Parigi  per  opera  della  principessa  Belsiqloso:  fu 
ristnmpata  a  Yenezia  sensa  aatorizzazione  del  Manzoni.  Faoendosi  poi  l'edi- 
zionc  milanese  delle  Opere  sue,  e  mancandov!  alcnne  pagine,  eglí'sMndussc 
con  qiiRlche  ritrosia  a  lasotarrela  pabblioare. 
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come  la  piú  fedele  espressioae  degli  intendimenti  del 
Nostro  in  letteratura,  e  di  quelli  ch'egli  avrebbe  vo- 
luto  adóttati  dai  Romantici. 

Non  dunque  la  fluizia  religiositá  del  Chateaubriand, 
non  le  mistiche  fantasie  dei  Tedeschi,  non  il  rea- 
lismo del  Lakisti,  non  la  focosa  personalitá  di  By- 
ron.  La  mitología  greca  esprime  soltanto  la  felicita 
nel  Yivere,  ove  blandisce  l'orecchio ,  alletta  Tocchio, 
bea  il  gusto.  La  letteratura  de  ve  presentare  la  ve- 
ritá  storica  la  veritá  morale »  non  solo  come  fine , 
ma  come  ampia  e  perpetua  sorgente  del  bello; 
giacché ,  e  nell'  uno  e  nell'  altro  ordine  di  cose , 
il  falso  puó  ben  eccitare  interesse,  ma  un  inte- 
resse  che  rimane  eliso  dalla  cognizione  del  vero: 
qaindi  temporario  e  accidéntale.  Le  lettere  favo-* 
riscono  Tincivilimento  e  conducono  alia  pratica  delle 
virtu  social!  e  morali  allorquando  si  propongono- 
l*utile  per  iseopo ,  ü  vero  per  soggetto ,  I' intere$sant& 
per  mezzo.  É  assurdo  parlare  di  un  falso  ricono- 
sciuto,  come  si  parla  del  vero.  É  cosa  fredda  iniro- 
durre  nella  poesia  ció  che  non  entra  nelle  idee, 
ció  che  non  richiama  veruna  memoria,  verun  sen- 
timento  della  vita  reale.  £  cosa  nojosa  ricantare 
codesto  fireddo  e  codesto  falso.  É  cosa  ridicola  rican- 
tarlo  con  serietá,  con  aria  dMmportanza,  con  movi- 
menti  artificiali  di  persuasione,  di  meraviglia,  di 
venerazione.  La  poesia  sia  amare  e  credere.  La  let- 
teratura di  ven  ti  una  conversazione  colta  e  morale, 
che  diletti  afflne  di  persuadere,  che  riüetta  il  movi- 
mento  reale  delle  idee,  che  miri  ad  un*utilitá,  cioé 
alia  individúale,  alia  domestica,  alia  sociale  educa- 
zione,  mentre  i  classici  pagani  sformano'  le  idee  del 
vizio  e  della  virtü. 

Da  queirora,  buttate  via  la   cipria,  11  belletto,  la> 
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bautta,  le  accademie,  le  invocazioni  mitologiche,  il 
verso  che  suona  e  non  crea,  dove  forma  non  fondo, 
lingua  imparata  e  ñttizia,  dotta  abilitá  di  ceséllare  il 
verso  con  epitoti  stereotipi ,  attitudini  tradizionali , 
poesía  plástica,  senza  pensier  vero  ed  emozione  sen- 
tita,  la  letteratura  mettevasi  in  armonía  col  carattere 
del  tempo  e  del  popólo,  in  vista  d'una  perfezione 
idéale ,  sviluppata  in  accordo  con  quella  delle  altre 
nazioni,  ma  secondo  Tintelligenza  propria,  appoggiata 
al  sen  tí  mentó,  il  guale  é  vita  deH'anima,  parché  re- 
golato  dalla  ragione. 

Era  un  altro  svegliarsi  deirattuositá  umana  a  vita 
piü  larga;  lo  spuntare  di  nuovi  rampolli  al  diseccare 
degli  antichi.  Allorchc  alcuno  senté  potenza  di  aprirsi 
altra  via  che  quella  dove  non  potrebbe  rimanere  che 
secondo,  e  alia  cieca  venerazione  del  passato  surroga 
Tavida  curiositá  del  nuovo,  i  mediocri  gli  s'affollano 
dietro,  quasi  per  involgere  *  nella  sua  gloria  la  loro 
esiguitá.  Cosí  avvenne  dei  Romantici.  Alcuni  cerca- 
roño  applauso  di  novatori  col  ripetere  metri  e  for- 
móle del  maestro,  o  colle  credenze  vaghe  d'un  cri- 
stianesimo  ríncivilito:  alia  mitología  surrogarono 
personiñcazloni  parassite  di  morbosa  estenuazione, 
r  ipocondria  al  dolore,  la  fantasticaggíne  alia  medi- 
tazione,  alio  studio  del  cuore  esaltazíoni  di  cervello; 
con  pagano  passioni  atteggiarono  accadimenti  mo- 
derni;  tesserono  idilJj  che  sentono  di  giardino,  non 
di  campagna :  e  le  ampliñcazioai  e  le  frugonerie , 
gittate  dalla  nuestra,  accolsero  con  altra  livrea  dalla 
porta.  Molti  aspirando  al  nuovo,  trovavano  solo  lo 
strano.  Alcuni  degli  adepti  non  vi  vedevano  che  l*ab- 
bandono  déUe  infrollite  deitá  gentilesche,  e  vi  sosti- 
tuivano  altre  mitologie,  altrí  sentimenti  non  meno 
convenzionali ;  preconizzavano,   come  fece  Berchet, 
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VEleanora  di  Bürger  e  la  Danza  dei  morti  di  Góthe; 
iQtroduceyano  lemuri,  streghe,  siiñdi,  gnomi,  urisse; 
quasi  si  trattasse  solo  di  mandar  in  pace  Titiro  e 
Aminta,  11  sen  di  nevé,  le  labbra  di  corallo,  gli  eterni 
gemiti  d'amore  e  le  lirichQ  disperazioni,  anziché  di 
íioslituirvi  la  Toritá. 

Qaella  ingenua  e  fresca  ispirazione  della  natura, 
primo  fiore  della  poesia,  che  é  riflesso  delle  cose 
aUuali,  non  di  un'altra  etá^  cL  si  presenta  cosi  di 
rado,  da  accertarci  che  pochi  conobbero  come  1'  es- 
senza  della  veritá  si  riscontri,  non  negli  oggetti  iso- 
iati,  ma  nella  loro  connessione.  I  trascendenti,  stra- 
ripamento  di  qualunque  innovazione,  volevano  mo- 
strarsi  liberi  col  saltabellare  da  pazzi.  Gli  irosi,  che 
^^oli%giano  ogni  occasione  di  sfogare  passioni  ma- 
levole  col  manto  d'un  partito,  e  i  vulgari  pedissequi 
col  diritto  di  possesso  e  colla  stizza  di  chi  senté  sfug- 
girsi  lo  scettro,  ne  prendeano  titolo  di  lanciare  ar- 
ticoli,  opuscoli,  improperj  centro  la  no  vita,  baldan- 
zosa  di  gioventú,  di  semplicitá,  di  morale.  La  polé- 
mica approfondiva  l'abisso  che  pretendeva  colmare , 
siccome  é  inevitabile  qualora  si  guardi  un  lato  solo, 
non  il  complesso  delle  questloni.  SI  sa  che  essa  non 
si  tenne  fra  i  limiti  di  iracondia  settaria;  e  i  Ro- 
mantici  dagli  uni  erano  accusati  come  partigiani  dei 
Tedeschi  e  in  conseguenza  venduti  al  potere;  dagli 
altri  come  riottosi,  che,  impugnando  Tautoritá  lette- 
raria,  sbertavano  Tautoritá  política;  da  chi  liberi  pen- 
Batori,  toggianti  a  loro  talento  il  dogma  e  i  ritl;  da 
chi  superstiziosi,  bacchettoni,  innajuoli;  generalmente 
come  setta  smaniante  di  novitá,  sprezzatrice  dei  clas- 
sici  immortali,  che  alie  decoróse  bellezze  di  •Virgilio 
surrogava  le  rabbuffate  di  Shakespeare. 

Qiovani  amanti  la  patria  e  le  le t tere,  e  che  il  dop- 
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pió  amore  doveano  poi  scontare  coil'esiglio  o  col 
carcere,  aveano  cominciato  in  Milano  un  giornale 
//  Conciliatore,  dove  proclamavano  questi'  veri,  attin- 
gendoli  la  piü  parte  dal  Jorestieri.  lo  n'ho  divísalo 
altrove  a  lungo  S  e  come  il  Manzoni  fosse  loro  amico, 
loro  ispiratore,  benché  non  coUaboratore.  Prima  pero 
che  coi  precetti,  Manzoni  avea  predícate  coiresem- 
pio.  U  inno  della  Risurrezione  compose  nel  1812,  nel 
13  il  Nome  di  Maria  e  il  NataU:  prima  dunque  delle 
restaurazioni  dmastiche,  che  alcuni  accennano  come 
Tepoca  del  ritorno  alie  idee  religiose:  nel  1815  fece 
la  Passione^  che  stampó  qaell'anno  cogli  altri  inni. 
Le  critiche  che  (come  vedremo)  li  colpirono  poteano 
anche  giustidcarsi,  finché  non  ragglunse  il  tipo  piú 
splendido  nella  Pentecoste.  Ghí  puó  sentirla  senza 
ñnire  con  quel  senso  ineffabile  di  soddisfazione  e 
compiacenza,  che  nasce  necessario  da  poesía  eccel- 
lente  ?  ^  Fu  edita  in  cinquanta  esemplari  nel  1822,  e 
presto  ristampata^ 

L*  inno  cristiano  é  tutt'altro  dall'ode  greca  o  dalla 
canzone  italiana.  Ingenuo  nel  concetto  e  nella  forma, 
é  un'  aspirazione  del  cuore  che  ama  e  crede  e  spera, 
TeíTusione  d'un  affetto  devoto,  sia  di  applauso  o  di 
condoglianza ;  la  preghiera  del  fedeli  riuniti,  espressa 
so  vente  con  frasi  bibliche.  Piü  che  poeta,  Tinnografo 


*  Vedi  //  CoHciiiatore  e  i  Carbonaria 

>  Furono  namerosiBsime  le  traduzioni  latine  degli  Inni,  e  le  lodate  ¿t\ 
professor  Francesco  Vavesi  non  Impedirono  quelle  del  prof.  Leone  Sem 
tlellc  S.  P.  nel  1877  e  del  márchese  Federico  Calori  nel  1880  con  kntte  le  U- 
ríche.  Vedi  Vestüui  Luigi,  (íli  inni  di  A,  M.  Firenze.  Sansoni,  1877. 

>  Un  Villa,  professore  ginnasiale  di  Pavía,  m!  mandava  manoscrltía  « 
Hondrio  Ift  Pentecoste  j  dicendo  che  gli  pareva  ben  miglÍor«  di  oerte  pws*' 
politic/ifí  che  andavano  in  giro.  La  Policía  intereettb  la  lettera,  e  doTemx* 
andar  a  apiegaro  di  qiiali  poepíe  politiche  intendessimo.  Ci  butUmmo  so  qn^lk 
rclntivo  nir insurrezione  ellenlca. 
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é  sacerdote,  irradiato  dal  vangelo ,  assorto  nel  mi- 
stero. 

NoQ  sarebbe  possibile  paragonare  al  Nostro  le  com- 
posizioni  sacre  del  Petrarca,  del  Flaminio,  del  Gotta, 
del  Leméae,  di  Celio  Magno,  del  Salandri,  del  Varano. 
Qualche  cosa  della  maestosa  semplicitá  biblica  ri- 
sconlriaiho  nella  Concexione  di  Maria  e  nella  Parola 
di  Dio  del  Paradisi ;  ma  non  il  sentimentOy  neppur 
rimmagine  cristiana,  e  sempre  le  gruccie  accade- 
miche,  o  ardimenti  che  sonó  improprietá.  GPinni 
del  Manzoni  non  sonó  semplici  omaggl  o  invocazioni, 
come  quelli  di  S.  Ambrogio,  di  Sedulio,  di  Prospero, 
di  Gregorio  Nazianzeno,  che  la  Ghiesa  adottó  nella  li- 
turgia. In  tutti  si  comincia  con  una  parte  narrativa, 
come  negfli  inni<  di  Callimaco  e  di  Omero  e  in  qual- 
che ode  di  Pindaro;  segué  la'invocazione  e  l'esor- 
tazione,  quai  potrebbe  essere  cantata  nelle  chiese. 
Talvolta  alia  poesia  congiunge  Tapológetica,  come  nel 
Nome  di  Maria.  II  fondo  é  strettamente  bíblico,  e 
Taifetto  di  cristiana  amorevolezza;  compassione  per 
gli  crranti,  soccorso  ai  poveri,  rispetto  ai  pastori 
devoti,  alia  femminetta,  al  deseo  poveretto,  alia  san- 
tltá  del  focolare  domestico,  ai  dolor!  santiñcati  dalla 
rassegnazione,  alia  provida  sventura;  colla  ñducia 
neir  universal  redenzione. 

Alia  Beata  Vergine  ricorda  che  "  Tu  pur  provasti  il 
piaaio  „.  Lo  Spirito  Santo  invochiamo ,  "  suppliche- 
voli  ai  solenni  altari,  sparsi  per  tutti  i  liti,  ma  d'un 
cuor  solo  in  lui  „:  prega  che  il  sangue  redentore  cada 
niite  lavacro  anche  sul  capo  della  prole  d'  Israele  "  da 
si  lunga  ira  contrita  „.  £  la  sua  fede  é  inconcussa  : 
vede  •*  in  panci  avvolto  vagire  il  re  del  ciel  „ :  sa  che 
I)io  aitenne  la  promessa  della  glorificazióne  di  Maria; 
nel  **  novissimo  d'ogni  mortale  che  i  vili  han  trafltto 
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tácente  e  senza  tenzone  „  ,  scorge  il  giusto  sul  cui 
capo  il  Signore  verso  il  delítto  di  tutti,  ma  poi  giura 
che  é  risorto,  lo  giura  per  colui  che  lo  suscito  da 
morte. 

Ad  altri  inni  pose  mano,  fra  cui  V  Epifanía  e  TO- 
gnissanti,  ma  non  li  perfezionó:  VAssunzione,  11 
Corpus  Domini,  la  Cattedra  di  S.  PietrOy  i  Santi,  i 
Mortiy  furono  appena  sbozzati.  Pregato  da  Ferrante 
Aporti  per  alcune  strofe  da  cantare  negli  asili  del- 
rinfanzia,  vi  si  provó,  ma  non  gli  venne  tróvala 
una  forma  qual  si  conviene  ai  primi  albori  deirin- 
telligenza,  e  le  distrusse.  Rimangono  quelle  per  la 
Gomunione  *. 

II  Manzoni  mai  non  ebbe,  neppure  nei  primi  anni, 
la  poesia  istintiva  e  facile,  che  ignora  sé  stessa  e  non 
verseggia  ma  canta.  Dalle-  molte  varianti  tentate  e  re- 
spinte  che  vediamo  ne'suoi  manoscritti,  si  scorge  qual 
lunghissima  fatica  durasse  interno  agli  inni,  quanti 
materiali  adunasse  per  poi  costiparli  in  poco  spazio; 


^  Anche  pi&  tardl  por  eccitarlo  gli  presen tammo  indarno  ven!  per  gli  asili 
del  da  lai  veperato  Alfonso  della  Valle  di  Caaanova,  attentíssimo  cdacator? 
de'  fancialli. 

Fior  di  deaio. 
Se  non  é  mia  la  cinta  del  giardino 
L' altero  che  ci  frutta  non  c  roio. 

Flore  appaasito. 
Qaando  un  fandul  si  vendica  e  percuote 
L' Angelo  auo  lo  guarda  inorridito. 

Fiore  d' argento. 
Ghi  mi  fa  esser  bravo  gli  do  un  baeio, 
Chi  mi  fa  esser  buon  gliene  do  cento. 
Fiori  di  gigli. 

10  li  getto  fra  voÍ,  bamblni  belll: 
Chl  ha  candido  le  mani  se  1{  pigli. 

11  piü  bel  flore. 

11  piü  bel  fiore  del  mondo  6  la  preghiera 
Di  bambini  che  pregano  col  cuore. 
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e  come  li  andasse  via  vía  migliorandOy  prima  d*ar- 
rivare  alia  scelta  definitiva. 

Cosí  poté  dar  saggi  d'  una  poesia  sobria,  che  su- 
bordina la  frase  al  concetto,  che  gil  abbellimenti  de- 
duce soltanto  daU'essenza  del  soggetto,  che  ideatiñca 
l'estetica  colla  morale,  si  nutre  di  pensieri  elevati  e 
santj,  e  si  attribuisce  un  magistero,  un  apostolato, 
utilizzando  la  letteratura  per  la  vita,  armonizzando 
col  tempo  6  coi  paese. 

A  nol  giovani  erano  una  splendida  meteora,  che 
cí  rivelava  un  orizzonte,  ben  diverso  da  quello  cui  ci 
aveva  abituati  la  dominante  mediocrita.  Ma  quella 
semplice  originalita,  quella  sublimita  di  concetti 
espressi  colle  parole  piú  comuni,  11  fece  passare 
inosservatissimi :  G.  B.  De  Gristoforis,  nel  Conciliatore 
del  1819,  lagnavasi  che  nessuno  avesse,  in  quattro  anni, 
posto  attenzione  a  questi  inni,  che  a  lui  pareano  stu 
pendi. 

Malgrado  che  altri  lo  dichiarasse  *'  industre  fab- 
bricante  di  versi,  da  cui  non  trapela  ispirazione  poé- 
tica ,„  gil  Inni  segnano  un  gran  passo  nella  lette- 
ratura patria,  e  basti  il  vedere  a  qual  distanza  ne 
rimaniamo  nol  ^anti  tentammo  simill  composizloni  ^ 
E  tacio  quei  tanti,  per  cui  il  cristianesimo  non  fu 
che  un'altra  fonte  di  poesia,  voluta  piü  che  sentita, 
e  che  porge  motivo  di  scrivere,  non  di  credere  e  di 
operare.  Al  piü  si  direbbero  quel  che  nella  música 
sacra  sonó  Mozart  e  Gherubini  a  petto  di  Palestrina 
e  di  Haendel,  con  sentimento  artístico,  anziché  reli- 
gioso. 

Che  se  la   poesia   deve   sopravivere   alia  apatía 


1  ffisogna  «ttribaire  soIUnto  a  cortetia  gil   elogl   che   Hanzoni   dava  agU 
iaai  del  Borgbi. 
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odierna  e  alia  democrática  rulgarita  di  positivismo 
e  ái  affari,  sará.  per  1'  ispir^ione  religiosa,  dove  il 
vigore  della  coscíenza  é  ancora  vigor  del  geaio.  In 
quella  dolorosa  incertezza,  in  cui,  rinnegando  i  fon- 
damentl  della  societa  e  abolendo  1'  antico  idéale ,  la 
Hivoluzione  avea  gettato  i  nostri  padri  fra  due  forze, 
una  che  spingeva  all'awenire,  l'altra  che  rimorchiava 
al  passato,  alcuni  si  indocilirono  alia  serenita  e  alia 
rassegnazione  cristiana,  altri  si  huttarono  alia  dispe- 
razione,  alia  imprecazione,  anziché  alia  flducia  che 
opera,  che  crede  nessuna  buona  azione  andar  per- 
duta,  il  sacriftzio  giovar  per  Tawenire,  come  nuo- 
cervi  le  colpe  odíeme. 

Viveva  giá  un  poeta  della  monótona  desolaxione  e 
della  disperata  melanconia,  peí  quale  Tesistenza  era 
un  male;  Tuomo  '*  zimhello  di  una  potenza  mali- 
gna; Tumanitá  inchinata  sempre  al  peggio: 

A  noi  le  íasce 
Cinge  il  fastidio:   a  noi  presso  la  culla 
Immoto  siede  e  sulla  tomba  il  nulla. 

Morte  dimanda 
Chi  nostro  mal  conobbe,  e  non  ghirlanda  ,,'. 

Giacomo  Leopardi,  piü  scettico  del  Foseólo  e  del 
Gioja  perché  meno  di  essi  operó ;  egli  che  ne  ama 
ne  agisce,  che  odia  i  Francesí,  e,  se  loda  ^Italia,  é 
solo  nel  suo  passato,  non  poteva  essere  ammirato 
dal  Manzoni,  come  asserisce  Sainte-Beuve :  nel  car- 
teggio  che  ne  abbiamo  non  n*e  cenno,  ed  io  non 
gli  intesi  mai  menzionare  il  Leopardi ,  neppur  dopo 
che  la  morte  intempestiva  lo  resé  famoso.  Scrittore 
schiettissimo,  límpido,  senza  frasi,  non  potea  pero 
gradirgli  un  autore,  che  si  febe  un  puntiglio  di  non 
nominar  mai  Dio,  e  al  piü  Giove;   che  ogni  cosa 
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attribuiva  alia  natura  '*  misterioso  principio  di  tutte  le 
cose,,,  e  diceva  che. "  de' suoi  mali  non  cercó  di  di- 
minalre  il  peso  né  con  frivolo  speranze  d*una  pre- 
tesa  felicita  futura  e  econosciuta,  né  con  una  flacca 
rassegnazione  „.  In  fatti  esso,  amante  non  amato, 
non  paciente  dei  mali,  non  consolato  dalla  fede,  si 
lamenta  continuo  di  amici  che  nol  soccorrono ;  si 
crede  '^  deriso,  sputacchiato,  preso  a  calci  da  tutti  „ , 
ed  usa  "  un  continuo  disprezzo  di  disprezzi,  derisione 
di  derisioni  „,  vedendo  il  mondo  come  "  una  lega  di 
Mrbanti  contro  gil  uomini  dabbene,  e  di  vili  centro 
i  generosi  „.  Gosi  consumó  una  vita  senza  scopo, 
sospirando  la  morte,  e  sbigottendosi  del  cholera. 
Tanto  mono  poteva  Manzoni  ammirarlo  al  tempo  dei 
suoi  coUoqui  con  Fauriel  *. 

Qaando  Leopardi  stette  a  Milano  dal  25  al  28  agli 
stipendj  e  nella  casa  del  librajo  Fortunato  Stella  che 
gli  paasava  20  scudi  il  mese  ^,  non  credo  vedesse, 
cerU)  non  praticava  Manzoni.  Qui  '*  gli  faceva  rabbia 
che  lo  s^adrassero  da  capo  a  piedi,,,  puré  non 
dice  troppo  male  di  Milano,  eccetto  la  cattiva  aria, 


^  U  tandensa  del  Leopardi  al  peatimisxno,  airinvoeazlone  del  nalla,  fa 
rileYmta  dal  BonateUi,  metteadola  a  confronto  della  JFüotojia  deW  incorucio  di 
Edoardo  von  Hartmann  (pag.  168).  Anche  Heine,  traverso  al  auo  ghigno 
amoristieo,  non  sa  reder  che  le  miserie  della  vita. 

Daa  ist  das  Leben,  Kind  !  eln  ewiges  Jammem, 
£in  ewig  Abachiednehmen,  ewiges  Trennen. 

Anche  il  pessimiata»  svlato  dai'saoi  ragionamenti,  pu&  talvolta  dal  aentl- 
mento  essere  tratto  a  veriti  nmane.  Lo  itesso  Schopenaner  una  volta  esolamb : 
-*!  monenti  ove  la  contemplazione  delle  opere  d'arte  ci  libera  dai  desiderj  avidl 
come  se  nootassimo  di  sopra  della  pesante  atmosfera  terrestre,  sonó  i  piü 
feljei  che  noi  oonoaelamo  „. 

*  Sao  padre  (tanto  migliore  di  qnel  che  lo  dlptngono  gli  idolatri  di  Gla* 
como)  credea  **  alqnanto  umiliantl  questi  emolumenti  menslli  „  prcferendo 
ccmpcnai  a  misara  del  lavoro  un  tanto  al  foglio.  Cosí  i  parenti  di  Massimo 
D'ATegUo  trovavano  ignobile  eh'egli  vendesse  i  suoi  qnadri,  e  dlceano 
che  Alfleri  non  si  facea  pagare  le  sue  prodoaionL 
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mentre  di  Firenze  gli  davano  noja  il  sudiciume,  le 
donne  sciocchissime  e  ignorantissime,  i  letterati  tutti 
involti  nella  política  (?)  e  nella  statística:  a  Roma  le 
donne  da  fare  stomaco,  gli  uomini  da  far  rabbia,  i 
letterati  meri  archeologl;  a  Napoli  nuiraltro  che  laz- 
zaroni  e  pulcinella  e  peggio  *.  Eppure  degli  inni  man- 
zoniani  dovette  sentiré  anch'egli  l'effetto,  poiché  fra 
le  sue  carte  giovanill  fu  trovato  il  progetto  di  varj 
inni.  Eccone  alcuno : 

"  Per  l'inno  al  Reden  tore:  —  Tu  sapevi  giá  tullo 
ab  eterno,  ma  permetti  airimmaginazione  umana 
che  noi  ti  consideriamo  come  piú  intimo  testimonio 
delle  nostre  miserie.  Tu  hai  provata  questa  vita  no- 
stra,  tu  ue  hai  assaporato  il  nuUa,  tu  hai  sentito  il 
dolore  e  V  infelicitá  delP  esser  nostro,  ecc.  Pieiá  di 
tanti  aífanni,  pietá  di  questa  povera  creatura  tua, 
pietá  dell'uomo  infelicissimo,  di  quello  che  hai  ve- 
duto;  pietá  del  genere  tuo,  poiché  hai  voluto  aver 
comune  la  stirpe  con  noi,  esser  uomo  ancor  tu. 

**  Neir  inno  degli  apostoli  si  potra  parlare  dei  mis- 
sionarj,  di  san  Francesco  Saverio,  delle  missioni  al- 
TAmerica. 

"  Neir  inno  ai  solitarj,  degli  Ordlni  religiosi,  delle 
certose,  ecc,  della  vita  monástica,  degli  antichi  grandi 
monasteri,  ecc. 

"Per  rinno  al  Greatore  o  al  Redentore:  —  Ora 
vo  da  speme  a  speme  lutto  giorno  errando,  e  tni 
scordo  di  te,  benché  sempre  deluso,  ecc.  Tempo 
verrá  ch'io,  non  restandomi  altra  luce  di  speranza, 
altro  stato  a  cui  ricorrere,  porro  tutta  la  mia  spe- 
ranza  nella  morte,  e  allora  ricorreró  a  te,  ecc.  Abbi 
allora  misericordia,  ecc. 

>  Epistole.  1.  256.  259.  265.  366.  II.  98.  216.  231. 
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"A  María:  ^  £  vero  che  siamo  tatti  malvagi,  ma 
non  ne  godiamo;  siamo  tanto  infelici!  É  vero  che 
qnesta  vita  e  questi  mali  son  brevi  e  nuUi;  ma  noi 
puré  siam  piccoli,  e  ci  riescono  lunghissimi  e  in<r 
sopportablli.  Tu  che  sei  giá  grande  e  sicura,  abbi 
pieta  di  tante  miserie  „  ^ 

La  fama  del  Manzoni,  grande  nel  piccol  gruppo 
de*  conoscitori  delicati,  s'allargó  solo  col  lavoro  suo 
man  meditato  e  meno  finito,  11  Cingue  Maggio,  che, 
per  la  circostanza  e  per  una  semiprolbizione,  fu  letto 
qui  da  tutti,  e  tradotto  in  tutte  le  lingue. 

Napoleone,  glorioso  rappresentante  dell*  autoriti 
arbitraria,  réstavá  il  nome  piü  grande  del  secólo, 
Teroe  del  dramma  segnalato,  svoltosi  dai  cocenti  Solí 
del  Tabor  sino  ai  vindici  ghiacci  della  Moskowa. 
Qoando  sorge  uno  di  tale  risolnto  volere,  alcuni,  te- 
ñen de' loro  privilegi  o  diritti,  e  memori  delle  con- 
saetudini  e  dei  fatti  anteriori,  e  persuasi  che  i  sov- 
vertimenti  non  possono  durare,  si  oppongono  con 
ogní  mezzo  a  quel  vigore,  e  ruinano  sé  medesimL 
Altri  pensano  lo  stesso,  ma  si  piegano  censurando  e 
brontolando,  e  nulla  influiscono.  I  piú,  desiderosi  di 
azione,  vedono  che  il  inodo  piú.facile  e  meno  peri- 
coloso  é  11  fársi  stromento  di  quelPuomo;  e  quella 
che  prima  era  rassegnazione,  talvoU¿l  diventa  devo- 
zione  e  perfino  entusiasmo,  dandogli  cosi  11  mezzo 
ad  opere  memorabili. 

Manzoni  da'  suoi  amici  a  Parigi  aveva  appreso  a 
disamare  Napoleone,  e  mi  raccontava  di  averio  vé- 
date nel  1805  traversare  la  piazza    del  Garrousel 

^  SI  sa  che  Leopardl  4»  principio  ta  religioBo ,  ed  era  d*  aeeordo  con  sao 
padre  che  lo  Inoongglayai  e  gil  procarava  abbondanza  di  librl.  Del  sao 
•entire  cristiano  abblam  testimonio  negll  Errori  Popolari  e  nella  eantlea  Áp- 
prenanunto  olla  marte. 

Cantú,  Manzoni,  —  I.  8 
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mentre  tornava  d'  aver  assistito  in  Ndtre  Dame  al 
Te  Deum  per  la  vittoria  d*  Austerlitz,  "  verde  di  su- 
perbia  e  d'  invidia,  ia  aria  di  trágico,  come  qaando 
dirigeva  ai  nemici  blaadizie  che  li  impacciavano»  o 
brutalita  che  11  sgomentavano ,,.  E  poiché  io  gli  sus- 
surrai  '^  Tu  dalle  stanche  ceneri  sperdi  ogui  ria  pa- 
rola „ ,  egli  ripigliava :  "  Che  volete  ?  Era  un  uomo 
che  bisognava  ammiraro  senza  poterlo  amare;  il 
maggior  tattico,  11  piü  infaticabile  conquistatore,  colla 
miglior  qualitá  delPuomo  politice,  11  saper  aspettare 
e  il  saper  operare.  La  sua  morte  mi  scosse,  come 
se  al  mondo  venisse  a  mancare  qualche  elemento 
-essenziale;  fui  preso  da  smania  di  paríame,  e  do- 
vetti  buttar  giü  queír  ode,  V  única  che,  si  puó  diré, 
improvvisassi  in  men  di  tre  giorni.  Ne  vedevo  i  di- 
fetti  S   ma  sentivo  tale  agitazione  e  tal  bisogno  di 


*  AvendogU  lo,  molti  anni  dopo,  appnntato  11  éonmir,  mi  lerisBe: 

"É  una  bratta  parola,  ohe  non  va  né  In  prosa  n6  in  veno.  Ne  fireraerebb« 
n  berretto  del  padre  Cesari,  che  mi  consigUava  d'Imparare  a  scrivere  iu- 
liano.  Dlspiaceva  anche  a  me;  ma  dopo  1  tre  glornl,  per  coai  dire,  di  oon- 
▼alaione,  in  cui  ho  compoato  qnella  corbellerla,  mi  aentivo  coai  apoasato,  da 
non  bramare  che  di  nadme;  e,  non  aonmendomi  di  meglio,  lasoiai  il  gorpt- 
ñire.  Coai  la  manda!  a  Belliaoml,  che  venne  a  pregarm!  di  non  stamparla.  E 
atampata  non  l'ho  viata  ae  non  adeaao  con  nna  tradnslone  latina.  Se  poi  9it 
9€ra  gloria  lo  direte  voi  ai  posteri  „. 

Al  Pagani  serivo  il  16  novembrj  1821 :  "  Cercando  lo  le  ragioni  dello 
strano  incontro  di  quel  componlmento,  ne  trovo  dae  potentiasime  nell* argo 
.  mentó  e  neir  inédito :  forse  una  tena  h  una  certa  osenrltá,  yisioaa  per  wb, 
-ma  che  ha  potnto  dar  loogo  a  far  anppom  penaleri  alti  e  reeonditl,  dovo 
non  en  che  11  difetto  di  perffpicuitiL  Qnanto  alia  copia  ricorretta  che  mi 
chiedi,  devo  con  mió  aommo  displaceré  negare  a  me  atesao  il  bene  di  farti 
coaa  grata;  percha,  easeudo  Tode  atata  rlfiatata  dalla  censara,  io  mi  sonó 
proposto  di  non  darne  copia,  e  gii  bo  dovuto  nagarla  ad  amici  e  a  congionti 
itrettisaimi  „.  Altrove  emenda  alcune  varianti  Introdotte  dagU  mmanaenst 
"  ferve  pensando  al  regno„  Invece  di  serve;  "a'erge  commoaao  „  invece  «ii 
eorge;  ecc 

Rostopcine,  famoao  per  T  incendio  di  Mosca,  ngionando  della  rivolnzionr 
di  Fnncia,  ginnto  al  oolpo  di  stato,  aerlve:  "  Pnia  vint  Bonaparta,  qai  8*¿- 
«happa  d*  Egypte ;  dlt  chat;  et  tont  se  tnt  „.  U  Paaslgli    di  Firenae  nel  186V 
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uscirne,  di  metterla  via,  che  la  mandai  al  censore. 
Qaesti  mi  coosiglió  di  non  publicarla;  ma  dal  suo 
stesso  ufQzio  ne  uSbirono  le  prime  copie  a  mano  „. 
Per  verita.  Dio  solo  conosce  e  puó  giudicare  quei 
misteriosi  geoj,  davanti  a  cui  la  storia  si  turba  non 
sapendo  se  condannarli,  lodarli,  assolverli,  e  che  ri- 
mangono  come  tipL  Di  Napoleone  aveano  cantato  in 
modo  pagano  il  Monti,  il  Gianni,  il  Foseólo  e  die- 
cimila  segnati.  Manzoni  lo  celebra  cristianamente  f 
dubita  se  la  sua  fu  vera  gloria;  ma,  mentre  Byron 
IMnsulta  di  non  aver  saputo  versare  il  proprio  san- 
gue,  dopo  che  delPaltrui  versó  torrenti,  e  lo  vede  con- 
dannato  da  Dio,  maledetto  dair  uomo,  schernito  dal 
demonio  per  la  impenitenza  ñnale;  e  Lamartine  (che 
evidentemente  imitó  il  Nostro)  S  lasciava  di  insul- 
ano soltanto  perché  ai  suoi  delitti  fa  contrapeso  la 
^conflnata  clemenza  di  Dio,  Manzoni  conñda  nello 
''  sgomento  che  insegna  la  pietá  „ ,  e  rimuove  "  dalle 
stanche  ceneri  ogni  ria  parola  „ ,  perché  sulla  de- 
serta sua  coltrice  posó  il  Grociflsso  *. 

Napoleone  doleasi  d*  esser  il  primo  della  sua  di- 
nastía. "  Vedremo  che  cosa  fará  il  terzo  „ ,  diceva 
Manzoni  dopo  il  1851 ;  e  mai  non  se  ne  mostró  in- 


^mpb  il  Cingue  Maggio  in  nn  carattere  microscópico,  detto  punta  di  diamanti, 
^d  é  u  libro  pltt  pleeolo   che  si  ooooaoesse  allora. 
'  Ci  git^..  point  de  nom,  demandes  k  la  terre 

Ce  nom,  11  est  ecrit  en  sanglant  caraotére 
Des  borda  da  Tañáis  au  sommet  da  C^dar. 
Depuis  les  deox  grands  noms  qa'un  siecle  au  si&cle  annonce 
Jamáis  nom  quMci  bas  tonto  langue  prono nce 
BuT  Taile  de  la  foudre  aussl  loin  ne  volé. 
Jamáis  d'ancan  mortel  le  pied  qa*an  souflfle  effaee 
N' imprime  sur  la  terre  une  plus  forte  trace. 
Liorna,  la  folgore,  i  secoli,  il  Tanai,    il   nomarai,  tutte  le  ímmagini    soné 
<}*V Nostro,  ma  qual  distanza! 
*Xon  mancarono  canti  in  Italia,    ma    nessano  segnalato.  Una    canzone  di 
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fervóralo.  Questi,  allorché  fu  a  Milano  da  vincitore, 
non  cerco  il  poeta,  non  me  ne  parló  guando  lo  vidi, 
ma  gli  mandó  la  sua  Storia  di  CesarCy  del  cui  primo 
volume,  in  lettera  che  é  a  stampa,  Manzoni  disse: 
*'  Ringrazio  deír  inaspettata  degnazione  a  mió  ri- 
guardo;  professando  gli  intensí  votl  che  fo  da  gran 
tempo  per  la  lunghezza  della  sua  carriera  e  per  la 
conseguente  durata  della  sua  dinastía,  nella  quale 
*sola,  dopo  tanto  avvicendarsi  e  ripetersi  d'  inutili  e 
monotoni  tentativi,  mi  par  di  vedere  oramai  la  pos- 
sibilita  di  una  stabile  quiete,  fondata  sulle  condizioni 
piú  essenziali,  e  ñnora  cosi  poco  cúrate,  d'una  uni- 
versale  giustizia  política  „  (18  maggio  1863). 

Di  consegnar  Taltro  volume  Napoleone  mandó  1'  iii- 
carico  a  me,  e  n'ebbi  solo  una  ricevuta  in  tenore 
offlcioso.La  imperatrice  Eugenia  desideró  arricchire 
il  suo  Álbum  con  un  autógrafo  del  Manzoni,  e  il 
cav.  Nigra,  ambasciadore  d*  Italia  a  Parigi,    squisito 


Pletro  Martire  RuBooni    cammina   senza   elevaaione.    Qirb  un'^altra  di  poct» 
inesperto,  ma  do  ve  h  qualche  strofa  noterole. 
Non  io  Tama!.  Potoalo 

Amar  chi  Italia  ha  in  core? 

Madre  infelice,  e  misero 

Ostello  di  dolore... 
II  mondo  intero  al  Consolé 

Offerto  avria  tributo. 

liorqnando  ambi  IMmperio 

Ah,  che  non  sorse  an  Bmto !... 
Silencio,  o  re.  Lo  giadiohi 

Iddio  che  solo  il  pnote; 

Come  Bcnitar  qnell'  anima 

Alme  a  se  stesse  ignote?... 
Spesso  dalla  Bastlglia 

Pasea  nna  plebe  al  trono. 

Tremat^  b.  presso  il  fulmine, 

Scoppiar  gik  sentó  11  tuono. 

Che,  come  nn  Dio,  T*é  un  popólo 

Conoscerete  alfin. 
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cortigiano,  ottenne  cbe  Maazoai  copiasse  di  sua  mano 
rode. 

Alia  quale  non  mancarono  critiche,  e  le  indiche- 
remo.  Anche  piü  tardi  si  voUe  censurarla,  perché 
non  íá  verana  allusione  alie  sorti  italiane,  noi  di- 
remo, alie  condizioni  del  popólo;  e  perché  coU' ínter- 
Tentó  del  sopranaturale  alia  fine,  elide  tutto  il  bello 
della  poesía.  Ma  i  savj  ammírarono  queiravere  d'ogni 
strofa  fatto  un  atto  del  gran  dramma ;  e  il  popólo 
se  la  stampó  nella  memoria.  Questa,  unita  ai  tre 
cori  delle  tragedle  e  all'ode  del  1821,  formano  un 
gnippo  di  lírica  storica,  che  forse  non  ha  parí. 
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Anche  il  dramma  si  cambiava  essenzialmeate.  La 
regolaritá,  cui  possono  rassegnarsi  i  mediocri;  la 
seryilitá  alie  capricciose  unita  di  tempo  e  di  luogo, 
scoQOSciute  ai  Greci,  consacrate  dai  Francesi  per 
amore  deli'ordine,  dalPAlfieri  peramore  del  difflcile; 
i  soliloqui,  i  confldenti,  le  retoriche  narrazioni,  la 
digaitá  inalterabile  che,  ripudiando  le  f^miliarita 
cosí  allettanti  del  dramma  greco,  espressioai  egual- 
mente  forbite  mette  in  bocea  alio  stafflere  come  al 
principe,  erano  industrie  della  tragedia  francese.  Che 
se  i  grandi  la  redimevano  con  bellezze  insignia  é 
natura  del  pedisseijui  l'esagerare  i  difetti;  donde  fan- 
tocci  di  nome  eroico,  parlantl  con  eleganza  squisita, 
le  perifrasi  invece  del  nome  proprio,  Tesilitá  d'idee 
mal  rimpolpata  oon  fronzoli  accademici.  e  passioni 
raggirantisi  entro  un  cerchio  di  sensazionl  flttizie  e 
prevedute  in  dialoghi  tanto  poetici  da  non  ritrarre 
la  natura,  tanto  vaghi  da  non  rappresentare  un  tempe 
e  un  luogo  determinato;  fatte  insomma  únicamente 
in  riguardo  dei  lettori  o  degli  spettatori  o  dei  critici, 
riuscendo  caricature,  non  tipi. 
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Scopo  di  Scipioae  Maffei  pare  il  superare  i  fran- 
cesi.  II  24  gennajo  1714  scriveva:  "  Si  é  recitato  jeri 
sera  la  Merapey  con  applausi  che  non  vi  posso  descri- 
i^eie-..  Credo  d'avere  in  gran  parte  gettato  a  térra  i 
francesi  d'  un  colpo  solo  „. 

Alio  intento  stesso  mira  va  1*  abate  Antonio  Gonti 
nelle  sue  tragedie  shekspiriane.  A  ció  richiedendosi 
studio  anziché  genio,  molti  si  lusingavano  alia  prova, 
quali  il  Grauelli,  il  Bettinelli,  il  Varano,  il  Metasta- 
sio,  il  Benedetti,  Alessandro  Verri;  pochi  si  ritor- 
sero  ai  Greci ,  inimitabili  per  la  naturalezza ,  come 
inimitabile  per  lo  stento  é  TAlfleri. 

Manzoni  nel  1803  al  Pagani  avea  scritto :  "  Tu  mi 
"  parli  d'Alfleri,  la  cui  Vita  é  una  prova  del  suo 
*■  pazzo  orgoglioso  furore  per  V  indipendenza,  se- 
'^  condo  il  tuo  modo  di  pensare.  Secondo  il  mió,  é 
"  an  modello  di  pura,  incontaminata,  vera  virtü,  d*  un 
"  uomo  che  senté  la  sua  dignita  e  che  non  fa  un 
'*  passo  di  cui  debba  arrossire  „. 

Modificó  poi  questa  ammirazione;  ne  contrafaceva 
i  versi  e  i  personaggi,  che  nelle  24  ore  non  fanno 
che  parlare:  stretta  unitá  di  tempo  e  possibilmente 
di  scena:  pochi  attori,  meno  fatti  che  discorsi ;  ri- 
pndlare  gli  accessorj :  eccitare  passioni  violente :  verso 
stringato  S  e  conchiudere  con  omicidj  e  suicidj.  Sem- 
pre  tono  di  attacco  e  di  ripicco,  in  favore  o  contra 
di  alcuno;  sempre  strazio  della  storia.  Sonó  pur  dab- 
bene  quei  Neroni,  quei  Greonti,  quei  Filippi,  che  si 
lasciavano  diré  in  faccia  tante  invettive.  Nessuna  di- 


>  Secondo  fl  Pellico,  Monti  "  disapprovava  (un  po'  per  rivAlitá  di  mestiere) 
U  reno  alfieriano  ,  perché  non  armonioso....  l^al  é  V  opinlone  del  pi&  grande- 
de'  Dostri  poetl  viventí ,  ma  non  trágico  grande.  lo  so  aver  un  parere  diver- 
susifflo  dal  suo  circa  la  Terseggiatnra  della  tragedla  „.  Latera  a  St,  MarehMo^ 
14  noTembre  1819. 
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stinzione  ira  l'antico  e  il  moderno,  per  quanti  cam- 
biamenti  portasse  il  cristianesimo;  uniformi  Tiberio 
e  Cositao  de'  Medici,  un  tiranno  di  Tebe  e  uno  di 
Madrid;  non  personaggi  possibili  o  verosimili,  ma 
caratteri  astratti,  tipi  d'idee  non  di  cose:  un  padre, 
una  figlia,  un  sacerdote/  che  parlano  é  operano  se- 
cón do  un  concetto  móntale,  non  secondo  la  verita  dei 
tempi;  virtú  convenzionali,  vizj  di  lá  dal  possibile, 
senza  conoscere  i  bisogni  né  i  progressi  delia  so- 
cietá  moderna.  Único  sentimento  n'é  Podio  ai  re, 
cbiamati  tiranni,  e  ai  sacerdoti,  chiamati  impostor!. 

lo  gli  opponevo:  "  Ma  egli  vuole  i  cíttadini  siano 
virtuosi,  perché  possano  essere  liberi  „. 

Egli  scoteva  il  capo  e  proseguí  va:  "  Alfteri  non  fa 
libérale,  non  patriota,  non  democrático.  Basta  leg- 
gere  la  sua  Vita.  Si  duole  di  non  aver  prole,  perché 
sempre  rincresce  il  veder  terminare  una  famiglia 
illustre !  Protesta  non  esser  cittadino  che  del  mondo. 
Quando  tutti  i  pensatori,  Seccaria,  Filangeri,  Galiani, 
Ricci,  "Verri,  Garli  cercavano  ottenere  il  bene  dai  re, 
ch'erano  tanto  disposti  a  concederlo,  egli  non  facea 
che  maledirli :  loro  único  dono  il  non  tor  nuUa  „  '. 

I  migliori  aveano  abbandonata  l'asprezza  deU'Asti- 
giano  e  la  monótona  fraseología  accademica  o  ascé- 
tica de'Francesi;  cercavano  pensieri  e  sentimenti 
energici,  espressi  con  linguaggio  elevato  e  con  prc- 
cisione;  ma  né  Pellico  né  Foseólo  si  erano  scostatí 
dalle  traccie  alfleriane;  la  tragedia  perseveró  ad  es- 
sere un  componimento  di  parole,  non  di  azione;  di 
astrazioni,  anziché  di  caratteri  cd'uomini  di  carne 


>  Anche  Voltaire,  gran  cortigiano   facea  diré  h*  suoi  eroi: 
Je  porte  daní  mon  coeur 
La  liberte;  gravde  et  les  rofs  en  horrenr. 
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e  ossa,  con  declamazioni  contro  ai  tiranni,  ai  sacer- 
doti,  alia  nobiltá,  e  senza  que!  che  é  mérito  supremOy 
il  somigliare  alia  vita. 

Le  massime  nuove  voleano  il  dramma  fosse  rifles - 
síone  attiva  dell'uomo  sopra  sé  stesso;  empirsí  di 
azíone;  ritemprarsi  a  passloni  meno  stroflaate;  pre- 
sentar faUi,  costumi,  caratteri,  linguaggio  consoni 
colla  storia.  Ció  che  piü  cale,  il  teatro  non  dovea 
traviare  i  giadizj  e  ubhriacare  le  passioni,  bensi  con- 
solidare 11  buon  senso,  dirigere  gli  affetti,  destare 
Qn'emozione  che  non  turbi  il  criterio,  rappresentare 
la  societá  e  r individuo  quali  sonó,  misti  di  bene  e 
di  male,  e  divenire  istruttiva  intuizione  di  quella 
vita,  che  riceve  spiegazioné  dalla  morte.  Non  basta 
presentar  gli  attori  vestiti  secondo  le  nazioni  e  le 
etá;  non  basta  conoscere  qualche  accidente;  ma  vuolsi 
abbracciare  intera  V  etá  ove  si  coUocano ;  né  ció  si 
ottiene  che  con  uno  studio  pazientissimo. 

Manzoni  non  é  di  quel  poeti  creatori  come  Shak- 
speare  o  Lope  de  Vega ,  le  cui  opere  sembrano 
spontanea  efflorescenza  del  genio.  Esso  dá  le  sue 
tragedle  con  commenti ;  provoca  a  giudicarne  il  sog- 
getto  come  éisso  lo  giudica;  vuol  dimostrarne  la  ve- 
nia o  la  sinceritá.  Né  basta  che  sulla  scena  si  rap- 
presentino  i  fatti ;  non  solo  per  1'  istruzione,  ma  an- 
che per  r  emozione  drammatica,  vuolsi  che  ci  si 
palesi  r  anima  degli  attori,  che  da  sé  medesimi  in- 
dichino  il  conflítto  che  succede  nel  loro  interno ;  che 
il  dramma  si  atteggi  nella  coscienza,  quasl  com men- 
tando le  azioni  e  i  motivi;  giacché  la  virtü  mede- 
sima  non  esisterebbe  senza  11  conflitto,  che  é  prova 
del  libero  arbitrio.  Gosi  il  poeta,  oltre  esser  vero  se- 
condo la  natura,  ha  talvolta  il  privilegio  di  presen- 
tare 11  vero,  meglio  che  Teradizlone  e  la  storia.  "  la- 
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teresse  (egli  diceva)  non  pnó  concepirsi  né  avverarsi, 
se  non  per  ció  che  sia  umano,  per  ció  che  lascia 
scorgere  una  coscienza,  una  volontá,  una  fiberta.  Si 
dice  che  la  tragedia  greca  é  regolata  dal  fatalismo. 
Talora  é  un  delitto,  commesso  forse  involontaria- 
mente,  o  un  omicidio  punizione  d'  un  altro,  ma  non 
per  questo  é  tolto  il  libero  arbitrio.  Una  forza  mag- 
giore  spinge  11  personaggio;  ma  questi  iotta,  resiste; 
commesso  il  delitto,  lo  espía.  E  coirespiazione  V  uomo 
puo  sottrarsi  al  destino;  puó  Oreste  meritare  d'esser 
dall'areopago  assolto  del  parricidio;  puó  Prometeo 
conservarsi  magnánimo  £ra  i  tormenti  „. 

lo  godo  leggere  le  prefazioni,  dove  Tautore  spiega 
r  idéale  a  cui  mira,  e  che  spesso,  direi  sempre,  é 
superiore  a  quello  che  potra  raggiungere.  Gome  Yol- 
taire  commentó  la  ana  Enricheidey  come  Schiller  ac- 
compagnó  di  storia  il  suo  WaHenstein^  cosí  Manzoni 
le  sue  tragedle. 

Nelia  prima  gioventü  aveva  amato  una  veneziana  *, 
e  gliene  crebbe  Tafíetto  venerabondo  verso  quella 
singolare  sposa  deír  Adriático,  sicché  negli  ultimi 
auni  ad  una  veneziana  sapea  ridirne  appunto;  e 
chiesto  da  lei  se  di  recente  r  avesse  veduta,  **  Sonó 
60  anni  (rispóse),  ma  mi  ricordo  benissimo  della 
sua  storia  e  de'  suoi  luoghi.  Le  impressioni  che  si 

ricevono  in  gioventü,  non  si  cancellano  mal  dalla 
mente ,,. 


>  Egli  aveva  18  anni;  essa,  matara  anche  di  aenno,  gli  disae:  '^  AlU 
VMtra  etá  bí  va  a  acaola,  non  si  fa  air  amore  „.  Anche  a  Ronsseao  ana  foro- 
setta  rispóse:  "  Zanetto,  studia  le  matematlche,  e  lassa  star  le  donne  „. 

A  Yenezia  Mansoni  oonobbe  la  proouratessa  Cecilia  Zeno  Tron;  e  stupiva 
como  mal  ana  ciaccolona  di  qaella  fatta  avesse  potuto  eceltare  tardivl  inoendj 
nel  Parini ,  e  tornarlo  ai  gumitl  e  ai  sosplri  degli  amanti.  n  Tommaseo  la 
dice  "  tristamente  famosa  „  e  che  "  trasclnó  fin  al  nostro  tempo  la  vecebii^t 
inverceonda  „. 
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Fin  d'  allora  aveva  medltato  un  poema  sa  Veae- 
zia:  poi,  nelle  vicende  di  questa,  lo  aveva  colpito 
Tepisodio  del  conté  di  Garmagnola,  capitano  di  ven- 
tura,  mandato  al  Bupplizio  per  sospetto  di  tradimento^ 

Alia  tragedia,  che  publicó  il  1819,  e  dedicó  al 
Fauriel  "  in  attestato  di  cordiale  e  riverente  ami- 
cizia  „ ,  accompagnó  un  discorso  sopra  quel  fatto, 
sul  quale  non  si  va  ben  d'  accordo.  Oltre  gli  storici 
general!,  ne  discussero  il  Gibrario,  il  Beplan,  la  Re- 
nier  Michiel ;  ne  fece  un  romanzo  Moulée-Gentil- 
homme;  quali  accagionando  il  tribunale,  quali  ri- 
tenendo  tradltore  il  conté.  Fatto  é  che  centro  di 
questo  si  lanciarono  acense  misteriose  ,  incerte :  si 
usarono  artiflzj  per  trarlo  a  Yenezia,  dove  egli  venne 
in  buena  fede;  al  gludizio,  26  voti  lo  dichi^rarono 
reo,  9  dubbj  (non  sinceri);  proposta  la  morte,  19  fu- 
rono  peí  si,  8  peí  carcere  a  vita ;  9  incerti ;  al  sup- 
plizio  fu  condotto  colla  sbarra  in  bocea.  Tanto  ba- 
stava  per  far  Interessare  la  vittlma,  senza  dover  in- 
veire  centro  il  Senato  e  i  Dieci  K 

Del  Carmagnola  la  Biblioteca  Italiana  diceva: ''  Non 
merita  che  se  ne  parli,,;  poi  con  petulante  gravita, 
''  non  intendeva  fargli  un  delitto  d'aver  abbandonato 
le  anitá  di  tempo  e  di  luogo  „,  e  rifletteva  che  *'  di 
tall  tragedle  ne  abbiamo  a  centinaja,  e  nessuno  ignora 
quelle  del  Goldoni  e  del  Ringhieri.  Questo  genere  fu 
tentato  da  poveri  ingegni  ñn  ora,  e  fu  ricusato  da 
chi  sentí  altamente  nella  tragedia  „.  La  qualiñcava 


*  L*tbate  Falin  «onfntb  moUe  usenloni  del  Cibrario  salla  oondanna 
del  QitMítnoUf  respingo  affatto  che  il  consigUo  dei  Dieoi  ne  avesae  gik  de- 
Ub«nto  la  mozte  qaaodo  lo  fece  arrestare.  (AtH  deW  Istituto  VenetOj  anno  1875. 
^úp.  IX).  AltroTe  lo  respinsi  an  oltraggio  dell' Odorici.  Kelle  notizle,  il 
Uanconi  ebiama  natural  principe  del  Carmagnola  il  dnca  di  Saroja;  ma  la 
eitU  di  Ganaagnola  ap^Mirtenera  allora  al  márchese  di  Saloiao. 
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"  un  poemetto  in  dialoghi,  diviso  in  cingue  atti,  tes- 
suto  di  versi  buoni  e  di  cattiyi,  e  che  racchiude  la 
storia  degii  ultimi  otto  anni  della  vita  del  Garma- 
gnola  „ ;  episodj  ed  atti  interi  si  possono  ommettere, 
come  la  scena  del  campo  ducale,  e  tutto  Tatto  II,  e 
il  principio  del  IV,  che  anzi  si  potrebbe  tutto  sop- 
primera. 

Altrettanto  severo,  e  guasi  altrettanto  leggero,  si 
mostró  il  Quarterly  Review.  Altri  ne  discorsero  con 
disprezzo;  Foseólo  con  acrimonia;  villanamente  Fran- 
cesco Pezzi  sulla  Oazzetta  di  Milano  del  febbrajo  i8í:ti, 
dicendo  che  nella  prefazione  '^  potrebbe  essere  mi- 
gliore  scrittore,  ma  non  piü  mediocre  lógico  „;  che 
*'  guella  non  é  tragedia  per  nessun  contó.  Era  scritto 
nel  libro  del  destini,  che  il  signor  Manzoni  dovesse 
escludere  tutto  11  patético,  guand' anche  gil  veniva 
spontaneamente  sotto  le  maní....  É  una  serie  di  dia- 
loghi  e  di  monologhi....  e  va  innanzi  per  frastagli  e 
sbalzi  „.  Anzi  raccontava  che,  leggendosi  guel  dramma 
in  un  circolo,  tutti  ne  ridevano;  solo  gemeva  un 
tale,  che,  interrógate  del  perché,  confessó  d*esser  lai 
l'editore. 

II  Pagani  scriveva  allora  a  Giovita  Scalvini: 

Brescia,  7  febbrajo  1820. 
Parmi  che  il  Conté  di  Carmagnola  abbia  súbita  la  seconda  in- 
.qiusta  condanna  dal  compilatore  della  gazzetta  di  Milano.  11  senii- 
mento  di  beiievolenza  verso  l'autore,  e  di  giustizia  verso  il  com- 
ponimento,  mi  fece  scrivere  un  discorso  critico  su  tale  tragedia, 
nel  quale  venni,  alia  meglio  che  per  me  si  poteva,  rilevando  le 
bellezze,  senza  pero  dissimulame  i  diíetti.  Questi  sentimonti  roí 
fanno  desiderare  che  la  mia  dissertazione,  letta  jeri  al  nostro  Ate- 
neo, venga,  sebbene  tenue  cosa,  publicata.  Per  conseguir©  T in- 
tento mi  rivolgo  a  Voi,  che  sentó  siete  uno  de*  coUaboratori  nella 
Biblioteca  Italiana,  e  forse  di  altri  simili  lavori  lett«rarj.  Che  se  io 
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fo^si  in  errore,  e  ia  vostra  amicizia  e  gentileza  non  potessero  pre- 
starsí  alia  mia  inchiesta,  pregovi  almeno  riferirmi,  se  o  il  márchese 
Erales  Visconfci,  o  il  prof.  Gio.  De  Cristoforis,  o  Giuseppe  Peccliio, 
amicí  miei  e  di  Manzoni,  parvi  potessero  mandar  soddisfatta  la  mia 
bnioa. 

BresciOy  19  febbraio  1820. 
(jiacelié  colla  gradita  yostra  lettera  mi  manifestate  corílbsemente 
di  addossarvi  la  briga,  di  che  vi  feci  preghiera,  io  vi  trasmetto  il 
disoorso  snlla  tragedia  del  Garmagnola.  II  cav.  Francesco  Cámbara 
mí  suggerísce  di  affidarlo  al  sig.  David  Bortolotti,  compilatore  del 
Raccoglitore.  Voi  per5  farete  ció  che  vi  placerá.  Certo  che  io  lo 
credo  assai  poca  cosa  per  istampario  da  sd  solo,  e  ne  arrossirei ; 
oltTechd  non  si  conseguirebbe  Tintento  della  diffusione.  Bensí  prego 
la  vostra  gentilezza,  facendolo  inseriré  in  qualche  giornale  lettera- 
rio,  di  ordinare  a  mié  spese,  il  che  certo  pu5  farsi,  Timpressione 
staceata  di  alcnne  copie,  p.  es.,  30  o  40,  e  quattro  o  cinque  in 
carta  migliore  delle  altre.  Acoetto  inoltre  la  generosa  oferta  che 
mi  fate  di  accudire  alia  correzione  della  stampa;  e  vi  aggiungo  poi 
il  debito  della  correzione  del  testo,  ove  a  Voi  paresse  conveniente. 
Poichd  si  pubbiica  un  altro  articolo  sullo  stesso  soggetto,  desidero 
che  sia  espresso  il  giomo  nel  quale  venne  il  mió  letto  airAteneo 
di  Brescia. 

E  Silvio  Pellico,  al  Marchisio,  autore  anch'esso  di 
tragedie : 

22  novembre  1819. 
Ta  desideri  il  mió  parere  sai  Garmagnola.  Cid  che  veramente  mi 
rapisce  5  il  coro;  il  resto  ha  molte  bellezze;  ma  in  totale  non  pare 
né  anche  a  me  sufficientemente  pieno  di  azione.  Non  so  se  reggerá 
alia  recita.  Nondimeno,  per  una  nazione  che  non  ha  ancora  un  tea- 
tro trágico  molto  copioso,  erecto  che  il  Garmagnola  sia  opera  dn 
valutarsi.  Circa  lo  stile  —  toltó  il  verso  che  incomincia  tu  hai 
ragione,  e  pochissimi  altri  di  quella  íoggia  arciprosaica  —  non 
proferirei  condanna.  Io  sonó  parziale  d'  Alfíeri,  ma  vedo  che  Italia 
non  é  concorde  nel  giudicare  lo  stile  del  nostro  sommo,  e  sonó  di 
parere  che  varj  sieno  i  generi  di  stile  trágico  che  si  possono  ten- 
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tare  con  egual  snccesso  fra  nol.  Eccone  il  motivo.  Non  avendo  ií 
nostro  endecasillabo  accenti  uniformi  come  V  alessandríno  francese. 
esso  ha  poca  misura  di  supno  nella  declamazione,  e  pare  anzi  sia 
comune  opinione  degli  Jtaliani  il  dovere  nascondere  nella  declama- 
zione  ogni  apparenza  di  metro.  Or  esso  endecasillaDo,  tranne  fx^l 
poeta  che  Tha  architettato,  é  bella  e  buona  prosa.  Bada  che  quaado 
i  nostri  comici  recitano  qualche  dramma  del  Metastasio  commovente. 
essi  ris(^otono  applausi  infiniti,  purchd  abbiano  i*  arte  di  masche- 
rare  siffattamente  il  metro,  che  le  stesse  ariette  sembñno  prosa. 

Se,  parlando  delio  stile  adoperato  da  Manzoni,  vogliamo  intenden- 
meno  il  virseggiare  che  i  modi  di  lingaa»  dird  ancora  che  é  moho 
arbitraria  la  classifioazione  dei  modi  tragici  o  no,  poetici  o  no,  iii 
un  paese  come  T  Italia,  doye  ogni  grande  scrittore  ha  fatto  unu 
«cuola  diversa  dalle  stabilite,  e  dove  qaindi  il  Montiano,  il  Ce^a- 
rottiano,  ¡1  Salviniano,  il  Metastasiano,  e  fino  al  Petcarehista  o  ai 
Dantista,  hanno  una  poética  ciascuno  per  sé,  ed  nn  numero  dr  seguari 
imponente.  Or  tomando  al  Carmagnola,  se  manca  di  qualche  cos^. 
parral  che  non  sia  di  stile,  ma  di  anima  e  di  splendore  fantastii  o. 

I  benevoli  lodavano  il  quinto  atto  e  il  coro,  del 
che  Manzoni  si  duole  perché  *'  non  s'accorgevano  di 
ció  che  piü  egli  aveva  intenzione  di  mettervi  „. 

II  coro  per  veritá  non  é,  come  nei  Greci,  l'eapres- 
sione  del  giudizio  popolare,  bensi  un'  ode ,  estranea 
aU'azione;  Tautore  vi  sottentra  agli  attori,  coi  sen- 
timenti  suoi  e  del  suo  lempo,  appunto  per  astenei^i 
dal  travisare  gli  attori.  Avrebbero  poluto  anche  no; 
larvi  unMncoerenza.  Non  sonó  due  popoli  che  si 
gettano  Tuno  suU'aUro,  come  i  Milanesi  sui  Goma- 
schi,  i  Ravennati  sui  Faentini,  bensi  bande  merce- 
nario, cómprate  dal  duca  di  Milano^  contro  bande 
mercenario  cómprate  da  Venezia; 

non  peí  íigli 
E  per  le  donne  e  per  la  patria  térra, 
B  per  le  leggi  che  la  fan  si  cara 
Combatteva  il  soldato, 
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ma  vendati  ad  un  duce  venduto,  senz*  ira  ognun  d'essi 
veniva  a  dar  morte  o  moriré:  non  sa  perché  com- 
batta,  ma  sa  che  é  págalo  per  combatt<^e.  Non  é 
dungue  hen  a  posto  quel  deplorare  i  fratelli  che  uc- 
cidono  i  fratelli;  i  vegliardl  e  le  donne,  anziché  get- 
tarvisi  in  mezzo  per  istrapparli  dalP  ignobile  campo, 
godranno  che,  invece  dei  mariti  e  dei  flgliuoli,  com- 
battano  questl  prezzolati.  E  prezzolato  duce  era  il 
Carmagnola,  ció  che  scema  la  compassione  per  la 
süa  sventura. 

Noto  é  poi  come»  poco  cruente  fossero  le  battaglie 
d'allora:  pochi  i  tapini  che  morivano;  poco  il  san- 
gue  che  grondava ;  lasciavansi  far  prigionieri,  sicuri 
d'essere  ben  trattat!,  e  presto  riscattati:  e  lo  stra- 
Qiero,  tutt'  altro  che  consolarsi  di  vedere  ucciderci 
fra  noi,  si  guardava  dal  venir  qui,  perché  sapeva 
che  avevamo  denari  onde  comprare  bande  e  capitani 
di  ventura. 

Poi,  dopo  limitata  la  pietá  all'uccisione  de' fra- 
telli, alia  fatal  térra  che  non  sa  tenere  in  pace  i  suoi 
figli,  esce  impreparato  Tamore  universale,  la  fratel- 
lanza  di  tuttl  come  flgll  d'  un  solo  riscatto. 

Non  so  che  tal!  osservazioni  alcuno  facesse:  ma 
qualcosa  di  simile  doveva  avere  espresso  Tabate  Giu- 
dici  al  Manzoni,  il  quale,  rispondenc^ogli  da  Parigi  il 
7  febbrajo  1820,  spiega  importanti  teorie. 

lo  aveva  sentito,  che  le  circostanze  e  le  azioni  del  Carmagnola 
non  erano  in  proporzione  coiranimo  suo  e  coi  suoi  disegni :  ma  que- 
sta  (iissonanza  appunto  é  quella  che  ho  volate  rappresentare....  Un 
Qomo  di  animo  forte  ed  elévate  e  desideroso  di  grandi  impreso,  rhe 
^\  dibatte  colla  debolezza  e  colla  perfidia  dei  suoi  tempi,  e  con  istí- 
tuzioni  misere,  improvvide,  irragionevoli,  ma  astute,  e  giá  fortifi- 
^ato  dali'  abitudine  e  dal  rispetto  e  dagli  interessi  di  quelli  che 
haano  Tiniziativa  della  forza,  é  egli  un  personaggio   drammatiro  f 
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E  ne  chiede  il  parere  deiramico.  Indi  prosegue 

II  coro  era  fatío  certamente  neir  intenzione  di  avvilire  qucl 
guorre  stesse,  a  cui  io  voleva  pure  interessare  il  lettore;  vi  5  co 
tradizione  fra  questi  due  intenti  I....  Mi  sombra  che  lo  spettaío 
o  il  lettore  possa  portare  ad  un  dramma  la  disposizione  e  due  í 
neri  d'interesse.  II  primo  é  quello  che  nasce  dal  veder  rappreser 
tati  gli  uomini  e  le  cose  ¡n  un  modo  conforme  a  que!  tipo  di  pe 
íezione  e  di  desiderio  che  tutti  albiamo  in  noi :  e  questo  d  c< 
infiniti  gradi  di  mezzo  V  interesse  ammirativo  che  eccitano  mol 
personaggi  di  Corneille,  di  Metastasio  e  d'  infiniti  romanzi.  L'alt) 
interesse  é  creato  dalla  rappresentazionc,  {^ü  vicina  al  vero,  di  qn{ 
misto  di  grande  e  di  meschino,  di  ragionevole  o  di  pazzo,  che  1 
vede  negli  avvenimenti  grandi  e  piccoli  di  questo  mondo :  e  quí 
st-o  interesse  tiene  ad  una  parte  importante  ed  eterna  dell'  anira 
umano,  il  desiderio  di  conoscere  quello  che  5  realmente ;  di  veder 
piü  che  si  pu5  in  noi  e  nel  nostro  destino  su  questo  térra.  U 
questi  due  generi  di  interessi  io  credo  che  il  piü  profondo  e  il  pil 
utile  ad  eccitarsi  sia  il  secondo ;  credo  che  si  possano  anche  riuuii] 
in  un'azione  e  in  un  personaggio,  purché  si  tro  vino  uní  ti  spessl 
nel  fatto :  e  tener  poi  fermament^,  che  sia  método  vizioso  quello  d| 
trasportare  negli  avvenimenti  la  perfezione  che  non  é  che  neU'ido:! 
e  chf,  quando  sia  rappresentata  in  idea,  é  veramente  poética  e  nio^ 
rale....  Ho  voluto  tentare  di  conservare  entrambi  questi  mezzidí  comm» 
zione  e  di  riflessione,  impiegandono  uno  nel  la  tragedia,  uno  nel  cor, 

Mentre  i  nostri  lo  beffavano,  11  Carmagnola  era  tra- 
dotto  in  prosa  a  Parigi  dal  Fauriel;  Góthe  trova  va  lode- 
volé  quel  che  i  classici  censuravano ;  il  método,  i  ca^ 
ratteri,  gli  affetti,  la  savia  preparazione  della  catástrofe. 

Un  stgnor  Ghaavet,  fedele  alia  scuola  di  La  Harpe. 
nel  Lyeée  Francais  *,  con  cfitica  rispettosa  combalté 

1  T.  IV  pag.  61.  Ivi  a  pa«.  2ál  e  an'ode  di  Charles  Loyaon  sairentosiaim-V 
poético,  dirctta  a  Manzoni,  al  qaale  dioeva: 
Toi  le  talent  est  ton  excuse: 
L'art  te  condamne,  mais  ta  mase 
T'absout  k  foroe  do  beautds. 
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OQ  Manzoni,  ma  quel  sistema  drammatico.  Gredendo 
teatro  únicamente  iL  conflitto  dei  sentimenti  e 
ila  forza,  trovava  inutiii  i  tre  primi  atti,  solo  ai 
narto  comincia  l'azione;  avrebbero  dovuto  operare 
figlia  6  la  moglie  e  Tesercito  e  il  popólo,  prender 
arte  centro  1*  oligarchia :  *'  lo  stesso  conté  esser  di- 
^80  tra  il  desiderio  di  salvar  sé  stesso  e  ii  senti- 
nenia  della  íedeltá,  dovuta  al  Goyerno  „. 
j  Era  facile  al  Manzoni  rispondere  che  ció  ripu- 
^ava  affatto  alia  storia  e  ai  tempi.  Ma,  invece  di 
iBcagionare  sé  stesso,  gli  diresse  una  lettera  in  fran- 
jeóse siUla  unilá  trágica  e  sul  sistema  storico  ,  la 
-quale  prevenne  e  le  teorie  e  la  pratica  di  Vittor 
'Hugo  e  de'  suoi  seguaci  ^  Di  quelle  idee  fu  dimenticata 

I  Pift  innansi  splngeva  la  riforma  ano  straniero ,  ben  acoolto  nella  soeietá 
milanese,  Beyle,  eonoscinto  eol  nome  di  Stendhal.  Non  ohe  escludere  le  tírate, 
il  colore,  le  Immagini,  le  anltá ,  bandiva  le  tragedle  in  verso ,  volendo  nurro- 
garyi  11  dramma  lu  proaa,  la  qnale  sola  oonTÍene  a  un  genere  chlaro,  vivo,  sem- 
plioe,  diretto  a  an  fine. 

B  ancor  prima  il  Qoldoni  nella  dedica  del  Malcontentl  a  Qlo.  Marray 
lerivera: 

"  Per  me  tengo  aiearlaalmo,  che  Ariatotile  colla  sua  poética,  e  Orasio  ano 
Imitatore,  d  abbfano  recato  aasal  pin  danno  che  utile.  Prima  di  loro  Eiiriplde 
aveva  composto  delle  bnone  tragedle,  colla  trácela  soltanto  della  raglone  e  del 
costóme  del  templ  snoi,  e  sq  non  avesaero  gi'idolatrati  maeatri  imposto  il 
giogo  senrile  alia  posteriti ,  sarebbesi  1*  ingegno  dell*  nomo  da  »b  diretto 
nella  mataaione  de'  secoll  a  seconda  del  genio  delle  nazioni  e  dei  oostumi 
del  mondo.  Ql'lnglesl  e  gli  Spagnoli,  seiolti  si  sonó  dallMngiarloso  le- 
pme,  e  seriamente  pensando  non  esser  la  rappresentazione  teatrale  se  non 
le  nn'imitazione  ngtonerole  delle  asioni  umane  e  tragiche  o  comlche,  a 
tenor  delle  persone  o  dell'argomento  che  prendesi  a  manegglar  dalVantore, 
ii  mantennero  In  Ilbertk  di  dilatare  Pasione  al  tempo  neeessario  all'intiera 
coniamaaione  de'  fatti  storlel  o  favolosi,  e  si  valsero  della  matazione  delle 
nene  alia  eondotta  loro  opportnne.  h  ridicola  la  raglone  di  quelli  che  so- 
stengono  neeessaria  ronlti  del  tempo  e  del  Inogo:  dloon  essi  non  essere 
verosimile  che  si  eonsumi  In  tre  ore  r  ordltara  di  un  fatto,  al  di  col  eompi- 
mentó  fnrono  necessarj  degli  annl,  ed  essere  altresl  contro  i  preeetti  della 
veroiimigliansa  íar  paseare  l'udltorio  da  una  camera  ad  una  piaaza,  dall* 
«tttk  alia  eampegna  e  da  nn  paese  ad  un  altro.  Se  gli  spettatorl  di  una  tra- 
gedia o  di  ana  eommedia  presumessero  di  vedere  In  teatro  il  Terlsimlle  per« 

Caktiíu  Manzanú  —  I.  9 
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r  origine  dopo  che  furono  éntrate  nel  tesoro  co- 
muñe:  e  sonó  quelle  che  noi  abbiamo  espresse  qui 
sopra  *. 

In  essa  lettera  il  Manzoni  parló  del  genio  e  del 
gran  senso  di  GorneiUe,  delle  bellezze  sotnme  e  nuove, 
venutegli  dalla  comhinazione  deír  idéale  col  vero, 
del  fondo  d'originalitá  col  sublimo;  ma  a  me  pareva 
che,  in  quel  genio  di  potente  iniziativa,  che  cercava 
temi  non  comuni  fino  in  Attila  e  in  un  Ciñese,  do- 
vesse  il  Manzoni  badarsi  a  lodare  la  beneñca  e  sana 
influenza,  che  la  lettura  o  la  rappresentazione  delle 
tragedle  di  lui  esercita  sulla  mente  e  sul  cuore,  ri- 
velando  il  miglior  lato  deír  uomo,  empiendo  di  alti 
sentimenti,  facendo  scaturire  dal  cozzo  delle  passioni 
il  concetto  del  dovere,  che  solo  da  alia  nostra  natura 
la  sua  dignitá. 

É  singolare  che  Voltaire,  nelle  ora  insulse,  ora 
ignoranti,  spesso  maligne  annotazioni  alie  tragedle 
di  Gorneille,   vi   trova   ogni   tratto   parole  che  noD 


fettamente  eseguito,  partirebbero  maloontenti  da  qualanque  soeniea  rappre- 
seotazlone,  poich^  per  quanto  I*  arte  sMngegni  d'ingannare  chi  ascolta,  non 
aark  mal  vero  che  nel  periodo  di  tre  ore  poaaano  aoeadero  qaei  fatti  che  sal 
teatro  si  rappreaentano ,  e  cbe  ia  un  luogo  solo  poaaano  combioarsi  unte 
azioni  diverse.  Aristotlle  istesso  accorda  che  in  tre  oro  di  tenipo  si  posMno 
raffigurare  dei  fatti  possibili  in  un  giro  di  solé  e  perchó  dunqne  non  sf 
potranno  rafflgarare  qaelli  di  nn  anno,  di  un  lastro,  e  deU*eta  di  un  uomose 
•occorre?  8e  necessaria  é  rimmaginaaione  dell'uomo  per  appagarsi  deH'ap- 
parenza,  codesta  immaginazione  pnb  istendcrsi  senaa  misara,  e  il  verisimile, 
4Aie  raramente  si  cerca  neir  angustia  del  tempo,  nella  ristrettezza  del  luogo, 
basterebbe  si  rlconoscesse  nel  caratteri ,  nelle  passioni  e  nella  combinaaione 
artificiosa  degli  accidenti.  Ma  pur  troppo  si  veggono  questi  rigorosi  segnací 
di  Oraaio  e  di  Aristotile  osservare  con  stento  i  preoetti  delle  anit^  c  trasca- 
rare  le  rególe  della  ragione  dettate  dalla  natura,  ed  approvatedaír  universal e 
dei  popoli  „. 

1  Ai  vede  che  la  lettera  al  Chauvet  s  di  materia  gik  preparata  da  un  pexso: 
il  Manzoni  ne  discorre  a  lungo  al  Fauriel  in  lettera  del  giugno  1817  prim* 
di  pnbliesre  il  Carmagnola,  Queste  Icttere  sonó  dovute  al  non  meoo  dili- 
gente che  íortunato  De  Gubernatis. 
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sonó  deiio  stile  trágico:  ^  questa  voce  non  e  nobile 
—  questa  parola  é  da  comedia  —  questa  é  dello  stile 
della  conversazione  — -  termini  famigliari  che  non  si 
devono  mai  adoprar  nel  trágico  „.  Di  queír  altiera 
semplicita  avrebbe  dovuto  lodarlo  il  Manzoni,  a  cui 
lo  Zajotti  rimproverava  11  comple^  Foseólo  quel  verso 
*' lUustrissimo  doge»  senatori,,,  ed  altri  modi  fami- 
liari,  cioé  veri  K 

Manzonl  tentó  uno  SpartacOy  ma  nol  compi.  Poi 
nel  1822  pubblicó  1'  Adelchi^  ove  non  dipinge  piú  un 
Domo  sofírente»  ma  la  lotta  di  due  popoli,  di  due 
periodi,  di  due  civiltá,  i  cui  effetti  si  sentono  ñn  ad 
ora,  mentre  della  repubblicana  Yenezia  non  troppo 
importa  alPeta  nostra,  tutta  principesca.  L*  Adelehi 
mi  sombra  inferiere  per  la  fusione  storica,  che  pre- 
vale all'ispirazione;  superiore  per  azione  drammatica, 
ma  sotto  piü  larga  visla  vanno  considérate  le  tra- 
gedie  del  Nostro. 

Mentre  TAlñeri  mette  sul  teatro  la  passione  piü 
deplorabile,  il  sentimento  meno  poético,  l'odio,  Man- 
zonl si  propose  di  farne  scuola  di  moralitá,  tempe- 
ramento alie  iré,  ispirazione  di  pace,  di  rassegna- 
zione.  Glk  rincresceva  la  supposta  necessitá  di  esa- 
gerare  i  caratteri,  siccome  la  dipintm^a  degli  scenarj, 
servendo  a  un  publico  che  vuole  Timpressione  del 
momento,  non  a  lettori  calmi  e  riílessivi. ''  II  Tartufe 
e  Les  femmes  savantes  (dice va)  trascendoiio  lo  scopo, 


'  Anche  Comeille  e  Radne  poaero  alie  loro  tragedle  prefazfoni ,  che  mo- 
•truo  qaanto  studiaMero  il  soggetto  e  il  teinpo. 

Son  note  le  vicende  della  gloria  di  Rac!ne;  e  che  l'abate  d'Olivet  stampó  su 
^oi  Remarqués  dt  grammairey  con  minozie  argute,  dove  lo  scrupolo  arriva  tal- 
volta  alIMnglastLBia,  acensando  di  errore  alcnni  feliei  ardimenti  o  giri  origl- 
<ttli.  Con  ció  non  intendeva  deprlmerlo;  bensi  premunirá  gli  ammiratori,  che 
gíostamente  ai  appoggiavano  alia  autoritli  di  lui.  II  Racine  vengé  dell'  abate 
netfontainea  gil  fa  meno  onore  otie  V  accuaa. 


y  Google 


132  IL  DRAMM4. 

r  uno  ferendo  anche  la  vera  pietá,  P  altro  i  godi- 
menti  deirintellelto.  I  costami  tragici  sonó  per  lo 
piü  condannabili ;  la  comedía  si  popóla  di  cortigiani 
o  di  bricconi;  si  presentano  passioni  violente,  indo- 
mite,  senza  freno;  una  compassione  pei  delitti,  che 
é  un  principio  di  complicita ;  política,  pietá,  collera, 
generositá,  diverse  da  quelie  della  vita  reale;  ragiona- 
menti,  pensieri,  atti,  che  non  entraño  mai  in  mente 
sana  „. 

Per  conseguenza  il  dramma  reco  11  maggior  guasto 
alia  veritá  storica;  coi  falsi  avvenimenti  produce 
falsi  sentímenti,  che  col  ripetersi  diventano  masalme. 
siccome  avvenne  del  suicidio  e  del  tirannicidio,  ed  é 
miseria  speciale  il  far  d'una  passione  una  vírtú.  II 
trágico  (egli  proseguiva)  tocchi  fortemente  le  anime; 
ma  lo  faccia  ravvivando  e  svolgendo  T  idéale  di  giu- 
stizia  e  bonta,  che  ciascuno  porta  con  sé,  non  giá 
cacciandolo  nelle  strette  di  un  idéale  di  passioni  fit- 
tizie;  il  faccia  elevando  la  nostra  ragione,  non  oíTu- 
scandola,  né  esigendo  da  essa  sacriñzj  umiliantí,  a 
pro  della  nostra  mollezza  e  dei  nostri  pregiudizj. 

Sonó  i  difetci,  pei  guali  il  teatro  venne  riprovato 
risolutamente  da  alcuni  moralisti.  E  per  veritá  esso 
.vale  poco  per  correggere  gli  spiriti  e  moralizzar  le 
coscienze,  molto  per  eccitare  le  passioni,  dandovi  una 
specie  di  realtá,  una  vita  qual  nessun*  altra  arte  vi 
darebbe.  ''  Nelle  rappresentazioni  teatrali  (scriveva 
Manzoni  al  Fauriel)  vi  sonó  certe  diíñcoltá,  proposte 
da  Bossuet,  da  Nicole,  da  Rousseau;  ma  si  possono 
risolvere:  nol  furono  sin  ora,  ed  io  le  risolvo  „.  E 
sí  proponeva  di  correggere  il  teatro  col  non  dipin- 
gervi  i  eoliti  eccessi  e  delitti  e  fremiti,  ma  far  che 
acquieti  e  diriga  le  passioni,  induca  riposo,  affetti  cou- 
solatori. 
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E  fin  oggi  letterati  di  spolvero,  crociñssi  nelle  re-" 
gole  precettoríe,  non  soffrono  che  il  dramma  sia  sto- 
rico  e  la  storia  si  drammatizzi;  vogliono  distinti  i 
generi,  come  li  distinsero  gU  accademici,  e  la  veritá 
li  sgomenta  al  teatro  come  in  política.  II  secólo,  av- 
vezzo  agli  stimolanti  e  bisognoso  di  cacciar  la  noja, 
domanda  emozioni»  e  trova  piü  poética  la  procella 
che  non  i  murazzi  da  cui  é  frenata.  Secondo  loro, 
la  sola  passione  interessa  al  teatro  ;*dove  é  mostrata 
neila  diatesi  inñammatoria^  con  esplosioni  veementi. 
É  qnesta  appunto  la  parte  ove  il  Nostro  o  non  fu 
ínteso  o  non  fu  seguito  ^. 

Gosi  nel  Carmagnola  presenta  1'  uomo  perseguitato, 
ma  non  da  atroci  insidie  o  diuturne  vendette;  sde- 
gnato,  ma  senza  escandescenza,  e  air  estrema  con- 
danna  rassegnantesi  colle  domestiche  afTezioni ;  vuole 
che  ^  il  tristo  grido  della  vendetta  e  del  dolor  non 
sorga  „  dair  innocente  animo  della   sua  famiglia. 

íitlVAdelehi  ottre  lo  spettacalo  d'un  popólo  che  op- 
prime  un  vulgo  innominato,  e  che  alia  sua  volta  é 


^  Svinte-Beave,  eh'era  sUto  an  apostata  del  dramma  romántico,  nel  1843  ne 
deplorava  I  traviamentL  ''Lefaax  historiqae,  rabsenca  d'ótude  daña  les  sujeta» 
le  gigantesque  et  le  forcené  daní  les  aentiments  et  les  passions,  voi.á  ce  qui 
a  éelaté  et  débordé.  On  avait  era  frayer  le  chemln  et  ouvrir  le  passage  k 
une  armée  ohevaleresqoe,  aadaoieaae,  mala  dvilistSe,  et  ce  fot  ane  inTasion  de 
kirbarrs.  Aprés  donze  cu  quinxe  ans  d'exo^s  et  de  catastrophes  de  tous  genres 
le  publie  en  est  vena  k  ne  plus  aspirer  qu'k  quelque  chose  d'un  peu  noble, 
d'nn  peu  raisonnable  et  de  sufflsamment  poetique  „.  (Chronique  paririetme). 

£  il  dnca  di  Broglie  alia  tribuna:  "  Qu'est  ce  maintenant  que  le  tbéátre  en  i 
Franee?  Qui  est  ce  qui  ose  entrer  dans  une  salle  de  spectade  qnand  il  ne 
«onnait  la  piece  qne  de  nom?  Notre  tbéatre  est  deven  o,  non  seulement  le  te- 
aoignage  eclatant  de  tont  le  dere^ondage  et  de  toute  la  démenoe ,  iuzquels 
l'esprlt  bnmain  peat  se  Uvrer  lorsqn'il  est  abbandonó  sans  anenn  frein,  mais 
U  estdereBu  encera  une  éeole  de  débauohe,  une  école  de  crlmes;  école  qn 
iait  des  diseiples  que  Ton  revoit  ensuite  sur  les  bañes  des  eonrs  d'asslses 
^teater  par  leor  langage,  aprés  l'avoir  prouvé  par  lenrs  aetions,  et  la  profonde 
^¿gmdation  de  leur  intelligence,  et  la  profonde  dépravation  de  leor  ame  „. 
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vinto  da  un  altro,  venuto  a  dominare  una  térra, 
sempre  fatale  a'  suoi  conquiatatori ;  prepotenze  contra 
prepotenze,  tra  cui  trovano  laogo  la  commiserazione 
di  patimenti  personali  e  la  generosa  proclamazione 
delia  giastizia:  poi  la  iotta  umana  flnisce  nella  con- 
ciliazione  religiosa,  quandó  neir  anima  sottentra  il 
sentimento  d'una  felicita  suprema  ed  inalterabile, 
rassicurata  che  sia  contro  la  distruzione  della  sua 
terrestre  individüalitá. 

Un  trágico  de'  soliti  avrebbe  dipinti  afíatto  in  ñero 
i  Longobardi,  e  magniflcato  i  Franchi  e  i  papi  che 
li  chiamavano  a  liberare  1*  Italia.  Qui  invece  11  pon- 
teflce  non  appare  che  negli  atti  altrui,  minacciato  e 
difeso:  i  Franchi  vincono  per  tradimento  o  per  for- 
túnate combinazioni;  sui  Longobardi  desta  pietá  la 
tradita  Ermengarda,  collocata  dalla  proyvida  s ven- 
tura fra  gli  oppressi;  desta  ammirazione  Teroico 
Adelchi,  che  disapprova  i  tentativi  del  padre  contro 
Roma,  eppure  lo  obbedisce,  ed  e  primo  ove  si  tratti 
di  combatiere  un  nemico.  Potrebbe  conchiudersi  che 
possono  easer  buoni  i  conquistatori,  ma  inevitabll- 
mente  funesti  ai  conquistati;  come  la  servitü  dei 
Negri  é  detestabile,  quand'anche,  come  nello  Zio  Tom, 
abbiano  un  padrone  buono,  una  compassionevole 
padroncina  *. 

Non  infieriscono  i  vincitori,  come  npn  imprecano 


1  Parido  Zftjottt,  tntt'altro  che  orltlco  dozElnale,  alia  ponderazlone  lett«n- 
rfa  nella  Biblioteca  Italiana  voleva  anir  Tacoasa  morale,  dicendo,  che  nel 
Carmagnola  "mostra  i  sinlstri  eífetti  della  forza,  aeompairnRta  da  gfuitlata,  e 
la  propotenza  delle  armi  soverohíare  ogni  diritto;  ma  aUora  che  resta  nelU 
tragedia  che  spaventl  la  colpa  e  oonsoli  la  Tirtü?  „  A  Toce  poi  rfeordara 
come  il  ICanxoni  avesM  Imltato  Sbakenpeare,  ove  Martillo  dice:  Non  eran  tamU, 
rotte  fra  i  ta$H  ecc.,  e  dove  Ermengarda  eiclama:  Feiici  9o(t  feiiee  fualun^tr 
eeo.,  e  tí  vedeva  un'Ofelia. 
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i  TÍQti.  Ermeogarda  ^  muore  compianta  e  placida;  la 
sua  "  faccia  esanime  si  ricompone  in  pace,, ,  e  "  alie 
iocolpate  ceneri  nessuno  insuUerá  ,,.  Re  Desiderio , 
che  voleva  invadere  il  dominio  altrui,  perduto  11  suo, 
deve  sopravivere  al  regno  e  al  flglio,  uomo  d' altrui. 
Garlomagno,  ben  lontano  dall' épica  grandezza  attri- 
baitagli  dalla  tradizione,  reprime  soltanto  con  un  motto 
severo  le  costui  lagnanze;  é  trionfante,  ma  il  mori- 
bondo  Adelchi  gli  intima :  **  Questo  felice,  qnesto  é 
nn  uom  che  morra  „;  e  Adelchi  flnisce  della  ñne 
degli  eroi,  perdonando,  e  invocando  la  pietá  del  vin- 
citore  pei  vinti.  Stupende  retribuzioni  I 

Ma  Adelchi  non  é  storico:  é  carattere  affatto  mo- 
derno: esprime  i  sentimenti  del  poeta  sulla  causa 
italiana  e  sulla  pontificia.  Puré  l'interesse  non  si 
raccoglie  sopra  di  lui,  piü  che  sopra  Desiderio  o 
Garlo,  e  la  sua  morte  rimane  eclissata  da  due  passi 
ben  piü  poetici:  Fagonia  di  E  rm  en  garda  e  il  viaggio 
di  Martino;  mirabile  poesia,  ma  sproporzionata  al- 
l*  intento  della  tragedia. 

La  moglie  e  la  flglia  del  Garmagnola  servono  úni- 
camente al  patético.  Ermen garda  é  un  angelo  che 
mai  non  erró;  dall'alto  le  é  data  una  bontá  inesau- 
sta;  non  combatte  i  mali  di  cui  é  vittima,  né  quindi 
ha  il  mérito  della  vittoria  sopra  sé  stessa.    Questa 


^  l^egli  antichi  romanci  del  ciclo  di  Garlomagno  ¿  detto  cbe  "  Amerigo  di 
N'trbona  tolse  per  donna  ana  figliaola  del  re  Desiderio  di  Pavia,  e  avia  nomc 
Almiogarda,  dalla  qonle  nacqnero  sette  flgliuoll....  che  tntti  assai  onore  acqai- 
BUrono,  come  Innarra  Folkeri  di  Karbona,  che  fu  autore  del  libro  della  Casa 
di  Cbiaramonte  „. 

Non  doYrebbe  easer  'molto  difficile  il  determinare  dove  foasero  le  cbiose 
longobarde,  Ki*eeh6  il  Gfaronieon  Kovalicenso  IH  dice  che  tuque  preseníém 
dUm.  murium  fundamenta  apparent :  quemadmodum  faciunt  de  monte  Porcariano 
{qoelio  su  coi  campoggia  San  Miohele  della  Chinsa)  usque  ad  ticum  Oabrium 

ÍClUTri4). 
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debolezza  de*  caratteri  femminili  si  senté  anche  negli 
altri  lavori  del  Manzoni;  la  Agnese  e  donna  Pras- 
sede  sonó  verissime,  come  puó  essere  la  signora  di 
Monza,  ma  setnpre  in  dipendenza  o  ia  contrapposto 
da  altri  attori. 

Neppure  11  Manzoni  si  avventuró,  come  cosi  feli- 
«cemente  nol  romanzo,  ad  uniré  coireroico  11  fami- 
liare,  colla  tragedia  coturnata  la  scena  cómica  o  do- 
mestica. Un  giorno  una  signora  lodava  il  Carmagnola, 
-ed  egli,  additandole  un  cuscino  dossale,  *^  Védete? 
'(diceva)  come  voi  trovereste  oggi  tante  cose  da  ri- 
provare  in  quel  vecchio  vostro  ricamo,  cosi  io  nel 
mió  „.  R ,  avendone  io  preso  occasione  di  metterlo 
in  discorsOí  lodo  le  partí  episodiche  introdotto  da  al- 
cuni  tragici,  e  distintamente  da  SchlUer,  che  pur 
Qon  istimava  moltissimo  *- ;  quella  contadina,  che,  ri- 
•chiesta  d'  un  bicchier  d*  acqua  da  un  guerriero,  nel 
íporgerglielo  riconosce  Giovanna  d'Arco,  e  butta  Ta- 
cqua  a  térra  esclamando,  '^  É  la  strega  di  Orleans ,,. 

Fra  le  altre  cose  dolevasi  di  non  aver  saputo  in- 
ventare una  scena,  ove  uno  del  Dieci  si  trovasse  in 
famiglia,  quieto,  benévolo,  senza  il  minimo  rincre- 
sclmento  d'  aver  condannato  un  uomo  a  morte. 
Avrebbe  anche  voluto  introdurre  un  campo  del  ven- 
turieri,  come  il  prologo  del  Wallenslein ,  ove  i  sol- 
dati  fanno  la  propria  storia,  cosi  scuclta  eppure  ori- 
gínale, e  dove  i  vinti  si  incorporavano  neir  esercito 
vincitore. 

Di  tutto  ció  nulla  intendevano  i  giornalisti  d*allora. 


>  Lo  diceTa  supeiflciale  nelle  ■torio,  e  pi&  atto  ad  Isplrani  dagli  aTvenl- 
mentí,  che  ad  evporli  oon  esattesza  acrapolosa.  SohtUer,  eome  troppi  alM, 
prende  nn  peraonagglo  dalla  storia,  ma  lo  laola  dal  sao  meauso  e  dal  codtí- 
rentl :  se  anche  gli  presta  alcana  partioolariti  di  costaml  e  d!  idea,  lo  colma 
di  sentimenti  modeml. 
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VÁdelehi  non  ebbe  successo  migliore  del  Carmagnola, 
i  nn  tentativo  di  rappresentarlo  nella  gentüe  Firenze, 
fu  preceduto  da  epigrammi  e  minaccie,  accompagnato 
da  fischi  irriverenti,  e  ridere,  e  sbadigliare,  come  scri- 
vevail  Niccolini.  Erano  destínate  airavvenire,  che 
ha  collocáte ,  non  nel  repertorio  della  scena ,  ma 
tra  le  alte  poesie  quelle  tragedie ,  storiche  piü  che 
drammatiche.  Eppure  giudici  competenti  vi  ammi- 
rano  conoscenza  del  cnore  umano,  sensibilita  raíñ- 
nata,  che  sa  cogllere  la  gradazione  e  le  contraddizioni 
della  passione ;  concetto  alto,  piano,  largo,  scene 
commoventi;  e  nessuno  che  abbia  cuore  potra  diré 
<^ol  Be  Sanctis ,  la  scena  d*  Ermengarda  "  priva  di 
valore  e  d'effetto  drammatico,  espressione  lírica  come 
un  sonetto  per  nozze,  ed  estrania  al  dramma  „  ^;  né 
col  Settembrini ,  che  il  Manzoní  vi  insulta  a  quella 
'*  infelicissima ,,. 

Dominava  allora  la  gran  nazione  germánica  il 
gran  poeta  Góthe.  Gominciato  col  misticismo,  pro- 
fessando  ''Non  posso  contentarmi  d*un  solo  modo 
di  pensare ,.,  fu  detto  il  G-ran  Pagano  perché  pre« 
dicava  sempre  rindifferenza;  poi,  confondendo  Iddio 
col  tatto,  al  panteísmo  prestó  l'appoggio  del  suo  genio 
e  di  qnella  invadente  personalítá,  di  quell'  inesorabile 
«goismo  che  trabocca  da  tutti  i  suoi  scritti;  e  divenne 
la  piü  elevata  espressione  della  tendenza  del  secólo 
verso  il  mondo  esteriore  e  la  fllosofia  della  materia. 
Genio  universale,  diceva  che,  per  saper  bene  una  cosa, 
doversi  saperle  tutte:  e  di  fatto  voleva  studiare  e  in- 
tendere  tutte  le  lingue  e  le  letterature,  ed  arricchire 
con  esse  la  patria.  Vantavasi   del   riconoscere,    va- 

*  Pare  II  De  Sanctis,  ebe  qaallfica  Emilio  Zola  "  sacerdote  massimo  della 
naova  rellglone  latteraria  deirav Teñiré  „,  altrove  nomina  la  divina  Ermen- 
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lutare,  ammirare  i  pregi  dei  libri  che  leggeva;  e^ 
diceva  che  ¡1  carattere  di  un  uomo  si  conosce  dai 
giadizi  che  pronunzia.  Ebbe  la  pazienza  di  spulciare 
un  articolo  francese  e  trovó  140  parole  di  biasimo, 
24  di  lode. 

Che  fosso  profondo  nell' italiano  nol  lasciano  cre- 
dere  la  versione  del  Cinque  Maggio,  ove  intese  che 
i  combattuti  valli  fossero  valíate  (thcUer),  né  Tasserire 
che  nella  poesia  di  Manzoni  non  si  trova  parola  che 
il  popolíno  non  capisca.  Gome  un  accorto  capo  di  par- 
tito ,  dalla  sua  olímpica  serenitá  egli  applaudiva  a 
tutti  i  tentativi  dei  Romantici,  massime  di  Francia; 
leggeva  assiduo  il  Olobe ,  che  n'  era  l'organo ,  e  che 
bruciava  continuamente  incensi  a  lui,  e  per  lui  alia 
nazione  tedesca,  riconoscendovi  onestá,  bonomia,  stu- 
dio.  Egli  levó  a  cielo  il  Carmagnola  nel  giornale  L'arie 
e  Vantichüá,  e  proferí  "  non  aver  trovato  in  quel 
dramma  un  solo  passo,  dove  avrebbe  desiderato  una 
parola  di  piü  o  di  meno.  La  semplicita,  la  forza,  la 
chiarezza  sonó  nel  suo  stile  fuse  indissolubilmente, 
e  non  esitiamo  a  deñnire  questo  lavoro  come  clas- 
sico :  r  autore  in  tutti  i  moti  delP  anima  si  trova  in 
armenia  con  sé  stesso  e  col  proprio  genio  „. 

Ivi  stesso  inserí  la  lettera,  in  cui  Manzoni  ne  lo  rin- 
grazia ;  poi  lo  difese  contro  la  Biblioteca  italiana  e  il 
Quarterly  Review.  Lodo  ancor  piü  VAdelchi ;  ma  avea 
detto  "  che  personaggio  storico  al  teatro  non  si  da; 
e  qualora  un  poeta  vuol  rappresentare  il  mondo  mo- 
rale  che  ha  concepito,  a  qualche  personaggio  che 
incontri  nella  storia  fa  Tonore  di  toglierne  a  pre- 
stánza  il  no  me,  per  applicarlo  ad  esseri  di  sua  crea- 
zione  „. 

Tutt'altro  era  il  concetto  del  Manzoni;  tantoché, 
nella   lista  dei   personaggi    del    Carmagnola  ,    avea 
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distinto  gli  storici  dagli  inventati.  Di  ció  lo  censurava 
Góthe,  ed  esso  gli  dava  ragione  nol  ripetendo  nel- 
VAdelehi ;  ma,  lodando  questo,  GOthe  riconosceva  che 
nei  caratteri  la  veritá  é  la  regola,  da  cui  non  biso- 
gna  mal  staccarsi  *;  laonde  gli  sembra  necessario 
che  l'elemento  storico,  che  é  base  al  lavoro,  non  con- 
tenga se  non  veritá  riconosciute  e  provate ;  in- 
somma  metteva  in  perfetto  accordo  i  dati  sicuri  della 
veritá  storica  colle  esigenze  del  sentimento  morale 
ed  estético. 

Góthe  accompagnó  con  lode  anche  le  altre  pro- 
duzioni  del  Nostro.  Nei  Promessi  Sposi  ammirava 
principalmente  la  evidenza  con  cui  sonó  dipinti  i 
luoghi,  le  azioni,  i  loro  motivi ;  il  che  é  difüciie  con- 
servare nella  traduzione,  e  viepiü  il  color  lócale  e 
cronistico.  E  fece  stampare  a  Jena  la  raccolta  delle 
poesle  di  Manzoni,  e  gli  articoli  ove  esso  Tencomiava, 
col  titolo  di  Interessamento  di  Odthe  per  Manzoni  *,  e 


*  yíél  eoUoqnio  ad  Grfnrtb,  Napoleone  dicera  a  Gotho  che  la  tragedia  hy 
aon  «olo  la  pift  nobile  scaola  dei  re  e  del  governanti,  ma  alcnn  che  piíi  ele- 
Tato  cbe  la  storia.  DlsapproTara  quelle  fondate  aulla  fatalit&. 

Manaoni  raccontava  cbe  Ueine,  qaando  nei  1811  fa  presentato  a  Gothe  a 
Wdmar,  avera  medítate  nn  discorao  da  farglf,  ma  gli  manco  la  parola,  e  non 
seppe  che  lodar  le  baone  soaine  che  si  mangiano  a  Jena. 

G5the  gii  mataro  apoab  la  ana  governante  Críatina ,  che,  appena  elevata  a 
mog;ie,  si  abbandonb  all' nbbriachezza :  pare  egli  ne  ammira  la  fermezza 
d'anJoio,  Toblio  di  ab  atesaa,  Tasaidua  premura  per  luí:  e  molto  la  eompianse 
qaando  «Ma  mori  nei  1817. 

DoteTansl  i  Tedeaehl  obe  la  mlglior  blografia  di  Gothe  foase  quella  dell'in- 
?lese  Leves.  Ora  eaaltano  quelle  d(  H.  Dünaer.  Gontro  di  GSthe  come  in- 
incr«dQlo,snperbo,panteista,  naturallata,  aerlsse  Barbey  d'Aarevilly(Denta  1880). 

*  Posilamo  opporgli  le  «termínate  lodí  cbe  easo  GSthe  djt  al  G.  Francesco 
LazxarelU  di  Gabbio,  antore  della  bnffa  Ciccioide,  dicendolo  "  armato  di  quanto 
Vantichitá  e  la  storia  gli  offrivanoj  che  Pesperienza  política  ed  ecdeslaatica 
gli  AV<-ano  insegnato;  egli  avea  scienza  e  pratica  del  mondo,  profonditft.  e  amona 
appareaxa;  non  si  flnirebbe  se  si  volease  menzionar  tutti  gli  elementi  di  cal 
esso  impastó  le  ane  bije  {MitthteiUen.  Auasátze  sur  TMteratur).  ^ 

'  II  ThtUMohme  fa  tradotto  da  Camfllo  Ugoni,  cbe  nei  Globe  fece  un  lungo 


y  Google 


140  gOthb. 

e  gli  ottenne  <iu6lla  fama  di  fuori,  che  equivale  alia 
posterita. 

É  naturale  che  Manzoni  professasse  riconoscenza 
verso  un  tal  protettore,  che  non  coaobbe  mai  di  per- 
sona; ma  é  singolare  come  si  accordassero,  avendo 
sentimenti  cosi  diversi.  Góthe  dichiarava  di  odiar 
quattro  cose:  i  cimici»  il  tabacco,  le  campano,  il  crí- 
stianesimo;  e  questo  perché  fa  pensar  alia  morte, 
anziché  godere  della  vita.  EgU  che  teneva  sul  tavo- 
lino  e  al  capoletto  TApollo  e  la  Venere,  rendeva 
giustizia  al  Manzoni  che  **•  si  mostra  cristiano  senza 
fanatismo,  cattolico  romano  senza  bacchettoneria,  ze- 
lante  senza  asprezza;  e,  se  non  va  scevro  di  prese* 
litismo,  ben  naturale  in  chl  é  convinto  della  verita, 
si  mostra  cosi  mite  nei  suoi  rimproveri,  da  meritare 
grazia  in  coloro  stessi  che  gli  sonó  awersi  „. 

Manzoni,  di  cui  alia  morte  erano  sempre  rivolti  i 
pensieri  S  rammentava  che  GOthe  deflniva  Tuomo 
un  anímale  religioso.  Neppure  osava  contradirlo, 
quando  dice  che  VEmüe  di  Rousseau  é  il  vangelo 
degli  istitutori;  mentre  Manzoni  vedeva  come  il  so« 
ílsta  ginevrino  educhi  soltanto  il  corpo,  non  la  co- 
scienza,  non  la  ragione;  sicché  Emilio  non  ha  né 
amici,  né  famiglia,   né  patria,  come  non   ha  idea 


utioolo  sol  MansonL  Coasin  rtpete  un  longo  eolloqalo  da  lol  tenuto  col 
Qi^the  a  proposito  di  Manzoni.  Neppure  il  Fauat  di  GKSthe  6  raprerantáblle ;  c 
Devrienti  dopo  altri,  lo  acoondd  afSnohé  potesse  eomparire  sol  Victoria  Thea- 
ter  di  Berlina  Anobe  Shakspeare  non  fo  stimato  se  non  dopo  le  appresza- 
aionl  di  Johnaon  e  la  reoita  del  Keao. 

*  U  pensiero  della  morte  era  costante  nel  medioevo,  che,  oeeopato  d»! 
frate  c  dal  guerriero,  dovea  pensare  a  non  esser  ammasaato,  o  a  aalvtr  1'*^ 
nima.  A  tacere  i  tantl  ossaij,  e  le  dance  del  morti,  e  il  poema  di  Daote,  alU 
consaorasione  dei  papi  ai  brudavano  palle  di  eotone,  ripetendo  tre  volw 
^  Padre  santo,  eosl  passa  la  gloria  del  mondo  „.  Alia  ooronaaione  dellMinpe-  < 
ra|Dre  i  marmor^  gli  offrivano  pietre  d*  ogni  qoalltk  e  colore,  Tariamente  I 
lavorate,  e  gU  domandavano  di  qoal  pietra  voles4e  fatta  la  soa  tonba.  i 
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di  Dio.  Spirito  fantástico  e  chimerico  nelle  deduzioni 
d'ana  lógica  inflessibile,  mista  di  gemiti  e  di  bestem- 
mie,  con  eloquenza  melanconica  proclamando  il  di- 
rítto  di  natura,  essenzialmente  negativo,  e  duro  e  im- 
placabile,  e  spinge  11  diritto  sociale  fino  ad  aboliré 
ogni  diritto  individúale,  ogni  dignitá  personale. 

Manzoni  ammirava  Góthe  deiravere,  egli  poeta,  di- 
vínalo una  delle  piü  meravigliose  leggi  biologiche, 
qual  é  il  tipo  idéale,  da  cui  e  nel  regno  vegetale  e 
nell'animale  derivano,  per  via  di  complicazioni  ed 
evoluzioni,  diversi  organismi:  cosi  la  trasformazione 
delU  foglia  in  bratee,  in  corolla  e  stami  e  pistilli, 
metamorfosi  progressiva  cui  ne  corrisponde  una  re- 
trograda; di  aver  precorso  i  geologi  odierni  col  de- 
finiré i  ghiacciaj  flumi  di  ghiaccio,  perché,  oltre  es- 
sere  serrati  fra  sponde  petroso,  si  muovono  conti- 
nuamente in  giü,  come  provarono  poi  Agassiz, 
Helmontz,  Desor,  Stoppani. 

Di  Ugo  Foseólo  il  Manzoni  stimava  Tingegno, 
quanto  condannava  la  morale,  e  fin  troppo  compia- 
cevasi  dipingendolo  nelle  sale  di  giuoco  del  teatro  di 
Milano,  dove  non  si  vergognava  domandar  a  pre- 
stito denaro  dagli  amici  e  dagli  scolari,  che  poi  non 
restituí  va;  e  il  suo  sbraveggiare  soldatesco,  mentre 
poi  8i  lasciava  intímidire  fin  da  un  povero  medi- 
cuzzo  ^ ;  e  il  suo  venderé  a  uno  zecchino  le  copie 
deirorazione  pei  comizj  di  Lione,  quasi  poche  ne 
avesse  tírate,  mentre  ne  comparivano  poi  quante  se 
ne  volessero;  e  la  sua  ode  sulla  caduta  da  ca vallo 
della  Pallavicino,  che  dipingeva  sanata  dalle  Grazie, 
mentre  V  era  rimasta  una  fistola  tutt'  altro  che  poe- 

*  n  medleo  AdUmini.  Doreano  batteni  in  un  gUrdino  di  casa  Becearla,  e 
Ugo  mtacb.  Vedasi  cib  ehe  largamente  lo  ne  sorlesi  nel  Monti  e  Veta  che 
/»  mía. 
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tica.  II  sentimeato  egoístico  che  Ugo  poneva  nella 
sua  orazione  di  laurea,  che  *'  ogni  dovere  e  diritto 
risiede  neiristinto  della  propria  conservazione  „, 
trapeia  da  tutte  le  opere  e  gli  atti  suoi,  cioe  il  sod- 
disfacimeato  di  sé:  mentre  Manzoni  vede  il  dovere, 
la  legge.  Né  Manzoni  partecipó  all' entusiasmo  ecci- 
tato  dalla  famosa  prelezione  di  Pavia. 

Foseólo  invece  ne  presentí  la  potenza;  e,  in  una 
nota  ai  Sepolcri^  ne  aveva  riportato  i  versi  in  lode 
di  Omero,  '*  poesia  d*  un  giovane  ingegno,  nato  alie 
lettere  e  caldo  di  patrio  amore,  per  mostrargli  quanta 
memoria  serbo  di  lui  il  suo  lontano  amico  „ :  e  questo 
avrá  contribuito  alia  fama  di  Alessandro  quanto  le 
lodi  del  Monti.  Ma  alquanti  anni  dopo  (3  febb.  1816) 
scrivendo  a  Sigismondo  Trechi,  esso  Foseólo  diceva: 
^'  Pecchio  e  Manzoni  sonó  obbligati  a  stimarmi; 
per  non  avere  stima  di  me,  bisogna  essere  o  tristis- 
simo,  o  stupidissimo,  o  maldicente  di  professione. 
Mi  sentó,  mió  caro  amico !  E  quanto  piü  patisco  per 
onore  del  mió  nome,  tanto  piü  mi  rialzo  e  tanto  piü 
mi  rassicuro  della  stima  degli  altri.  Del  resto,  io 
amo  Pecchio  e  tanto  e  con  tanta  flducia,  che  mi  sará 
caro,  qualunque  sentimento  egli  avrá  nel  cuore  per 
me;  e,  quand^anche  mi  condannasse,  non  Taccuseru 
di  cattiveria,  ma  di  ignoranza.  Da  Manzoni  desidero 
d' essere  stimato,  non  altro;  e  il  perché  di  questo 
non  altro  mi  sta  scritto  nel  cuore  da  piü  e  piú  anni, 
e  sino  da  che  ci  siamo  veduti  in  Parigi.  Tuttavia 
m*é  bastato  lasciargli  il  rimorso  della  sua  poca  co- 
stanza  in  amare  gli  amici;  ho  perdonato  alia  gio- 
ventú  deU'etá,  alia  debolezza  del  carattere,  e  alie 
pazzie  di  sua  madre  la  freddezza  con  cui  accolse  la 
mia  visita ;  né  riconobbe  in  me  V  uomo  che  aveva, 
per  cosí  diré,  riscaldato  Tingegno  bellissimo  di  quel 
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giovane  nel  proprio  seno:  ma  gli  ho  perdonado  ogni 
cosa,  e  nelle  note  a'  Sepolcri^  scritte  dopo  il  mió  ri- 
torno  in  Italia,  ho  fatto  giustizia  al  suo  nobile  in- 
gegno,  e  non  mi  sonó  dimenticato  delP  antica  ami- 
cizia  „. 

Ma  si  pronunzip  poi  rigorosissimo  contro  il  Car 
magnola,  e  scriveva  al  Panijzi  11  21  novembre  1826: 
"M'e  venuto  fatto  un  articolo  sul  Carmagnola  de' 
Manzoni,  ma  crebbe  tanto,  ch'  io  piglio  partito  di  ri- 
durlo  a  un  grosso  volumetto  sotto  il  ti  tolo  On  lite- 
rary  criticism ;  e  gli  sta  bene,  perché  io  me  la'  piglio 
co*  sistematizzanti  e  dottori  di  critica,  segnatamente 
col  GOthe  che  parteggia  in  sifTatte  inezie  „.  Rivide 
severissimamente  il  giudizio  di  Gíithe  in  un  articolo 
I>eüa  nuova  scuola  drammatiea.  '^  La  eccellenza  del 
sistema,  che  11  signor  Góthe  mostra  di  favorire  con 
tanto  ardore,  non  sarebbe  da  reputarsi  veramente 
ana  visione  metañsica  deír  uomo  illustre?  Che  non 
sia  una  visione,  pochi,  crediamo,  vorrauno  negarlo ; 
che  sia  casaale  puó  darsi,  considerando  che  ció  av- 
vieiie  per  lo  piü  agli  uomini  di  gran  genio,  special- 
mente  nella  vecchiaja,  quando  rimane  in  essi  il  bi- 
sogno  abituale  di  esercitare  il  loro  intelletto,  e  le 
forze  sonó  snervate  dal  troppo  uso  e  dagli  anni.  Puré, 
chi  giurerebbe  che  non  sia  visione  fíttizia ,  a  solo 
fine  di  godere  della  compiacenza,  la  quale  egli  stesso, 
nella  vita  che  scrisse  di  sé,  ingenuamente  dichiara 
6ssergli  stata  carissima,  di  combattere  cioé  non  per 
la  veritá,  che  sempre  é  difflcile  a  rilrovarsi,  ma  per 
la  vittoria,  facile  agli  uomini  di  genio,  e  cosi  per- 
suadere  agli  altri  per  vero  ció  che  egli  teneva  per 
falso,  e  ridere  della  loro  credulitá  ?  Certo  il  diritto 
<li  ridere  del  genere  umano  é  conferito  dalla  natura 
^  tutte  le  menti  superiori ;   e  pur  troppo   il  genere 
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umano  le  costringe  ad  esercitario  anche  senza  sen- 
tirne  piacerel  Ma  in  questo  caso  sarebbe  diritto  eser- 
citato  iniquamente.  IL  Carmagnola  é  il  primo  saggio 
del  suo  autore,  e  tanto  lodi,  non  ottenute  da  veruD 
poeta,  da  Omero  inclusivamente  sino  a*  di  nostri,  es- 
sendo  esaltate  dalla  celebritá  e  dal  genio  del  pane- 
girista, sembrano  piü  che  troppe,  non  diremo  a  ren- 
dere  il  furore  del  poeta  piü  che  poético,  ma  ad  avvezzar 
lui  stesso  ad  elogi,  clie  rarissimi,  se  non  forse  gli 
amici  suoi,  saranno  in  buona  coscienza  disposti  a 
prodigargli;  ed  egli,  accettandoli  in  buona  fede,  fíni- 
rebbe  col  farsl  ridicolo  al  mondo :  Pessimum  inimi- 
corum  genus  laudantes.  E  dacché  abbiamo  commesso 
ció  che  nella  critica  metaftsica  é  considerata  pedan- 
tería, di  citare  una  sentenza  di  Tácito,  lasciamone 
correré  un*altra:  Fluxa  est  fama  ingenii,  non  sua  vi 
nixi.  Finalmente  la  visione  potrebbe  esser  volonta- 
riamente  procurata  dal  critico  tedesco  in  grazia  di 
un  sistema  letterario,  ed  infatti  questa  é  la  ragione 
ostensibile,  esposta  nel  principio  del  suo  artícelo  „. 

Assai  piú  tardi,  il  Nostro  vide  una  nota  nell*epi- 
stolario  di  Foseólo,  ove  V  Orlandini  dice  che  Man- 
zoni,  in  vista  di  quella  critica,  mutó  maniera ;  e  ri- 
volto  a' suoi  amici,  proruppe:  "Fatemi  piacere  a 
dirgli  che  mi  fa  troppo  onore  a  credere  che  da  Fo- 
seólo io  abbia  saputo  cavar  un  solo  pensiere  „. 

Questo  puó  essere  un  saggio  della  severitá,  con 
cui  talvolta,  egli  dolcissimo,  pronunziava  i  suoi  giu- 
dizj. 
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Uno  di  quelli  che  comínciano  la  storia  d' Italia  sol- 
tanto  dal  1859,  qualificava  jeri  d'  inerte  tutta  la  nostra 
generazione,  essa  che  con  si  faticosa  perseveranza 
preparó  Tacquistodeirindipendenza;  eppure  egli  con- 
senilva  alia  scuola  manzoniana  di  avere  guardato  al 
popólo,  ai  suoi  bisogni,  al  suo  miglioramento.  Questa 
confessione  é  una  grande  compiacenza  per  noi,  e  vo- 
lentieri  tutto  quel  mérito  ascriviamo  al  maestro. 

Come  a  proposito  áeWAdelchi  aveva  il  Manzoni 
studiato  un  vulgo  disperso  senza  nome,  nei  Promessi 
spcsi  tolse  a  soggetto  quella  plebe ,  che  non  ha  né 
avi,  né  posteri;  un  lempo  che  gli  storici  leggeri,  come 
il  Verri,  dichiaravano  vuoto  di  avvenimenti. 

La  Lombardia  stava  sotto  regnanti ,  che  non  ver- 
savano  il  nostro  sangue,  ma  lo  succhiavano ;  con  un 
Governo,  che  voleva  mostrarne  premura  col  diluviare 
ordini,  e  non  brigarsi  di  farli  eseguire;  sicché  le 
prepolenze  andavano  sicure,  sfogati  gli  odj,  non  fre- 
nata  la  violenza  che  da  un'  altra  violenza. 

La  tirannia,  che  1  re  non  esercitavano,  esercitavasi 

Cantú.  Mansoni,  —  I.  10 
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nelle  viciaanze  dai   ricchi  *'  che  hanno  sempre  ra- 
g:ione,   che   possono   insultare  e  chiamarsl  ofíesi,,; 
nelle  famiglie  da  padri  che  ohbligavano  le  nozze  o  le 
vocazioni,  in  modo  che  tutti  i  figliuoli  fossero  sacri- 
flcati  al  primogénito.  Una  ignorante  serie  di  regola- 
mentí  economici,  di  tasse  improvvide  quanto  le  spese, 
facea  frequenti   le  carestie,   abbondanti  i  raendichi, 
neglette  Tagricoltura  e  la  industria.  Una  milizía  in- 
disciplinata  ed  esigente  quando  non  era  feroce,  ves- 
sava  i  borghesi,  e  non  li  assicurava  dalle  masnade  di 
ladri  e  dairarroganza  de'  bravi.  Governatori,  non  ai 
bisogni  del  paese,  ma  attenti  a  fardenaro,  ordire  ca- 
bale, prolungare  guerre  in  cui  lucrare;  magistratio 
indolenti  o  impotenti ,  lasciavano  in  balia  del  forti  e 
degli  astuti  il  vulgo,  il  quale  non  avova  sicurezza  che 
nel  non  imbattjBrsi  in  violenti,  non  rifugio  che  nelle 
chiese,   non   rivincita  che  nelle   vendette;  e  che  si 
prostrava  silenzioso  e  stupido  sotto  Testremitá  de'suoi 
malí.  Al  povero  villano,  che  non  ha  nemmanco  un 
padrone,  insidíate  nella  casa,  turbato  nei  sacraroenti, 
raggirato  dagli  astuti,  che  resta  se  non  soffrire,  pre- 
gare, far  voti,  e  dividere  il  suo  scarso  pane  con  altri 
piú  poveri,  o  col  frate  da  cui   riceverá  una   buona 
parola  e  una  benedizíone?  Ma  Taspetto  del  paziente 
6  pregante  commuove   talvolta  anche  il   prepotente. 
che  fin  allora  ha  sñdato  Tautoritá  e  la  forza,  in  onta 
deir^quitá  e  deír iniquitá ;  senté  il  Dioche  non  adora, 
va  in  cerca  del  prete  che  disdegna,  riceve  la  luce  del 
mislero  da  cui  rifugge ,  e  diviene  stromento  di  giu- 
stizia;  mentre  il  basso  ribaldo,  che  a  lui  ricorreva 
per  compiere  un  misfatto,  abbandonato  e  tradito  dai 
saoi  Bcberani,  muore  senza  pentimento  del  passato, 
seni^a  speranza  deír  avvenire. 
Ma  gli  addetti  a   un   ministero  "  che   impone  di 
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star  in  guerra  colle  passioni  del  secólo  ,, ,  guai  se 
"  non  v*eDtrano  che  per  assicurarsi  di  che  vi  veré  e 
porsi  in  una  classe  riverita  „ ;  se  '^  non  doraandano 
altro  che  d'  esser  lasciati  vivere  „  o  insegnano  una 
religione  che  non  "  proscrive  Torgoglio,  anzi  lo  san- 
tifica e  lo  propone  come  un  mezzo  per  ottenere  fe- 
licita terreno  „.  La  storia  afTaccerá  loro  uno  specchio 
che  faccia  vergognare  i  pusilli,  che  ai  prelati  ispiri 
il  coraggio  del  volere  e  la  sapieuza  della  carita. 

E  perché  sonó  piu  i  poveri  che  i  gaudenti,  piú  gil 
umili  che  i  grandi,  piü  gli  operosi  che  gil  ozianti, 
il  mondo  prese  interesse  per  due  villani  '^  al  duro 
mondo  ignoti  „ ,  i  cui  amori  contrastati  potevano 
appena  sembrare  tema  d'un  idillio;  interesse  per 
la  casetta ,  per  V  aspo ,  per  la  gonnella  della  festa» 
spregevoli  ad  una  letteratura,  avvezza  coi  re,  cogll 
ammazzatori,  colle  castellano. 

II  Manzoni  chiamó  Popera  sua  Storia  müanese  del 
secólo  XVII,  scopería  e  rifatta  *,  e  dal  primo  idearla 
la  vide  sotto  Taspetto  storico.  Giá  dal  1824  scriveva 
al  Fauriel : 

Concepisco  i  romanzi  storici  come  la  rappresentazione  di  un  certo 
stato  soeiale  col  mezzo  di  fatti  e  di  caratteri  cosi  vicini  alia  realti, 
che  si  possano  credere  una  storia  vera,  che  si  venga  a  scoprire. 
Qaando  ayvenimenti  e  personaggi  storici  entraño  in  iscena,  credo 
convenga  rappresentarli  nel  modo  pid  strettamente  storico. 

E  soggiunge  : 

Oso  lusingarmi  aliaeno  di  evitare  il  rimprovero  d'imitatore:  per^ 
<i5  m*  adopero  il  meglio  che  posso  a  comprendere  bene  V  Índole  del 
tempo  che  devo  descriyere,  per  vivere  in  esso:  era  cosí  origínale, 
ehe  sará  mia  colpa  se  una  tal  qualitá  non  si  comudicherá  alia  de- 

'  Anehe  il  Bemi  ciiifle  rifacimento  il  suo  Orlando  InñamorcUo* 
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scrizione.  Quanto  all^intreccio,  credo  che  il  migUor  modo  di  non 
far  come  gli  altri  é  di  attenersi  ad  ossorvar  nella  vita  reala  il  modo 
di  operare  degli  uomini ,  ed  osservaria  specialmente  in  quanto  si 
oppone  alio  spirito  romanzesco. 

Non  so  se  mai  la  chiamasse  romanzo  \  ma  que- 
sta  qualiflca  le  fu  attribuita  dalla  voce  comune.  Ge- 
nere coevo  dolle  lingue  nuove,  il  romanzo  a^eva  an- 
che fra  noi  trasflgarato  le  imprese  di  Garlomagno 
e  de'  suoi  paladini,  e  quelle  di  Artü,  di  Amadigi,  del 
Guerrino  Meschino,  dei  Reali  di  Francia,  facendo  un 
incondito  innesto  delle  fantasie  indiano  colle  tradi- 
zioni  nostrali  e  colla  cavalleria.  Dalla  carnevalesca 
esuUanza  dei  poemi  ariosteschi  dei  cinquecentisti,  nel 
Seicento  si  passó,  sempre  per  imitazione  di  Francia, 
ad  intrighi  di  scipiti  amori.  Nel  secólo  scorso  si  tra- 
dussero  i  tanti  francés!,  o  si  imitarono  con  isguaiaU 
negligenza,  né  i  nostriscintillarono  tampoco  di  quella 
fosforescenza  momentánea,  che  sembra  privilegio  di 
un  genere,  il  cui  principale  intento  é  placeré,  e  per- 
ció  soUeticare  passioni  ed  opinioni  che  passano  pre- 
sto, e  con  esse  il  libro.  Ma  il  Don  Chisciotle^  il  Ro- 
binson,  il  OH  Blas^  la  Pamela^  il   Tom  Jones,  il  Paolo 

»  Si  direbbe  cbe  evitava  U  parola  di  romaneo.  Avendogliene  mío  fratcllo 
mandato  un  aun,  Manzoni  gli  ficrirova: 
Chiarisitimo  Signore. 
II  ■ogfgetto  della  storia  lombarda,  della  quale  V.  S.  m*ha  futtb  1*  onore  i\ 
traamcttcrmi  gli  nltimi  fascicoli,  potev&  daré,  non  a  me  cerUm«nte  un  titolo, 
ma  al  auo  aignor  fratello  I*  oecasione  d'  un  dono.  A  una  gentilesza  ancor  pía 
gratuita  devo  quello  che,  con  mía  aorpreaa,  bo  trorato  unito  al  faaelcoli  su^- 
dettl. 

La  prego  di  roler  presentare  al  auo  fratello  i  miei  piíi  vi  vi  rin;p*azÍameotí 
•  di  voler  gradire  I'espressione  d'nna  riconoacenza  parí  alia  sorpresa,  e  intieme 
le  proteste  della  distinta  stima,  con  la  quale  ho  I'  onore  di  dfrmi 
Di  Leí,  chÍAríasimo  aignore, 

Di  casa,  11  maggio  1843. 

Umil.  Dev.  Servitore 

ALKSdANDKO   MaSCZOXI. 
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t  Virginia^  la.  Nuova  Eloísa  sonó  la  ad  attestare  che 
possono  farsi  opere  durevoli  ed  efflcaci  sulla  societá 
anche  in  questo  genere,  il  quale  si  adatta  a  tutte  le 
forme,  a  tutte  le  passioni  del  cuore,  al  capricci  dello 
spirito,  alie  ispirazioni  serie,  come  alie  gaie  e  bef* 
farde. 

Tale  fu  rlpigliato  il  romanzo  neU'eta  nostra,  della 
quale  divenne  Pepopea,  con  .eroi  popolari  e  talvolta 
plebei.  In  Rousseau  la  passione  é  Tesaltamento  della 
fantasía  a  servigio  della  efíervescenza  deí  sensi; 
nelle  Confessioni  (romanzo  anch'esse)  egli  spinge  la 
sinceritá  fino  al  cinismo,  mescola  soflsticamenteamore 
e  virtü,  morale  e  voluttá,  godimento  e  dovere;  la  donna 
é  fatta  essenzialmente  per  serviré  e  piacere  airuomo. 
Dopodi  luí,  parve  convenuto  che  la  passione  é  cosa 
santa  e  superiore  al  dovere,  come  V  istinto  alia  ra- 
gione;  único  decálogo  ii  cuore,  il  bisogno.  U  Jaeopo 
Oriis,  imitazione  del  Werther,  acquistó  voga  quasi 
opera  origínale,  per  l'alito  dinazione  e  di  liberta,  che 
il  Foseólo  innestó  all'amore  del  Tedesco.  Altri  senti- 
rono  reffetto  della  Corintia,  del  Renato  ^  del  Cario  il 
Temerario  ;  ma  viepiü  del  Byron.  TAlcibiade  inglese, 
che  avvezzó  agli  affetti  trascendenti ,  alie  situazioni 
eccezionali,  ai  caratteri  straordinarj ,  e  insieme  alie 
descrizioni  evidenti,  cosi  diverse  dalle  stereotipie  e 
dalle  languidezze  classiche. 

Ma  insieme  dairinghilterra  ci  arrivavano  i  romanzi 
di  Walter  Scott,  ove  si  illustra  una  data  eta ,  o  un 
falto,  o  na  carattere  storico,  blandendo  cosi  a  due  pas- 
sioni del  nostro  tempo,  l'indagine  erudita  e  rattivitá 
fantástica.  Alia  ricerca  archeologica  studia  Walter 
Scott,  anziché  alPanalisi  dei  sentimenti;  vi  porta 
un* estrema  imparzialitá,  trovando  scuse  per  ognl 
vizio,  per  ogni  costume,  per  ogni  secólo;  facili   ap- 
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plausi ,  iarghíssima  bene^olenza.  I  personaggi  yi 
stanno  come  le  macchiette  ia  un  qaadro  di  paesag- 
gio  S  sicché  non  commuove,  non  anatomizza  il  cuore, 
non  8i  avventa  ad  ardimenti  immaginosi;  coglie  il 
bello  dovunque  lo  trovi,  e  lo  fa  suo;  inaprivabile 
nella  descrizione,  vivo  e  vero  nel  dialogo »  attraente 
nell'azioñe.  Ma  confessava  di  lavorare  i  romanzi  senza 
un  concetto,  avanzandosi  alia  ventura,  giungendo  a 
uno  scioglimento  che  non  premeditó,  e  proponendosi 
solo  di  divertiré  coirinesauribile  fecondita,  colla  di- 
pintura evidente,  col  dialogo  drammatico,  con  sitoa- 
zioni  curióse,  senza  caricature,  limpldo,  naturale. 

Quei  romanzi  erano  divorati  dal  bel  mondo  mila- 
nese,  alcuni  fútilmente  imitati,  tutti  tradotti  da  amici 
del  Manzoni,  sulle  scene,  nei  quadri,  nella  nuova 
arte  della  litografiase  ne riprodacevano  i  fatti:  r/t?a- 
nhoe  ispirava  al  Grossi  i  Lombardi  Crociati;  Fauriel 
stesso  divisava  un  romanzo  storico,  atteggiantesi  nella 
Francia  meridionale.  Nessuna  meraviglia  se  Manzoni 
vi  si  voUe  provare  anch'esso,  applicandovi  pero  quel- 
Tarte  cristiana,  che  medita  suU'uomo  interno,  ana- 
lizza  un  carattere,  segué  gli  svolgimenti  d'una  pas- 
sione  dal  nascere  suo  fin  quando  o  trionfa  o  soc- 
combe. 

^  Nella  prefazione  alia  Fanciulla  di  Perth  mette  il  romanzierc  Mtoríeo  di 
fronte  alio  storico  Robertaon.  *  Qaesti  oolla  sua  luce  riaehiarava  gli  antidil 
aTvenimenti  oscari:  voi  siete  ana  lanterna  magloa,  ehe  fa  veder  cose  dob  nai 
•aistite....  Un  Icttore  di  buon  seoso,  se  ci  trova  qualche  eaatteeza  atoriea,  sta- 
piace  como  al  veder  sul  teatrino  delle  marionette  Puldnel  a  seduto  in  trooo 
col  magnifico  Salomone,  e  udlxio  davantl  al  dilorio  esc!amare :  "  Pap4  Moé 
ohe  dínsa  nebbia!  „. 

PiÜL  tardi  Manzoni  scrivcva:  '^  Mi  sapreste  indicare  tra  le  opere  modeme  e 
antlche,  opere  piú  Ictto  e  con  piü  placeré  ed  ammiraaione  dei  romansi  storfd 
di  Walter  Soott?  Voi  volete  dimoatrare  oon  qaeato  e  quelPan^omento  ehe  noa 
doveano  potcr  produiTe  nn  tal  effetto.  Ma  se  lo  prodaeono?  Che  qoel  romanzi 
■laño  piadati,  e  non  senza  un  gran  perohii,  é  nn  Catto  innegabile,  ma  i  iib 
tatto  de'  auoi  romanzi,  non  del  romanzo  storico  „. 
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AUorché  TOmero  del  romanzo  storico,  neirultimo 
anno  di  sua  vita,  visitó  Manzoni  e  gli  facova  con- 
gratalazioni,  questi  gli  disse  cheu  di  tutto  si  chía- 
mava  debitore  a  lui.  E  Tínglese :  "  Se  cosi  é,  questa 
sará  Topera  mía  piú  bella  „.  In  effetto  Manzoni  imita 
Walter  Scott  al  modo  che  questi  avea  dedotto  Tidea 
de'suoi  racconti  dal  Ooelz  von  Berlichingen  ái  QC>ihe^ 
al  modo  che  Sofocle  imitava  Escbilo,  ed  Euripide 
pesti  due. 

Ma  Walter  Scott  improvisó  cinquanta  romanzl, 
Manzoni  ne  studió  uno;  Tínglese  tutto  colorí  esterni, 
il  nostro  vita  intima;  quello  per  dipingere  e  per  di- 
vertiré, questo  per  far  pensare  e  sentiré,  onde  Cha- 
teaubriand disse:  "  Walter  Scott  ó  grande:  Manzoni 
é  qualcosa  di  piü  „.  Mentre  Tarte  del  romanziere  si 
riponeva  nel  creare  una  bella  menzogna,  qui  si  mi- 
rava  alia  sola  veritá.  Ogni  atto,  ogni  parola  ha  la 
sua  ragione  di  essere;  e  se  alia  prima  lettura  si 
capisce  tutto,  nello  susseguenti  si  riscontrano  sempre 
naove  flnezze,  e  Targuta  osservazione  delTuomo,  meno 
nel  concetto  genérale  che  nelle^  minute  particolarita. 
Piü  che  le  situazioni,  interessa  il  carattere :  questo 
e  la  vera  causa  degli  atti  de'  personaggi ;  questo  la 
vita  delTanima;  questo  Talito  della  morale  fino  alia 
grandezza  con  Federico,  colTInnominato,  con  frá  Gri- 
stoforo  e  frá  Felice.  Colla  contemplazione  dolce,  pro- 
fonda,  mistica,  propria  di  noi  meridionali,  a  diffe- 
renza  delle  mostruositá  di  natura  e  di  avvenimenti, 
cércate  dai  segaaci  di  Byron  e  di  Hugo,  che  credet- 
tero  novitá  Timmaginare  e  prodigare  il  falso ,  sup- 
ponendo  inventarlo,  Manzoni  nulla  ha  di  teatrale  • 
con  quel  tono  umoristico  ove  si  pochi  riuscirono , 
non  presenta  catastrofi,  ma  svolgimenti  di  passioni 
e  di  caratteri ;  e  questi  a  preferenza  colpevoli  per 
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debolezza  ed  egoísmo,  o  magaanimi   per  devozione, 
per  risolutezza,  per  fede. 

Cosí  creó  taatí  tipi  quanti  persoaaggi  pose  in  iscena, 
non  violen  ti  contraposti  ma  gradazioni;  ciascuno  vive 
innanzi  a  noi  come  una  antica  conoscenza,  con  ñsio- 
nomia  netta  e  reale  che  piü  non  si  dimentica.  Che 
se  altri  creó  11  PantagrueUy  il  cavaliere  delta  Maneta^ 
11  LovelacCf  11  Pére  Ooriot,  11  Roheri  Macaire,  11  Gio- 
vannin  Bongié,  11  Monsü  Travet,  il  Picknick,  11  Raba- 
gas,  11  Prudhomme....  ideal!  piü  vlvl  che  reall,  qaelli 
del  Manzoni  son  túttl  veri  e  natural!  in  ogni  parola, 
in  ognl  mínimo  gesto:  non  contadlnl  di  convenzlone; 
non  arcad!  o'pezzenti;  non  attorl  in  proñlo  come 
ombre  cinesi,  ma  tall  che  divennero  e  rlmarranno 
tipi:  fin  ognl  bravo  ha  un' impronta  propria;  e  si 
dirá:  ''  Gil  é  un  don  Rodrigo ,  una  donna  Prassede, 
una  Agnese,  una  Perpetua,  un  don  Ferrante  „.  Pec- 
cato  che  di  rado  si  potra  imbattersi  In  un  frá  Cristo- 
foro,  in  un  Federico  che  lascia  le  cento  agnelle  per 
cercare  la  smarrita.  e  che,  cosi  semplice,  benéfico, 
fldente ,  converte  1'  innoroinato  soverchiatore  e  agí- 
tate, perché  egll  é  grande  nel  bene  quanto  questl  nel 
male. 

Di  rimpatto  don  Abondio  vuol  cansare  1  disturbi, 
salvar  la  pelle,  sa  giustlficare  le  sue  debolezze;  in 
contrasto  fra  la  teoría  e  la  pratica,  riconosce  la  giu- 
stizia,  ma  ha  paura  neir  attuarla ;  non  demanda  se 
non  d'  esser  lasclato  vivero  in  pace;  anche  salvando 
una  sua  parrocchiana ,  le  rammenta  che  é  **  ven  uto 
a  posta,  venuto  a  ca vallo  " ;  e  crede  Iddio  obbllgato  ad 
aj  atarlo  "perché  non  el  s'é  messo  luí  di  proprlo 
.  consiglio  ";  costul  resterá  indelebile  rafifacclo  del- 
r  egoísta. 
Un'accusa  molto  comune,  neppure  rlsparmiatagU  da 
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Góthe,  é  1'  avere  scelto  a  protagonisti  due  oscuri  con- 
tadíDi  ^  Ma  Dafni  e  Gloe  furono  poveri  pastorelli; 
Robia9(fti  Crusoé  é  un  marinaro  comune;  Tom  Jones 
un  trovatello;  Paolo  e  Virginia  due  ignoti  creoli;  lo 
zio  Tom  un  negro  come  centomila  altri;  Jacopo  Ortis 
uno  dei  trecento  studenti  di  Padova.  Manzoni^  che 
yoleva  fare  un  libro  assolutatnente  popolare,  dovea 
scegliere  i  suoi  protagonisti  fra  il  popólo;  ma  come 
nei  romanzi  suacennati,  Timportanza  dovea  venire 
dalle  particolaritá,  dagli  accidenti  che  vi  si  rattaccano. 

Puré  in  cornice  cosi  ristretta  non  vi  ha  quasi  stato 
della  societa  che  Manzoni  non  abbia  dipinto  o  schiz- 
lato,  dal  re  di  Spagna  fino  al  campanaro  o  al  mo- 
natto;  dair  erudito  don  Ferrante  al  diplomático  zio; 
dal  govornatore  e  dal  sindaco  al  bargello  e  al  notajo; 
dalParcivescovo  al  curato  di  campagna;  e  sempre 
cosí  distinti,  donna  Prassede  dalla  mercantessa  del  La- 
zarettOjil  Nibbiodell'Innomlnato  dal  Griso  di  don  Ro- 
drigo; il  podestá  dairAzzeccagarbugli;  Agnese  ope- 
rosa, economa,  avveduta,  tutta  cuoro  per  la  ñgliuola, 
dalla  gárrula  zitellona  serva  di  don  Abondio,  consi- 
gliatrice  del  padrone,  senza  lasciar  sospettare  di  piú* 
Eccitano  rindignazione  o  il  riso,  la  pietá  o  lo  sdegno, 
l'ammirazione  o  il  disprezzo;  ma  tutti  vengono  ele- 
vati,  perfino  il  sarto  e  Tonio,  nonché  i  due  sempli- 
cissimi  protagonisti.  Perocché,  ritraendo  il  vero, 
Manzoni  lo  idealizzava,  e  per  lui  idealizzare  era  mo- 
ralizzare. 

Se  si  ricordino  i  legami  della  famiglia  Manzoni 
colla  Filangeri  di  Napoli,  acquista  alcuna  probabilltá 


'  Lolgl  Settembrin!  impata  il  Manzoni  di  scegliere  avvenimenti  osenri,  per 
I'Ot<rrU  narrare  eon  oerti  colori,  e  farli  serviré  ad  un  slatema.  Lezioni  di  Mte- 
ratara,  Vol.  ni,  pag.  305. 
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l'ipotesi  lanciata  da  Gamillo  Ugoni,  che  Manzoni 
abbia  tratto  o  il  concetto  o  1* impulso  da  un  passo 
di  Gaetano  Filangeri,  ove  per  T  educazione  ^el  po- 
pólo, raccomanda  i  romanzi  storici.  **  L'eroe  esser 
dovrebbe  della  classe  della  quale  sonó  coloro,  a'  quali 
ne  viene  destínala  la  lettura.  L' agricoltore  dunque, 
il  fabbro,  il  semplíce  ^oldato,  o  il  duce  che  ha  co- 
minciato  dair esserlo,  e  che  ha  condotto  l'aratro 
prima  di  condurre  la  legione],  somministrar  dovreb- 
bero  il  soggetto  e  Teroe  dei  romanzi,  che  pe'fan- 
ciulli  di  questa  classe  io  propongo.  L'arte  dello  scrit- 
tore  dovrebbe  essero  di  metiere  nel  maggior  aspelto 
quelle  virtü,  cosi  civili  come  guerriere,  che  sonó  giá 
alia  pórtala  degl' individui  di  questa  classe:  di  dipin- 
gere  coi  colorí  piü  neri  quei  vizj,  ai  quali  sonó  piü 
espostí;  di  fecondare  quei  sensi  all*  amor  della  patria 
6  della  gloria,  che  si  van  gettando  in  tanti  modi  nel 
cuor  de'nostri  allievi,  e  d'ispirare  quelP  elevazione 
d' animo,  ch'é  altrettanto  piú  gloriosa,  quanto  meno 
si  combina  colla  ricchezza  della  fortuna  e  colla  ori- 
ginaria dígnitá  della  condizione  „^. 

E  noi  riguardiamo  siccome  mérito  primario  di 
quei  libro  l'essere  fondamentalmente  democrático. 
MoUi  si  erano  accostatí  alia  soglia  del  povero;  Man- 
zoni solo,  e  ancora  solo  fin  adesso,  la  vareó,  non 
colPodio  e  lo  sprezzo  pei  grandi,  ma  coiramore  dei 
piccoli,  sapendo  compréndeme  e  significarne  le  abi- 
tudini,  i  sentimenti,  i  bisogni,  le  passioni,  e  sempre 
con  quei  faro  cosi  semplice  nella  sublimita,  cosi 
dabbene  fin  nelP  ironía,  cosi  civile  fin  nel  sarcasmo. 
Nessuno  dei  preceden  ti  che  noi  conosciamo,  e  dei 
susseguití  che  pur  T  aveano  sott'  occhio',  ritrasse  cosi 

»  Scienza  della  Lepitlazionef  libro  IV,  art  10. 
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al  vero  la  natura,  le  abitudiai,  i  sentimenti,  le  debo* 
lezze,  la  virtü  del  popólo.  Protagonisti  sonó  due  vul- 
gari,  quali  tutti  ne  conosciam'o,  con  desiderj  limitati 
fra  i  loro  monti;  con  aspirazioni  al  piú  di  comprar 
la  casa  e  il  camperello^  di  po?sedere  un  mezzo  fila- 
tojo,  se  una  gran  fortuna  gli  arrivi;  eppure  la  loro 
oscuritá  non  puó  sottrarli  alie  insidie  d'un  nobile 
osceno  o  di  un  prepotente;  né  per  questo  sviano 
daUa  onestá  nativa,  rássegnati  al  lavoro  e  al  dolore 
colla  speranza  di  una  vita  avvenire,  e  la  ñducia  in 
"  quel  Dio,  che  non  turba  mai  la  gioja  de'  suoi  figliuoli 
se  non  per  prepárame  loro  una  piú  certa  e  piü 
grande  „.  Quella  inconcludente  Lucia  patisce ,  ma 
non  acensa  né  gli  uomini  né  la  Provvidenza;  colla 
religione,  che  é,  e  piü  era  allora,  Talito  del  popólo, 
prega,  fa  voti,  ma  é  ferma,  é  fin  eloquente  nel  sal- 
vare la  sua  onestá.  Renzo  ha  11  grosso  buon  senso 
del  contadini  e  la  loro  naturale  arguzia;  rispettoso 
non  abjetto,  in  fondo  senté  qualche  rabbia  contro 
ToíTensore,  qualche  desiderio  di  vendetta;  capisce 
che  si  potrebbe  far  qualche  cosa  per  vantaggiare  il 
popólo,  ma  non  ha  verun  odio  peí  dominio  forestiero, 
estranio,  com'erano  tutti  allora,  ai  facili  entusiasmi 
di  politiche  utopie  *. 

Questo  popólo  é  sempre  stato  lo  zimbello  degli 
scaltri,  che  Tadoprano  ad  abbattere  altri  per  innal- 
zare  sé  stessi;  e  in  tutti  i  precursor!  di  rivoluzioni 
voi  troverete  il  cinico  sentimento  dellá  passivitá  delle 
moUitudini.  Lasciamo  via  Voltaire  e  Alfieri;  ma  dai 
novatori  della  fine  del  secólo  passato  non   vengono 


^  Un  famoso  gosulta,  in  un  dWulgato  romanzo,  volendo  mostraro   come  1 
nía  eroina  fosse  atata  traacinata  alie  idee  llberali,  ne   acema   la   lettura    dei 
frome$ri  Sposi,  della  Margherita  PustertOy  dell»  Etiore  Fieramosea. 
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qnalificate  che  le  classi  dirigentí.  Maazoni  rlfletteva 
che  Mirabeau  diceva  potere  il  popólo  guidarsi  cou 
un  fllo;  ma  sempre  guldarlo!  E  piii  francamente  il 
collaboratore  di  luí  Ghamfort :  **  La  nazione  é  un 
grande  armento,  che  pensa  30I0  a  pascolare,  e  che 
con  buoni  can  i  possono  i  pastori  menare  a  loro  ta- 
lento „.  II  quale  Ghamfort  diceva  a  Marmontel: 
•'  Que  feriez  vous  de  tout  ce  peuple  en  le  muselant 
de  vos  principes  de  Thonnéte  et  du  juste?  Les  gens 
de  bien  sont  faibles,  personnels  et  timides;  11  n'y  a 
que  les  vauriens  qui  soient  determines.  L'avantage 
des  peuples  dans  les  révoiutions  est  de  n'avoir  point 
de  morale;  comment  teñir  compte  des  hommes,  a  qui 
tous  les  moyens  sont  bons?  II  n'y  a  pas  une  seuie 
de  nos  vieilles  vertus  qui  puisse  nous  servir:  il  n'en 
faut  point  au  peuple,  ou  il  lui  en  faut  d*une  autre 
trempe.  Tout  ce  qui  est  necessaire  á  la  revolutioa, 
toui  ce  qui  lui  est  utile,  est  juste;  c^est  la  le  grand 
principe  ,.  *. 

Invece  la  democrazia  dei  Promessi  Sposi  va  tutta 
nel  migliorare  il  popólo  cogli  esempj  che  gli  pone 
sott'occhlo  dolía  devozione  operosa,  della  carita  uni- 
versaie,  deír  umiltá  che  ammansa  i  prepotenti,  delle 
lacrime  dell'oppresso,  che  richiamano  alia  coscienza 
il  ribaldo. 

E  vi  atteggia  quelle  massime  che  anche  altrove 
proclamó : 

La  vita  non  ó  giá  destinata  ad  essere  un  peso  per  molti  e  una 
fasta  per  alcuni,  ma  per  tutti  un  impiego. 

Nella  benovolenza  del  fatuo  c'5  qualcosa  di  piíl  nobile  e  di  piü 
eccellente  che  nella  acutezza  di  un  gran  pensatore. 

I  peccati  s'  aggravano  in  proporzione  del  danno  che  fanno  volon- 

>  Mémoiret  de  Marmontei,  Tom.  IV,  pag.  75. 
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taríamente  al  prossímo.  L'intenziono  di  a£9iggere  un  uomo  é  sem- 
pre  im  peccato;  V  azione  piíl  lecita,  V  esercizio  del  diritto  piü  incon- 
testábile  diventa  colpevole  se  sia  diretto  a  questo  orribile  fine. 

Cosí  si  diffonde   Tamore,  e  chi  molto  ama  non  ha  tempo  di 
odiare.  (Mor.  Catt.). 


Di  quí  la  costante  idea  del  perdono,  necessaria 
viepiü  "  in  un  tristo  mondo,  in  tristi  tempi,  in  mezzo 
a  superbi,  a  provocatori  „ :  ma  bisogna  "  perdonar 
sempre  sempre,  tutto  „. 

£  queste  dottrine  e  questi  tipi  di  reale  democrazia 
sonó  molto  da  raccomandare  quando  la  política  ammi« 
nistrativa  di  peggio  in  peggio  aggrava  la  condizione 
del  popolino,  declmandoil  frutto  delle  sue  industrie; 
alPistruzione  libera  e  domestica  surrogando  la  légale, 
obbligatoria;  molestando  le  sue  credenze,  i  suoi  pa- 
stor!, i  suoi  sacramenti,  le  sue  iiozze;  scomponendo 
Tunitá  che  nella  fede  avea  fortunatamente  consér- 
vala r  Italia. 

Intanto  la  teórica  materialista  dello  sforzo  per  la 
vita  proclama  le  razze  superiorl  esser  destínate  a 
distruggere  le  inferior!;  i  capad  ad  anníchilare  gli 
inabili;  in  conseguenza  ríprova  come  cieca  filantro- 
pia  Talleviare  i  soíTrentl,  che  non  possooo  produrre 
se  non  miseríe  avvenire;  e  dalle  cattedre  socialísti- 
che  alia  tedesca,  colla  modifícabilitá  dei  fenomeni 
industrian  sí  danno  la  propr^tá  8  11  capítale  quali 
semplici  fatti  d'un  ordine  di  cose  invecchiato;  e  sin 
la  famiglia  come  una  categoría  lógica,  anziché  un 
principio  flsso:  e  cosi  cogli  argomentí  del  diritto  si 
dissipano  i  sentimenti  di  umanitá. 

In  tali  persecuzíoni  ecco  perché  quel  libro  rimane 
si  caro  al  popólo;  ecco  perché  insistiamo  a  racco- 
mandarlo  anche  alie  classi  colte,   perché  noi   col 
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Manzoni  ci  ostiniamo  a  valutare  le  istitnzioni  dal 
loro  frutto,  dall' armonía  che  producono  nella  so- 
cietá,  dal  bene  che  procuran©  alie  classi  piü  nu- 
meróse. 

Manzoni  non  si  getta  a  polemiche ,  non  mira  a 
qualche  sistemática  esposizione,  non  isviluppa  alcuna 
tesi :  mette  in  atto  la  morale  cristiana,  la  fa  non  solo 
apprezzaro  ma  amare  colla  bellezza  del  componi- 
mento,  colla  noja  e  T  abborri mentó  del  male  perché 
cattivo  o  meschino.  Gosi  resta  lontano  dal  gergo 
sentimentale  di  Rousseau,  dal  ghigno  di  Voltaire  e 
•di  quegli  altri  che  aveano  túrbate  gli  spiriti,  sovvertiti 
i  principj  dell*  ordine  sociale  e  scavato  un  abisso  fra 
il  mondo  e  la  veritá.  É  quella  mite  sapienza,  alia 
quale  si  tornera  dopo  questi  saturnali  osceni  e  irre- 
ligiosi. 

Giá  nelle  tragedle  Manzoni  aveva  mostrato  come 
della  storia  non  facesse  un*occasione  o  un*  allusionei 
togliendone  a  prestanza  un  nome  od  un  fatto  per 
gittarlo  in  una  forma  di  fantasía.  Quella  indagine 
scrupolosa  che  ridesta  i  tempi  e  i  loro  sentimenti, 
egli  spinse  air  estremo  scrupolo  nel  dipingere  non 
un  uomo  o  una  famiglía,  ma  un  secólo;  ed  io,  quando 
lo  commcntai  storicamente,  se  scopersi  atti  e  persone 
non  saputi  dal  Manzoni,  non  potei  che  constatare  la 
fedeltá  con  cui  esli  avea  ritratto,  fln  nelle  minime 
particolaritá,  la  vita  cK  allora ,  le  oppressure,  i  pati- 
menti,  le  feste,  il  governo,  le  superstizioni,  la  va- 
nitá,  la  santitá,  la  rozzezza,  la  coltura,  le  arti;  tutti 
elementi  che  gli  scrittori  aveváno  creduti  immerite- 
voli  di  storia. 

Ed  e  mírabile  come,  da  pochi  cenni  che  coglieva, 
sapesse  trarre  stupendi  atteggi  drammatíci.  In  un  rag- 
guaglio  sul  tumulto  di  Milano  nel  San  Martíno  1628, 
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steso,  cinque  giorni   dopo,  dal   provicario  Galeazzo 
Arrigoni,  leggeva  che 

rinfatnato  popólo  si  rivoltó  alia  casa  del  sig.  Vicario  di  Provvi- 
sione  (Lodovico  Melzi)  per  averio  nelle  mani  e  maltrattarlo;  e  quivi 
usó  tutti  i  peggiori  tenníni  che  immaginar  si  possono  e  di  parole 
«  di  fatti,  battagliando  la  casa  coi  sassi,  e  con  ordigni  cercando 
<li  atterrar  le  porte  e  sforzare  i  muri  per  entrar  dentro.  Ed  appena 
potó  egli  tanto  ripararsi,  che  dal  castello  arrivasse  una  compagnia 
di  spagnaoli,  addimandati  ín  soccorso.  Né  questi  bastavano  ancora 
se  non  sopraggiungeva  il  sig.  Gran  Cancelliere,  alia  cui  presenza 
parve  che  Tinfuriata  plebe  cedesse  alquanto,  atteso  massimamento 
le  promesse  fattele  che  il  pane  si  sarebbe  ingrossato.  E  ñnalmente, 
son  senza  molto  stento  e  pericolo  egli  levó  il  sig.  Vicario  nella 
saa  carrozza,  e  accompagnato  da  buona  guardia  lo  condusso  in  ca- 
stello per  assicurarlo  dal  furor  popolare.  II  quale  non  per  questo 
abbandonó  la  casa,  ma  tuttavia  persistendo  in  velería  sacchcggiare, 
ÍQ  neoessario  porvi  un  buon  corpo  di  guardia  con  attraversar  le 
3trade. 

Questo  racconto,  cosi  preciso  ma  cosi  compendioso, 
gli  basta  a  una  descrizione,  ricchissima  di  partico- 
larita,  che  quivi  non  sonó  date,  ma  che  possono  ar- 
gomentarsi  studiando  il  momento  e  le  persone.  Queste 
soDo  messé  giá  sul  palco  dal  cronista;  il  poeta  non 
ha  che  a  farle  agiré  come  a  ciascuno  conveniva. 

Gli  amici  del  Manzoni  volevano  fargliela  abbre- 
viare,  e  sopratutto  accelerare  l'avanzarsi  di  quella 
scala,  poi  di  quella  carrozza:  fortuftatamente  non  li 
ascoltó,  e  dovette  convincersi  come  le  particolaritá 
allettino  i  piü,  quando  scelte  con  finezza  e  ripro- 
dolte  con  discrezione. 

Gli  sonó  dati  dalla  storia  un  frá  Gristoforo  da 
€remona  che,  "  eletto  a  servizio  del  Lazzaretto,  fu 
piü  volte  udito  diré:  lo  ardo  di  desiderio  di  andar  a 
morte  per  O.   C,  desiderio  ch'ebbe  poi  felicissimo 
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3'effetto  corrispondente,  morondo  di  peste  per  il  ser- 
vizio  di  quei  poveri,  nella  persona  del  quali  serviva 
il  suo  diletlo  Gesü  „;  un  padre  Felice  Gasati  cfae 
**  entró  nel  Lazzaretto  con  ampia  autoritá  di  coman- 
dare, ordinare,  provedere  e  far  tutto  quollo  che  dalla 

singolare  sua  prudenza  fosse  repútalo  necessario 

avendo  governáto  centomiia  persone  e  piü  „;  un  gran 
nobile  e  ricco,  '*  datosi  ad  ogni  maniera  di  misfatti, 
arbitro  faccndosi  degli  altrui  añari  si  publici  come 
privati,  in  tanto  che  fatto  era  terrore  di  tutti  quei 
contorni  „ ;  una  donna,  che,  essendole  morta  di  peste 
una  fanciuiletta  di  nove  anni,  volle  collocarla  ella 
stessa  sul  carro  funéreo;  poi  fattasi  alia  finestra, 
diceva  ai  becchini  "  oggi  tomate  a  prendere  me 
puré  „  j  e  tutti  ricordano  quale  insuperabile  qua- 
dretto  ne  cavasse. 

Anche  sulle  cose  che  toglieva  da  altri  a  prestanza, 
metteva  la  sua  impronta.  Diderot  aveva  sozzamenle 
romanzato  una,  fatta  monaca  per  forza;  Manzoni  il 
tema  stesso  elevó  a  quello  stupendo  studio  del  cuore 
umano  e  a  sapientissima  moralitá.  Claudio  Achillini, 
in  una  lettera  ad  Agostino  Mascardi,  fece  appuntino 
sulla  peste  il  ragionamento  che  Manzoni  luette  ia 
bocea  a  don  Ferrante.  Quale  pedantería  acensarlo  di 
plagio!  Anche  gli  sc(3lastici  discutevano  an  Leus  sil 
substantia  vel  accidens,  come  don  Ferrante  della  peste. 

Diluviarono  romanzi,  massime  francés!,  cbe  mo- 
strano  talento  (qualitá  non  rara),  penna  brillante, 
spirito,  grazia,  fínezza  di  dialogo,  ma  di  rado  TemO' 
zione:  non  scarsi  di  immaginativa  e  d*originalitá, 
solleticano  la  curiositá  ma  senza  toccare  il  cuore; 
recano  divertimento,  non  insegnamento;  opere  d'ar- 
tisti,  non  di  pensatori,  anche  quando  sonó  soggétti 
trattati   minutamente  e  curiosamente  sul   naturale, 
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sul  vivo;  a  tacer  quelli  scritti  airuscio  di  una  bet- 
tola  o  nel  postribolo,  che  esacerbano  le  malattie  mo- 
rali  del  secólo,  e  se  puré  uoa  introducono  un  liber- 
tinaggio  técnico,  familiarizzano  col  paradosso;  come 
Guerrazzi  vogliono  ^*  strappar  dalle  piaghe  le  bende 
che  vi  fasciarono  attorno  Tipocrisia  e  la  viltá,  senza 
curarsi  della  storía  di  dolore  e  delle  imprecazioni 
dei  malvagi,  aífinché  gli  uomini  imparassero  a  me- 
dicare, non  a  dissimulare  le  piaghe  „.  II  Nostro,  con 
ben  pochi,  non  traveste,  ma  non  denuda  la  veritá,  la 
presenta  sobria,  decente;  e  fra  le  miserie  della  vita, 
prodiga  la  speranza,  attingendola  dali'alto,  infonde 
una  pace  interiore,  perché  vi  domina  la  bontá.  Bonta 
pero  non  melensa,  anzi  oculatissima  a  cogliere  il 
ridicolo,  le  debolezze,  i  pregiudizj  sociali;  chiama 
baono  11  buono,  male  il  male,  facendo  odiar  questo, 
quello  amare.  L'arguzia  che  Manzoni  avea  spiegata 
ne*  SQoi  primi  componimenti,  e  che  poi  virtuosamente 
tempero  colla  mansuetudine,  trapela  quasi  suo  mal- 
grado  nel  romanzo;  né  alia  societá  fu  forse  da  altri 
]anciata  condanna  piü  grave  di  quando  Renzo  esclama, 
"  A  questo  mondo  v*é  giustizia  finalmente!  „  e  il 
poeta  riflette:  "  Tanfé  vero  che  Tuomo,  soprafatto 
dal  dolore,  non  sa  piú  quel  che  si  dica  „  (Gap.  III). 
Qual  vigore  di  disillusione! 

L*apparire  di  questa  storia  dell'uomo  e  del  popólo, 
da  lungo  tempo  attesa  e  preconizzata  dagli  amici  (i 
pezzi  che  ne  comunicava  ad  alcuni  erano  fra  Cristo- 
foro  nella  sala  del  fratello  del  suo  nemico  ucciso,  e 
la  conversione  deír  Innominato)  fu  tutt'  altro  che 
clamoroso.  L'edizione  di  2000  copie  venne  esaurita 
in  un  lampo,  ma  non  se  ne  fece  altra  in  Lombardia 
né  dair  aiitore. 

E  fu  un  accordo  di  disapprovazione  tra  quelli  che 

Cantú.  Man2oni.  ^  I.  11 
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10  leggevano  senza  intelletto  d'amore.  I  sopracció 
•criticavano  il  pleonasmo  del  titolo,  vi  denunziavano 
plagi,  trivialitá,  ricercatezze,  lombardismi:  lo  trova- 
vano  troppo  alto  peí  vulgo,  troppo  umile  per  Je  per- 
«one  colte.  Era  ancora  sul  nascere  quella  letteratara 
improvvisatH,  accidéntale/  eco  della  ciarla  di  quel 
giorno ,  capricciosa  e  passaggera  come  la  moda , 
che  ride,  celia,  scivola  su  tutto;  ma  i  novizj  di 
•quella,  se  non  vi  furono  avversi,  neppure  lo  esalta- 
♦rono;  e  il  piü  serio  articolo,  quello  áelld^Biblioleca 
italiana,  non  osava  intaccare  un  nome  giá  venerando 
al  publico,  ma  gli  dava  cattedratiche  lezioni  su  quel 
•che  avrebbe  avuto  a  fare  *.  É  cosi  facile  palliare 
la  vulgaritá,  con  formóle   che  simulano   proíonditá! 

11  Leopardi,  che  n'avea  sentito  solo  leggere  alcune 
pagine,  scrivea  da  Firenze:  "  La  gente  di  gusto  lo 
trovano  molto  inferiore  all' aspettazione.  Gli  altri 
{cioé  quelli  senza  gusto)  generalmente  lo   lodano  „. 

1  Paride  Zajotil  iI  mostró  nobilmente  piu  glasto  al  Manconl,  ohe  non  {  li- 
t)erali  d'allora  e  d'adesso.  E  scriveva  che,  per  rlgenerare  il  romanzo,  "  eri 
necessario  che  sorgesse  un  nomo  ricco  di  qualltá  rarissime  e  troppo  difficili 
•ad  esser  conglante  !n  un  solo.  Ei  doveva  avere  boflente  Tingegno  ed  il  caor«, 
ma  saperli  tenere  a  freno,  che  la  fantasia  non  11  avease  a  travolgere;  dores 
•«onoscsr  gli  nomini  e  tuttavia  poterli  amare:  eonoscero  le  pasaioni,  ma,  coI> 
•l'aveme  trionfato,  sapero  come  si  vlncano.  All'antica  emdiaione  gil  era  doopo 
•uniré  la  nuova  aapienza,  e  l'nna  e  l'altra  ravvivare  col  fuoco  d*una  spleodida 
inUbaginativa.  Né  queato  ancora  gli  poteva  bastare.  Biaognava  che  la  soa  ftina 
-íoase  superiore,  non  alP  invldia,  cb'  h  impoasibile,  ma  si  alia  calnnnia :  biio- 
4Í;naTa  che,  eircondato  da  bellissima  gloria,  acqnistata  con  opere  di  alta  letd- 
•ratura,  non  avesse  a  temeré  la  teocia  di  frívolltá,  impriwsa  da  no!  agü  stadi 
■del  romanziere;  biaognava  finalmente  clie  il  suo  nome,  amato  dai  buoni  erí- 
•verito  anche  dai  malvagl,  presentassc  1'  idea  delle  piü  insigni  virtú  reUgio^e 
-«  morali,  e  solo  bastasse  colla  sita  dignita  a  liberare  da  ogni  rispetto  i  ro- 
jnanzi  „, 

Lo  Zajotti  mandó  queír articolo  al  Manzoni,  che  gli  rispóse  ana  bella  let- 
rera, di  cai  qaegli  anda  va  giustamente  superbo,  e  c!ie  ci  dolse  di  nonpoíerrl- 

vedere. 

.  Un  Lombardo,  di  molta  dottrlna  e  fino  gasto,  ebbe  il  coraggio  di  doman- 
•darmi  se  avrel  volnto  avere  acritto  quel  giudizio   o   II  libro  giudicata 
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o.  B.  Niccolini  non  voleva  "  fldarsi  del  suo  giudizio, 
aspettando  quello  del  sesso  gentile  „.  Quasi  altret- 
tanto  Felice  BelloUi,  credendo  che  "  il  giudizío  dovea 
lasciarsene  alie  donne  principalmente  e  al  popólo 
non  idiota  e  non  letterato,,.  L*eruditissimo  Bouche- 
ron  deplorava  sul  serio  che  dei  Promessi  SpoH  3000 
copie  si  fossero  in  poco  tempo  esitate  in  Piemonte. 
21  parere  proferitone  dal  Tommaseo,  tanto  ammira- 
tore  del  Manzoni,  bmW  Antología  di  Firenze,  órgano  dei 
liberal!,  é  tutt'altro  che  lusinghiero  né  peí  fondo,  né 
per  la  forma,  né  pei  caratteri,  né  per  Tinsieme,  né 
pei  particolari. 

Mario  Pieri,  che  diceva  coma  del  Manzoni  come 
di  tutti,  aveva  letto  solo  i  primi  due  capitoli,  *'  do- 
v*era  inciampato  in  piü  d'una  cosa  di  cattivo  gusto, 
«enza  dir  dello  stile,  che  mi  sembró  cosi  tra  il  mi- 
láñese  e  il  francese  ^  E  questi  godono  fama  di 
grandi  scrittori!  „  Ma  poi  si  mitiga,  e  lettolo  tutto, 
conchiude  che  "  a  malgrado  del  falso  gusto,  delle 
lungaggini  eccessive,  delle  troppo  minute  descrizioni, 
-e  simili  altre  tedescherie,  manifesta  un  grande  in- 
gegno  nel  suo  autore,  oltre  T  animo  gentile  e  gli 
egregi  costum»  „. 

In  genérale  i  critici  e  gli  imitatori  vi  metteano 
molto  dei  colori  e  dei  sentimenti  della  giornata; 
dal  che  Manzoni  erasi  guárdate.  Appena  uscito  il 
libro,  un  amico  mi  scriveva  a  Sondrio  il  9  lu- 
gUo  1827. 

Dei  Promesii  Sposi  il  parlarti  ssurebbe  troppo  limga  cosa  per 
una  lett^ra.  Certo  ne  fai  contentissimo.  Grande  yeritá,  esattezza, 
vera  dipintura  nelle  descrizioni;  finezza  magistrale  nello  svolgere 
be  del  cuore,  bontá  e  veritá  di  caratteri,  una  fame  ed  una 


I  y*é  ano  «tile  mOaaese? 
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p3ste  di  Milano  che  andranno  a  parí  alie  piü  íamose;  molto  da 
iinparare  intorno  alia  storia  e  piíi  ai  costumi  dei  tempí. 

Anche  qui  sentii  dime  non  bene,  anzi  mí  si  venne  fuorí  addi- 
rittura  con  una  fanciullaggine ;  e  Baldassare  Lambertengbi  mi 
mostró  in  aria  di  trionfo  un  poscritto  di  lettera  d*un  suo  amico  *. 
Perdió  mandami  dei  libri  (diceva)  e  fo99>  anco  il  Bellarmino, 
che  puossi  anche  leggere  il  Bellarmino,  guando  si  ka  letto  i  I 
romamo  di  Manzoni.  Calmatici  quindi  ambedae,  discorremmo  pin 
di  senno;  ed  egli  finalmente  convenne  meco  che,  se  puré  awi 
qualche  inezia  da  miniatore ,  anche  questa  é  da  Migliara;  ma  la 
maggior  parte  sonó  quadri  da  Raffaello  e  statue  da  Michelangeio : 
onde  risulta  che  il  romanzo  di  Manzoni  é  una  stupenda  galleria, 
in  cui  ogni  quadro,  ogni  statua  hanno  tra  loro  connessione  por  esi- 
bire  Tunitá  di  un  fatto. 

lo  mandai  ÁVlndicatOTe  Lombardo  due  lavori :  Vit- 
tore  ügo  e  il  romanticismo  in  Francia  *,  e  i  Ragio- 

*  k  Ferdin&ndo  Porro  di  Lentate,  oommlasarfo  di  Polizia  «  Mantova  dorante 
l'assedio  del  99,  poi  iciceprefetto  a  Menaggio ,  segretarlo  genérale  del  dlparti- 
mento  dell'Adlge,  prefetto  a  Padora,  fatto  barono  e  deeorato  della  oorona  fér- 
rea. Kel  188S  a  Gemobio  recitó  un  discorso  in  lode  del  general  Pino  con  tiit- 
t'nltre  idee  che  le  democratiche  ed  enciclopediste  della  sna  gioventü. 

^  Vi  giadicavo  queirautore  con  benevolenea  e  ammirazione  modenita,  gisc 
cb¿  fino  allora  se  ne  vedevano  la  potenza  e  ozlginalitir  non  ancora  i  sublimi 
delirj.  Qli  artieoli  furono  raccolti  in  Übretto  e  anche  risUmpati ,  ma  per 
dettero  ogni  mérito  dopo  la  bizzarra  carricra  di  quel  genio ,  esaltato  qa«l 
sommo  pittore  da  quei  che  cercano  i  oontraati  taglieilti  dei  colorí.  Manzoni 
avea  veduti  qnegli  artieoli,  e  me  no  acrisse:  ''  I  giadizj  voetri  sonó  benc- 
voU,  ma  non  adulatorj,  come  troppi  altri.  É  nn  Ingegno  forte,  ma  disordinato. 
Le  situazioni  le  sa  trovare;  e,  tróvate,  le  sa  usare  (come  dite  voÍ  exploiterfj; 
ma  non  guarda  so  siano  ragionevoli.  Se  io  pigliassl  il  mío  Filipplno,  e  con 
un  coltello  mi  mettessi  in  atto  di  bcannarlo,  mia  moglie  mi  direbbe  le  cosv 
piíi  patetlche  e  piü  calde  per  distogliermi  da  quista,  ancor  pl&  pazzia,  chf 
orudeltá.  Yol  dite  airantore  delle  parole  savie:  facciano  almcn  fmtto  su  certi 
giovani  di  qui,  e  principalmente  di  oltre  Enza.  Vi  rimando  il  giornale;  e  » 
rivederd  questo  novembre  „. 

Col  ragionamento  stesso  ndendo  i  paradoasi  di  Gluseppe  Fen-ari  e  conif 
foBsero  applauditl,  diceva  che,  qnando  non  si  curi  il  buon  senso,  h  faclle  ascirt 
in  frasi  o  propositi  che  somigliano  a  trattl  di  genio. 

Anche  Ylttore  Hugo  Insnltb  balsámente  il  maestro  della  sua  infanzia,  qnast, 
come  prete,  lo  avesse  intirizxito  con  sentlmenti  servili  e  devotl.  Ma  altrorr 
rirela  che  eostui  era  apretato  e  ammogllato. 
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namenti  sui  Promessi  Sposi.  II  direttore  del  giornale 
mi  rispóse:  *'  Hai  scritto  sopra  ua  autore  che  nes- 
sano  conosce,  e  sopra  un  Libro  ormai  dimenticato  „ . 

Ma  di  questo  romanzo  succedette  Topposto  degli 
altri,  che  sogliono  spacciarsi  a  furia  al  primo  sboc- 
cío,  poi  cadere  in  dimenticanza.  I  giornali  minori  lo 
esaltarono  per  contradiré  ai  maggiori :  Roberto  Focosi 
ne  produceva  in  litografia  le  scene  principali;  altri  !o 
facevano  men  bene:  a  un  famoso  bailo  in  casa  Batbia- 
ny,  compariva  una  quadriglia  di  don  Rodrigo  co'  suoi 
braví.  Se  ne  fecero  edizioni  a  Lugano,  a  Torino,  in 
Toscana  e  altrove,  ma  di  modéralo  spaccio  ^;  ci  vollero 
alquanti  anni  perché  venisse  in  fama;  e  di  fatto  per 
capirlo  bisogna  meditare,  e  questo  si  fa  da  pochi. 

Pietro  Giordani,  che  non  miró  al  bene  ne*  suoi 
scrittí,  ammira  il  Manzoni  peí  bene  che  fará,  i  pan- 
sieri  che  desterá,  "  e  i  nemici  del  bene  se  ne  accor- 
geranno  tardi....  Se  lo  guárdate  come  libro  lette- 
rario  ci  sará  forse  un  poco  da  diré,  secondo  la  varietá 
dei  gusti  e  delle  abitudini.  Ma  come  libro  del  popólo, 
come  catechismo  (elementare,  bisognava  cominciare 
dal  poco)  messo  in  dramma,  mi  pare  stupendo,  di- 
vino. Oh  lasciatelo  lodare!  gli  impostori  e  gli  oppres- 
sori  se  ne  accorgeranno  poi  (ma  tardi)  che  profonda 
testa,  che  potente  leva  é  chi  ha  posto  tanta  cura  in 
apparir  semplice  e  quasi  minchione.  Ma  minchione 
a  chi?  agli  impostori  e  agli  oppressori  che  sempre 
farono  e  saranno  minchionissimi.  Oh  perché  non  ha 
r  Italia  venti   libri  simili!  „• 


^  Del  Furioto  dell' Arioito  ti  feeero  17  edisioni  fra  11  1581  e  il  32:  di 
WAlter  Scott  U  sola  Franela  eonsnmd  140,000  volami;  testé  si  feeero  70 
edixioni  del  Tron^^tter  vtm  SaJMngan  di  Qioseppe  Vittorio  Sohefiel.  De  i 
PrvmnH  Sposi  il  Vlsmsra  eatalog6  118  ediiloni  in  italiano,  64  In  lingue  stra- 
niere;  e  nitlla  ne  rieard  l'aotore. 
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E  Antonio  Gesari:  "  Ho  quel  romanzo  per  la  piíi 
calda  predica  ed  efflcace  del  mondo:  debbono  lodarlo 
eziandio  quelli  che  la  religione  bestemmiano  e  la 
virtü  „. 

II  Sismondi  scriveva  airoratore  Giuseppe  Barbieri : 

Rien  contribue  plus,  peut-étre,  á  ópurer  les  sentiments  et  llo- 
ver les  penseés  d'une  nation  qu'un  iivre  qui  est  lu  par  toutes  les 
femmes,  tous  les  jeunes  gens,  qui  les  attendrit,  les  entraine,  et  qui 
en  méme  temps  ne  leur  donne  que  des  leQons  de  la  plus  liaute 
yertu. 

E  altrove: 

Dans  les  Promessi  Sposi  il  y  avait  du  génie:  il  y  avait  en 
méme  temps  V  exemple  du  genre  de  lecture,  qui  peut,  en  depit  de 
le  censure,  fairo  Timpression  la  plus  genérale  et  la  plus  utile  pour 
le  public  italien. 

Una  recensione  comparsa  sulla  Rivista  Italiana  a 
Parigl  nel  1831,  firmata  A.  H.  J.  e  che  é  di  Giovita 
Scalvini,  pondera  il  libro  nel  suo  scopo  e  nei  suoi 
mezzi:  loda  assai  il  Manzoni  del  quale  "  molto  si  o 
parlato,  perch'egli  é  grande,  forza  é  riparlarne  per- 
ch'egli  é  solo  „.  Puré  quell'articolo,  guando  io  glielo 
posi  sott'  occhio ,  al  Manzoni  non  piacque ;  né  io 
seppi  indovinarne  la  causa,  se  non  fósse  Tessere 
stato  lo  Scalvini  coUaboratore  delia  Biblioteca  Italiana 
e  avversario  dei  romantici  *. 


1  Manzoni  scriveva  a  me :  **  Quando  si  parla  di  an  libro,  glaoclie  di  quel 
libro  si  vuol  parlare,  non  bisognerebbe  almeno  far  diré  all'autore  quel  €h>?li 
non  ha  detto,  l'abbia  poi  pensato  o  no  „. 

Anche  vedendo  tiitte  le  sottigliezxe  del  Saner,  eselamb :  '*  Cospetto !  quest» 
sigrnore  dov^essere  nn  gran  sapiente,  se  di  me  o  delle  cose  mié  sa  piú  oli'i» 
non  ne  sappfa  io  stesso,,. 

Lo  Scalvini  uella  Biblioteca  Italiana  stampava:  "  La  poesia  romántica  ín 
trovatada  Cam,  figliuolo  di  No^  Nei   qaaranta  giorni  che  si  trovó  neU'arc.i 
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Gothe,  che  in  Germania  faceva  per  Manzoni  quel 
che  per  lui  avea  fatto  in  Francia  la  Siael,  dalP  Olimpo- 
di  Weimar  sentenzió  che,  nei  Promessi  Sposi^  si  passa 
incessantemente  dair ammirazione  alia  commozione^ 
dalla  commozione  all*  ammirazione,  né  si  esce  ma» 
'ia  questi  due  grandi  eflfetti.  Eppure  Góthe  i  proprj- 
romanzi  empiva  cogli  odj,  gli  amori,  le  coUere  sue: 
mentre  qui  Tautore  si  dimentica  a  ssolutamente,  e  ín 
un'orditura  afíatto  semplice  ci  colpisce,  ci  sorprende, 
c¡  irrita,  ci  fa  ridere  e  piangere. 

Non  erano  ancora  cominciate  le  brutalitá  di  certi 
c.impanari  del  clericume;  puré,  in  senso  molto  di- 
verso da  quello  degli  spiriti  forti  d'allora  e  d'adesso, 
non  pochi  lo  imputavano  di  avere  svilito  il  clero 
nella  persona  di  un  prete  dozzinale  e  d'  un  frate^ 
igs^irante.   Osiam   diré  al  conTrario   che  in  nessun 


•"zH  feee  nn  poema,  ctic  de8cr!Te\*«  tntto  ció  che  aveva  d'Intorno.  Uni  le  idee- 
¡ñii  disparate,  perché  vedcv«  prcsso  di  ñh  Tagnello  e  11  lupo;  vedeya  taorr 
)  pesei  Baile  cimc  dei  monti;  e  sua  mnaica  le  strlda  del  moribondi  „. 

E  fingeva  un  dramma  romántico,  La  creazione  del  mondo  e  la  fine.  Gil  at- 
tori  dovevano  easere:  il  caos,  le  stelle^  le  tenebre,  la  luoe,  il  diavolo,  11  acr- 
pentc;  gli  snlmali  di  Daniele,  il  teaehio  di  Adamo,  la  cometa  che  accompagnó* 
i  re  magi,  il  libro  dei  aette  aigiHi,  Enoc,  il  cavallo  della  morte,  il  bue,  l'a- 
''ino,  il  corvo.  Vi  aaranno  ottimc  acene.  la  creazione,  una  converaazione  paté- 
tica frs  Eva  e  11  serpentc,  il  diluvio,  un  soliloquio  del  corvo  aulla  carogna^ 
che  sará  per  beccare. 

Dappoi  lo  Sealvini  modificó  le  aue  idee.  Egli  nacque  a  Breada  il  16  marzo- 
nui  e  vi  morí  il  12  gcnnajo  1843.  Datoai  alia  letteratura,  si  trovó  a  contatto- 
con  Monti,  Foseólo,  Aoerbi,  Pellico,  come  altrove  indioai.  Soapetto  alia  Po- 
lixia.  fu^gi,  c  viasc  in  lavizzera,  in  Inghllterra,  ncl  Belgio,  a  Parigi,  finché 
I'^r  I'amniatia  del  1839  rimpatrió.  Languiva  di  aalute.  e  la  marcbeaa  Arconatf ' 
?li  aveva  mandato  una  bella  aomma,  affinché  cercaase  mlglior  clima  nel 
mezzndi  d'Italia,  ma  mori  prima  di  farlo.  II  Tomroaaeo  raccolae  1  frammenti 
•le  Ktioi  lavori,  giadicandoli  con  molta  indulgenza:  dimenticó  queato  artioolo 
«al  Manzoni,  che  forae  ó  il  piCi  notevolc.  Bel  Manzoni  non  parla  lo  Scalvini,. 
ix^n'íntereaaante  ano  carteggio  con  Antonio  Panizzi  (Firenze  1880) ,  ma  al  2 
^ettembre  1834  gli  aerive:  "  Oik  aal,  aappongo,  che  Cantü  (autoro  di  ragio*  _ 
namenti  e  aggiante  ai  Fromeitsi  8p09iy  di  cnl  feccrai  cinqne  edizionl,  ó  d»' 
iQoIti  m^al  arreatato  a  Milano  con  altri  „. 
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^Itro  libro  forse  si  vede  C08i  elevato  il  carattere  del 
sacerdozio.  Quali  stupendi  modelli  Federico,  frá  Gri- 
stoforo,  frá  Felice!  Un  prete  si  scosta  dalla  magna- 
nimitá  imposta  dairunzione  sacerdotale,  che  la  vo- 
«oazione  misuró  a  convenienze  personal!,  che  non  osa 
^ostenere  i  deboli  a  fronte  del  prepotente?  gli  toccano 
i  rlmproveri  deír  autoritá,  la  confasione  del  vulgare 
buon  senso  ,  la  mortifícazione  del  ridicolo.  Gin- 
quant*anni  dopo,  alcuni  pensatori,  il  cu!  liberalismo 
s'appaja  con  la  santocchieria  di  quel  signore  devoto, 
di  cui  il  professoro  B  iccellati  adduce  o  inventa  gli 
scrupoli ,  supposero  che  Manzoni ,  religioso  soltanto 
in  apparenza,  volesse,  con  quclle  figure  e  col  miracolo 
delle  noci,  metter  in  canzonella  il  cattolicismo  e  i 
fiuoi  ministri,  e  con  fia  Gristoforo  e  Federico  osten- 
tare un'  eccezione,  a  raffjiccio  della  generalitá ! 

Ma  sará  novella  prova  della  divinitá  del  vangelo 
Tessere  predicato  anche  da  indegni. 

ün  giorno  festivo  nella  povera  chiesa  di  un  vlllaggio,  gli  uJi- 
toñ  rozzi,  non  esercitati  a  discussioni  metafisiche,  stanno  perú  aspet- 
tando  una  voce,  che  parli  loro  di  quello,  che  é  piíl  importante 
neU'uomo  il  piü  coito  come  nel  piú  ignorante;  deír animad  del  fine 
per  cui  siamo  creati,  della  moralitá  delle  azioni,  della  Divinitá.  II 
preto  intorrompe  il  rito,  o  si  rivolge  alia  turln  che  aspetta  il  pane 
della  parola.  Sia  egli  un  nobilo  ingegno ,  ridotto  ad  esercitare  le 
piíi  umili  funzioni  lontano  dagli  sguardi  del  mondo  e  alia  sola 
presenza  di  Dio  e  di  alcuni  animi  semplici,  o  sia  rozzo  egli  puré; 
sia  divorato  dallo  zelo  della  salute  de*suoi  fratelli,  pieno  delia  su- 
bí imita  della  logge  che  insegna,  ed  esempio  di  fedeltá  ad  essa,  od 
eserciti  con  animo  mercenario  o  impaziente  il  piü  alto  dei  mini- 
steri;  sia  egli  un  vecchio  disingunnato  dalle  speranze  dei  secólo  e 
4esideroso  di  riposare  immortalmente,  o*  un  giovane  che  soífoca 
sotto  alia  voce  le  passioni,  e  che  passa,  neir  insegnare  e  nel  pre- 
dicare la  sapienza  e  la  moderazionc,  gli  anni  delP impeto  e  dei  de- 
sideri;  sia  egli  compreso  della  dignita  di  cristiano  e  di  sacerdote. 
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«jppure  troppo  compiacente  ai  fortunati  del  secólo:  qualunque  egli 
ii.  non  importa,  ascoltiamolo.  Egli  ha  ripetute  alcune  di  quelle 
I  íirole,  che,  diciotto  secoü  fa,  portaron©  la  luce  nel  mondo,  un  mi- 
racolo  di  beneficonza  e  di  compassione  deirUomo  Dio,  una  istru- 
zione  alie  turbe,  un  rimprovero  agli  ipocriti  e  ai  superbi,  una  pa- 
rM-A  di  consolazione  e  di  salutare  spavento.  Egli  interpreta  le 
l'urüle  divine,  e  le  adatta  ai  bisogni  del  suo  popólo ;  egli  conforma 
•fm  sao  suggerimento  a  tutta  la  legge  di  Gesi\  Cristo;  egli  non 
lirnezza  i  precetti,  non  transige  col  mondo;  chiama  vanitá  delle 
'  anitá  tutto  quello  che  nella  Scrittnra  d  chiamato  vanitá:  egli  ri- 
•iLce  tutto  ad  un  principio;  non  si  vergogna  di  nulla:  la  persua- 
i'jne  é  sulla  sua  fronte;  sa  che  predica  dei  paradossi,  e  non  li 
Mitiga  in  nessuna  parte:  sa  che  gli  uomini  si  regolano  per  altri 
rnotivi,  e  predica  questi  soli,  e  chiama  tutti  gli  altri  falsi  e  me- 
•■\\m\  egli  predica  tutte  le  foUie  della  Croce. 

Forse  Manzoni  ebba  giorni  di  scoraggiamento  e  si 
credette  áamnalus  judicio  tacilurnitatis ;  a  chi  lo  esor- 
tava  a  qualche  altra  composizione  simile  rispondeva: 
'  Non  ho  la  tentazione  della  recidiva  „ ;  e  a  Garlo 
Mazzoleni  scriveva:  "  LMadifTerenza  del  publico  mi 
fará  stare  a  segno  „.  Puré  ajutó  me  a  fare  il  com- 
mentó  storico,  ove  alia  robusta  sua  temperanza  vo- 
levo  uniré  T impulso  político,  che  nel  romanzo  era 
ílissimulato  *.  Gli  applausi  che  'gli  venivano  dal  di 
fuori,  le  accoglienze  che  ebbe  in  Toscana,  la  vene- 
razione  di  quanti  lo  circondavano  doveitero  dargU 
quel  frémito  di  interno  soidisfacimento,  che  é  per  lo 
scrittore  come  Tassenso  della  coscienza.   II  quale 

I  Fr»  altro  mi  icriveva:  "  L'innominato  é  eertamente  Bernardlno  Viscont*. 
Per  i'aequa  potestas  quidiibet  audendi  ^  ho  tnusportato  il  suo  castello  da  Bri- 
-jnano  nella  Valsaasina.  La  marchesa  Visconti  il  lamenta  che  le  ho  measo  In 
ct«a  aa  gran  bIzt)one,  ma  pof  an  gran  santo.  Qaanto  alia  Signora  di  Monza, 
'  .  mia  negligenxa  il  non  eonoscere  quelle  lettere  (del  Zucchi  e  del  Borromeo) 
•  non  darle  il  sao  vero  nome.  Dovendolo  inventare,  ho  creduto  bene  applicarle 
Hite!  d'  ana  santa  regina  e  monaca ,  quasl  anche  col  nome  la  predestinasscro 
al  convento  „. 
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ebbe  la  piü  bella  sanzione  nella  popolaritá,  maggiore 
di  qualunque  lavoro  anteriore  o  contemporáneo,  e 
nella  consacrazione  dei  luoghi  da  luí  descrittl  ^ 

Ben  presto  si  bucinó  che  faceva  un  altro  romanzo. 
Ma  egli  s'avvedeva  come  il  publico  Tavrebbe  sem- 
pre  trovato  inferiore  al  primo,  ed  egli  sarebbe  soc- 
combuto  al  paragone  con  sé  stesso.  Puré  il  publico, 
che  non  voleva  essersí  deluso,  immaginó  che  un 
altro  romanzo  dovesse  essere  la  Co'onna  Infame,  che 
nel  primo  aveva  promessa,  e  ch'egli  fece  aspettare 
fino  al  1844.  Realmente  era  un  trattato,  ove  il  sommo 
artista  dei  Promessi  Sposi  compariva  paziente  gíuri- 
dico.  Descriveva  un  fatto  parziale,  uno  dei  tan  ti  sba- 
gli  irreparabili  della  giustizia  umana,  al  guale  noQ 
apparivano  implicati  gran  personaggi  né  viuime  fa- 
mose;  era  stato  condotto  coUe  procodure,  allora  co- 
muni,  ma  ora  scomparse;  sovra  un  pregiudizio,  oggi 
affatto  (o  almeno  si  credeva)  abbandonato.  Giá  Pietro 
Verri  n'ayeva  fatto  soggetto  di  critica  severa;  io 
avevo  raccontato  il  proccsso,  e  ripublicatone  i  docu- 
menti ;  ma  il  Manzoni  credette  poterne  dedurre  un'  istru- 
zione  intorno  a  questa  eterna  lotta  della  varita  col- 
Terrore;  ed  il  genio  sa,  sopra  soggetto  vecchio,  fare 
opera  nuova. 

Toglieva  egli  a  mostrare ,  non  V  atroce  assur- 
ditá  delle  vecchie  procedure,  ma  come  le  leggi  d*  al- 
lora sariano  state  suíllcienti  a  salvare  quegli  in- 
felici,   qualora  i  giudici  si   fossero   attenuti  al  lume 


1  L'  ingegnere  Boara  di  Lccco ,  suo  coetáneo  ed  amlco ,  publicó  salü: 
iinn  carta  topográfica,  dov'erano  notati  i  luoghi  delle  icene  dei  Prcmes*i  >V'  - 
K  a  lui  dovuto  il  falsamente  porre  il  eaatcllo  deír  Innominato  a  S.  Girolsm 
Ho  fatto  ridere  II  Manzoni  raccontandogli  che  un  cicerone  vnlgaro  a  I'esr: 
rcnico  mi  precisb  la  casa  di  Lucia,  Torio  di  Rento,  la  celia  df  frik  Crfsio^^ 
t  ce.  E  avendogli  io  ohiesto  se  Manzoni  era  stato  a  viiiltarlí ,  mi  domanüi»  c< 
íuaso  questo  Manzoni. 
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natnrale,  che  illamina  ogni  uomo,  e  non  lasciati  sgo- 
mentare  o  traviare  dalla  publica  opinione,  dal  rispetto 
umano.  "  Nello  scoprir  un'ingiustizia,  che  poteva 
esser  veduta  da  quelli  stessi  che  la  commettevano, 
un  trasgredir  le  rególe,  ammesse  anche  da  loro,  delle 
azioni  opposte  ai  lumi  che  non  solo  c'  erano  al  loro 
tempOy  ma  che  essi  medesimi,  in  circostanze  simili, 
mostravano  d'avere,  é  un  sollievo  il  pensare  che,  se 
non  scppero  quello  che  facevano,  fu  per  non  volerlo 
sapero;  fu  per  queír ignoranza  che  Tuomo  assume  o 
perde  a  suo  piacere,  e  non  é  una  scusa  ma  unu 
colpa:  e  che  di  tali  fatti  si  puó  bensi  esser  forzata- 
mente  vittime,  ma  non.autori  „.  {Colonna  Infame  752). 

Cosí  la  lezione  s*  appropriava  a  tutti  i  tempi. 

II  publico  si  chiamó  deluso,  e  valuto  pochissimo 
un'operetta,  che  va  fra  le  piü  serie  del  nostro  tempo, 
e  mostra  Tautore,  qual  comparirá  agli  avvenire,  an- 
cor piü  pensatore  che  poeta. 

Gola  prese  nuova  occasione  di  ribattere  quanto  im- 
porti  volere  la  yerita,  non  meno  nella  poesia  che 
nella  storia.  Cercando  quale  opinione  cyresse,  nel 
secólo  passato,  interno  a  quel  fatto,  si  imbatte  in  versi 
íiel  Parini,  che  descrivono  la  Colonna  Infame  senza 
motto  di  disapprovazione,  e  nota  come,  a  scagionar- 
nelo,  si  adduc6sse*r  opinione  <  che  i  poeti  nessun 
credeva  dicessero  davvero :  e  puó  parere  strano  che 
i  poeti  fossero  contenti  del  permesso  e  del  motivo  >. 

Nessuno  ignora  come  il  Manzoni  si  credesse,  piü 
tardi,  in  dovere  di  vestiré  a  nuovo  il  romanzo.  Avre- 
mo  a  divisarne  a  lungo;  ma  intanto  credo  avró  molti 
•lalla  niia  se  diró  che,  anche  nella  prima  dettatura, 
sarebbe  non  meno  piaciuta  quella  beUa  hagiana,  ve 
nuiaci  nella  fausta  ora,  quando  un  popólo  si  ricom- 
pone  nella  intelligenza  deí  grandi  scrittori ;  quel  rac- 
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contó,  a  cui  il  tempo  diede  un'attualita  che  toglie 
agli  altri.  Proponendosi  caratteri,  avvenimenti,  pas- 
sioni,  personaggi  d'una  storia  milanese,  voleva  che 
nostra  foss*anche  la  lingua.  Che  se  qualche  parola  o 
frase  o  periodo  sciancato  facessero  urto  al  paristi, 
non  derogavano  a  quella  semplicitá  che  commove 
per  la  sua  stessa  nudita ;  a  quello  stile  andante,  vivo, 
spontaneo,  sobrio;  a  quella  perfetta  somiglianza  alia 
vita;  a  quel  disegno  cosi  vero,  quel  colorito  cosi  fe- 
dele,  quel  paesaggio  cosi  superiore  a  coloro  che  non 
lían  finestre  che  verso  i  giardinl;  a  quelle  fínezze 
psicologiche  e  morali;  quelle  uscite  cosi  argute  e 
cosi  inaspettate;  quella  profoúda  e  sottile  percezione 
delle  gioje  e  dei  patimenti  umani;  queír  idéale  che 
ha  fonte  nel  vero,  quell'elevatezza  nelPingenuitá,  quei 
tipi  non  maggiori  del  vero,  ma  veri;  quella  realtá 
vívente ,  quel  diffondere  il  disgusto  del  mediocre  c 
raborrimento  della  falsita  In  arte  come  in  morale, 
come  in  política,  e  Tarmonia  profonda  del  cristlane- 
simo  col  bisognl  del  cuore  umano*  Ia  artista  vi  si 
senté  al  gustOi  alia  mlsura,  alia  scelta  del  modi,  al- 
Tassenza  d'ogni  trivialita,  a  quelle  frasi  signorili  che 
restaño  Indelebili  perché  rlassumono  e  compiono  una 
potente  argomentazione :  infine,  a  quel  nulla,  a  quel 
tutto,  che  si  chiama  Pattrattiva. 

Aggiungiamo  T  inaspettato  di  alcuni  veri  cosi  co- 
muni,  quall  Tlmportanza  attrlbulta  alia  mano  destra; 
Talzarsi  tutti  sulla  punta  del  piedl  quando  tutti  po- 
trebbero  star  al  plano ;  V  ispezione  sulle  virgole,  ri- 
servata  a  don  Ferrante ;  la  frase  del  far  oreechio  di 
mercante  che  colplsce  il  nuovo  ricco;  e  su  fino  agli 
eroi  di  Metas tasio  che  muojono  Imprecando  alie  stelle, 
e  a  donna  Prassede  che  scambia  11  suo  cervelio  per 
volore  di  Dio.  Egualmente  Indelebile  sarebbe   stau 
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nmpronta  che  stampó  sull'  egoísmo  dabbene  di  don 
Abondio  e  suH'egoismo  maligno  di  don  Rodrigo,  sulla 
genepositá  di  Federico  e  di  frá  Gristoforo;  e  quella 
censara  che  al  libertinaggio  e  airarroganza  toglieva 
il  diritto  di  ostentarsí ;  e  in  fondo  a  tutto,  il  solenne 
raistero  del  mondo  invisibile,  e  il  credere,  e  l'amare, 
e  il  perdonare  sempre  sempre,  tutto  tutto. 

Ma  che  dico  sarebbe?  II  romanzo  era  piaciuto  prima 
deirimbiancatura;  fu  ammirato  dagli  stranieri ,  che 
di  qaeste  riforme  linguistiche  neppure  ebbero  sen- 
lore  *. 

Piú  di  inaspettato  seppe  il  discorso  Sul  romanzo 
'^torieo  e  in  genérale  sui  componimenti  misti  di  storia  e 
^invenzione,  dove  riprova  Tinnesto  del  flnto  col  vero, 
e  asserisce  che  i  romanzi  storici ,  oltre  guastare  la 
nerita,  non  possono  vivero  se  non  quanto  la  moda 
che  li  fortunó.  II  Tommaseo,  in  lungo  discorso,  aveva 
giá  disapprovato  il  romanzo  storico  *qual  era  venuto 
•ii  moda : 

Col  lempo,  tutti  gli  uomini  sentiranno  quello  di  che  pochi  al  pre- 
sente s'avveggono;  la  veritá  esser  cosí  bella  di  sé,  da  non  soffrire 
senza  danno  il  sopracarico  d*estranei  ornamenti ;  cortamente  quella 
forza  d'  immaginazione,  che  ora  si  drsperde  nel  fingere  il  falso, 
s'^'cuperá  ben  piíl  proñtteyolmente  col  tempo  nel  non  men  poético 
iavúro  dmdovinare  il  vero  nascosto,  e  dai  pochi  avanzi  che  ne  n- 
Mangoao  ricomporlo  intero  e  vivent«.  E  allora  né  romanzi  storici  si 
í'íffriranno,  né  alcuni  altri  generi  forse  di  poesia,  a'quali  oggidí 
wn  sarebbe  possibile,  né  conveniente  dar  bando. 

E  conchiudeva:  Veritá,  verita,  veritá. 

Oso  appena  ridestare  dai  giusto  oblio  un  mió  scrit- 


'  lo  le  divísaya  un  giorno  ad  Amedeo  Thicrry;  cd  crU,  meraTigliato,  chia- 
lu*  i  dae  auoi  figlinoll  perché  udissero  da  me  il  racoonto  di  quelle  nostre 
jrammaticherie. 
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torello,  intitolato  Del  romanzo  storico,  lettera  d'un  roí 
mantico  (Milano,  Glassici,  1831),  il  guale,  dopo  il  s¿ 
vero  carpiccio  d'un  devoto  dello  Zajotti ,  da  nessunc 
piü  credo  mi  sia  stato  rinfacciato.  lo  stesso  nol  less 
piü  fino  ad  oggi ,  guando  vi  trovo  che  dissuade  da 
romanzo  per  volgere  alia  storia. 

Nel  mezzo  iolh  lettura  (dei  romanzi  storici)  sorente  ero  fermat 
dai  dubbio.  £  egli  ció  vero  f  qui  d  storia  o  finzione  ?  II  dubbio  • 
pena....  Bolla  veritá  che  é  ne'romaiizil  quei  che  v'ha  di  storieo  v 
añbgato  nel  finto,  quand'  anche  non  sia  stravolto  e  fattarato....  Ck 
tí  parrebbe  se  io  intendessi  provarti  che  questi  romanzi  nuocioD 
e  a  chi  legge^  e  a  chi  scrive,  e  airuniversa  letteratura  ?.... 

Qui  adducevo  vaij  soggetti  da  romanzo,  mostrandi 
come  meglio  potrebbero  trattarsi  colla  storia  schietta 
"  E  per  un  giovane  lanciarsi  nella  carriera  delli 
lettere  con  una  seria  e  grande  storia,  che  bel  passo ! 

Indicavo  ancora  come,  neir  Archlvio  diplomático  d 
Milano,  stessero  inesplorate  tante  notizie,  glorióse 
proflttevoli  alia  nostra  citta.  Chi  m'  avrebbe  detto  al 
lora,  che  io  stenderei  una  grande  storia,  e  avrei  ii 
custodia  guegli  Archivj ! 

Mi  facevo  naturalmente  Tobjezione  della  porten 
tosa  riuscita  del  Manzoni,  e  svolgevo  la  differenzi 
artística  e  morale  che  corre  fra  lui  ed  i  suoi  segaaci 
onde  infine  riuscivo  a  riprovare  i  romanzi  che  noi 
sonó  fatti  bene.  Ed  uno  ne  feci  anchMo  poco  dopo 
ma  guando  stavo  in  carcere,  senza  libri,  ed  obbü 
gato  a  lavorare  di  sola  immaginazione,  per  soilievi 
e  per  tormento. 

La  condanna  che  Manzoni  critico  face  va  di  Man 
zoni  artista  non  fu  accettata  dal  publico  *,  il  qual 

1  Ai  rom&nzl  storici  che,  In  aapettazlone  del  Hansoni,  uscirono,  U  S^-' 
OdaUta  del  Várese,  il  Gabrino  Fandulo  del  Lauoetti,  il  (kuMtc  di  Truf^  ^ 
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ritenne  che  la  poesía  non  si  ispira  ai  meri  fatti  sto- 

rici,  bensi  alie  loro  cause  morali  e  agli  effetti,  alia 

foQte  psicológica*  Conservando  la  prevalenza  del  ra- 

zionale  sopra  il  fantástico,  il  romanzo  puo  fare  alia 

storia  quel  che  la  pittura  fa  al  disegno.    Lo   storico 

narra:  il  romanziere  evoca  i  personaggi,  atteggíando, 

Doa  adulterando  i  fatti.  Ma   per   ravvivare   un   dato 

lempo  bisognano  (alleanza  rara)  la  piena  scienza  del 

fatti  e  una   fantasía   libera,   dove   la   memoria   non 

soffoghí  la  creazíone. 

Manzoni  stesso  aveva  detto  a  M.  Ghauvet: 

» 
Insomma  che  cosa  ci  dá  la  storia?  avrenimenti  che  sonó  cono- 

^iuti  solo  peí  di  fuori;   ció   che  gli  uomini  hanno  íatto;   ma  cío 

•  he  hanno  pensato ,  i  sentimenti  che  accompagnarono  le  loro  deii- 
Vrazioni  e  i  loro  progressi,  le  loro  buone  e  cattive  riuscite,  tutto 

•  iO,  o  quasi  tutto.  é  passato  sotto  silenzio  dalla  storia ;  e  íutto  ció 
*'  il  tiominio  della  poesía....  Spiegare  cid  che  gli  uomini  hanno  sen- 

ito,  volato,  sofferto,  mediante  ció  che  hanno  fatto,  é  l'ufñzio  della 
[>oesia  drammatica.  Crear  dei  fatti  per  adattarvi  dei  sentimenti  é  il 
iTiad'affare  dei  romanzi.  Ye  n*ha  che  meritano  esser  guardati  come 
in0<lelli  di  veritá  poética;  quelli  i  cui  auton,  dopo  concepito,  in 
Lio- lo  preciso  e  sicuro,  caratteri  e  costumi,  hanno  invéntate  azioni  ® 
"?iiuazioni  coníormi  a  quel  le  che  succedono  nella  vitareale,  per  con' 
lurre  lo  sviluppo  di  questi  caratteri  e  costumi. 

Qui  domandava  a  sé  stesso:  **  Ove  al  poeta  si  tolga 
il  diritto  d' inventar  fatti,  che  cosa  gli  resta?  „  E  ri- 
spondeva : 

lili  resta  la  poesía.  La  storia  dá  solo  fatti  conosciuti  dalla  buccia. 
'i"  che  gli  uomini  hanno  compito:  ci6  che  pensarono,  i  sentimenti 

•  Le  ne  hanno  aecompagnate  le  deliberazioni  e  i  disegni ;  la  prospe- 


Uazzoni  e  qualche  al  tro,  faoeva  gaem  lo  Zajotti,  avversissino  alia  mistura  del 
falso  col  vero.  Giamhattista  Bazzoni  riapondOTa  che  casi  vlTeTano,  malgrado 
il  dardo  del  noatri  Paridl. 
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rita  6  le  sfortune,  i  discorsi  coi  quali  procurarono  di  fa^^^eYalc^: 
le  passioni  e  le  volontá  loro  ad  altre  passioni  ed  altre  volonta,  co 
quali  espressoro  la  loro  collera,  sfogarono  la  loro  malinconia;  c-' 
quali  in  una  parola  rivelarono  la  loro  individualitá.  tutto  qucsto  s 
pu5  diré  passato  in  silenzio  dalla  storia;  e  questo  é  il  dominio  delb 
poesia. 

Ma  qucsto  appunto  fa  il  romanzo  storico,  quando 
é  fatto  bene;  se  non  che  introduce  anche  dei  fatti. 
Federico  Borromeo  pensava  e  parlava  a  quel  modo, 
ma  non  ando  a  Veróurago,  non  rimproveró  un  don 
Abondio,  non  salvó  una  rápita.  LMnnomiaato  fece 
quei  riflessi  per  tragittare  dalle^  prepotenze  alia  ca- 
rita, *ma  non  avea  nel  castello  una  fanciulla,  non 
tentó  d' ammazzarsi,  non  oavalcó  a  Vercurago.  Forse 
ne  scapita  la  veritá? 

Anche  discutendo  con  Pauriel,  il  quale  diceva  che 
ormai  la  poesia  é  morta,  il  Manzoni  sosteneva  che 
la  non  ha  voglia  di  moriré,  e  trovava  ch*  era  suo  be: 
campo  la  invenzione  dei  fatti  nella  rappreseiitazione 
di  costumi  storici.  "  La  narrazione  storica  non  é 
{iropria  della  poesia,  giacché  il  racconto  di  fatti  veri 
ha  tale  attraltiva,  che  disgusta  dalle  inveuzloni  pee- 
tiche.  Ma  uniré  i  caratteri  distintivi  di  una  data  época 
della  societá,  chiarirli  e  ridurli  in  azioni,  proflttare 
della  storia  senza  venire  a  concorrenza  con  essa,  né 
pretendere  di  fare  quello  che  essa  fa  cortamente  me- 
glio,  questo  mi  sombra  riservato  alia  poesia;  anzl 
che  essa  sola  puó  fare  „. 

No:  non  é  necessario  guastar  la  scienza  col  ro- 
manzo, o  il  romanzo  colla  scienza.  Realmente  il  ro- 
manzo, or  divenuto  la  forma  letteraria  prevalente,  é 
un  titolo  che  vale  alia  gloria  quanto  un  altro  com- 
ponimento.  Se  nella  realtá  storica  vuolsi  il  solo  vero, 
in  opere  di  immaginazione   veritá  e  ñnzione  non 
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sonó  contradittorie  ;  rintuízione  poética  é  diversa 
dairintáizione  reale.  L*arte  cerca  appoggio  dalla 
storia,  come  questa  si  giova  del  color!  deirarte.  E 
I' arte  ha  un  linguaggio  suo  anch'essa;  interpreta  e 
rende  visibile  1*  idea,  nascosta  nelle  forme  complesse 
della  natura.  Se  legge  male,  la  colpa  é  sua,  non  del 
genere.  Don  Abondio  romanzesco  é  forse  piú  vero  di 
Federico  storico,  perché  copiato  direttamente  daU'ori- 
ginale,  non  da  un  libro.  Forse  non  piaciono  o  non 
mono  le  favole  di  Büpai  e  di  Esopo? 

E  un  giorno  che  mi  trovavo  col  Manzoni  in  un  co  • 
retto  della  chiesa  di  S.  Fedele,  e  V  órgano  sonando 
imitava  la  voce  umana,  **  Ecco!  (gli  soífiai)  per 
quanto  si  cerchi  ben  imitare,  non  si  vuole  pero  dar 
a  credere  che  siano  veramente  persone  cantanti. 
L'üomo  ama  le  veré  voci,  ma  vi  aggiunge  gli  stro- 
menti,  che  eonjurant  amice,  e  producono  piacere.  Non 
é  cosí  del  romanzo  storico?  „ 

11  tempo  e  il  luogo  dove  eravamo  non  gli  permet- 
teva  di  rispondermi. 

II  romanzo  é  Tepopea  in  prosa,  che  s' addice  air  eta 
nostra  democrática  per  volgarizzare  le  idee,  educare 
e  istruire  col  diletto.  Esso  da  i  fatti  quali  vuol  che 
siano,  senza  pretendere  si  creda  che  tali  sonó:  non 
narra  per  Tassoluta  verita,  siccome  deve  la  storia^ 
ma  per  produrre  un  effetto  idéale  del  proprio  sen- 
tire.  Colpa  ha  chi  prende  il  romanzo  per  istoria,  per 
reale  T  idéale. 

Che  poi  i  romanzi  passino  presto  di  moda,  é  sorte 
comune  a  troppi  partí  letterarj  e  poemi  e  drammk 
Se  eccettuiamo  i  classici,  studiati  quasi  di  do  veré, 
quali  poesie  sopravivono?  Le  storie  stesse  son  in 
breve  dimenticate:  e  per  accennare  quelle  che  ai  di 
nostri  levarono  rumore,  chi  legge  ormai  quella  di 
Cantú.  Manzoni,  «I.  12 
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Grecia  del  Pouqueville,  la  Svizzera  del  MüUer  e  dallo 
2chokke»  la  spagnuola  di  Torreno,  e  Segar  e  Mi- 
-chaud  e  Garlyle,  Alien,  Sparks,  Hallam,  Prescott, 
Sankroft,  Germinas  e  Raumer;  la  storia  d'Americae 
üeppur  quelia  d'  Italia  del  Botta,  per  non  diré  quelle 
•del  Verri,  del  Papi,  del  Vacani,  dello  Zanoli  ?  Lacre- 
telle,  Luigi  Blanc,  Lamartine  sonó  invecchiati,  e  per- 
runo Thiers,  malgrado  la  gran  parte  che  ebbe  nella 
•política.  Gambiano  i  gustí  secondo  i  tempi,  i  luoghi, 
le  scienze,  la  civiitá.  Maggiore  applauso  attirano  i 
iibri  che  piú  penetrano  nelle  idee  attuali,  e  vi  danno 
forma  definitiva,  eliminando  ció  che  é  efflmero,  e 
conservando  i  sentimenti  perpetui  deír  umanita. 

E  Manzoni,  nella  sua  passione  per  la  verita.  cercó  in- 

-vano  il  punto  ove  il  reale  si  fondesse  coU*  idéale,  Tavve- 

nuto  coirimmaginato,  rimanendo  pero  distinti  in  modo, 

<5he  il  lettore  potesse  diré  "  Questa  ó  storia,  questa 

é  arte  „.  Forse  alPeccessiva  severita  egli  era  spinto 

•dairabuso  che  si  facea  di  questo  genere.  Ho  sempre 

veduto  i  romanzieri  curar  poco  i  romanzi,  Offrendo- 

«ene  qualcuno  a  leggere  al  Manzoni  esclamó :  "  Quando 

^i   é  manipolato  certi   pasticci,   8*ha  poco   gusto  a 

«nangiarli  „.  Puré  qualcuno  so  di  certo  che  ne  lesse, 

'Oltre  quelli  di  Walter  Scott.  E  piacevasi  riconoscere 

che  questo  scrisse  piú  romanzi  d'ogni  al  tro,  eppurc 

'nessuno  per  iscuotere  la  fede,  per  giustiflcare  o  am- 

imantare   il   vizio,  per  corromperé   la  morale ,  e  che 

desiderasse  cancellato  in  punto  in  morte  *. 


•J  Lamartine  lodava  Walter  Scott  di  qnello  steaso  di  che  lo  lodava  Manznni: 
Sur  la  table  da  sofr,  dans  la  veíUe  admia, 
La  famllle  te  compte  aa  nombre  dea  amia, 
Se  fie  k  ton  honneiiTi  et  lalise  aana  acmpale 
Pasaer  de  maln  en  nuün  le  llvre  qal  eiroule. 
La  vierge,  en  te  liaant,  qoi  ralentlt  aon  paa, 


y  Google 


I   PROHBSSI   SPOSI.  179 

Anche  Yoleva  sceverar  dalla  ciurma  mólti  inglesi, 
<iuali  Dickens,  Thackeray,  la  Elliot  e  non  poche  altro 
donne:  mentre  a  voce  disapprovava,  come  le  osee- 
nilá  del  Porta,  cosi  le  vorticose  stravaganze  di  Vit- 
tore  Hugo  e  le  incondíte  fantasie  del  Guerrazzi  e  di 
tropp'altri  dacché  l'eccezione  moraleeflsica  é  dive- 
nuta  il  fondo  di  tal!  invenzioni;  dacché  il  romanzo, 
pascólo  quotidiano  deiraffaccendata  inerzia,  con  quello 
spiríto  improvvisatore  che  non  tollera  indugio,  flno 
a  publicarsene  due  per  ciascun  numero  di  giornale, 
proclama  il  vero  mentre  abbandona  non  solo  la  ve- 
ritá  ma  la  probabllitá,  attenendosi  al  fatalismo,  per 
cui  uno  piü  non  é  colpevole  dei  vizj  o  dei  delitti 
proprj ,  e  ciascuno  é  predestínate  aiPeroismo  o  al 
delitto  dai  nervi  suoi,  dal  sangue,  dalla  materia  gri- 
gia,  dalla  societá,  centro  di  cui  nulla  puó  opporre  la 
ínsufficienza  della  umana  volontá.  Alie  immagini  di 
Átala,  di  Corinna,  di  Elvira  sottentravano  Lelia,  In- 
liana,  Valentina,  Lavinia  della  Sand,  o  la  marchosa 
d'Espard,  la  duchessa  di  Maufrigneuse  di  Balzac,  e 
la  societá  vívente  di  denaro  e  di  lascivie,  e  dipinta 
come  chi  sorprendesse  una  donna  neiralcova;  con 
rítratti  fotograñci,  descrizioni  da  rigattiere,  fisiologia 
da  anatomista,  e  una  miscela  dMlluminismo  e  di 
materialismo,  con  cui  strappare  le  speranze  come  le 
illusioni,  la  fede  come  i  pregiudizj,  la  divinitá  come 
í  fantocci,  diseccando  le  fonti  deír  idéale  e  preparando 
molto  da  processare  ai  gíudici,  da  pianger  alie  madri.  E 

ai  se  nKÍre  Éarvient,  ne  te  ddrobe  pas, 
Milis  relit  au  graod  joor  le  paasage  qu'  elle  «Ime, 
Comme  en  face  da  ciel  tu  Pecrlvis  toi  m6me, 
Et  s'endort  auesi  puré  apr&a  l'aToir  fenn¿, 
Mttie  de  graee  et  d'amour  le  ooéar  plus  parfamé. 
Kppure  Zola  cbbe  il  eoragglo  di  scrlvere:  "  Walter  Scott  fece  pía  faiiciulle 
rraviate   e  mogli  adultere  che  non  Balzac  „. 
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van  sino  a  cercare  la  peggior  parola  che  esprima  la  piü 
bassa  idea;  simili  ai  corrispondenti  dei  giornali,  che 
non  vorrebbero  uccidere  o  violentare  nessuno,  ma 
sonó  a  pasto  quando  incontrano  un  assassinio,  un 
suicidio,  un  incesto  da  propalare;  rinnegando  la  sim 
patia  e  la  pietá  anatomizzano  i  dolori,  non  U  conso 
laño:  anziché   eccitar  lacrime   né  asciugarle,   striz 
zano   marola   dalle   ferite;  mescono  Tabsinzio    peí 
alterare  Tintelligenza;  col  mostrare  al  publico  le 
ulcere  piü  scbifose,   contaminano  le  anime,  invece 
di  purificarle  ed  elevarle;  dei   libri  fatto  uno  stro- 
mentó  di  depravazione,  difTondono  lo  scetticismo,  che 
porta  seco  la  dissoluzione  e  la  morte. 

Con  tutt'altre  arti  il  Manzoni  ottenne  quel  mag- 
gior  segno  del  successo,  il  di  venir  proverbiale;  con 
que!  personaggi  tipici,  aventi  lo  spirito  e  le  tendenze 
del  tempo  in  cui  vissero;  col  presentare  tutti  i  casi 
di  coscienza  che  si  oífrono  nella  vita  cristiana;  col 
dar  una  letteratura,  fondata  non  sul  gusto  e  la  fan- 
tasía, ma  salla  morale  e  l'azione. 

Ai  Promessi  Sposi  accrebbe  estensione  e  durata 
resser  adottati  per  lo  scuole  primario.  Lo  sentiva 
Manzoni  quando  a  sua  flglia  Vittoria  scriveva:  "Ap- 
pena  (la  bambina)  saprá  leggere  correntemente ,  i 
Promessi  Sposi  é  il  libro  da  farle  leggere,  che  questo 
é  il  mezzo  di  farglielo  placeré  per  tutta  la  vita,  lo, 
vecchlo  come  sonó  e  ammaliziato,  non  posso  daré 
un'occhiata  alie  NovelU  del  padre  Soave,  agli  sciolti 
del  Frugoni,  alie  VeiUées  du  Chdteau  di  Madame  de 
Genlis  bona  memoria,  senza  un  vivo  sentimento  di 
simpatía,  senza  un  palpito  al  cuore.  Perché?  perché 
son  cose  che  ho  lette  da  bambino.  £  ora  che  i  Pro- 
messi Sposi  hanno  passato  una  buona  parte  della 
vita  che  gli  era  destinata,  e  invecchiano  alia  male- 
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detta,  c*é  proprio  bisogno  che  veogano  su  di  quelli 
che  se  ne  rammenteranno  per  forza.  E  so  questa 
carita  non  me  la  fanno  quelli  che  hanno  del  mió 
sangue,  chi  me  la  fará?  „  (2  ottobre  1849). 

Resta  vero  che  la  gloria  di  Manzoni  va  principal- 
mcate  aifissa  alia  sua  storia  rifatta,  della  quale  puó 
veramente  dirsi  come  di  Beatrice: 

lo  non  la  vidi  tanto  volte  ancora 

Che  non  trovassi  in  leí  nuova  bellezza. 

E  a  coloro  che  fanno  nulla  o  dei  nonnuUa,  io  do- 
mando: *^  Vi  é  onore,  vi  e  felicita  maggiore  che  di 
a?er  fatto  un  tal  libro?  I  secoli  avv^nire  lo  legge- 
ranno,  e  sará  11  barómetro  deír  atmosfera  letteraria  „. 


▲  PPBNDICB. 

II  Gommento  siorico  da  me  fatto  ai  Promessi  Sposi 
mirava  a  mettere  in  vista  la  política  del  Romanzo, 
che  sfuggiva  agli  occhi  vulgari.  Era  V  anno  delle 
cinque  giornate  di  Parigi,  e  dei  tentativi  deíla  media 
Italia;  e  i  giovani  lo  compresero,  talche  11  giornale 
che  lo  pnblicava  s*accreditó,  Tedizione  fu  rápidamente 
esaurita^  e  venne  ristampato  piü  volte,  o  intero  o  a 
pezzi.  Ma  come  ne  capissero  lo  scopo  gli  awersarj 
appare  da  questa  denunzia,  che  uno  zelante  presen - 
tava  allora  al  Governo,  e  che  rftrovasi  nogli  atti  se- 
creti  deirArchivio  di  Stato  lombardo.  Parmi  essa 
importi  nulla  affatto  a  vanto  del  librO|  ma  assai  alia 
storia  delle  opinioni  d*  allora.  Eccola: 

....  Premessa  una  prefazioncina  ai  Giovani  Lombardi,  per  li  qualí 
<l¡re  di  aver  scritto  questo  frammento  di  Storia  Lombarda,  ad  illu- 
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¿itrazione  del  Romanzo  /  Promessi  Sposi,  del  quale  mostjn  credert 
una  quasi  sovrumana  eccellenza  (non  ricordandosi  le  osservazioni 
zajotiane),  e  con  questo  nobile  protesto  viene  a  farsi  benevoli  i 
supposti  curiosi  di  piü  ampie  notizie,  accennate  in  luminoso  scor- 
cio  dal  Romanziere  Lombardo,  e  farsi  loro  nel  tempo  stesso  mae- 
stro e  di  conoscenze  stoWche,  e  di  sentenze  acconcie  a  far  retío 
giudizio  su  quanto  egli  va  schierando  innanzi  di  quel  nuvoloso  se- 
cólo decimosettimo.... 

Non  é  ad  osservare  per  lo  scopo  politico  né  la  meschinitá  degü 
argomenti,  che  parziali  e  quasi  esclusivamente  locali,  non  sonó  w^ 
capaci  a  dar  adeguata  idea'  del  secólo  XVII  di  Lombardia,  ed  esi- 
gono  quella  sceltezza  di  giudizio  e  sagacitá  d'  investigazione ,  che 
possono  mentare  gran  lode,  essendo  tutte  cose  e  notissime  e  trat- 
tate  da  varj  scrittori,  e  che  finalmente  non  danno  una  vantaggiosa 
idea  di  colui,  che  ft  ripropone  quando  per6  non  sappia  trarre  dalla 
magia  della  trattazione  quell*  int«resse  e  quel  pregio,  che  le  ma- 
tine piü  triviali  acquistano  sotto  il  sorriso  delle  Muse  e  di  Apel- 
line. 

Ma  che?  nella  mediocritá  dell'argomento,  della  scrittura  e  del 
5apere,  come  puré  nella  poca  modestia  sua,  Tautore,  che  si  erisre 
ad  illustrare  il  Romanzo,  si  fa  anche,  con  una  non  comune  ardi- 
tezza,  a  spargere  qui  e  11  epifonemi  e  sentenze,  che  son  d'un  pretk 
impurissimo  filosofismo,  a  tradire  anche  la  veritá  e  i  riguardi  sto- 
rici  in  piü  luoghi,  e  finalmente  si  vede  non  per  maligna  intcrpre- 
tazione  o  calunniosa  imputazione,  I.®  ch*egli  si  fa  maestro  di  ina>-  • 
sime  liberali  —  2.o  che  nello  sceneggiare  il  secólo  XVII  lombardo, 
non  equivoca  e  non  interpretativo  si  é  il  suo  intendimento  di  far 
ricadere  sul  nos  tro  secólo  il  riverbero  di  quella  luce,  ch'egli  inten- 
de  aver  dovuto  spargere  sul  Romanzo  di  Manzoni,  e  ci5  ad  utih* 
ed  a  diletto  d«lla  gioventü,  la  quale  viene  cosí  guidata  a  quel  fa- 
moso corollario,  ov'egli  proclama  sé  stesso  o  il  suo  maestro  Gian 
Domenico  Romagnosi,  come'unici  nel  magistero  dell' incivilimento. 

"  Chi  pu5  discorrere  d' incivilimento  senza  tenersi  sulle  splen- 
"  dide  orme  di  quel  mió  venérate  maestro  Gian  Domenico  Roma- 
"  gnosi?  Oh  quando  vedrd  i  giovani  Italiani  esercitare  Fintelletto 
''  sulle  opere  di  quel  virtuoso,  allora  non  mi  parra  piü  immaturv 
'*'  qualunque  augurio  fatto  alia  patria  comune  „. 
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Se  si  vaole  poí  un  tratto  caratteristico  del  sapero  di  Romagnosir 
¡i  Cantil  lo  dié  (pag.  96).  ''  U  ministero  forte  e  conseguente  ái 
"  Richolieu  port5  in  Francia  i'unitá  monarchica  al  punto  piü  bello 
"  e  vigoroso,  dal  qaale  poi  la  rovescid  il  maggior  corruttore  del- 
•'  l'Europa,  Luigi  XIV  „. 

Credo  pare  di  Romagnosi  quel  concetto,  che  sta  a  pag.  183,  par- 
laofJo  cosí  il  Cantü :  "  La  liberta  piü  non  era  quando  brillava  il 
'  sñcdlo  d'  oro  delle  lettere,  quel  piü  ammirato  che  conosciuto  se- 
*  (-olo  di  León  X,  che  un  nostro,  paragono  airaurora  boreale,  che 
"  abbaglia,  non  ayyiva,  che  illumina  deserti  di  ghiaccio,  senza  squa> 
*'  guarne  una  stiUa  „. 

Ecco  dunque  peí  Cantü  chi  d  il  grande  Luigi  XIV  e  il  grande- 
Leo&e  X  dopo  la  scuola  di  Romagnosi,  ed  io  soggiungo  dopo  la 
scuoia  delle  tre  giomate  e  delle  idee  rivoluzionarie  attuali ;  al  quale 
•sinistro  giudizio  delFautore  e  della  sua  opera  storica  sonó  autoriz- 
zato  da  quanto  bo  esposto. 

L'artifi2Ío  delFAutore,  neirinsegnamento  del  suo  liberalismo,  sta 
íu  due  metodi :  il  l.o  di  lanciare  soltanto  qualche  sentenza,  come 
un  grido  di  belva  che  sta  nella  gabbia,  dacché,  barricato  dairim- 
pegno  della  stoña  e  dal  timore  d*una  ripalsa  censoria,  non  pu6  cha- 
farla da  sentencioso ;  il  2.o  nel  trovare  e  fermarsi  smaniosament» 
"^pra  oggetti  che  dilettano  i  liberali,  ciod  le  opinioni  di  Streghe ,. 
di  Esorcismi,  di  Diavoli,  ecc,  di  oppressioni  di  popólo,  ecc,  di  Te- 
'ieschi  barbari  e  ladri  e  appestatori;  di  niuna  fílosofla  sia  nel  clero, 
sia  nellalto  ceto,  sia  nelle  Arti,  dcc;  finalmente  di accuse  di  san- 
guinoso crudelU  o  porfidie  sia  nelllnquisizione,  sia  in  S.  Cario,  nel 
Beato  Federico,  nel  bnon  Imperadore  Ferdinando  centro  il  general» 
'leír  Impero  —  Vallenstein,  ecc.  Lo  quali  cose  tutte  quanto  disdi- 
•cao  ai  momenti  attuali,  e  quanto  abbiano  d*influenza  sulla  sciope- 
rata  giorentü,  nessun  é  che  non  lo  vegga,  incluso  lo  stesso  autore,. 
il  quale  per  qaesta  via  ha  pensato  di  pubblicare  un'  opera,  della^ 
'jualo  tanto  crodeva  sicuro  lo  smercio,  che  nella  seconda  edizione- 
ne  stamp5  due  mila  esemplari,  a  quanto  sta  núY Elenco  delle  opere- 
alámpate. 

Pare,  da  quanto  ho  esposto,  la  direzione  deiropera  o  la  sua  per- 
versa tendenza.  Vengo  ad  accennare  i  tratti  piü  caratteristici,  ch»^ 
provano  i  due  punti  da  me  proposti. 
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1.®  Punto  —  Mag-istero  Libérale. 

Pag,  7  ilella  Prefazioae.  ''  Alia  gioventü  Lombarda.  II  mió  com- 
*'  mentó  vi  convincerá  ognor  pu\  siccome  in  qiie11*opora  vada  ia  piü 
"*  scrupolosa  istorica  veritA  congiuntei  airinteresse,  alia  vivacitá  del 
"'  racconto,  alia  fina  allusione,  a  tanta  dose  di  sapienza  ñposta  o 
'  -'  di  sapienza  popolare.  Giovani  Lombardi,  coetanei  mieí,  io  avro  ot- 
"  tenuto  il  mió  fine,  se  quel  libro,  che  divoraste  per  diletto,  ora  lo 
**  rileggerete  per  istnizione,  aflBne  d'impararvi  a  pregiare  quanto  si 
"  merita  la  liberta  civile,  l'uguaglianza  dei  dirítti,  il  poter  dellV 
**  pinione :  a  divenir  indulgenti  ál  giorno  d'oggi,  confrontándolo  col 
''  passato ;  e  compiangendo  i  traviamenti  deila  ragione  umana,  ope- 
"  rare  a  rínvigorirla  col  sapero,  e  colla  meditazione  •„. 

Pag.  4.  **  Hai  veduto  alcuno  agitato  dalle  convalsionif  Finche 
"  dura  l'irritazione,  quanta  energía!  ma  tostó  dopo  cade  di  vigore, 
'*  rímane  gr»ye  a  sé  ed  agli  altrí:  tu  dici  cli*d  in  quiete:  no:  ^ 
■•*  fallito  di  lena  cosi  da  neppur  sentiré  il  suo  male.  Fra  quelle  sue 
•*  convulsioni  di  liberta,  che  pur  erano  un  vero  male,  avea  spiegat<) 
'*  un  eccesso  di  potenza,  che  se  talora  la  trascinava  al  suo  peggio. 
'^  lo  dava  pero  confidenza  di  se  stessa,  coraggio  ad  imprese  stupende, 
**  sicché  nel  suo  cammino  tempestóse  precedeva  di  lunga  mano  le 
**  Nazioni,  che  ora  sonó  le  piü  civili  e  ricche  „. 

Pag.  5.  "  La  vita  dei  popoli  non  patisce  giá  tanto  dalle  deva- 
"  stazioni  passeggere  delle  guerre,  quanto  dal  venir  meno  la  giu- 
'*  stizia  e  la  sicurezza  „. 

Pag.  12.  Nota  11.  "  In  pochi  anni  interno  a  quelli,  ove  Man- 
"  zoni  pose  la  sua  storia,  caddero  per  vendette  alte  Fra  Paolo 
"  Sarpi,  D.  Carlos  di  Spagna,  Enrice  IX,  Wallenstein,  ecc.  „. 

Pag.  18.  "  Puré  sentiamo  ad  ogni  tratto  chiamar  religiosissimi 
'*  i  nostri  maggiori,  perché  si  moltiplicavano  Chiese,  Benefizj,  c 
•*  solennitá  „. 

Ih%d.  "  Asilo  é  una  parola  antiquata  dopo  il  1796;  e  quaníe 
"  cose  non  antiqué  queiranno!  „. 

Piag,  19.  **  Cosí  la  Legge,  che  allora  é  buona  quando  tutta  la 
*'  forza  della  Nazione  sia  combinata  a  difenderla,  e  nessuna  part« 
"  occupata  a  distruggerla....  ed  il  dispotismo  é  diviso  fra  tre  Corpi: 
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'*"  (juei  <Iei  U)gatí   Seaatori   Curial!   (piü  abbondanti  ove  peggio  si 

'*  su),  quello  de'  Preli,  quello  dei  Patrizj  „. 
%.  24.  ''  Qulndi  frequenti  subbugii,  ma  non  per  alti  fini:  in 

"  due  seeoli  e  mezzo  non  si  udl   per  tutta  Lombardia  voce   di 

"  Liherta  „. 
Pag.  33.  "  Tale  era  il  fiore  del   commercio  quando  le  posses- 

'*  sioai  e  le  merci  erano  guarentite  da  chiare  Leggi ;  decise  le  que- 

'^  stioni  dei  negozj  dai  Gonsoli  speditamente  e  senza  intervento 
**  di  Curiali ;  buone  taríffe  e  conosciute  proteggeano  V  industria 
"  paesana:  era  fatta  abiliU  ad  ogni  Cittadino  di  esercitare  come  e 

'  dove  Yoleva  Topera  sua;   data  agevolezza  agli  stranieri  che  qui 
"  venivano;  tenuti  i  Mercadanti  immuni  da  certi  pesi  „. 
Pag,  42.  "  L' Arcivescovo  cantó   messa  a   S.   Eustorgio:  ove 

'  "iuIP  ora  del  vespro  venne  a  prenderlo  un  mondo  di  carrozze,  ed 
'*  una  numerosa  cavalcatura  di  Signori  del  sangue  piü  fil trato,  in- 
''  vitati  ad  onorare  la  patria  colla  loro  persona  et  cavallo  „. 

Pag.  44.  JVota  8.  Cita  fatti  di  Streghe,  che  sonó  del  secólo 
XVI,  e  in  questo  si  complace  coi  dettagli  di  cronache  sull'abbru- 
'iamento  delle  Streghe,  atlribiiito  a  S.  Cario.  £  ci5  per  far  cono- 
^cere,  in  un  miscuglio  di  fatti  gran  parte  sfigurati,  un  traviamento 
Dei  giudizj  di  polizia  ecclesiastica,  con  essa  denigrare,  com*  é  ta- 
lento dei  Liberali^  la  religione,  dacchd  questo  filosofastro  non  ne 
fa  mai  le  prudenziali  e  ragionevoli  distinzioni  fra  Terrore  di  oh  i 
íimministra  e  Tinsieme  dei  principj  e  del  la  veritá  dalla  religione 
ammiQistrata. 

Pag,  75.  Xota  4.  "  In  quel  tempo  venivansi  introducendo  il 
"  Lotto  di  Genova;  ma  il  Governatore  Ligne  fia  1678  lo  proibi  — 
"  poiché  oltre  Tincentivo che porge  a molti  poveri,  e  vogliosi di m- 
*'  gliorar  fortuna  ynlasperanzadelguadagno,  di  consumar  quanto 

*  tengono  per  far  danari ,  d'  arrischiare  alia  sorte  di  esso  giuoco, 
"  A  cagione  che  diversi  ciecamente  cadano  in  sortilegi  ed  osserva- 
'*  zioni  superstiziose  de'  sogni,  che  illaqueano  le  coscienze  con  grave 
"  e  scandalosa  offesa  di  Dio ,  parole  da  far   vergogna  ai  reg- 

*  gimenti  del  secólo  XIX  „. 

Pag.  78.  "  Del  suo  tempo  dicevasi  che  Toledo ,  il  vice  re  di 
''  Napoli  Pier  d'Ossuna,  e  il  Queva,  ambasciadore  spagnuolo  u 
'•  Venezia,   formavano   un  triumvirato,  da  cui  pendevano  le  sorti 
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"  empietu  dal   Clero,   né   follía  dal  Popólo:   or  che,  fondata  sa 

'*  motivi  certi,  come  bísogni  del  secólo,   imperiosamente   doman<li 

*^  che  sia  rispettata  Tautoritá.  sua,   soddisfatti  i  suoi  giusti  desi- 

''  deij,  assicurate  le  sue  conquiste,   secondati  gV  impuisi  che  Ella 

"  di\  perché  le  azioni  libere  d'ogni  uomo  concornuao  ad  ottenere 

'*  la  piíl  felice  conservazíone,  e  il  piü  rápido  ed  intero  perfeziona- 

"  mentó  della  Societá,  e  perché  lo  sdegno,  le  memorie,  i  bisogn*. 

''  c\  leghino  tatti  qaanti  in  una  gmstizia,  in  una  volontá,  in  un» 

"  magnánima  fratellanza  „. 


2.^  Punto.  —  LMntendimento  maUgno  dell^Mitore  per  ín- 
disporre  colla  sna  storia  lo  spirito  publico  attoale. 

Quosto  int«ndimento  é  giá  esplicito  nella  prefaziene  e  in  altri 
luoghi;  é  poi  implicito  nello  sforzo,  che  fa  di  trattenero,  con  vera 
inutilitá  e  con  troppa  prolissitd,  la  mente  ed  il  cuore  dei  giovanotti 
lombardi  sulla  truppa  alemanna,  che  in  quel  secólo  si  mostré  in 
Lombardia,  quasi  nuovi  Beduini,  portando  seco  e  delitti  e  pesti- 
ionza. 

Pag.  98.  Ecco  quanto  precede  T  infamante  giudizio  suil'Eser- 
<'ito  Alenianno:  "  Composti  dalla  feccia  delle  nazioni,  animati  da 
**  niun  altro  sentimento  che  dalFavarizia  e  dalla  libidine,  ricalci- 
''  tranti  agí  i  ordini  di  non  men  tristi  capitani,  da  che  cominciaroDO  a 
*'  calpestare  questa  Italia,  la  recarono  a  strazio  tale,  che  non  ^ 
"  colpa  loro  se  ancora  pu6  dirsi  bella,  ecc.  i  Ecco  il  pendant 

**  I  piü  veterani,  i  piü  valenti,  cioé  i  piü  ladri  e  crudeli  di 
•*  quell'Esercito  schiumé  Tlmperatore;  gli  accolse  a  Lindo;  c 
''  quando  i  novellisti  aspettavano  fosse  per  drizzarli  addosso  alia 
''  Francia,  «u«,  come  allora  caritatevolmente  si  diceva,  naturak 
'*  nemica,  li  volté  pei  Grigioni  e  per  la  Val  tollina  verso  T  Italia.... 
"  Trcntasei  migliaja  di  soldati  di  quello  stampo,  preceduti  dalla 
**  peggior  fama,  giil  si  vedeva  che  porrebbero  il  colmo  ai  g«ai 
**  del  paese  „ 

*'  Aggiungasi  che,  per  V  immondezza  continua,  durara  fra  le 
'*  truppe  la  peste  „. 

Pag.  100.   ''   Gli  Ambasciatori   intanto  andavano   componendo 
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"  protocolli  fií  accomodamento ;  ¡1  che  perú  non  faceva  che  prolun- 
"  Tare  qaello  stato  incerto,  nd  infíno  schivo  il  gran  male  „ 

Dalla  pag.  101  fino  alia  pag.  109  sonó  le  lettere  del  Boldoni, 
recate  dal  latino  in  Yolgare  dal  nostro  Gantü,  onde  provare  che  Je 
truppe  areano  fatto  spavento  e  maie 

QQesta  manía  liberalissima  di  far  profonda  impressíone  nel  pubblico 
::lovaniie  e  lasciarvene  le  traccie,  sempre  pregiadizievoh  al  buono 
spirito  perché  cagione  di  pregíudizj,  di  antipatie,  ecc.  fu  tutta  svi- 
luppata  eolio  scegliere  la  penna  d*  un  Boldoni,  che  n*  é  una  valen- 
tissima  quant*  altra  maí.  Ecco  un  saggio  tratto  dalla  traduzione 
della  lettera  Numero  3,  senza  copiarla  per  intiero,  essendo  tutto 
sorelle. 

"  Cosí  i  popoli  scontavano  i  deliri  del  Capi;....  Fino  a'  3  Otto- 
''  bie  duro  quel  passaggio,  e  ogni  térra  ond'  erano  passati ,  si  la- 
"  goava  insieme,  e  compativansi  le  reciproche  calamitu;  ma  nel- 
''  i*  intimo  ciascuno  stava  nel  sentimento  di  a^pettare  maggior 
*'  rorina,  la  PESTE  „  (scritto  in  majaseólo  perché  si  senta  meglio 
il  ri verbero  del  passato  sul  presente). 

Pag.  133.  "  Fin  dal  1628  la  Cattolica  Maestá  del  nostro  Re, 
'^  con  paterna  premura  área  mandato  Lettere  al  Sona'to,  e  al  Tri- 

huaale  del  la  Sanitá  Milanese,  annunziando  come  dalla  Corte  sua 
'•  fossero  fuggiti  quattro  francesi  (i  francesi  facevano  allora 
"''  tnolta  paura  ai  nostri  padroni)  scoperti  di  voler  infettarc 
''  Madrid  con  unti  pestilenziali  „. 

Pag.  134.  "  Se  non  fosse  crimenlese  il  dubitare  d'  una  cosm- 
"  asserita  da  un  Re  Cattotico. 

Pag,  147.  Parlandosi  degli  unti  allora  creduti  opera  d'  arte  dia- 
bólica. "  Parole,  dice  il  Ripamonti,  che  sembrano  togliere  ogni 
''  dubbio,  essendosi  interposta  TAutoritá  Apostólica,  che  non  pu«) 
*'  n^  ingannare  né  essere  ingannata  „. 

Pag.  173.  "  ....  e  deliro  di  quella  escena  e  spietata  ebbrezza, 
"che  rende  capace  d'ogni  delitto,  applaudiva  a  quest'orribile 
"  lusso  di  supplizj.  La  voce  del  popólo  era  anche  in  questo 
'•  caso  voce  di  Dio  ?  „ 

Pag.  181.  Qui  Tautore  alza  un  poco  ancora  il  velo  deirinteso 
suo  maligno  divisamento  di  adombrare  nel  passato  il  presente.  £<;- 
(one  il  testo.  '*  Ahí  I  dunque  sarebbero   parecchi,  come  paroccbie 
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'Me  somiglianze  e  le  diversitá,  ma  io  lascio  volontien  tutto  ri« 
''  alia  ragione  tua,  cortase  lettore  „. 

Pag.  188.  "  All' entrare  nel  1700  gli  Spagnuoli  €i  partiroiio: 
''  ma  alia  loro  andata  non  contribuí  punto  il  paese:  non  avea  spie- 
'*  gata  la  maestá  del  voto  nazionale....  e  i  Lombardi  freddamentp 
''  guardarono  agli  Austriaci  Spagnuoli  succedere  gli  Austria*  i 
'*  Tedeschi  „. 

"  Qui  per5  cessa  il  dechino  della  civiltá,  perché  i  nuovi  donii- 
'*  natori  portarono,  se  non  altro,  la  voglia  di  far  meglio  „. 


Qqí  finisce;  e  son  note  le  conseguenze  di  tale  de- 
nunzia,  che  ammoni  i  potenti  y  non  guarí  V  itterizia 
de'  folliculari. 

A  quanto  avevo  io  riferito  nel  Gommento  ai  Pro- 
messi  Sposi  venni  aggiungendo  qualche  novitá  in  tutíe 
le  successive  edizioni.  Principalmente  fa  chiarita  la 
storia  della  Signora  di  Monza.  Si  moltiplicarono  poi 
le  notizie  sulla  peste,  dedotte  dai  ricordi  di  diversí 
paesi ;  e  pur  troppo  i  casi  simili  di  untori  si  rinno- 
varono,  malgrado  la  splendida  lezione  data  dai  Man 
zoni.  II  dott.  Andrea  Verga  ne  discorse  ampíame nte 
in  una  dissertazione  a  me  diretta :  Delle  partieolari 
f0rme  di  delirio,  cui  danno  origine  le  grandi  pesti- 
lenze.  (Milano  1862). 

Alcuni  addussero  come  nuovi  alcuni  documenti  che 
noi  avevamo  giá  messi  fuori.  II  sig.  Morbio,  nel  li- 
bro Francia  e  Italia  stampato  nel  1873,  a  pag.  261 
scrive  che  "  nel  riordinare  nel  passato  autunno  molti 
ímticbi  documenti,  conservati  da  antiche  patrizie  fami- 
fjlie  milanesi ,  oltre  la  grata  sorpresa  di  scoprire  un 
tbglio  stampato  sopra  carta  grossolana,  eolio  stemma 
di  Spagna,  un  ordine  delPE.  Senato,  ecc  „  Le  iden- 
tiche  parole  ripeté  poi  nella  Rivista  JSuropea  di  Fi- 
renze.  Queirordine  esiste  nelle  carte  del  senato  nel- 
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rArchivio  di  Stato  di  Milano,  ed  era  ristampato  nel 
nostrí  Gommenti. 

Nel  Preludio  del  1879  si  allegano  informazioni  sugll 
UQtorí  iu  Toscana,  giá  da  noi  prodotte,  e  si  esorta  a 
trattare  quel  punto !  : 

Altrettanto  potremmo  diré  di  carte  prodotte  neirAr- 
chivio  Storico  Lombardo  del  decembre  1878. 
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Or  vi  diró  che  del  Manzoni  in  prima  si  fecero  giudízj 
generali,  spesso  coatradittorj :  presto  si  venne  ad  aua- 
lísi  microscópica  e  ad  investigazioni  piü  numeróse  rhe 
fine.  Tale  é  quella  áelVorma,  che  é  impressa,  ma  non 
calpesta;  del  chino  la  bella  gota,  non  essendo  la  gota 
che  si  china;  non  un  angolo  potea  racchiudere  ia 
Chiesa  nascente;  IMnefíabil  riso  de*nostri  bamboli 
ricorda  le  bambole.  La  Oazzetla  di  Milano  negli  Inni 
non  trovava  a  lodare  se  non  la  divozione  che  li  ispira. 
AirAteneo  di  Brescia  nel  1822  Antonio  Bianchi  rife- 
riva  suWAdelchi ,  giudicandolo  poco  migliore  chele 
tragedle  del  bresciano  conté  Cámbara.  II  Ranalli  nella 
Risurrezione  disapprova  il  marmo  inoperoso  e  rarea 
scavata,  e  al  gittb  via  quel  vigoroso  esclama  esser  lo- 
cuzione  dá  gittar  nella  spazzatura  ^  A  Napoli  Filippo 

1  II  lUnalli  hii  4  rolami  di  .immaeHrameMti  di  Lttteratura,  ore  dicr  che 
**  i  nostri  moderni  di  ndo  spicevono  roli  di  Bublime  liriea  „  eom?  i  cl«a«ici 
deU'ainor  pUtonioo:  e  che  oerte  strofe  del  Mansonl  **  aol  pilono  iiibliml  a 
qaelli  ohe  leggono  tenaft  coniideruione  „.  Soggfnnge  ehe  **  lolo  £n*  m-^derri 
A  pori^ere  nn  Mggio  di  qael  ebe  doyrebbe  essere  lo  stlle  de'  romansieri  t*  i> 
pKdre  Antonio  Breaclani  della  Compagnla  di  Qert  „. 
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Scruglíy  lógico  severo  ma  inelegante  scrittore,  chia- 
mava  quella  per  Napoleone  '*  Pode  senza  nomina- 
tivo „  * ,  e  sul  Oiomale  Ufficiale  di  cui  era  compi- 
latore,  ne  cominció  la  censura;  notando  che  nella 
prima  strofa  si  ripete  quattro  volte  é  morto.  II  Vac- 
cari  gli  rispóse  suir  Ómnibus,  e  via  via  molti  entra- 
roDo  nella  mischia  col  calore  d*  un  tempo ,  quando 
taceano  le  quistioni  politiche. 

Con  maggiore  insistenza  1*  imolese  Giuseppe  Sal- 
vagnoli  Marchetti  nel  1829  publicava  a  Macerata 
dubbj  intomo  agli  inni  sacri  di  Alessandro  Manzoni. 
E' trova  sconvenevoU  agli  inni  11  verso  breve,  gli 
sdruccioli  alternati,  le  troppe  rime,  i  tronchi.  Ma 
perché?  Nel  Natale»  disgrada  il  masso ,  abbandonato 
air  impeto  d*  una  frana,  e  lo  scheggiato  calle,  e  la  lenta 
mole;  e  fin  qui  troverebbe  degli  assenzienti;  ma  poi 
lo  urtano  VinefTabüe  ira  promessa,  il  burron  dei  Iriboli, 
e  la  mira  madre ,  e  i  pastor  devoti ,  e  il  duro  mondo ; 
nel  dormi  o  fanciul,  non  vede  che  una  deprecazione 
trita  e  ricantata. 

Spulciati  con  altrettanta  finezza  gli  altri  inni, 
confessa  che  la  Pernéeoste  "  batte  le  ali  un  poco 
piü  alto ,  e  lascia  i  suoi  compagní  a  rader  la 
térra;  ma  puré  alcuna  volta  si  piace  di  tornare 
a  far  loro  compagnia  „.  Vi  disapprova  il  sublime 
altar,  Vimporporb,  il  potente  anelito,  il  prezzo  del 
perdonOy  Vinconsunta  fiaccola,  i  fUlgidi  color  del  lembo 
sciolto :  e   non   sa  giungere ,    per   quanto   vi   afifa- 


>  Manzoni  mi  rmceontava  che,  nella  ritlrata  da  Mosca,  uno,  non  mi  rlcordo 
cfai,  aeriase  arcanamente  a  Parigi  Imperator  fugit.  Chi  rlcevette  11  blglíetto  léase 
hj^erator  fttít,  ebe  era  la  formóla  oon  eni  i  Romani  annanziavano  la  morte 
delllmperatore,  e  sparse  le  voce  ehe  fosse  morto;  il  cbe  forse  contribuí  alia 
famosa  oongiara  del  Malet,  che  mostré  so  cbe  deboli  fondamcnti  poggiasse  quel 
^operbo  edifizio.  * 

Cantü.  Manzoni.  —  I.  13 
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tichi  6  lambicchi  11  cervello,  a  intender  i  ([uattro 
versi, 

Cui  fu  donato  in  copia 
Doni  con  volto  amico 
Con  quel  tacer  púdico 
Che  accetto  il  don  ti  fa. 

E  conchiude: 

Ecco  la  conseguenza  di  scrívere  a  capriccio ,  senza  propñetá, 
senza  eleganze  d*  idee  e  di  parole ;  gran  suono,  gran  rumore  di  pa- 
role che  ti  empiono  le  orecchie;  ma,  dato  iuogo  alia  ragione,  nulla 
resta  di  vero  e  di  bello;  non  vedi  che  oggetti  confusi,  oscurí,  tra  loro 
disordinati  e  spesso  mostruosi vox  vocc,  praetereaque  nihil. 

Volendo  poi  dar  qualche  norma  genérale,  insegna 
8i  dovrebbe  cercare  novitá  di  soggetto,  non  novitá 
di  mezzi.  Giunto  al  fine  delle  130  pagine,  asserisce 
di  aver  fatto  "  non  come  luí  che  míete,  ma  come 
colui  che  spigola  „. 

Né  il  Salvagnoli  si  limita  agli  Inní.  Nel  Cinqut 
Maggio,  sorpassando  le  ridicole,  eppure  si  dibattute 
qnistioni  sul  Siccome  della  prima  strofa,  e  la  tácela 
d*orgoglio  peí  "  cántico  che  forse  non  morra  „,  11 
Salvagnoli  vede  che  Napoleone  chinó  aironore,  non 
al  disonare  del  Oolgota:  "  é  un  incontrarsi  colle  cal- 
cagna  il  voler  esprimere  un  atto  di  riverenza,  e 
porre  per  termine  relativo  di  quest'  atto  11  disonore :... 
il  curvarsi  al  disonore  é  infamia  „ .  Analizzati  i  Pro- 
messi  Sposi,  termina  : 

Queste  sonó  dottrine  che  rovesciano  ogni  legge  divina  e  amana 
e  che  riducono  la  societá  ad  una  selva  di  bruti,  ove  chi  ha  pió 
denaro  e  in  conseguenza  piü  forza,  opprime,  strazia,  dlvora  il  soo 
fratello,  insultando  alFumana  giustizia:  persuaso  che  la  divina  non 
ha  frutto  per  coloro  che  hanno  fisso  i    cuore  di  ritonuur  a  Dio 
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qnando.sanumo  tatte  sbramate  le  vogüe  e  tutte  spente  lepassioni- 
O  la  dÍTÍiui  moralel 

Pajonmi  di  jeri  le  iré  che  in  noi  giovani  eccita- 
TEDo  quelle  irriverenze;  molti  sorsero  a  ribatterle; 
ne  parve  giudizio  di  Dio  la  morte  del  critico  ^  Luigi 
Fratti  di  Reggio  d' Emilia  esibi  al  Manzoni  di  pu- 
¿licarne  una  difesa,  e  gliene  domando  il  parere  e 
alcani  schiarimenti.  Manzoni  rispondeva  i  1  25  del 
1830: 

É  in  me  an  antieo  proposito  e  antica  consuetudine  lo  star  faori 
affatto  da  ogni  disputa  di  letteratura  italiana  <,  per  mite  e  ur- 
bana che  possa  essere;  e  non  solo  stame  fuori,  ma  ignorarle,  per 
quanto  dipende  da  me.  Ora  il  far  ció  che  Ella  cosi  gentilmente  mi 
i-hiede  sarebbe  prender  parte  in  una  di  tali  dispute,  e  ín  una  che 
k  per  soggetto  i  miel  poverí  sgorbi;  il  che  aggiunge  una  specie 
particolare  di  repugnanza  a  quella  che  proverei  in  ogni  altro  caso 
di  simÜ  genero.  Si  contenti  dunqne  che  io  non  dica  nulla  sui 
posso  dov*  ella  incontra  difficoltá,  e  che  del  rimanente  non  porta  11 
preuo  cfa*EIla  so  ne  occupi,  appunto  perché  v*  incontra  difficoltá, 
giaeché  le  parole  hanno  a  diré  da  sé,  a  prima  giunta ,  quel  che 
voglion  diré;  e  quelle  che  hanno  bisogno  d' interpretazione  non  la 
merítano. 

E  non  vorrei  riuscirle  troppo  ardito,  ma  la  bontá  ch'Ella  s*^ 
depata  mostrarmi,  e  il  privilegio  deiretü  3  mi  danno  animo  ad 
avanzarle  una  mia  preghiera,  ch'Ella  metta  da  banda  il  lavoro, 
«he  una  soverchia  indulgenza  Le  ha  fatto  intraprendere.  Per  quanto 
poco  del  suo  tempo  e  del  suo  ingegno  Ella  v*avesse  ad  impiegare* 
sarebbe  pur  tempo  ed  ingegno  da  potersi  impíegar  troppo  meglio. 
Veda,  di  grazia,  che  luego  tenga  ormai  la  poesia  nelle  cose  di 
questo  mondo;  che  luego  tengano  nella  poesia  i  miei  versicciuoli; 
•quanto  impertí  che  essi  siano   pessimi  o  tollorabíli;   se   questo 

*  Egli  mori  il  16  fl«ttembre  18S9. 

*  Dofctte  aggioDgere  qaett'aggettWo  in  grazia  della  lettera  «alie  anltá 
•drsmmatiebe.  . 

^  Cicerone  ba  irtor  pri»Utgio  atUUU, 
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valga  una  questione.  £  voda  insieme  come  tali  questioni  sieno  ne- 
cessariamente  e  per  una  ragione  medesima,  tanto  pid  dífiiciü. 
quanto  son  meno  importanti,  tanto  piú  infruttuose  quanto  piü  sonó 
numeróse  o  frequenti.  Che  il  disputare  su  molti  punti  non  viene 
da  altro  che  dal  non  esservi  su  molti  punti  quel  sentimento  comuiie. 
stabile,  umano,  che  si  applica  da  su  naturalmente  e  quasi  inawer- 
titamente,  e  previene  le  dispute,  dal  quale  solíante  si  hanno  solu- 
zioni  importanti,  durevoli  e  pronte;  íuor  del  quale  le  quistioni  son» 
cost  molteplici  e  mutabili  e  intricate,  le  soluzioni  cosi  arbitraria 
e  opposte  e  temporario,  come  seno  di  necessitá  le  dottrine  privaie. 
donde  puilulano  le  quistioni,  donde  le  soluzioni  si  cavano;  e  il 
quale  non  si  fonda  né  si  promueve    coi  disputar  sui  particolari. 

La  norma  qui  data,  stupenda  in  quistioni  piú  elé- 
vate, non  credo  applicabile  alie  ietterarie,  le  quali 
(che  che  se  ne  dica)  non  hanno  canoni  ñssi,  deri- 
vati  dalla  natura,  come  11  hanno  le  leggi  deiratti- 
vita  inórale  fra  i  varj  popoli  e  presso  T  intera  umanitá. 
II  sentimento  del  bello  si  manifesta  col  gusto  delle 
arti;  volge  all*  idéale,  siccome  la  facoltá  poli  tica  si 
volge  alie  varié  costituzioni  e  agli  interessi.  II  bello, 
secondo  gil  estetici  tedeschi,  é  concetto  deiruomo, 
non  istinto  della  natura;  Tuomo  lo  crea,  e  questa 
fattura  del  suo  pensiero  si  trova  d'accordo  col  bello 
prodotto  dalia  natura.  Noi  invece  ci  atteniamo  alia 
realtá;  non  prendíame  il  bello  a  priori,  non  formo- 
llamo  sistemi  senza  appoggio  della  realtá. 

II  Fratti  prese  11  consiglio  come  un  atto  di  umiltii 
e  ubbidendo  piuttosto  ai  suggerimenti  del  gesulta  P. 
Bottini ,  publicó  Osservazioni  d*  un  giovane  itaUano 
sui  dtAbbj ,  ecc.  Nulla  d*  importante.  La  lettera  fu 
edita  dal  márchese  Rafifaelli,  che  informa  del  bat- 
tibecco,  ed  indica  come  sensato  un  articolo  della  ^i- 
blioteca  Italiana  su  tal  proposito.  Questo  giornale, 
estremamente  consérvatore,  che  distribuiva  stafíllate 
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e  pensi  ai  novatori,  non  potea  mostrarsi  benévolo  al 
Manzoni,  il  quale  piú  tardi  cidiceva:  "Dimostrando 
volta  per  volta  clie  ho  fállate,  terminó  col  dichia- 
rarmi  un  gprande  scrittore  „.  Di  fatto  queír  ártico - 
lista,  che  doveva  essere  Francesco  Ambrosoli,  trova 
gli  inni  *'  non  sempre  dotati  di  lírica  dignita,  con- 
torta  la  sintassi,  frequente  Toscuritá;  non  sempre 
si  raccoglie  qual  sia  il  fine  deirautore,  qual  sen  ti- 
mentó  vuol  destare  nel  popólo,  qual  vizio  correggere 
o  civiltá  proclamare  „.  Se  questa  é  apología,  puó  dirsi 
che  "  non  é  di  chi  TofE^ende  il  difensor  men  ñero  .,. 

GoDtro  del  Salvagnoli  scrissero  pero  essa.  Biblioteca^ 
Vol.  LV,  p,  27,  a  proposito  della  Torre  di  Capua  del 
Torti;  ed  Bnrico  Mayer  néíV  Antologia  di  Firenze 
vol.  XXXV  pag.  92.  Quando,  limitato  dalla  censura, 
il  giornalismo  non  era  ancora  il  campo  di  chi  non 
sa  far  altro,  o  al  piü  cercare  il  men  peggio  nelle 
mediocritá,  e  perció  i  suoi  giudizj  venivano  valutati 
e  discnssi,  non  é  meraviglia  se  ci  indispettivamo  a 
questi  attentati  centro  una  gloria  che  facea  parte 
del  patrimonio  nazionale,  e  li  paragonavamo  ai  Bar- 
ban che  lanciano  polvero  centro  il  solé,  né  pero 
TolTascano,  e  solo  lordano  sé  stessi  e  offendono  gli 
occhi  proprj  colla  polvero  che  ricade:  al  piú,  fanno 
alia  poesia  come  alia  música  il  matemático,  ii  quale 
sa  decomporre  i  suoni ,  render  ragione  di  ciascuna 
combinazione  di  note,  ma  né  produrre  una  melodía, 
né  diré  perché  Tuna  ci  mueve  al  planto,  Taltra  ci 
spinge  alia  strage. 

Manzoni,  come  tutti  i  migliori,  mostrava  dispetto 
o  sdegno  dei  giornali ,  e  si  vantava  di  non  avere 
mai  scritta  una  riga  in   alcuno  *.  Professava  puré 

'  C«8«(e  BeccariA  leriveya  nel  Café^  ehe  dei  fogli  periodid  "  lo  acopo  h  d 
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cbe  ^'  da  gran  tempo  non  leggeva  critiche  letterari^ 
italiano  né  sopra  i  suoi,  né  su  gli  scritti  altrui;  e 
ció  per  fuggire  occasioni  di  patimenti  dolorosi,  e  per 
non  perderé  anche  quella  poca  voglia  di  scaraboc- 
chiare  „. 

Puré  ció  non  é  esattissimo :  qualche  volta  lo  ve- 
deoimo  irritarsi  per  alcun  articolo;  alio  ZajoUi  ri- 
spóse quando  gli  mandó  il  ,suo  sui  Promessi  Sposi: 
troveremo  occasioni  dov'egli  fece  alie  braccia  con 
quaich*  altro,  senza  pero  uscir  mai  dal  terreno  neutro 
d*  una  discussione  letteraria,  né  volendo  disarmare 
la  persecuzione  col  blandiría. 

E  senza  il  superbo  sprezzo  che  alcuni  principianti 
professano  pei  predecessori ,  noi  non  diremo  senza 
macchia  tutti  gli  inni,  e  ancor  meno  i  primi.  Nella  Ri' 
surrezione  spiaceva  a  molti  il  paragone  del  Signore  ad 
un  forte  inebriato  *■ :  chiamavano  lunga  la  similitudine 
del  pellegrino,  superfluita  Varea  seavata  e  la  scolta 
insultatriee ;  debole  Tinvocazione  per  noi  prega^  Egli 
prescrisse  che  sia  legge  il  tuo  pregar :  sgrammaticato  il 


rendere  oomani,  familiari,  ehiure  e  precise  le  cognixioni,  teadenti  a  migllonr* 
i  eomodl  dolía  vita  privata  e  quella  del  publico;  ma  qaesto  acopo  deve  essere 
pinttosto  naaoosto  che  paleae,  coperto  dal  fina  apparente  di  dirortfie^  eome  os 
amico  che  conversi  con  voi,  non  come  nn  maestro  ohe  aentensii  „, 

>  h  espressione  bíblica:  Et  exeitatua  e$t  dombuu  tamquam  potgm»  crapmWr* 
o  vino.    Ps.  77 
AltroTC  l'inebrfare  é  preso  In  senso  miirUore: 

(kUix  metu  iiubrian»  quam  praeciarut  €mL    Pü.  tt 
Comedfíef  cmUei;  inebriamini.        Cántica  5. 
Inébriaminij  et  non  a  tino»       Isala. 
hiebriabunttur  ab  úbertate  doimu  Ume, 
£  meglio  Dante  nel  Paradiso: 

SI  niinétriava  il  dolce  canto. 

Perché  mia  ^retxa  Entrma  per  Fudirt  é  per  lo  f  wo. 
£  altroTe: 

La  tnoUa  ffeiUe  e  le  dieeree  piaghe 
Aoeasn  le  tuci  mié  si  inebritOe 
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non  e  schiva  vestir.  Nel  Natale  si   sentiva  ancora 
troppo  rímitazione  de'classici  ^,   né  si  lodavano  i 

versí 

Accesi  in  dolce  zelo: 
II  saon  sacrato  ascese. 

Gome  condannare  gli  zoili  d'allora,  se  oggi^  dopo  che 
dieci  lustri  abbatterono  Tinvidia  col  rispetto,  vediamo 
ancora  ripeterli  dalle  cattedre  quegli  uomini  piccoli, 
che  separano  e  sminuzzano,  dove  i  grandi  conciliano 
ed  uniñcano:  che  vedono  solo  fuori  di  sé,  non  com- 
prendendo  quel  che  i  grandi  vedono  dentro  di  sét 

Luigi  Settembrini,  senatore  del  regno  d' Italia,  e 
che  da  un  gioruale  vedo  qualiñcato  peí  piú  popolare 


*  Q^al  merto  suc,  qual  gratia  a  tanto  onor  aortiüaf 

Qnal  mérito,  qnal  gnzi»  mi  ti  mostn        Pnrg.  Vil. 

Colai  ehe  *  tanto  ben  lortflle       Parad.  XI. 
SMumil  prt$^io  toaxemente  tí  pote 

Boavemeate  '1  mío  maeatro  pose        Pnrg.  I. 
(rrovtf  di  tal  portato. 

Oye  sponesti  il  tuo  portato  aanto        Parg.  XX. 
Xa  nUra  madre. 

In  qneato  miro  ed  angélico  templo 
Prteipitando  a  valle, 

E  non  reníb  di  minare  a  ralle        Inf.  XX. 
Altimo  ifogni  malar  gravoUo 

Diversa  eolpa  gift  gli  aggraya  al  fondo        Inf.  1£L 
Nella  similltadine  iniziale  egU  área  eerto  in  mente  il  rliglUano 

Ae  tehUimonti»  eaxum  de  vértice  praecept 

Orna  mil  amtUum,,,. 

Fertur  in  abraptMiu.„ 
e  ne  imita  pare  la  soyrabbondanza.  Anobe  nn  inno  della  Ohlesa  eomineia: 

AUo  €X  Olympi  vértice 

ftanm»  petrentit  ñlüu. 

Cea  monte  denetue  tapie 

Terra»  in  imae  deeidenit 

Dcmue  eupermae  et  in^imae 

Ulnangue  junxit  anguUtm. 
Gome  i  yersi  in  morte  deirimbonati  ricaldbino  11  Petrarea  glli  Pabblamo  detto. 
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degli  scrittorí  napoletani,  in  lezioni  all' Universitá  di 
Napoli  ebbe  il  coraggio  di  scrivere: 

Tacita..,  un  giorno...  a  non  so  qual  pendice:  finora  non  vé- 
dete nienle.  Salla.  Chi  salla?  d'  un  fabro  nasaren,  neppuro  a 
•questo  punto,  la  sposa,  oh  fínal mente  é  una  donna.  La  collocazione 
di  queste  parole  é  viziosa,  perché  rimmagine  non  b  formata  oome 
nasce  naturalmente.  A  una  pendice  un  giomo  una  donna  saliva 
tacita:  questo  é  Tordine  naturale;  e  quel  d' un  fabro  nasaren 
li  é  ozioso,  é  una  qualitá  che  si  dimentica,  perché  non  ancora  c^m- 
parísce  il  soggetto  cui  appartiene.  Prima  di  vedere  la  donna  come 
potete  diré  che  ella  appartiene  ad  un  fabro ;  e  ad  un  fabro  di  Na- 
zaret?  Salla  non  vista  alia  magion  felice  a'  «wa  pregnante 
annosa.  Qui  la  parola  pregnante  senza  dubbio  ó  soggetto  ',  e 
il  soggetto  rimane;  e  la  frase  significa  una  grávida  da  moW 
anni.  Eppure  il  poeta  voleva  diré  il  contrario,  una  donna  vecchia 
che  puré  era  grávida;  voleva  fjire  soggetto  V  annosa,  Dunqua 
r  espressione  non  é  chiara,  non  é  lucida,  non  trasmette  alia  nostni 
monte  Timmagine  con  ordine  ed  esatt«zza  „  9. 

Egli  stesso  trova  lAdelchi  ''  brutta  tragedia,  scritta 
nel  1823 ,  guando  si  doveva  vituperar  Venezia  re- 
pubblicana  ^ ,  e  lodare  a  cielo  Roma  pápale  „ :  e 
che  Manzoni  resé  servizio  air  Italia  per  I' arte  onde 
é  condotto  il  romanzo»   non  peí   sentimento   che  vi 


I  lo  non  gradivo  queaU  voee,  e  gli  suc^erii  una  párente.  Egli  mi  riipow 
**  Vi  urta  11  preffnanief  mm  il  ▼  ostro  párente  non  mi  Boddisfs,  bench¿  Tcnga  dt 
párere  „. 

'  Storia  delta  letteraiura  itiUiana,  vol.  lU.  Ne  fece  leyen  giuatisia  il  V^^- 
Baooellatl.  Mel  1880 ,  il  canónico  Balslnelli  stampb ,  nel  giornale  La  Zagara 
di  Reggio  Convereazioni  Letterariet  oto  nega  al  Mansoni  ogni  mérito  lettertrio; 
ayere  dello  straordinario  ingegno  abosato  a  roTina  delle  lettere  italiane;  nei 
PromeMt  ^osi  non  trova  cosa  bnona  né  stile,  né  orditnra,  né  moralitá;  ebef- 
fando  quelli  ebe  lo  dlchiarano  un  capolavoro,  svillaneggia  I'  autoTe  ed  eedtt 
ad  atterrare  qnest'idolo. 

II  Mantonij  giornale  di  Spoleto  del  1880  ,  ba  ana  censura  minusiosa  qnisi 
d'ognl  parola  degrinnl,  flrmata  P.  Ardito. 

'  U  Cante  di  Carmagnolal  Falla  persln  I 'asno. 
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domina:   anzi  sí  meraviglia  che,  dopo  mezzo  secólo, 
sia  ancora  lodato  da  liberi  uomini  e  da  fllosofi. 

Quella  storia  dei  Promessi  Sposi  é  scritta  únicamente  per  glo- 
rificare i  preti  (Don  Abondiol),  simile  a  donna  di  formositá  rara, 
<Ií  grandi  virtíl,  ma  pur  sempre  gesuitessa. 

Fu  da  tali  oracoli  che  venne  pronunziato  esser  i 
Gori  "roba  da  cantare  sul  colascione,,,  e  che>  "  or 
che  Manzoni  rianega  Topera  sua  maggiore,  il  ro- 
manzo, ogni  controversia  (sui  meriti  suoi)  dovrebbe 
essere  ñnita  „ .  £!  poi  vezzo  di  chi  poco  sa  il  disprez- 
zare  eppure  imitare,  come  dei  meschini  il  cercare  la 
popolarita  colPaggressione,  col  pettegolezzo ,  eolio 
scandalo. 

Gerto  11  momento  in  cui  Manzoni  grandeggió,  e 
che  dairorgoglio  degll  scettici  odierni,  invogliati  di 
saper  tutto  senza  studiar  niente,  é  giudicato  son- 
nolenza,  servilitá,  morte,  fu  dei  meglio  segnalati, 
quando  comparivano  le  storie  d*  Italia,  di  Grecia,  delle 
guerre  napoleoniche,  una  universale,  due  o  tre  ro- 
manzi  destinati  a  sopravivere;  e  colle  divine  armo- 
nio di  Rossini,  Donizetti,  Bellini,  i  capi  d'arte  di 
Hayez,  Palagi,  Marchesi,  Gagnola  parea  si  fossero 
dato  il  convegno  a  Milano.  Fra  si  bel  concertó  veni* 
vano  gli  esempj  e  i  precetti  di  Manzoni. 

Vera  letteratura  non  puó  darsi  se  non  innestata 
colla  vita  sociale:  laonde  bisogna  rifiettere  su  quanio 
ne  circonda,  e  piü  sopra  di  sé  stessi.  Perció  ognuno 
nei  proprj  lavorl  ritrae  piü  o  meno  i  tempi  e  sé 
stesso,  qualche  accidente  suo,  alcuni  sentimenti.  Ma 
non  posso  assentire  a  chi,  con  tanta  maestria,  as- 
sunse  a  dimostrare  che  Manzoni  ritrasse  sé  mede- 
9imo  e  i  suoi  nei  fatti  e  nei  personaggi  che  delineó, 
anzi  scolpi.  Quali  erano  gT  intenti  suoif  Non  lasciarsi 
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trascinare  dalla  folla,  anzi  resistero  alie  inclinazi^ni 
Yulgari;  colla  voce  e  Pesempio  tornare  al  culto  del- 
r  antichita  gli  scolari  di  Frugoni  e  GesaroUi,  alia 
semplicitá  gli  accademici  e  retorici,  airanalisi  inó- 
rale e  al  dubblo  scientiñco  i  dogmaticl  lokiani,  al- 
l'amor  della  natura,  ai  sentimenti  veri  le  raffinatezze 
imperiali  o  cittadinesche,  all'autorita  deU'esperienza 
sensibile  le  astrazioni  metafisiche,  alie  idee  religioso 
i  Yolteriani,  alia  poesia  personale  e  viva  gli  scolari 
di  Vittorelli  e  Monti;  dair  idéale  invariabile  e  asso- 
luto  alia  valutazione  degli  atti  individuali,  agli  ele- 
menti  che  modiñcano  1' atti  vita  e  il  pensiero  umano. 
Gii  nel  1816  egli  scriveva  al  Fauriel: 

Qaanta  briga  si  diedero  gli  autori  per  far  malel  per  lasciar  da 
banda  certe  cose  belle  e  grandi  che  natnralmente  si  presentavano, 
e  il  cui  único  inconveniente  era  di  non  esser  conformi  ai  sistema 
augusto  e  artificiale  delF autora!  Quale  studio  per  non  far  parlare 
gli  uomini  come  essi  parlano  di  sólito,  nd  come  potBvano  parlare^ 
per  alienare  la  vera  prosa,  la  vera  poesia,  e  sostituirri  un  linguag- 
gio  retorico  il  piü  freddo  e  il  meno  adatto  ad  eccitare  movimenti 
simpaticil 

Non  pero  é  a  pensare  volesse  egli  far  guerra  alie 
rególe  peí  solo  gusto  di  combatterle;  bensi  cansare, 
quando  gli  facevano  inciampo  sulla  sua  strada,  fuelle 
rególe  arbitrario  che  spengono  il  genio,  impacciana 
il  talento,  traviano  i  giudizj,  imponendo  spesso  il 
falso,  con  idee  storte  interno  al  vero,  al  bello,  al 
buono.  I  grandi  scrittori  sonó  dati  dalla  Provvidenxa 
per  elevare  i  nostri  intelletti,  non  per  legarli;  non 
per  imporre  silenzio,  ma  per  insegnarci  a  ragionar 
meglio  del  vulgo,  assicurare  che  nessun  uomo  é  tale 
da  chiudere  la  serie  delle  idee  in  nessuna  materia,, 
far  diventare  universal!  le  piú  elévate  e  oríginali. 
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Né  egli  riAiggiva  da  quel  lavoro  di  accessorj  e  par- 
ticolarjtá,  anzi  é  caratteristico  delle  anime  forti,  e  senza 
cui  non  si  da  perfezione.  Fin  dal  principio,  fra  quel 
gran  talento  di  analisi  psicológica^  si  preoccupava  del- 
irarte dello  scrivere,  a  segno  che  in  una  lettera  tutta 
coDfldenziale  air  amicissimo  abate  Giudici,  si  scusava 
di  scrivere  olla  sciamannata.  "  Dacché  ho  perduto 
la  speranza  di  diveniré  un  giorno  accademico  della 
Grusca,  mi  sonó  lasciato  andaré  agli  eccessi  i  piú 
straordinarj  della  licenza  „. 

Gli  schizzi  delle  sue  poesie  sonó  a  tiro  d'occhio  in- 
feriori  alP  ultima  pulitura;  simile  in  ció  alParini.  U 
primo  getto  della  sua  prosa  teñe  va  della  scuola,  del- 
1' accademico:  ma  guando  una  parola  o  frase  egl^ 
ha  accettata,  é  certo  che  prima  la  analizzó,  la  ponderó*^ 
la  paragonó  con  tutte  quelle  che  poteano  rendere  la 
stessa  idea:  le  successive  ostinate  e  lente  cesellature 
tendevano  sempre  a  conseguiré  la  proprieta  e  V  evi- 
denza,  a  rendere  chiaro,  semplice,  popolare,  nel  senso 
oh'  egli  dava  a  questa  parola,  proponendosi  d'  arrivare 
alia  concordanza  tra  Taffetto  e  la  sua  espressione. 

A  diversitá  dal  fare  oratorio  che  ha  troppo  spesso 
il  nostro  comporre ,  invidiava  la  familiaritá  che  vi 
mettono  gringlesie  iFrancesi,  pei  quali  lo  scrivere 
é  un  parlare  piú  medítate.  Yenuto  nel  concetto  d'un 
diré  piano,  facile,  casalingo,  smorzava  ogni  lume 
troppo  vivo,  ogni  ardí  mentó;  si  riduceva  a  quel  che 
avrebbe  detto  discorrendo,  con  aria  dabbene  che  non 
impedisce  felici  appinzature,  e  un  certo  modo  can- 
zonatorio  senza  intenzione  caustica.  Laonde  il  la- 
bor limae  faceva  consistere  neir eliminare  gli  omati, 
le  eleganze  con  tanta  cura,  quant'altri  ad  innestar- 
vele.  Gosi,  se  anche  gli  manca  quel  periodo  sponta- 
neo  che  sombra  nato  col  pensiero  e  venuto  belPe 
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fatto  alia  peona  deirautore,  acquistava  uno  stiie  vi- 
goroso, non  deriyato  dall'immaginazione,  dallo  spi- 
rito,  dal  pittoresco,  ma  dalla  ragione:  quello  stile 
che  sará  sempre  lo  scoglio  dei  maestri  di  retorica, 
come  la  palestra  dei  nuoyl  spigolistri. 

E  non  era  quistione  sol  tanto  di  espressione:  misu- 
rava  ogni  sentimento,  ogni  parola  come  cbi  sa  di 
doverne  rendér  contó  a  Dio  e  alia  posteritá.  Anzi, 
avendo  un  idéale  troppo  elevato ,  disperaya  rag- 
giungerlo,  e  perció  si  asteneva  dal  fare,  almeno 
peí  publico;  e  ricorreya  troppo  spesso  ai  per  cost 
diré  —  vorrei  quasi  diré  —  per  cost  esprimermi: 
esitanze  deriyate  dall' aspirare  alia  suprema  esat- 
tezza. 

Secondo  lui,  si  richíedono  nel  concetto  11  yero,  nella 
forma  il  bello,  cioé  disporre  i  pensamenti  nel  modo 
piú  acconcio  aireffetto,  colle  pardee  le  frasi  meglio 
conyenienti  ed  espressiye,  coir  armenia  che  piú  al- 
letti,  con  immagini  che  diano  rilieyo  al  pensiero, 
con  idee  nuoye,  osseryazioni  fine,  eyitando  le  ioezie 
e  la  melma  dei  luoghi  comuni  ,  e  1*  ambiziosa 
prolissitá ,  e  le  parole  che  seryono  únicamente  ad 
allungare  il  discorso.  Cercando,  non  V  eleganza 
ma  r  aggiustatezza ,  tanto  lontano  dal  diré  col  Sa- 
yioli 

Nogletto  e  senza  studio, 
Piü  il  viso  tac  mi  place, 

professaya  non  esser  bello  un  yerso  quando  potrebbe 
esser  migliore;  anzi  per  celia  diceya:  "  Ho  tanto 
bramato  Tunitá  d* Italia,  che  le  sacriflcai  un  brutto 
yerso: 

Liben  non  sarem,  se  non  siam  uni.  i 
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Scelse  le  strofe  piú  armonioso  \  le  rime  piú  varíate, 
e  queste  (al  contrario  d'un'odierna  scuola)  voleva 
abbondantissime.  Nei  decasillabi  del  Coro  del  Garma* 
gDola  ciascun  verso  consuonacon  un  altro:  e  cosido- 
veva  essere  nell'Ode  del  182i,  sebbene  nolcompisse 
neir  ultima  forma  ^ 

Gli  stessi  avversarj,  riconoscendogli  bellezze  poe- 
tiche,  s'  affreltavano  a  soggiungere  oh*  esse  non  pro- 
venivano  dalia  violazione  delle  rególe  classiche,  bensi 
malgrado  tale  violazione. 

Né  egli  proscriveva  i  classici;  bensi  quella  ve- 
nerazione  per  essi  cosi  profonda,  cosi  dottorale,  che 
previene  ed  impedisce  ogni  esercizio  del  ragiona- 
mento;  volea  stile  classlco  sopra  soggetti  romantici. 
Nemico  risoluto  della  frase  e  delle  categorie  scola- 
sticbe  ^,  univa  1'  épico  col  lirico  negli  inni  come  nei 
Gori,  la  storia  coU'invenziono,  l'esattezza  coU'emo- 
zione:  ma  non  díre  mezzo  il  pensiero,  lasciando  ad- 
dietro  il  resto:  sapero  scegliere  fra  ció  che  vale  e 
ció  che  non  puo  valere. 

Aborrendo  Tequivoco,  sempre  la  materia  che  tratta 

'  n  veno  di  dae  senarj  ¿  il  verw  de  arte  major,  usato  negli  antichi  eom- 
ponimenti  spagnnoll: 

La  faer9a  del  faego  qae  alambra  que  ciega 
Mi  enerpo,  mi  alma,  mi  muerte,  mi  vida, 
Da  entra,  de  hiera,  de  toca,  de  llega, 
Mata  j  ne  muere  su  llama  encendida. 

Alonzo  db  Gartaokka. 
*  Mella  prima  forma,  qnal  noi  l'avevamo  veduta,  eantava: 
Soffermatí  suIParida  aponda^.. 
Han  giurato  non  fia  cbe  quest'onda. 

Cara  Italia!  dovunque  il  do  lente.... 
Dove  gÜL  libertado  é  fiorente. 

Sí,  qoel  dio  ebe  nei  tnrgldi  flutti 
Que!  di'&  padre  de'  popoli  tntti. 
'  Lee  gena  nnlTenels  ne  veulent  point  d'enseignes.  Pascal. 
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vuol  vedere  al  Lume  della  realta  sotto  i  molteplíci 
aspetti,  sino  all'evidenza  finale»  Ne  guarda  solo  alia 
meta,  ma  tutto  alPintorno,  con  una  curiosita  onesta 
e  proba,  quanio  sottlle.  Evita  costantemente  le  espres* 
sioni  indeterminate  e  vuote  di  senso,  e  le  vulgarita, 
deliberato  a  daré  le  idee  piü  profonde,  piü  generali» 
ed  esprimerle  nel  modo  piú  compito  e  piü  preciso 
e  con  quelPordine  nelle  frasi  che  corrisponda  all*or- 
dine  nei  concetti;  volendo  il  piú  grande  eflíetto  colla 
piü  riflessa  sobrietá  di  mezzi,  robustezza  frenata,  in- 
tuizione  serena :  e  quel  tatto,  che  é  1*  intelligenza  rá- 
pida di  tutte  le  convenienze  e  le  delicatezze  estetiche 
e  morali.  La  sublimita  gli  é  naturale  quanto  l'argu- 
zia,  come  a  Socrate  e  Piatone :  ha  11  patético  sublime 
di  Shakspeare  e  la  grandezza  profonda  di  Bossuet: 
sempre  buon  gusto  nella  scelta,  spirito  misurato  fra 
stile  seducente,  e  il  giusto  contemperamento  di  me- 
•ditazione  e  fantasía.  Gosi  riesce  a  presentare  le  im- 
magini  in  modo,  che  é  un  vederle.  Maledice  il  giorno 
che  Alboino  "  sovra  il  monte  sali,  che  in  giú  riyolse 
lo  sguardo,  e  disse :  Questa  térra  é  mia  „.  AUrove  lo 
straniero  "  giü  dal  cerchio  dell'  Alpi  lo  sguardo  ri- 
volve,  vede  i  forti  che  mordon  la  polve  e  li  conta 
con  gioja  crudel  „.  Qui  abbiamo  il  sasso  che,  stac- 
candosi  dal  vértice  del  monte,  rotóla  al  fondo  delia 
valle,  e  sta;  la  la  luce  che  *'  rápida  pió  ve  di  cosa  in 
cosa  „;  e  il  solé  che  ''  colla  vampa  assidua  arde  gli 
steli  appena  sorti  „ ;  mentre  la  rugiada  '^  al  cespite 
dell'erba  inaridita  fa  rifiuire  la  vita  negli  arsi  ca- 
lami  „ ;  e  i  lavacri  d'Aquisgrana ,  e  la  caccia  afiac- 
cendata:  e  nel  romanzo  le  erbacce  deU'orto  di  Renzo; 
ogni  atto,  sia  della  Cecilia,  sia  del  passaggero  che  si 
a  barriera  col  bastone,  ogni  passo  di  Renzo  specifl- 
•cato  non  meno  che  il  viaggio  alpestre  di  Martlno, 
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sempre  eyocando  oggetli  sensibili;  acui  rende  l'anima 
mediante  I'osservazione  diretta  della  natura,  della  vita 
reale,  studiata  e  compresa  dal  popólo. 

Per  quanto  lontano  dalla  perplessa  imitazione,  va- 
gheggiaya  Virgilio,  da  cui  dedusse  molte  bellezze  di 
stile,  come  molte  di  composizione  da  Walter  Scott, 
da  Cervantes  ^,  da  Shakspeare.  Oltre  le  prime  sue 
composizioni ,  tu  scorgi  1' imitazione  del  delirio  di 
Ofelia  in  quello  di  Ermengarda,  della  galleria  di 
don  Rodrigo  e  della  librería  di  don  Ferrante  in  passi 
simili  di  Cervantes :  Shakspeare  esclama  horror,  hor^ 
TQfy  horror^  ed  egli  ahi  sveniura,  sventura,  sventura. 
La  signora  di  Monza  ricorda  afTatto  la  Religieuse  di 
Dlderot,  purgata  dalle  turpitudini.  Ma  11  Garmagnola 
non  é  Wallen&tein,  né  Marco  un  márchese  di  Posa. 
II  romanticismo  byroniano  offriva  1'  agitazione  nel 
vuoto,  creazioni  di  mera  fantasía,  sventure  irrazio- 
nali,  sempre  Topposto  della  vita  odierna;  e  il  mondo 
si  estasiava  peí  Gorsaro,  per  Lara,  per  don  Giovanni ; 
nn  idéale  fondato  sul  trionfo  della  passione  sopra  la 
coscienza.  Manzoni  li  conosce,  ne  valuta  il  mérito, 
ma  sa  che  non  v'  é  stravaganza  a  cui  non  si  arrivi 
quando  si  abbandonino  la  ragione  e  il  buon  senso; 
vagheggia  T  idéale  del  dovere  e  deU'onesto:  fa  dalla 
rocela  zampillare  acqua  fresca,  a  cui  l'anima  assetata 


*  StimaTa  grandemente  il  Cervantes,  e  in  qnel  sao  oapolavoro  di  aenti- 
mento,  di  bnon  aenso,  di  allegria  uoib  le  fraaii  che  sonó  identiohe  colle  ancora 
Tíve  del  parlar  milanese.  Una  liata,  ehe  me  ne  diede,  io  posi  nel  Milano  «  suo 
territorio.  £  mi  scriveva : 

**  Ho  eonaegnato  a  Lorenso  Litta,  da  traamettervi,  le  parole  e  frasi  che  ho 
raeeolte  dal  Don  Qujotte,  alenne,  come  papeteetOf  adtal,  borador  e  simili  dhif- 
fteio,  e  eofli  tomates ,  meregian ,  HaecKtíia ,  tanteo ,  balandra ,  d  saranno  state 
trasmeaee  direttamente  dai  padrón! ;  altre  probabilmente  sonó  dal  fondo  oomane 
delle  Ungae  neolatine.  É  notevole  il  t^ar  nel  aenso  d'aver  finito  di  creseere. 
8ervit6Tene  a  Tolonti  „. 
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si  ricrea,  piü  che  al  vino  inebriante.  Ih  qualanque 
discussione  son  necessarie  calma,  pazienza,  liberta, 
ed  esaminar  tutto. 

Speciale  osservazione  meritano  le  sue  similitudini: 
talora  troppo  lunghe,  come  quella  del  peliegrino  nei 
versl  per  rimbonati  o  nella  Risurrezione,  e  Tintro- 
duzione  del  Natale,  o  il  solé  nella  Ermengarda:  ma 
sempre  nuove,  talora  stupendamente  calzanti,  come 
quella  degli  altar!  nel  venerdi  santo  alia  donna  che 
piange  il  marito,  e  la  inestizia  di  quel  giorno  a  gente 
che  intese  un' improvyisa  sventura;  e  quella  della 
luce  che  suscita  i  varj  colori  dovunque  vi  riposa, 
per  ispiegare  la  parola  degli  apóstol!,  che  sonava  nel 
linguaggio  deirArabo,  del  Parto,  del  Siró.  Diceva: 
'^  La  similitudine  é  un  gran  mezzo  di  *dir  le  cose  in 
breve ,  col  rischio  di  non  dirle  punto  „.  E  al  már- 
chese Beaufort: 

Grli  spiriti  aridi  e  stretti  rigiiardano  le  similitudini  come  ua 
semplice  giuoco  d' immaginazioDe ,  dicendo  che  non  sonó  ragioni; 
invece  é  il  contrario.  Quando  sonó  giuste  contribuiscono  ad  espri- 
mere  le  analogie  fra  gli  esseri;  per  quanto  sembrino  dissomiglianíi, 
sonó  la  rivelazione  e  1' espressione  delle  armonio  delP  universo:  c 
quanto  piü  i  confronti  riguardano  oggetti  disparati,  tanto  piíl  elé- 
vate relazioni  esprimono. 

Quanto  egli  é  lontano  dalla  felicissima  agevolezza 
del  Monti!  Questo,  il  piú  insigne  fra  gli  improvvi- 
satori,  cerca  il  bello  dovunque  creda  trovarlo,  da 
Omero  come  da  Ossian  o  da  Krilof ,  ma  senza  con- 
nessione  col  buono  e  col  vero;  le  ipotiposi,  le  apo- 
stroñ,  le  circonlocuzioni,  le  intervenzioni  d'ombre  e 
di  numi,  ripete  di  continuo,  perché  non  costa  fatica 
r  aleggiare  colla  fantasía  quando  si  metta  da  banda 
il  giudizio :  la  señorita  del  verso  o  Tonda  della  frase 
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surroga  al  seutimento  e  al  concetto,  le  reminiscenze 
classiche  airemozione  personale;  crede  la  poesía  non 
abbia  mesileri  di  esser  giusta,  purché  ardente  e  pas- 
sionata ,  donde  V  enfasi  e  r  alta  persuasíone  di  sé,  e 
la  continua  esagerazione ,  e  Tabbandonarsi  airim- 
pressione  i^tantanea  e  perció  11  frequente  mutarsi. 
Manzoni  richiama  ogni  asserto  al  cimento  del  giu- 
dizio,  escludendo  11  declamatorio,  fino  a  disdegnar  la 
passione ;  deponendo  nel  lettore  il  germe  di  idee  che 
invigoriscano  T  intelligenza  e  la  volontá.  L'uno  ha 
la  fiuiditá  del  cinquecentisti,  Taltro  la  concisione  tanto 
necessaria  nella  lírica,  e  quel  proposito  virile  che 
non  s'  occupa  del  flpretti,  che  sparge  sempre  lo  stesso 
grano  nel  soleo  stesso.  U  uno  dipinge  piü  che  non 
pensi,  r  altro  pensa  piü  che  non  dipinga.  Nell'  uno 
predomina  la  fantasía,  nell'altro  la  facoltá  del  riflet- 
tere,  che  é  la  coscienza  dell*  ispirazíone :  onde  quello 
guarda  le  idee  sotto  un  aspetto  solo,  questo  suol  pre- 
sentarle nella  loro  interezza  di  buono  o  di  falso :  Tuna 
colpisce  Tocchio,  T altro  mira  al  cuore:  Tuno  vuol» 
farsi  dir  bravo,  T altro  vuoL  parere  vero  e  buono r 
r  uno  lascia  meravigliati ,  1'  altro  soddisfatti.  E  piü 
soddisfatti  gli  spiriti  piü  forti ,  che ,  vedendo  quelle 
maniere  si  vive  e  profonde,  avvertono  meno  al  ben 
detto  che  al  ben  pensato.  Onde  Tuno  é  puramente 
poeta,  e  in  ció  stanno  la  sua  vocazione,  la  sua  gloria, 
la  sua  scusa;  T  altro  é  considérate  piuttosto  come 
dialettico  da  quelli  che  non  avvertono  quanto  mo- 
vimento  lírico  esondi  nella  Pentecosle  e  nella  Er- 
mengarda  morentOi  e  come  la  squisita  veritá  gli  detti 
di  quegli  accenti  che  risvegliano  un'  eco  in  tutli  1 
cuorl.  Perianto  del  Monti  é  carattere  il  trascenciere , 
sia  che  lodi,  sia  che  Imprechi ;  del  Manzoni  la  man* 
suetadine,  fin  quando  intima  alio  straniero  di  "  strap- 
Camtú.  Manioni,  —  L  14 
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pare  le  tende  da  un  paese  che  patria  non  gli  é  „ ,  e 
che  Iddio  non  gli  disse:  *'  Va\  raccogli  ove  arato  non 
hai;  spiega  Tugne,  l'Italia  ti  do  „.  II  Monti  si  erige 
signore  deiropinione,  consigliero  di  re  e  di  nazioni; 
non  ha  proposito  piu  elévalo  che  d'  insegnare  e  pra- 
ticar  Tarte;  Taltro  dubita  sempre  di  sé  stesso.  Monti 
vuol  abbellire  la  vita,  Mauzoni  spie^arla:  quegli  non 
mostra  mai  chiara  idea,  viva  impressione  deli'ordine 
morale;  questi  vi  sottopone  ogni  cosa. 

Ainbidue  tentarono  il  teatro;  e  Monti  cogli  artifizj 
antichi  riscosse  applausi;  airaltro  venne  meno  I'abi- 
lita,  che  é  tanto  diversa  dal  raziocinio. 

É  impossibile  evitare  il  confronto  fra  questl  due, 
vissuti  a  lungo  insieme,  come  Schiller  eGOthe;  che 
si  lodarono  reciprocamente  e  si  amarono,  eppure 
furono  cosí  diversi  di  atti ,  di  forme ,  di  senti- 
menti,  di  giudizio.  Incalzato  a  diré  qual  preferisse 
nel  Monti,  il  verso  sciolto  o  le  stanze,  Manzoni 
esitó,  inflne  preferí  gli  sciolti.  N' era  diametral- 
mente  opposto  nelle  teorie  sulla  lingua ,  nonché 
sull'uso  della  mitología  ^  Deirarte  e  deila  critica  del 
Manzoni  il  carattere  piu  segnalato  é  Taver  sempre 
di  mira  V  uomo ,  cíoé  il  farne  un  esercizío  morale. 


>  Opera  ana  gloTanfle  fu  Vira  tTApoUOf  sátira  ovo  dioea  d*arer  vedoto  que- 
ato  Dio  {credi  99  ü  vuoif  volgo  profano)  dal  castel  Baradello  mlnaee!ar  oo'  suoi 
atrali  Milano,  perché  v'era  uno  che  rfnnegava  gli  Del.  II  poeta  gli  protesta 
per  Leucotoe,  per  Qiacinto,  per  la  gentlle  Corónide,  per  Dafne,  che  un  solo 
h.  reo,  mentre  tatti  i  mllaneai  dal  Corduaio  e  dal  Bottonnto  gli  di  Igono  voü; 
«  neaauno  aeroina  aenza  invoenr  Cerere;  neasano  tenta  impresa  censa  interrogar 
la  dttlQea  cortina;  e  lui,  il  poeta,  ai  proteata  "  o  Numl,  nmiliBalmo  servo  a 
tatti  quai.tl„,  e  lo  auppliea  a  uaar  **  le  miaure  enerKlcbe  sol  eontit>  r«mpib 
fthemitore  „.  E  rotlienc,  e  il  Dio  ai  contenta  di  negar  a  oolui  Tonda  casta- 
lia, il  lauro,  Taura  di  Pindó,  II  corridor  volante,  aicché  il  poetA  proronpe: 

Santl  Nttinii  egli  h  apacelato. 

£  come  vuui  che,  senta  queste  ooae, 

Bi  ae  la  cavi?  >-  Come  pub,  riapoae. 
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•Con  mente  sempre  desiderosa  del  semplice  e  del 
grande,  al  contrario  della  teórica  di  Aristotele  e  della 
pratica  dei  poeti,  che  sogliono  accendere  ed  esaltar 
le  passioni,  egli  si  prefigge  di  sedarle  e  ^idarle; 
Tuol  la  pace  in  .térra  agli  uomini  di  buona  volonta: 
non  creare  pochi  eroi ,  ma  confortare  i  molti  nelle 
lotte  quotidiane.  Tale  é  il  concetto  evidente  e  costante 
-de'  suoi  inni ;  o  accennl  alia  femminetta  che  a  María 
-espone  gli  afíanni  della  sua  anima  immortale ;  o  vo- 
¿lia  rimuoTere  dalle  solennita  '*  la  tempesta  dei  tri-^ 
pudj  inverecondi  „  ^  e  introdunri  un'allegrezza  pacata 
in  sao  contegno.'^come  segno  della gioja  futura,,;  o 
inviti  il  Santo  Spirlto  a  temprar  ^'dei  baldi  giovani  il 
<:onfldente  ingegno,,.  Gapiva  che  non  si  migliora,  se 
non  amando.  Anticipó  la  sua  lode  e  la  condanna  di 
molti  qnando  proferí  che  '*  popolari  son  quelli  scritti 
•cbe  tendono  ad  illuminare  e  perfezionare  il  popólo, 
non  a  fomentare  le  sue  passioni  e  i  suoi  pregiudizj  „  K 
Né  giá  disserta  in  tono  magistrale ,  non  declama, 
non  inveisce:  si  riporta  al  tipo  morale,  in  modo  da 
colpire  inevitabilmente  chi  se  ne  scosta;  hatte  inces- 
santemente  Tegoismo,  ma  corregge  senza  rimbrottare. 
Se.  nei  libri  polemici  stringe  coir  argomentazione , 
nella  poesia  volge  al  bene  senza  stare  a  dimostrare; 
mena  per  la  via  corta  del  sentimento  cola  dov*  egll 
arrivó  per  la  lunga  del  ragionamento.  Su  Maria  non 
dogmatizza,  ma  invita  "  alie  benedette  soglie  de'  suo! 
miti  altari  „ .  e  vi  chiama  anche  la  prole  dlsraellp  '^  áá 
SI  lunga  ira  contrita  „.  Non  impreca  agli  stranieri; 
ma  depior^  le  battaglie  frateme  e  i  danni  che  ne  de-^ 
rivano  alia  nasione,  allorché  ci  troviamo  'Meboli  e  po- 
<¿bl  contro/chi  ci  attende  ove  peri  il  nostro  fratellq^^,^. 

r 

1  Morale  ^tt.  c.  IX. 


Digitized  by  VjOOQiC 


212  LA   FORMA,    LA    CRITICA,    LA   POLÉMICA. 

Non  che  odiare  i  Tedeschi,  dedica  ua'ode  a  Kórner,  il 
quale,  come  noi,  eccitava  a  liberar  la  patria  dalia  *'  eso- 
sa  faccia  d'estranei  tiranni  „.  Riprova  quei  che  spie- 
gano  Tugne  per  raccogliere  dove  non  hanno  arato,  ne 
rammenta  che  "  tutti  siam  fatti  a  semblanza  d'un  solo  „. 

Tale  aura  spira  continua  ne'  Promessi  SpoH.  La 
peccatrice,  dalle  conseguenze  stesse  delle  sue  ribal- 
deríe  e  condotta  al  pentimento;  il  piú  Tiolento  pro- 
vocatore  flnisce  convertito  e  santo ;  il  piú  vigUacco 
non  ispira  che  pietá  allorché  giace  appestato  al  laz- 
zaretto;  la  piü  nobile  figura,  Federico,  diffonde  la 
pace,  la  rassegnazione  agli  oppressi,  la  misericorilia 
agli  oppressori:  la  piü  santa,  frá  Gristoforo,  é  un 
modello  parlante  del  perdono  ottenuto  e  dato:  ne 
mostra  la  necessitá  nel  terribile  dramma  del  lazza- 
retto;  ai  due  suoi  protetti  lascia  il  resto  del  primo 
pane,  che  ha  chiesto  in  pegno  di  perdono,  acciocché 
lo  mostrino  ai  loro  figliuoli :  **  Verranno  in  un  triste 
mondo  e  in  tristl  tempi,  in  mezzo  a  superbi,  a  pro- 
vocatori:  dite  loro  che  perdonino  sempre  sempre! 
tutto  tutto  I  „  Cosí  i  personali  dolorl  si  aíTogano  nel- 
Poceano  delPin finita  carita,  neiramor  del  prossimo. 

Della  Critica  potrebbero  dedursi  da  Manzoni  e  pre- 
cettl  ed  esempj  stupendi;  di  quella,  dico,  che  consi- 
ste non  neir  approvare  o  disapprovare  sistemática- 
mente tutto  ció  che  é  antico  o  che  é  nuovo,  straniero 
o  nostrale;  tutto  quello  che  si  fa  o  che  si  dice,  che 
si  ammira  o  si  conculca,  ma  nel  pensare. e  giudicare 
col  proprio  cervello.  Da  ció  la  vigoria  di  spirito  che 
rende  liberi.  La  sua  ha  tanto  piü  valore  .perché  si 
senté  non  esser  una  schermaglia,  bensi  un  serio 
combattimento.  Fin  nel  primo  carme  si  faceya  inse- 
gnaro  dairimbonati  la  Tia,  onde  alia  meta  giugnere, 
o  cader  suirorma  propria.  Neirí7t*ama  esponeva  poe- 
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ticamente  come  Pindaro  fosse  stato  vintó  dalla  mi- 
ñor  Gorinna,  percbé  non  sapeva  che  é  indispensabile 
r  ornamento  delle  Grazie  ^  E  sempre  al  fondo  della 
dispata  letteraria  y'é  una  disputa  fllosoñca;  le  osser- 
yazioni  e  i  giudizj  eleva  a  yerita  generali  e  perma- 
nenti,  anziché  incarnar  la  letteratura  in  una  formóla, 
^n  un  secólo.  La  MoráU  eattoliea,  tipo  insuperabile 
di  polémica  moderata  e  caritateyole,  lontana  dalle 
asprezze  che  offendono  in  De  Maistre,  in  Bonald,  in 
Gioberti,  e  qual  doyrebhe  sempre  essere  la  cristiana ; 
poi  la  lettera  a  Cesare  d*Azeglio  sul  romanticismo» 
e  quella  al  Ghauvet  sulle  unitá  tragiche,  sonó  vera 
scuola  e  palestra  di  critica.  La  quale  poi  apparve 
insigne  nei  discorsi  storici  sul  Carmagnola  e  sxúVAdel" 


'  A  proposito  deW Urania,  mozzo  seeolo  dopo,  Mftnzoni  mi  acriveva: 
"  t  vero  che  Orcómeno  (io  ho  detto  Orcoméne)  ba  la  tersa  sillaba  breve  ? 
Cereate  la  XIV  Olimpica  di  Pindaro  „. 
I>a  qoesta  Manzoni  tolae  il  carattere  delle  tre  Grazie. 

«  vjoTvt  'Ay'kotioi 

iralSsi,  sVáxooc  vuv,  9a>ia  re 
ipatffifío'Xns, 

Orehomenos  era  cittk  «apitale  dei  MinJ  Beoti,  bagnata  dal  Gefiso;  ed  era 
aaa  delle  meraviglie  il  sao  tesoro  (5ocv|EAa  ó'v  rúv  sv  '£X^á^c  otvri  xal 
T»v  érépoi^t  oÜ^fVOC  varspoy)  (PaU3aNIA  IX.  38):  e  anticbiasimo  11 
templo  delle  Onuele,  venerato  sotto  il  símbolo  di  tre  pletre  cadute  dal  délo, 
prima  ebe  a'  eflBgiassero  nel  noto  grnppo.  Le  Garitetie  vi  erano  celébrate  con 
gare  poeticbe  masicali  e  teatral!. 

Pindaro  dioe: 


¿  irtóxketot  yá/DCTi;  3'«at  oS  Mcvvctov 

'OpX^pLívÓv    IftkíOMOLt, 


Ma  Pindaro,  non  che  negligere  il  cammin  sacro  d'Oroomeno,  ne  oelebra  in- 
signemente le  feste  e  la  vittoria  riportatavl  da  Asopico;  e  inneggia  alie  Qrazie 
da  cni  deriva  ognl  cosa  soave,  gioconda,  la  bellessa,  la  sapienaa,  la  gloria.  II 
UsBKOiii  le  imitd  nei  benefizj  cbe  le  Muse  recarono  ai  mortal!. 
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ehi  6  in  tutto  il  corso  dei  Promessi  Sposi;  applicata 
alPindagine  dei  fatti,  alia  poaderazione  delle  ragioni, 
dello  stato  sociale,  yiepiü  airanalisi  de^sentimenli;. 
air  acata  penetrazione  dei  secreti  del  cuore  umano; 
al  riconoscere  e  ritrarre  i  caratteri  speciaii  e  origi- 
nali  di  ciascuQ  argomento  che  prendeva  a  trattare. 

IL  difflcile  non  ista  nel  sentiré  ed  apprezzare  le 
bellezze  d'un  libro,  maneiranalizzare  rimpressione 
che  ci  fá  e  il  suo  carattere.  Ayverso  alia  sterile  teoría 
deirarte  per  Tarte,  la  manzoniana  era  una  crítica  che 
non  si  arresta  alie  forme  e  alio  stile,  non  cerca  solo 
una  lezione  di  gusto,  secondo  un  tipo  inflessibile;  ma 
preoccupazioni  alte,  generóse,  alleanza  del  bello  col 
buono;  serviré  al  perfezionamento  dell' individuo,  al 
miglioramento  della  societa:  che  non  lusinga  il  gu- 
sto, ma  lo  eleva;  non  solo  serve  al  bello,  ma  ajuta 
al  bene;  introduce  il  gusto  del  bello  spirito,  unito  a 
quello  del  buon  senso. 

La  Critica  non  la  yoleva  una  seríe  di  rególe,  di- 
rette  a  special  genere  di  componimenti  d'  immagina- 
zione,  e  al  modo  di  farli  e  giudicarli.  Per  compire 
meno  male  un' opera  d'ingegno  (diceva)  il  mezza 
migliore  é  di  fermarsi  nella  viva  e  tranquilla  con- 
templazione  dell' argomento  che  si  trSitta,  sen za  tener 
contó  delle  norme  convenzionali  e  dei  desiderj,  per 
lo  piú  temporanei,  della  maggior  parte  dei  lettori. 
Non  desumerne  la  forma  da  imitazioni  o  da  precetti 
da  stampo  esteriore;  Topera  dev'essere  orgánica,  ri- 
sultare  dalla  natura  del  soggetto,  dal  suo  sviluppo 
interiore,  dalla  connessione  delle  sue  partí.  Ogni 
componimento  ha  una  ragione  sua  propría,  ha  na« 
tura  individúale,  e  deve  esser  giudicato  con  criter| 
proprj.  l>i  ciascun  lavoro  sarebbe  a  domandarsi,  qual 
intento  si  propose  1' autora?  Quell* intento  lo  rag- 


y  Google 


LA   FORMA,  LA   CRITICA,   LA   POLBMICA.  215 

gíuQse?  La  letteratura  é  una  scienza  che  si  lega  a 
tntte  le  altre,  senza  materíe  esclusive;  la  sMmpara 
colla  lettura  dei  capolavori,  con  ogni  studio  positivo, 
con  ogni  baon  esorcizio  deirintelligenza,  col  faro 
attenzione  alie  relazioni  real!  delle  idee  col  le  cose,  e 
alia  ragíone  perpetua;  coiradempiere  il  proprio  do- 
vere  in  qualunque  professione.  Gosi  portatala  sul 
campo  morale,  riprova  quei  sentimeuti  che  mirano 
ad  un  godimento,  anziché  ad  una  perfezione,  che  si 
propongono  una  soddisfazione  propria,  non  l'adom- 
pimento  d'un  dovere:  e  disgrada  coloro  che  dicono 
cose  che  importano  a  loro  soli,  e  non  air  umanitá; 
o  8e*le  importano,  bisogna  guardar  se  sonó  veré. 

A  tal  modo  la  Critica  non  é  plú  un  disinvolto  sal- 
tabellare,  un  esame  negativo;  bensi  di  venta  ricostrut- 
trice,  penetrando  con  acume  ed  aíTetto  nella  mente 
deirautore,  spiegando  come  il  suo  ingegno  sia  stato 
modiflcato  dal  tempo,  dagli  studj,  dalTintenzione. 

lo  pensai  ridurre  quegli  sparsi  precetti  ad  un  or- 
dine  sistemático,  e  in  capo  airannata  del  1837  del 
Ricoglitore  italiano  e  straniero  ho  publicato  Pensieri 
di  A,  Manzoni  sulla  Critica  \  e  il  vedo  citati  spesso 
come  opera  deír  autore.  Dovrebbero  venire  piü  che 
raddoppiati  dagli  scritti  suoi  posteriori ,  perocché , 
dopo  lungo  silenzio,  egli  tornó  a  lavori  special- 
mente  critici,  quali  furono  il  discorso  sulla  Colorína 


>  Si  erano  «rédate  rivelazioni  di  miel  olloqui  con  esso:  egli  al  primo  ve- 
derli  s'aeeorsa  eli'era  nna  aceita  delle  opere  sue,  e  mi  scrisse : 

"  Avevamo  fatto  aparentare  la  nonna  eon  quei  Penrieri.  Credeva  che  f oa  - 
■ero  le  nontre  converaaaioni.  Voi  m'avevato  promesso  ohei  di  qnel  che  si  dice 
qai,  niente  uaelrebbe  faori.  Gaardate  che  non  vi  si  rinnovino  gli  atttcchi  del- 
l'anno  pasaato.  Qaeato  tí  toeca  per  aver  veduto  chlaro  e  parlato  franco.  lo 
non  poaao  cbeapprovare,  e  lodarvi  di  pasSenza  „. 

Alinde  alia  Lettera  di  un  tecchio  giomcUitta  a  un  nuopOf  ironía  che  dest&  lo 
iré,  non  mai  piü  plácate,  dei  follicalarl. 
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Infam  ,  poi  le  diverae  polemiche  intorno  alia  lingua, 
palestra  della  sua  vecchiaja.  In  queste  polemiche  si 
tenne  lontanissimo  dalla  critica  provocatrice,  baruffa 
di  partito  piü  che  discussione  di  sistemi.  Né  egli  lot- 
tava  per  propria  difesa.  Dé  per  un  angusto  patrioti- 
smo; e  tutte'  le  volte  ébbe  l'arte  di  elevare  il  punto 
di  vista  al  disopra  di  quel  degli  avversarj,  e  trasfor- 
mare  sin  la  disputa  letteraria  in  lezione  morale; 
non  cercando  ció  che  separa,  ma  ció  che  unisce;  i 
punti  comuni  onde  arrivare  ad  un  accordo. 

Gome  ogni  giustizia  é  limitata  da  qualche  diritto, 
cosí  non  v'e  idea  giusta  che  non  sia  o  coutradetta, 
o  almeno  bilanciata  da  un'altra  egualmente  giusta. 
Ma  due  veritá  diverse,  appunto  perché  diverse,  de- 
vono  ciascuna  includere  conseguenze  proprie,  non 
giá  opposte,  ma  di  verse  da  quelle  dell'altra.  Per  dis- 
cutere  ci  vuol  qualche  principio  superiore,  onde,  se 
non  intendersi,  almeno  comprendersí.  Bisogna  far  Té- 
same della  coscienza  propria^  prima  di  farla  della 
altrui.  E  vuole  che  ^*  il  trovar  nelle  opinioni  di  al- 
cuno  disparitá  dalle  nostre  deva  ammoairci  di  rav- 
vivare  per  lui  i  sentimenti  di  stima  e  d'aílezione, 
appunto  perché  la  corrotta  nostra  inclinazione  po- 
trebbe  ingiustamente  trascinarci  ai  contrarj  „. 

Perció,  a  diñerenza  di  coloro'che  in  ogni  coUabo- 
ratore  vedono  un  rivale,  in  ogni  rivale  un  nemico, 
anche  criticando  poneva  le  lodi  prima  del  dissenso: 
fino  e  non  mordace,  penetrante  senza  arroganza,  te- 
nendo  in  bilancia  il  cuore  col  giudizio:  come  non 
fanno  i  cacciatori  di  popolaritá.  Laonde  rimane  co- 
stante modello  di  una  critica  lucida,  calma,  sicura, 
come  quando  si  sa  di  veder  chiaro  e  perció  certi 
deU'esito:  al  che  si  richiedono  cuor  retto,  criterio 
fermo ,  buona  coscienza.  Longino  diceva:  "  Quello  é 
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sublime  che  da  molto  a  pensare  „.  £  GOthe:  "  Gi6 
che  8favilla  rápidamente,  rápidamente  muore.  Solo 
il  Yero  e  il  semplice  sopravivono  per  la  posteritá  „. 
E  nel  Werther:  **  La  sola  natura  é  inesauribilmente 
noca ,  essa  sola  forma  i  grandi  artisti  „.  Meglio  di- 
ciam  noi:  É  grande  ció  che  eleva  la  vita  a  un  idéale, 
e  mette  le  cose  umili  in  corrispondenza  eolio  splen- 
dore  del  bello  e  del  buono.  Quando  poi  queír  idéale 
é  r infinito!  II  sublime  (disse  talvolta  Manzoni)  é 
uno  slancio  naturale  e  sorge  in  tutte  le  anime  av- 
vinte  dalla  veritá  e  dalla  fede.  La  grande  poesia  deve 
ispirarsi  di  sentimenti  semplici  ed  eterni.  Non  v'é  cosa 
tanto  difflcile  a  intendersi  quanto  le  cose  semplici. 

Ba  lui  imparavamo  che,  per  evitare  i  disinganni, 
bisogna  aprir  gli  occhi  presto,  rendersi  como  di  tutto, 
tenersi  in  guardia  contro  le  sorprese  della  fantasía 
8  dei  sensi;  non  lasciarsi  illudere  né  da  sé  né  dagli 
altri;  evitare  le  credulitá  come  T entusiasmo;  giudi- 
car  le  cose  non  secondo  la  moltitudlne,  ma  secondo 
la  realta;  lasciarsi  credere  indietro  del  suo  tempo, 
ma  non  lasciarsi  ingannare  da  esso. 

II  fondo  della  composizione  manzoniana  é  la  ve- 
rita  nelle  cose,  nei  sentimenti,  nello  stile;  alia  ricerca 
di  essa  non  risparmiava  fatica  di  indagini,  sottigliezza 
di  paragoni,  cumulo  di  argomenti;  Tamor  della  veritá 
gli  dava  quellVarditezza  che  affronta  i  pregiudizj  piü 
potenti  e  piü  accreditati,  e  lo  portava  a  combattere 
UQ'opíuione,  appunto  quando  pareva  generalmente 
accetta. 

I  fllOBofisti  riprovano  Garlomagno  che  legalizzó  il 
dominio  pápale,  e  invidiano  il  regno  unitario  Ion- 
gobardo :  egli  prova  come  oppressore  fosse  questo, 
e  i  ponteflci  único  rifugio,  única  speranza  del  vulgo 
disperso  degli  Italiani. 
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I  grammatici  piü  vantatl  vogliono  la  lingua  prenda 
norma  dai  letterati,  dal  Tre  o  dal  Ginqaecento,  daí 
crassicí?  egli  asserisce  che  único  legislatore  n*é  il  po- 
pólo. 

Le  scuole  inculoano  la  pretenalone  che  Idioma  della 
(come  allora  si  diceva)  gen  tile  Toscana,  sia  norma 
alie  scritture  di  tutta  Italia?  egli  isostiene  che  le  re- 
góle e  gli  esempj  non  si  devono  prendere  che  da  Fi- 
renze. 

Che  piü?  quando  tutti  ammirano  il  sao  romanzo 
emolti  s' ingegnavano  di  imitarlo,  egli  esce  a  soste* 
nere  che  i  romanzi  storici  sonó  genere  falso ,  e  vi- 
vono  solo  il  breve  tempo  che  loro  consente  la  moda. 

Tutto  ció  non  per  iscapricciarsi  in  paradossi,  ma 
per  amore  della  verit¿,  ancor  piú  che  per  quel  sao 
proposito  di  calcar  solo  la  propria  orma,  a  costo  di 
cadere  su  quella.  L*esagerare  poi  é  talvolta  il  difetto 
della  forza.  Esso,  colla  stretta  dialettica  e  l'agonistico 
argomentare,  evitó  di  spingersi  a  quegli  estremi, 
che  dovrebbero  essere  il  privilegio  della  verita,  e 
spesso  ne  sonó  Tinciampo? 

Esamina  la  condizione  del  Romani  sotto  i  Longo- 
bardi?  ne  vede  Toppressione  come  un  annichilamento 
totale  della  loro  consistenza  civile,  quasi  non  sopra- 
vivessero  né  i  Gomuni,  né  le  maestranze,  né  le  fra- 
ternite  religioso;  tanto  che  non  si  potrebbe  sapere 
come  poi  fossero  rialzati  dai  Franchi,'  e  come  tor- 
nassero  al  sistema  comunale,  che  prosperó  r  Italia 
nel  medioevo.  f^elVInvenzione  procima  única  filosofía 
vera  quella  del  Rosmini,  che  "  ben  presto  chiame- 
remo  il  nostro  „.  Mentre  nel  Carmagnola  trovava 
scuse  al  senato  véneto,  nella  Colonna  Infame  pre- 
tende che  il  lume  naturale  deva  bastare  a  conoscere 
la  veritá  e  a  volerla  applicare,  per  quanto  i  pregiu- 
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dizj  e  le  passioni  ingombrino  rintelletto  e  traviino 
la  YoloDtá;  Dio  non  ricusa  a  verano  i  lumi  e  la 
grazia  necessaria  alia  salute. 

Salla  lingua  s'innamora  del  tipo  francese,  e  quella 
favella,  dove  la  precisione  delle  parole  non  é  tur- 
bata  dalla  varíetá  del  sinonimi,  adottata  daUMntera 
nazione,  canonizzata  dall*  uso  dellacapitale,  uniforme 
nella  prosa  e  nel  verso,  nella  commedia  e  nella  tra- 
gedia, nel  racconto  e  neir  oratoria,  lo  lusinga  a  se- 
gno,  che  la  propone  modello  airitalia:  brama  il  no- 
stro  dizionario  si  conformi  al  francese;  vuole  che 
UDa  citta  italiana  sia  1*  oracolo  indeclinabile  del  par- 
lare comune,  sia  essa  o  no  il  centro  degli  affari,  del 
governo,  della  civiltá,  del  sapero.  Nella  politica  ido- 
leggia  ancora  il  tipo  francese ,  e  vuole  súbitamente  - 
Tanitá,  qaale,  col  lavoro  dei  secoli,  dei  re,  deigrandi 
ministri,  di  ripetute  rivoluzioni  fu  ridotta  la  Francia^ 
cbe  pur  non  ne  sombra  beata,  né  certo  contenta. 

Nel  grandi  non  si  puó  disconoscere  ció  che  loro 
manca,  ma  non  vi  si  rende  mai  tutto  quel  che  a  loro 
é  dovuto. 
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VIII. 
QUISTIONI  DI  LINQUA. 


La  parola  é  la  coscienza  istintiva  deU'idea,  giunta 
al  punto  di  esternarsi  con  una  voce  limitata,  artico- 
lata  e  formalmente  imitata. 

Fu  invéntala?  o  rivelata?  é  condizione  necessaria 
del  pensiero?  é  qualitá  naturale  deU'uomo?  K 

La  scienza  della  sua  origine,  delle  molteplici  sue 
combinazioni ,  degli  sviluppi,  della  somiglianza  di 
filiazioni,  rivela  le  leggi  con  cui  viene  regolata  Tevo- 
luzione  delle  facoltá  natural!  e  delle  sociali.  Ogni 
uomo  educato  senté  blsogno  d' identiñcare  il  proprio 
pensiero  colle  manifestazioni  di  esso:  non  bastandovi 
le  ordinario,  vorrebbe  créame  di  nuove;  indovina  vaga- 
mente quell'espressione  essenziale,  scónosciuta,  mi- 
steriosa, che  é  idéntica  col  pensiero  e  col  sentimento, 
ma  egli  non  puó  raggiungerla,  né  la  raggiunge  al- 
cuna  favella. 


Opera  luturale  b  che  uom  favella, 

Ma  cosí  e  cosí  natura  lascia 

Poi  fare  a  yol,  seoondo  Oie  v'abbella. 

Dáhtb  Pd.  26. 
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Lo  studio  della  lingua,  che  dovrebb' essere  quello 
di  presentare  Tidea  propría  con  fedeltá  ed  evidenza, 
la  esternazione  del  pensiero  colla  forma  piü  sem- 
plica  e  precisa»  cascó  in  pedan  ti  cavillosi,  faticanti 
solo  intorno  alia  forma:  cascó  in  speculazloni  llbra- 
rie,  che  fa  vergogna  veder  imposte  dalle  autor! tá  scola- 
stiche  e  accettate  dai  génitori ;  porgendo  titolo  di  riso 
non  solo,  ma  di  litigi  da  sbigottire  le  madri  e  le 
spose.  II  favolista  Gellert  fece  ridere  i  Tedeschi  at- 
teggiando  due  guardie  notturne,  che  si  odiarano  a 
morte  perché  V  una  gridava  **  Vegliate  al  fuoco  e 
alie  cándele  „ ;  e  T  altra  **  Occhio  al  fuoco  e  alie 
cándele-,,.  II  vederne  pero  rinascere  le  questioni,  e 
non  soltanto  in  Italia,  ce  ne  prova  Timportanza 
seria  qnalora  s'  imbattano  in  grammatici  che  pen- 
sano,  in  filologi  che  fanno  pensare. 

Gome  la  lingua  latina,  non  diró  si  cambiasse,  ma  si 
svolgesse  nella  italiana,  fu  esaminato  da  molti,  e  con 
criterj  nuovi  dagli  odierni  morfologi  e  fonologi.  I 
dialetti,  cioé  la  lingua  parlata,  avanzi  di  piü  antica, 
con  forme  libere,  erano  tutti  parí  in  dlrltto,  prima 
che  avessimo  una  letteratura:  quando  pero  si  scri- 
vesse  facevasi  una  scelta  di  voci,  di  desinenze,  av- 
viando  ad  un  linguaggio  inteso  da  sempre  maggior 
numero,  non  fra  i  parianti  ma  fra  gil  scriventi.  Via 
via  eliminacido  ció  che  gil  idiomi  hanno  di  piü  spe- 
ciale,  formavasi  una  tradizione  letteraria,  che  é  di- 
versa da  qualsiasi  dialetto. 

Dante  lodo  singolarmente  quello  di  Bologna,  non 
per  approvarlo,  ma  perché  essa  cittá  é  posta  di 
mezzo  fra  Tltalia  settentrionale  e  la  meridionale, 
avea  professori  e  scolari  d*ogni  paese,  che  doveano 
intendersi  fra  loro  e  sopra  materie  gravi,  onde  si 
agevolava  Taccomunamento,  conservando  del  latino 
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piú  che  del  provenzale ,  e  fissando  i  saoni  e  le  de- 
sinenze. 

La  tradizione  latina  erasi  meglio  contemperata  col 
dialetto  ia  Toscana,  ove  mínori  i  difettl  che  nelle 
due  estremitá  d*Italia;  minore  la  mescolanza  di  pa- 
role árabe,  tedesche,  francesi;  laonde  per  esaltezza 
e  trasparenza  prevaleva  fra  i  dialettl  italiani»  come 
la  italiana  prevaleva  tra  le  lingue  romanzo. 

Non  fu  dunque  mero  caso  se  di  la  venne  11  mag- 
gior  numero  di  scrittori  e  i  migliori,  e  per  tal  modo 
quel  dialetto  divenne  la  lingua  comune  degli  scri- 
venti.  Alcuni  di  questi  adoprarono  locali  idlotismi, 
e  sonó  quelli  che  Dante  riprova,  vedendo  necessario 
abbandonarli  per  accostarsi  airunitá. 

Da  Dante  in  giú  la  nostra  lingua  molto  cambió 
quanto  a  immagínazione  e  gusto,  ma  rimase  idéntica 
di  fondo;  eppure  ci  accapiglíamo  ancora  su  qual 
nome  attribuirle  ^  quali  rególe  seguiré  nella  scelta 
e  disposizioae  delle  parole,  a  qual  canone  appigliarcl 
nei  dubbj.  Alia  lingua  parlata?  airuso  degli  scrit- 
tori? e  dei  solí  scrittori  del  Trecento,  o  anche  dei 
cinquecentisti  e  fin  dei  moderni  ?  La  scelta  com- 
peterá a  ciascuno  scrittore,  o  bisognerá  venerare 
quella  legalizzata  da  un'accademia?  O  dovrá  la  lin- 
gua essere  progressiva,  ed  arricchirsl  di  quanto  le 
oíTrono  gl*  incromenti  del  sapero,  T  immaginazione 
di  ciascuno  scrittore,  gli  idiomi  di  ciascuna  provincia 
e  rimportazione  forestiera?  La  lingua  letterata  ílssa 
sará  idéntica  colla  parlata  instabile? 


1  II  Corticelli  scriveya  ^e  Begolt  drtla  lingua  ioteama!  e  lo  dodicmva  al  p«p» 
Lambe,  tini.  E  il  papa  gil  rispondeva:  "Abbimo  rieevato  tro  cscmplarí  ¿elti 
■UB  opor»  dolía  linitna  italiana..^  che  Bensa  dubbio  gioverii^.  a  tnttf  cbe  soné 
obbli.ati  a  parlare  e  acrivere  iu  italiano,  o  ohe  par  troppo  parUao  •  leri. 
TODO  «enaa  grammatiea  italiaMa  „, 
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I  pedanti  zelavaoo  la  favella  pura,  per  tale  conside- 
rando la  sola  scritta  dai  classíci.  Ma  chi  mal  favella 
come  scrivono  il  Galateo,  il  Bartoli,  ilGesari,  il  Botta, 
o  come  parlano  i  personaggi  del  Boccaccio  u  del  padre 
Bresciani?  Gosi  diceano  i  liberali,  e  sprezzando  le  sti- 
tichezze  scolastiche  e  il  vanume  retorico,  per  amore 
della  disinvoltura  o  peí  sólito  vezzo  della  riazione,  sbuc- 
chiavano  neirincolto  e  superñciale,  somigliante  a 
schizzo,  non  a  quell' ultimo  termine  di  perfezione 
che  nasconde  Parte.  Gtie  se  profe^savano  alcun  prin- 
cipio, appellavano  alia  lingua  parlata  come  che  sia, 
o  a  quella  del  libri:  libri  dcstituiti  di  norme  ñsse  e 
di  uniformita,  dove  tutto  dlpendeva  dairabilitá  di  chi 
li  scriveva.  £  poiché  i  libri  che  nel  secólo  passato 
piu  correv'ano  erano  francesi  come  di  idee  cosi  di 
frasi,  queste  irrompevano  a  pieno  sbocco,  deturpando 
anche  le  opere  migiiorí. 

Tale  accidioso  imbastardimento  della  lingua  volle 
ridurre  a  teoría  Melchiorre  Gesarotti,  pretendendo 
r  italiano  abbia  a  ringalluzzarsi  continuamente  colle 
spoglie  forestiere.  L'invasione  giacobina  infistoli  que- 
sto  morbo;  e  i  giornali  e  gli  atti  e  i  trattati  d'al- 
Jora,  eolio  stomachevole  francesurae  rivelano  la  pra- 
cilltá  del  pensiero  e  la  servilitá  dell*  ostentato  libe- 
ralismo. 

II  seatimento  nazionale  rimbalzó  dacché  fu  stabi- 
lita  la  República  Italiana  con  governo  e  magistrati 
nostrali.  Per  protesta  contro  il  predominio  straniero 
e  perché,  avendo  cose  da  diré,  bisognava  pensare  al 
come  dirle,  si  favori  lo  studio  della  lingua  patria. 
Oltre  la  povera  edizione  dei  Ckíssiei  italiani,  Antonio 
Cesari  rimbeccó  il  Gesarotti,  e  intese  a  correggere  la 
gonñesza,  Taifettazione,  11  barbarismo,  T  improprietá, 
col  richiamare  ai  classici :  ma,  scambiandone  il  culto 
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tori  canonizzati.  Ora  chi  li  caaonizza  se  non  la  Grá- 
fica stessa?  e  da  che  deduase  ella  le  vocí  buone? 
Dal  capriccio  no;  danque  o  da  altri  autori,  11  che 
noQ  farebbe  che  allontanare  la  quistioae,  o  dal  par- 
lan ti.  In  tal  caso,  perché  non  ricorrere  a  qaesti  di- 
rettamente? 

Tal!  dubbj  si  añacciavano  a  coloro,  che  compren- 
dono  la  lingua  essere  un  organismo  vívente,  e  perció 
assume  forme  diverse  secondo  le  eta,  cresce  e  de- 
cade, si  combina  con  altre;  puó  essere  arricchita 
mediante  parole  e  forme  nuove,  pórtate  dallo  svol- 
gersi  della  vita  sociale,  dai  progressi  delle  scienze, 
delle  arti,  deli'  industria,  dai  nuovl  bisogni.  Non  pud 
dunque  servir  di  canone  che  una  lingua  viva;  e 
nella  nostra,  come  in  tutte  le  altre,  legisiatore  deve 
essere  il  popólo  che  parla  meglio ,  e  che  qui  é  il 
toscano. 

II  Manzoni  sentí  queste  difficoltá  fin  dalla  prima 
giovenlü,  e  spesso  ne  discuteva  col  Fauriel  *,  para- 
gonando  la  sicurezza  dei  Francesi  colle  inevitabili 
esitanze  dei  nostri,  conoscendo  che  la  letteraria  era 
lingua  morta,   posticcia,  e  coi  dialetti   doveva   fami- 


1  Faoriel,  parlando  del  La  Boeiefoneauld,  dice:  "  Hdme  avee  lea  r«8«oar- 
ees  d'une  langue  tr^  eultivée,  mcme  avec  un  taleat  réel,  bien  corire  eat  ne* 
ceaaalreiuent  un  art  tres  dif&cile,  sí  da  moins  ponr  cet  art  on  entend  celal 
d*exprlmer  avec  foroe  et  clartd  des  idees  qui  soient  antre  ohose  qu*ane  cons^- 
qaenoe  pina  oa  moins  dt^guisiSe  de  ees  idees,  dovenues,  par  une  longne  circo- 
lation ,  celles  de  la  soclété  tóate  cntiére,  et  qui  fonnent^  pour  ainai  diré,  la 
Burface  de  tous  les  ésprlts  „. 

Che  Manzoni  ab  antieo  vagtaeggiasse  il  toscano  appare  da  lettere  al  Faorlel 
sino  dal  182i.  La  Glulla  scrivoTa  a  queato,  esortandolo  a  tornare  da  Flrenxe 
a  Brnsnglio:  "  Vol  parlerete  ad  Alessandro  del  Mércalo  veoehio;  h  la  per  lui 
tntU  la  Toscana  „.  E  rEnrichetta:  "  H«  sempre  in  capo  il  Meraato  veceiio, 
ma  aleani  mosl  in  Toscana  gil  basteranno.  Frattanto  egll  cl  strasia  gli  oreccbi 
con  tutti  i  suol  toBcanesimi  „. 
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liarízzarsi  chi  volease  riascire  scrittore  vivo.  Diceva 
con  Boileau: 

Sans  la  Isngne,  en  un  mot,  Tauteur  le  plus  divin 
Est  toujours,  quoi  qu'il  íasse,  un  méchant  écrivain; 

e  sosteneya  che  scriver  beoe  é  scrivere  con  natura- 
lezza  di  frase  e  semplicitá  di  stile;  lo  che  rende  ne- 
cessaria  la  chiarezia  e  precisione  del  concetto  e  Tor- 
dinata  disposizione. 

^  Qaando  un  Francese  cerca  di  esprimere  le  sue 
idee  il  meglió  che  puó,  diceva  il  Manzoni  a  Fauriel, 
védete  qaale  abbondanza  di  espressioni,  di  modi  egli 
trova  in  questa  lingna  che  ha  sempre  parlata,  in 
queska  lingua  che  si  usa  omai  da  si  lungo  tempe  e 
tutti  i  giorni  in  tanti  libri,  in  tante  conversazioni  e 
in  tante  discussioni  d'ogni  specie.  In  tal  guisa,  egli 
ha  una  regola  per  la  scelta  delle  sue  espressioni,  e 
qnesta  regola  egli  la  trova  nelle  sue  rimembranze, 
nelle  sue  abitudini,  che  gli  danno  un  criterio  quasi 
sicuro  della  conformita  del  suo  stile  eolio  spLrito  ge- 
nérale della  lingua;  egli  non  ha  bisogno  di  cónsul* 
tare  il  dizionario  per  sapere  se  una  parola  spiacerá 
o  passerá;  egli  non  ha  che  a  doman  darsi  se  essa  é 
francese  o  no,  ed  é  quasi  sicuro  della  risposta.  Que- 
sta ricchezza  di  espressioni  e  questa  abitudine  di 
usarle  gli  danno  ancora  il  mezzo  d' invéntame  al- 
l'uopo  con  una  certa  sicurezza;  perché  r  analogía  é 
un  campo  vasto  e  fertile  in  proporzione  del  mate- 
ríale  certo  d'una  lingua:  onde  egli  puó  esprimere 
qaello  che  vi  ha  di  originale  e  di  nuovo  nelle  pro- 
prié  idee  con  delle  forme  appropriatissime  air  uso 
comune,  e  puó  segnare  quasi  con  precisione  il  limite 
fra  l'arditezza  e  la  stravaganza. 

''Immaginatevi  al  contrario  un  Italiano  che  scrive; 
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se  non  é  toscano,  in  una  lingua  ch'egli  non  ha  mai 
parlata,  e  che  (quand'  anche  sia  nato  nel  paese  pri- 
vilegiato)  scrive  in  una  lingua  che  é  paríala  da  un 
piccoi  numero  di  abitanti  dell* Italia;  una  lingua 
nel  la  quale  non  si  discutono  verbalmente  le  grandi 
questioni;  una  lingua  nella  quale  le  opere  relative 
alie  scienze  morali  sonó  rarissime  e  astruse;  una  lin- 
gua che  (se  crediamo  a  coloro  che  piu  ne  parlano)é 
stata  corrotta  e  imbastardita  precisamente  dagli  scrit- 
tori  che  hanno  trattate  le  materie  piü  importanti  tie* 
gU  ultimi  tempi;  di  guisa  che,  per  le  buone  idee  mo- 
derne  non  vi  sarebbe  un  tipo  genérale  d*espressione 
in  ció  che  é  stato  falto  ñno  a  questo  giorno  in  Italia. 
Viene  cosi  a  mancare  iuteramente  il  criterio,  per  cosi 
diré,  di  comunione  col  proprio  lettore,  quella  certezza 
di  maneggiare  un  istrouiento  conosciuto  egualniente 
da  tutti  due.  Che  egli  faccia  di  doraandare  a  se  stesso, 
se  la  frase  che  ha  adoperata  é  italiana;  come  po- 
trebbe  darsi  una  risposta  sicura,  se  la  quistione  é 
indeterminata?  Imperoccbé  cosa  significa  Italiano  in 
qacsto  senso?  Secondo  alcuni,  quello  che  é  regisiraio 
dalla  Grusca;  secondo  altri,  quello  che  é  inleso  in 
tutta  r  Italia  o  dalle  persone  colte;  la  piú  parle  non 
applica  a  questa  parola  un' idea  determínala. 

'*  (o  vi  esprimo  qui  in  una  maniera  molió  vaga  e  in- 
completa un  sentimento  reale  penoso.  La  conoscenza 
che  voi  avete  della  nostra  lingua  vi  suggerirá  senza 
indugio  ció  che  manca  alie  míe  idee;  ma  io  temo 
inolto  che  essa  vi  conduca  ad  ammetterne  la  sostanza. 
Nel  rigore  feroce  e  pedantesco  dei  nostri  purisli»  vi  é,  a 
mió  avviso,  un  sentimento  genérale  ragionevolissimo. 
ed  é  il  bisogno  d*  una  certa .  delermlnazione,  d*  una 
lingua  convenuta  Ira  coloro  che  scrivono  e  quelli  che 
leggono.  Credo  solamente  che  essi  abblano  torto  «ii 
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credere  che  tutta  intera  la  lingua  si  trovi  nella  Grusca  e 
negli  scrittori  classici;  e  che,  quand' anche  vi  fosse, 
essi  avrehhero  egualmente  torto  di  pretendere  che 
ivi  «appunto  la.  si  cercasse,  la  si  apprendesse,  e  se  ne 
facesse  uso.  É  assolutamente  impossihile  che  dalle 
rimembranze  di  una  lettura  ci  possa  venire  una  co- 
noscenza  sicura,  estesa,  applicabile  ad  ogni  momento, 
di  tutto  il  materiale  d'  una  lingua. 

''  Ora  ditemi  cosa  deve  fare  un  Italiano ,  che , 
non  sapendo  fare  altro,  si  mette  in  capo  di  scrivere. 
Per  me,  nella  disperazione  di  trovare  una  regola  co- 
stante e  speciale  per  far  bene  questo  mestiere,  credo 
tuttavia  che  vi  abbia  per  noi  una  perfezione  appros* 
simativa  di  stile,  e  che,  per  giungervi  quanto  e  possi- 
bile  negli  scritti,  conviene  pensar  molto  a  quello  che 
stiamo  per  diré,  aver  molto  letto  gl'Italiani  detti  clns- 
sicí  e  gil  scrittori  delle  altre  lingue,  sopratutto  i  fran- 
cés!; aver  parlato  di  materie  importanti  coi  proprj 
ciitadini;  e  che,  mediante  queste  cure  e  avvertenze 
combinate  insieme,  si  possa  acquistare  una  certa 
prontezza  a  trovare  nella  lingua,  che  si  dice  buona, 
ció  che  essa  contiene  di  applicabile  ai  nostri  bisogni 
atluali,  una  certa  attitudine  a  estenderla  per  mezzo 
deil* analogía,  e  un  certo  acume  per  cavare  dalla  lin- 
gua francese  ció  che  puó  entrare  nella  nostra,  senza 
offender  gil  orecchi  con  una  forte  dissonanza,  e  senza 
portar  seco  delle  oscuritá.  Gosi  con  un  lavoro  piú  fa- 
ticoso  e  piú  ostinato  si  fará  il  meno  male  possibilc  ció 
che  presso  di  voi  vien  fatto  con  facilita.  lo  pensó  con 
voi  che  lo  scriver  bene  un  romanzo  in  italiano  é  una 
delle  cose  piu  difflcili;  ma  trovo  Tegua!  diíücoltá 
benché  in  minor  grado,  in  altri  soggetti,  e  colla  co- 
noscenza,  incompleta  ma  sicurissima,  delle  imperfe- 
zioni  dell'operajo,  sentó  ancora  in  una  maniera  quasl 
altrettanto  sicura,  che  ve  n'ha  molte  nella  materia  „. 
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Di  fatto  in  Francia  tutto  il  publico,  plebeo  o  dotto, 
applaudisce  p.  e.  alie  commedle  di  Moliere:  ''  acco- 
munamento  immediato  e  intelligente  di  tutto  un  po- 
pólo colle  produzioni  del  genio  ,„  clie  attesta  una 
vita  nazionale  effettiva;  mentre  in  Italia  manca  que- 
sta  unanimitá;  i  dotti  ammirano  produzioni  che  il 
popólo  non  capisce;  il  popólo  a  vicenda  piacesi  di 
lavori,  che  queUi  tengono  a  vile.  Quanto  diversa  pra- 
tica  seguono  Pellico  e  Tommaseo,  Gioberti  e  Balbo, 
Querrazzi  e  Niccolini. 

Avvezzare  ad  una  forma  comune  fu  Taspirazione 
del  Manzoni.  Mentre  gli  scrittori  lodati  trascuravaDO 
i  pregi  veri,  cioé  Teflacacía  e  r  energía,  per  cercar 
Teleganza  e  le  leziositá,  sflorettare  il  discorso  coa 
parole  peregrine,  giulebbarsi  una  frase,  una  traspo- 
sizione,  una  cadenza  scoppiettante,  non  elevando  mai 
r  idéale  oltre  la  correzione  dello  stile  e  la  purezza 
deír  espressione  \  Manzoni,  risoluto  a  richiamar  la 


1  Diaeorrendo  di  due  recenti  wcabotarj  tíaliani,  nel  Ricoglitore  italiano  e 
itranierOf  ñiaxo  IH,  p.  I,  p.  309,  Ío  dice  va:  "Ia  dlgniti!  Quante  volt«  qnesU 
parolcna  mi  ta  fatta  sonar  aU'oreoebio  dal  mío  maestro  di  retorica  !  —  Poesía^ 
mi  diceva  esso,  é  fayella  degli  iddii,  e  taato  mfglior  kf  qnanto  pl&  dai  par- 
lari  del  profano  ynlgo  si  sprolanga.  E  prima  qnanto  alie  parole,  tu  non  di- 
ral  abbruciat  afi/ligge,  cava,  iimalza,  é  lecito,  spacUx,  patriadla  morulla  poesía; 
ma  (tdugge,  ange,  eliCÉf  estolUy  ticey  brando,  térra  natía,  foto,  muta;  e  oosi  merto, 
ehieggio,  océano,  imago,  virtude,  andará,  destriero.  Dalle  idee  basae,  obe  ram* 
mentano  cose  tfoppo  a  no!  yicine  abborri,  figUnol  mió.  Ai  noml  pr^pij  aotti- 
tnisci  una  bella  drconlocuzione ;  non  dirai  amore  ma  tt  bendato  arciero;  non 
il  vino  ma  liqu>or  di  Boceo;  non  il  téone,  Faquila,  ma  la  regina  dé"  volanti,  tí 
biondo  imperator  della  foretta,  e  oosi  i  regni  buf,  il  tempo  edace,  la  tíagione 
d^  fiori,  il  liquido  criatalio,  V€Utro  cTargentOf  la  cruda  parca.  Vedi  il  Moati  ? 
non  disse  il  gallo,  ma  II  eristato  fraiel  di  Mdeagro.  Parini  non  disse  la  pol- 
veré  di  mandorle,  ma 

U  maeinato  di  qnelParbor  fmtto 

Che  a  Rodope  fu  glli  raga  donzella, 

E  ohiama  Invan  sotto  mntate  apoglie 

Demofoonte  ancor ,  Demofoonte: 
bella  ed  MpreasiTa  perafrasL...  „.  E  soprattatto  oblara,  rfntorrompera^lo,  • 
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letteratura  alia  verita,  volea  che  stile  e  lingua  rive- 
lassero  V  animo  da  cui  derivano,  mediante  la  since- 
rita  della  dicitura,  senza  di  cui  non  si  persuade;  si 
sbandisse  qnel  calore  di  parola  che  vulgarmente  si 
qualiflca  di  eloquenza;  si  sbarbicassero  la  pedantería 


soggiongevo :  "  Pnre,  slgnor  niaeitro,  OmAro  cbiam»  le  cose  coi  propij  noml, 
£a  ferire  gli  ero!  in  qnesta  o  in  qaelU  parte  del  corpo  senza  temer  di  nomi- 
narla; e  bnol  e  Taeche  e  Bchidioni  e    luberghi  e  eotnral,  e  le  navi  con  ogni 
lor  parte,  e   le   erbo  aon    da  lal   nomínate  appanto.  II  Parlni  stesio  quante 
Tolte  non  dieeende  alie  idee  piü   comuni,  arriechia  il  nome  proprlo,  e  serive 
«empilee  e  affettnoso :  I  letamaj  ,  i  tristl  barill ,  le  f mmondexze  yenate  dalle 
fineatre,  i  prati   df  mardta;  pol  II  traído  e  il  aalolo   e  il  polmone,  o  cento 
altre  eoae  trivlaliasime  sonó  indícate  in  esao,  nh  la  poesía  vi  soapita.  Se  vaol 
aceennara  ebe  diventa  Teeehio,  diee  scmplidsaimamente: 
Volano  I  giomi  rapidi 
Del  curo  viver  mió, 
E  ginnta  sul  pendió 
Precipita  Feti. 
E  poi,  mi  faccla  grazia,  slgnor  maestro,   Dante  non   l'ha  ella  battezzato 
divino  t  Eppnre  quando  vnol  dlpingere  i  mali  dell'esilio,  Dante  leva  le  imma- 
gini  daUe  aoale  e  dal  pane  di  sette  crosto. 

Tn  proTeral  siccome  sa  di  sale 
n  pane  altrai,  e  com'é  dnro  calle 
Lo  seender  c  salir  per  raltmi  scale. 
E  II  gran  Torqnato,  eom'ella  lo  cbiama,  parla  del   sedero  tra  cari  amiel,  o 
temperare  nei  ealdl  albergbi  il  vcmo;  e  il  Monti 
dell*orbo  padre  coi  non  rimane 
Obi  Bopra  il  deseo  gli  divida  il  pene. 
Onde  credo  non  aleño  poi  da  battar  eos!  per  torra  questi  Innt  del  Hanzoni  „ . 

A  tanto  non  relava  la  pazienza  del  mío  slgnor  maestro.  Pare  amenamente 
ripigllava:  "DI Omero  e  di  Dante  non  parllamo,  gente  di  secoli  barbarl,  poemi 
ebe  al  lor  tempo  erano  cantati  per  le  stradc,  cbedanqae,  oltre  Pesser  divinl, 
aspiravano  ancbe  al  misero  vanto  di  essere  intesi  da  tntti.  Qnanto  ai  moderni, 
cftrcsTl  11  bello  non  il  peggio:  che  se  Parini  indic5  coUi  si  trivialmente  Tln- 
veecbiarcí,  qnanto  é  ptik  dignitoso  laddove  canta, 
.«.  del  mió  vlver  Atropo 
Presso  é  a  troncar  lo  stame, 
E  g:i  per  me  ai  piega 
Sal  remo  il  noccbier  bmn 
Colli  donde  si  niega 
Cbo  pi&  rltorni  alcun. 
Cotetlo  Manzon!,  pof,  obe  osi  ptir  di  dtarroi  tra  qaeste  pareti  sacre  a  Minerva, 
nel  negó,  ba  qoalehe  verso  ben  tomito;  ba  sdraecioU  e  tronchi  fellci,  ha  va- 
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e  la  retorica;  8i  abolisse  la  differenza  che  poneasi 
fra  il  parlare. e  lo  scrivere,  come  vi  era  fra  la  scuola 
e  la  citta,  fra  la  vita  e  la  letteratura;  si  mettesse 
dappertutto  11  naturale  ingenuo,  che  comunica  il  pro- 
prio  accento  a  pensamenti  onesti;  si  esprimessero  i 
sentimenti  eterni  del  cuore  umano  nel  linguaggio 
piú  .sehietto. 

A  questo  ñne  miró  costante  mente;  ma  neirappli- 
cazione  varió.  Nelle  sue  prime  prose,  quali  la  tradu- 
zione  del  Lamennais  e  la  MoraU  cattolica^  tu  sentí 
l'uomo  avvezzo  a  muover  le  idee  per  proprio  contó, 
ma  foggiarle  alia  carlona,  come  era  la  moda.  Eppure 
giá  da  allora  si  era  prefisso  di  esprimere  cose  me- 
ditatissime  coU'amabile  facilita  delia  conversazione, 
come  appunto  si  pratica  in  •  Francia  e  in  Qermania. 
i  quello  stile  che  gil  Inglesi  chiamano  colloqual,  pa- 
rola semplice  e  grave,  ponderata  ma  alquanto  fami- 
liare;  gli  slanci,   i  movimenti   retorici  o  passionati 


rietíi  di  rime:  ma  la  dignitk!  Sentiré  in  un  inno  per  la  Patqna  a  nominar  i 
deainari  c  11  veatito  da  feata!  Bada  a  questa  strofa: 

Era  r«lba,  e  molli  il  viso 

Maddalena  e  l'altre  donne 

Fean  lamento  In  sairucdso, 

Qaando  tutta  di  Sionne 

»Si  oommoase  la  pendice, 

E  la  scolta  insultatrlce 

Di  spavento  tramorti. 
Pub   far  Dio  che   uno  icriva  pi&   ohiaro,  plü   rimeaao  in  proaa?  E  qae- 
at'altra: 

E  tu,  madre,  che  immota  vedeati 

Un  tal  flglio  spirar  sulla  croce. 

Per  nol  prega,  o  regina  dei  mostl, 

Che  il  poasiamo  in  aua  gloria  veder, 

non  l'avreati  fatta  meglio  tu?  Doyo   c'é   una  frase?  dove  una  bella  perifinsi 

da  regiatrar  aul  tuo  aibaldone?   Onde  dico  e  ripeto  che  qaeati  Inni  sonó  nati 

mortl,  e  che  da  qui  a  tre  lustri  non  si  saprá  che  an  Manzoni  abbia  Inneggiato  .f. 

Gome  foBse  bnon  indovino  il  mÍo  maestro,  ognnn  di  yoi  lo  vede. 
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non  ne  sonó  esclusí,  ma  piú  sovente  domiua  un  ber- 
nesco  fino,  opportuno  a  chi  vaol  essere  men  tostó 
trascinato  che  convinto,  e  che  agli  sforzi  robusti 
s'ifflpenna,  anziché  lasciarseoe  trasportare.  Insomma 
non  haono,  come  noU  due  linguaggi  distinti,  il  fami- 
liare  ed  il  letterario;  uno  nelle  bocche,  un  altro  nella 
penna;  col  che  si  formano  "  venti  o  trenta  lingue, 
le  quali  scomparirebbero  e  darebbero  luogo  alia  vera, 
alia  buona,  alia  sola,  se  altri  volessero  mostrarla, 
altri  vederla  „. 

Queste  parole  scriveva  il  Manzoni  a  Giuseppe  Bor- 
ghi  giá  nel  1825.  E  aggiunge :  "  I  nostri  scrittori  for- 
maronsi  una  lingua  a  parte,  che  in  nessun  luogo  si 
parla,  onde  riusci  dilavata,  slombata,  cascante....  Per 
darle  vita,  bisognava  por  mente  al  parlar  usuale;  a 
quella  favella  andante,  nervosa,  eílicace,  con  modi 
i'amiliari,  vispi,  calzanti,  con  accorte  maniere  di  si- 
gnificar in  modo  slngolare  i  concetti  piü  comuni  „• 

Invaghito  di  quella  vivacitá  spontanea^  rappresen- 
tanza  naturale  del  pensiero,  trovava  il  carattere  del 
popólo  ne'  suoi  proverbj,  ne'  suoi  intercalan,  nelle 
**  facezie  e  il  riso  deír  enérgica  plebe,,,  e  i  piü 
espressivi  esser  quelli  dei  Milanesi,  dei  Toscani,  dei 
Veneti. 

Se  nell'oratoria  e  nella  storia  basta  un  ristretto  nu- 
mero di  parole  a  idee  sempre  d'un  livello,  nel  ro- 
manzo e  nelle  commedie  si  parla  di  tutto;  dalla 
pentola  al  turibolo,  dal  gomitolo  alia  toga,  dal  mon- 
dezzajo  al  tribunale,  e  secondo  il  grado.  Teta,  T Ín- 
dole, la  coltura  dei  personaggi.  Sicché  vi  si  deve 
usare  una  lingua  naturale,  viva  e  completa,  intesa 
e  dal  varj  interlocutori  e  dal  publico ;  pensieri  e  pa- 
role, vorrei  diré,  capaci  di  sorridere.  Perció  le  com- 
medie in  dialétto  gli  erano  un  lacchezzo,   vedendole 
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piú  vicine  alia  dicitura  naturale,  e  le  cercava  come 
air  invernó  il  fuoco.  In  tutti  pol  sentiva  una  **lingaa 
che  dá  sentore  di  sé  in  ogni  paese  „;  un  fondo  co- 
muñe,  anche  in  quelli  che  piü  sembrano  scostar- 
sene  *.  Prasi  e  voci  ha  il  lombardo  che,  se  anche 
negli  scrittori  non  s'incontrano,  puré  si  sentono 
nelle  bocche  toscane.  Nel  Zanoni  e  nel  Thouar  di 
cui  deliziavasi,  nei  molti  colloquj  e  nei  pochi  viaggi 
che  fece,  il  Manzoni  stupi  di  udire  in  discoste  región  i 
d'  Italia  non  solo  parole,  ma  locuzioni,  frasi,  proverhj, 
giri,  usitatissimi  nel  suo  paese,  onde  pensó  che  li 
tipo  fonético,  morfológico  e  sintético  dei  dialetti  fosse 
in  circa  dello  stesso  valore,  e  che  in  fondo  a  tutti 
si  trovassero  tali  somiglianze,  da  costituire  una*  sola 
lingua ,  e  convenisse  proflttare  delle  proprietá  e  vi- 
vezze  di  ciascuna,  scegliendo  quel  che  paresse  piú 
vero,  piü  calzante,  piü  comune  «. 


Friuiano 

Reggimo 

sang 

sang 

sanga 

madonne 

OAftClO  QDA 

madonna 

dlaal 

dtavol 

dlaalQ 

ligrie 

llíTia 

e]IgrU 

brazz 

brazs 

brazza 

trezsifl 

trezz 

trízzl 

moUar 

moilk 

moUar 

ven 

ven 

veni 

'  Per  brevisaimo  aagglo  di  dialetti  di  pacsi  lontani  acoenniamo: 

aangno 
suooera 
dlaTolo 
allegria 
braeclo 
trecce 

iaaciaraf  naeir  di  man) 
▼ieni 

uslvo  la  luna  lusíva  la  lana    ddaclv'alnna       splondea  la  lana 
■  Bacone  deaidcrava  che,  ceroata  Pnltima  Índole  del  varj  dialetti,  si  to^liras^ri^ 
da  ciaacuno  le  frasi  atte  ad   esprimere   oon  forza  e    ehlarezza  qaeato  o  qorl 
penaicro,  e  ao  ne  arricchisae  1 'idioma  nazionale. 

Quel  famoso  libéralo  piemontese,  conté  F.  Del  Pozzn,  che  seriase  drlla  'f'i 
cita  che  gli  Italiani  pouono  e  debbono  Hat  govemó  au»trÍaco  profíicciar^i .  ^  ■ 
poso  per  appendioe  il  Piano  d^un'aaiociaziané  per  ttttta  JtatiOy  árente  p.r  •-• 
getto  la  di  fusioné  della  pura  lingua  italiana,  «  la  eontemponaua  sopprt**  '• 
dei  dialetti  (Partgi  1833).  Qiulio  Pertieari,  come  il  Trisaino,  pretendo  ch'-  ft: 
aerittori  fabbrlearono  la  lingaa  eolta,  raodelUndo  II  proprlo  dialetto  secondo  \.r. 
tipo  idéale  di  gentlle  e  pnlito  favellare. 
Manzoni  non  ooncordava  col  Faariel  ove  dice  che  i  dialetti,  gik  asati  sott> 
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Con  questo  concetto  farono  stesi  i  Promessi  Sposi. 

L'autore  si  era  proposto   di   trarre  l'ispirazione  da 

sé  stesso,   dai  luoghi^   dal  lempo.   Essendo  dunque 

lombardo  il  tipo  dei  personaggi,  lombarde  le  azioni» 

lombarda  poteva  essere  anche  la  parlata,  e  tale  fii 

la  beUa  bagiana^  che  tanto  arrivó  cara,  e  non  soltanto 

ai  Lombardi.  Si  noti  pero  che  vi  faceva  parlare  gentl 

mlgarissime,  in  piazza,   alPosteria,   al   lazzaretto^ 

senza  bisogno  di   usare  il  dialetto,   come   credonsl 

costretti  tanti  altri  novellatori,  e  fino  alcuni  parrocbi 

in  dottrina.  Erano  parole  intese  da  tutti,  cioé  italiana; 

anche  dei   modi  rinfacciatigli   per  lombardi   (salvo 

qualche  svista  o  negligenza)  egli  si  muniva  di  esempj 

ed  antorita  toscane ;  se  non  che  non  era  ancora,  come 

divenne   poi,   cosi   geloso  della   retta  sintassi,  d^lla 

grammatica,  deU'obbligo  di  scrivere  colla  magglore 

precisione  ed  anche  concisione.  Antonio  Gesari,  allora 

dettatore  in  fatto  di  lingua,  letta  la  Morale  Cattolicar 

esclamó :  "  Peccato  che,  pensando   cosi  bene,  e'  non 

sappia  scrivere  „ .   E  dell'  allora  comparso  romanzo, 

diceva  al  Pederzanl  sentirvisi  lo   studio  dei  comici 

florentlni,  ma  poco  piú.  II  Pederzani  ne  conveniva: 

"  Di  quei  nostri  vecchietti  non  veggo  orma  „ ;  voleva 

diré  dei  trecentisti.  E  aggiungeva:  Tutti  i  meriti  dei 

Promessi  Sposi  io  ve  li  credo,   ma  a  me  pare  che 

quello  della  lingua  sarebbe  il  grandissimo :  e  certo 

qui  non  si  trova.  E  in  questa  sorta  di   scritti,  il  di- 

letto  della  lingua  dee  farse  essere  il  principale  „. 

É  noto  che  il  Gesari  fu  premiato  peí  suo  dialogo 
Le  Oraziey  dove  insegna  come  dír  le  cose  elegante- 


i  Romanl,  dnrarono  nei  monti,  perirono  nella  oampagna ;  poi  nella  Les.  XII 
che  8Í  apeniero  peí  prevalere  del  latino;  e  qaei  di  letti  aver  eomnne  ool  latino 
e  a  yocabolario  e  la  grammatica. 
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mente,  invece  di  dirle  semplicemente :  il  preciso  o p- 
posto  del  proposito  di  Manzoni.  II  quale  plú  tardía 
invítalo  dal  Rosmini  a  far  un  elogio  fúnebre  del 
Gesari,  se  ne  schermi  colla  sólita  scusa,  ma  v'  ag- 
giunse  che  non  potrebbe  lodarlo  senza  fargli  severa 
critica  della  sua  dottrina  lingüistica,  con  sistemi  falsi 
e  principj  viziosi. 

Manzoni  stesso  narro  come,  essendosi  messo  al 
romanzo  col  fermo  proposito  di  comporlo  in  una 
lingua  viva  e  vera,  gil  si  affacciavano»  senza  cer- 
carle, espressioni  proprie,  calzanti,  fatte  apposta  per 
i  suoi  concetti,  ma  erano  del  suo  vernacolo,  o  fran- 
cesi,  o  per  avventura  del  latino;  e  naturalmente  le 
scacciava  come  tentazioni,  e  ne  cercava  di  equiva- 
lenti.  Ma  nell'  italiano  dove  trovar  raccolta  e  unita 
quella  lingua  viva,  che  avrebbe  fatto  per  lui?  E  non 
si  volendo  rassegnare  né  a  scrivere  bárbaramente  a 
caso  pensato,  né  ad  essere  da  meno  nello  scrivere 
di  quello  che  poteva  essere  nell' adoperare  11  suo 
idioma,  sMngegnava  a  ricavar  dalla  sua  memoria 
le  locuzioni  toscane,  che  vi  fossero  rimaste  dal  leg- 
gere  librl  toscani  d'  ogni  secólo,  e  principalmente 
quelli  che  si  chiámano  di  lingua;  e,  trovando  per 
fortuna  i  termini  che  gli  venissero  in  taglio,  doveva 
poi  fare  del  giudizj  di  probabilitá,  per  argomentare 
se  fossero  o  non  fossero  in  uso  ancora. 

Potrebbe  alcuno  riflettere ,  che  la  facilita  sua  alio 
scriver  francese  mentre  stentava  P italiano,  venisse 
dair  avere  questo  cércate  nei  dizionarj  e  nei  libri , 
quello  sulle  labbra.  Ma  fin  dall' aprile  del  1820  a  Giu- 
seppe  Borghi  mandava: 

Glii  scrlve,  ignora  buona  parte  deila  lingua  coila  quale  ha  d* 
scrivere,  e  un'altra  buona  parte  la  sa  senza  saper  di  saperia,  giac- 
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ehé  credo  idiotismo  del  suo  dialetto  ci5  che  é  lingua  viva  e  vera  e 
legittima  quanto  si  possa.  Ma  come  trovarla  o  assicurarseno  f  Glí 
scrittori  eh*?  Da  che  capo  li  píglio  gli  scrittorl  ?  Da  che  lato  mi  fo 
per  trovare  il  vocabolo  di  cui  ho  bisogno  ?  E  so  li  loggessi  tutti 
in  corpo  e  in  anima,  e  non  ve  lo  trovassi?  Clii  m  assicura  che  ne_ 
gli  scrittori  vi  siano  tutti  i  vocabolit  E  se  ne  trovo  uno  che  non 
e  piü  in  uso,  e  sta  nei  loro  scritti  come  i  loro  corpi  stanno  nella 
fossa!  II  Vooabolario?  ma  per  cercar  una  parola  nel  vocabolar'o  bi- 
sogna  saperia.  E  poi  qnante  mancano,  quante  seno  di  quelle*  che 
I*Qso  ha  abbandonate,  e  nel  Vocabolario  stanno  imbalsamate,  se  vo- 
lete,  ma  non  vive  cortamente. 

E  conchiudeva  di  venerare  la  Grusca,  '*  ina  dove 
V  uso  si  fa  intendere ,  il  Vocabolario  non  conta  piü 
nulla  per  me  „. 

Appena  coinparve  11  suo  libro,  ecco  gridarsl  alio 
scandalo,  quasi  1*  avesse  impantanato  di  lombardismi, 
col  che  autorizzerebbe  le  frasi  di  altri  dialetti  i,  e  ne 


>  Lo  prime  poesie  che  vennero  fitorl  dol  Leop«rdi,  egU  fu  aoeu»ato  di  pee- 
eare  per  ignoransa  della  üagna.  Di  rimpatto  i  I  Giordani  scriveva  che  "  in 
aeicento  anni  dacohb  ai  comineid  a  aeriver  la  nostra  Ilngna,  non  si  trova  d» 
paragonare  al  Leopardl  (tra  i  natl  fuor  di  Tos  cana)  altri  cbe  Daniele  Bartol 
ferrarese  „.  Pletro  Oiordanl,  cbe  professava  le  idee  del  Honti  o  del  Perticari, 
seriveva  al  Leopardi  (ascenaione  1817)  che  a  Firense  non  imparerebbe  nnlla 
drila  lioffua,  percb2)  le  persone  eolte  parlan  pí&  bárbaro  che  altrove,  percho 
non  leggun  che  libri  foreatieri:  la  oonveraasione  della  elaase  povcra  e  rocza 
non  potrebbe  giovare  a  ehi  vnol  farsi  serittore  „. 

Malgradu  la  riverensa  che  avea  per  questo  suo  maestro,  il  Leopardi  rispen 
deva  (30  mágico).  '*  Faeea  contó  d'imparare  dagli  idioti,  o  pin  tostó  di  ren- 
fierml  famiHare  col  mezso  loro  qnelia  infinita  di  roodl  ▼algaii,  che  spessls- 
iiímo  stanno  tanto  bene  nel  e  sciitture^  e  quella  proprleta  ed  efficacia  ehe  la 
plebe  per  natura  soa  conserva  tanto  roirabUmente  nelle  parole,  pensando  a 
Platone  ebe  dice  il  vnigo  ossere  stato  ad  Aloibiade,  e  dover  esaere,  maeatro 
del  baon  faveüaro ;  e  alia  donnieciaola  ateniese,  che  alia  paríate  conobbe  Teo- 
frasto  per  foreatierCf  e  al  Varebi,  che  dioe  come,  anelie  al  ano  tempo ,  per 
'mparare  la  favella  florentina  biaognava  tratto  tratto  rimescoiarai  coUa  feccia 
del  popoiatso  di  Fireme  „. 

K  .,*.ii  Mi  ua  N  .>;>'¿r.i'?  II  dialetto  di  Recanatl,  non  »oto  perla  pronunzia,    ma 
P trillé  u  ,,|i)).;r.da  di  i'rii'^.  e  moiti  eproverbj  protti  toscanl,  si  fnttamente,  che 
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deriverebbe  laconfasione  babélica.  Non  era  vero;  egli 
stesso  nella  prefazione  si  professava  pronto  a  giustiñ- 
care  tutte  queste  pretese  licenze.  E  (poiclié  le  malattie 
letterarie  sonó  seoipre  contagióse)  noi  poveri  suoi  se- 
guacieravamoaccusati  di  cucinare  lombardismi.  Aven- 
do  r  abate  Ponza  piemontese  fatto  guello ,  da  cui  i 
censori  scaltri  ben  si  guardano ,  precisare  1'  acensa 
e  n^ttere  il  dito  suUe  piaghe  pretese  S  io  stesi  una 


io  mi  maravlglio  trovando  negli  BCríttori  ona  grandissima  quantitA  d]  qaecti 
modi  o  Idlotismi  che  bo  imparati  da  fanclullo.  R  non  znl  fa  meno  stupore  il 
sentii-e  in  bocea  de'  contadini  e  della  plebe  minuta  parole  che  noi  non  oaiamo 
nel  favellare  per  faggire  i' affettaaione ,  stitoandole  proprie  del  «oU  scHttori 
come  mentovatOf  ingombro,  recare,  ragionare^  ed  altre  molte,  ed  aleane  anche 
piü  singolari,  di  cui  non  mi  sovvlene  „. 

>  loscrivevo  u^WIndicatorCt  T.  IV,  p.  145.  "A  che  cotesto  cupo  monnorare 
che  si  sonto  da  un  pexzo,  ooteste  inTolture,  cotestc  botte  di  flanco  huI  guasto 
della  ]inglu^  coteati  portamenti  bisbetici  e  nasuti  di  gente  che  tuoI  miglior 
pane  che  di  grano,  che  smanla  perché  non  sorgano  buoni  caínpioni  ad  abbat- 
tere  queati  mastri  di  s^arioni?  Sinchu  Taocusa  6  sorda,  h  genérale,  tadamo 
e  facciamo,  perché  il  miglior  modo  di  vinoero  é  dar  buoni  cffetti.  Ké  ci  fa 
caso  che  siano  molti  a  dir  la  stessa  cosa ,  perché  '  uno  che  comlnef ,  basta. 
Comincié  il  Gesarotti  a  voler  si  faeetse  francese  la  nostra  lingua  (nótate  ebe 
era  coll'idea  di  renderla  popolare)  e  tutti  dietro  a  lui  ad  infranoesarU:  il  Monti 
a  svillaneggiar  11  Cesari,  e  uno  stuolo  a  tenergli  bordone,  spreszando  lo  sto- 
diar  fiorcntini ,  per  due  o  tre  modi  veramente  bmttt  ch*  easo  ne  avea  deri- 
vati:  11  Perticari  ravvivé  Tidea  della  lingua  eortiglana,  e  un  mondo  a  dfr  di 
si,  e  volcre  scrivere  colla  frase,  colle  trasposizloni  e  tutto.  Cblanqae  meni  U 
danza,  gente  che  baila  cóm*altri  suona  non  ne  manca  mal,  tanto  é  cómodo  il 
ridlre  qucl  che  s'é  ndlto,  dispensandosi  dalFenorme  fatica  del  pensare. 

^Cosi  avvione  di  quostt  ebe  tacolano  i  nostii  migliori  4Í  sorlver  lombaido. 
Ma  perché  non  metter  al  palio  i  pretesi  error!  ?  Al  lora  si  pótrk  re«are  U 
oosa  in  dlBoussione:  allora  si  vedrii  se  11  Iluto  sia  in  mano  di  chf  lo  sa 
sonare. 

"■  Questo  dcsideravamo  noi  da  un  pezco  ,  quando  Dio  yolle  ébe  ano  nsdsM 
n9\VAn»otatore  di  Torino  con  ossenrazioni  filologiéhe  sal  Marco  VUeonii.  Al 
.lentlrlo  pianger  Vonore  déUe  comuni  Mterey  innanzi  a  cui  d^  faceré  vgni  ri- 
jtpetto  umoHo;  a  proporsi  di  dar  un  eUneo  dello  maniere  del  Orossi ,  eke  pfc- 
cano  di  grammatica  e  di  purexza,  per  avvartire  i  gioooni  astartenein  ^tardía: 
a  sentirlo  parlare  dell'insoszar  ch'  «i  fa  la  lingua ^  e  diré  che  Oroui,  e  prima 
di  lui  Mantoni  e  tutti  i  loro  seguaci  commettono  un  rtíilo  contro  la  pcUria  co- 
muñe,  e    consigliarli  di  ncucere  e  moriré  mito  stesso  trivio,  anci  che  corrom- 
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Ciealata  sugli  idiotismi,  ove  di  esempj  classici  munivo 
tulle  le  frasi  e  parole  rimproveratecij  allargavo  ü 
tema,  adducendo  una  filatessa  di  idiotismi  lombardi, 
riscoDtrati  oe'  migliori  florentini  e  specialmente  nei 
comici  *. 


Pfrt  ¡a  ffi&vetuü ,  che  erede  e  giura  suWautórtíd  di  aUumi  nomi ,  é  inaomma 
ñtupfrar  crudelment»  te  patricu-.  un  brivido  ol  corsé  per  I'ossa:  soD&te  a 
comanlone;  ogni  buon  oittadino  ali'&nnl;  tutÜ  sorgan  a  dlfesa  del  patrimonio 
comone,  bandendo  la  crece  addosso  a  oh!  eoiresempio  potria  strascinare  la 
gtoveDt&  Italiana  fino  al  Titaperlo  di  scrlvere  come  Qrosai  e  Manzoni  e  1  loro 

"Pero  11  tempo  d'ingojar  áltri  oolle  parole  e  paasato:  e  per  quanto  aleanl 
ftcciano  per  rimandarlo  a  scaola  da  prete  Pero  che  insegnava  a  dimentícare> 
<I*jeito  secólo  8*arroga  il  diritto  di  ragionare ,  di  petare,  di  sentenziar  di  ana 
tcitft  anche  in  cose  di  troppo  maggior  rílievo,che  non  siano  la  grammatloa  e 
rH'Ii  idiotismi.  Ben  o  male  che  ci6  sia,  noi  pare  abbiamo  contralto  l'abitudine 
•ii  ríflettere  prima  di  credere,  e  distinguere  l'accnsa  dalla  condaana.  Avyenl 
pero  aache  alie  apoteosis  per  quanto  amici  del  Groas!,  del  Manaoni  e  di  pareo- 
«bi  laro  seguacl,  confessiamo  senza  aspettar  la  fuñe,  che  possono  avere  le  loro 
mende  di  lingua  e  di  atile:  non  ve  li  do  per  stinchi  di  santi.  Ben  di  qnesto 
v^assicaro,  cbe,  esaminati  gli  errori  apposti  al  Grossi  diüranonÍmO|  «MpjíMr  uno 
trovai  che  mancasse  di  ottime  ragioni  od  esompj.  I  lombardismi  son  pretti  flo- 
rentini; le  agramaticature  stanno  ne'dassici  piü  repatati;  quel  ch' egli  asse- 
risce  che  non  8*asa,  che  non  si  trova,  che  non  fu  mal  scritto,  ai  usa  si,  lo  tro- 
Tiamo  spcsso,  fu  scritto  da'  migliori:  e  sonó  per  noi  affatto  le  armi  oh'egli 
stesso  trasceglie,  grammatiche,  dizionarj,  que'  comici  italiani,  il  cui  stile  po- 
poláre  é  (come  dic'egli  o  come  non  direbbero  essi)  una  gioja.  Slgnori  no,  non 
dovete  atare  a  detta  nostra;  ma  cbiederci  le  prove.  £  appunto  per  questo 
ATevamo  noi  cominciato  questa  ciealata:  ma  la  fortuna  delle  buone  lettere 
Tolle  che  si  inducesse  un  campione  di  ben  altra  valentía  ad  assumere  una 
lite,  che  alia  prima  pao  sembrare  speciale,  ma ,  chi  Vea  vede,  riguarda  an 
panto  genérale:  lite  ove  ttil  vinco  ne  acquista  onore  e  gloria ,  e  cbi  perde 
<iottrina  e  sapere. 

"  A  un  libro  dunque  cbe  non  pub  molto  star  ad  uscire,  lasciamo  1*  impresa 
di  difendere  il  Grossi:  e  sebbene  il  buon  vino  non  voglia  frasche,  leggetelo, 
Ti  raccomando,  che,  a  rifar  del  mió,  so  dopo  lettolo,  non  avrete  imparato  assai 
píi\  che  rintera  giustifioazione  del  Grossi;  se  non  dii'ete  essere  il  caso  dell'al- 
l'&lbero,  che,  percosso  a  sassate,  su  chi  le  slancia  lascia  cader  frutti  delizioal  ^ 

Mi  arrischio  a  rlprodurre  quoiti  articoli,  perché  dal  Manzoni  prendevamo 
Timbeceata. 

*  Fra  altre  cose  si  diceva : 

"  Sorgano  puré  i  reverendi  crltici  a  diré  che  pecchiamo  di  lombardismi :  si' 
«orí  di  non  aver  usato  alean  modo  (almeno  avvertitameste)  se  non  florentino; 
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A  vendóla  io  mostrata  al  Manzoni,  vi  arrise,  e  sí 
assunse  di  farvi  una  prefazione  e  una  conclusione. 
Doveva  essere  un  lavoro  leggeretto;  une  bluette,  di- 
ceva  egli*;  ma,  come  soleva,  il  tema  gH  crebbe  fra 
le  man!,  e  tessendo  e  sñlacciando  quella  tela,  mai 
non  riempi  V  ordito.  Quand'  io  mi  lagnava  che  ri- 
mandasse  da  oggi  a  doman!,  mi  ripeteva  di  tener vist 
obbligato  guasi  in  coscienza,  tanto  intimamente  se 
ne  sentiva  persuaso.  Dopo  altri  mesi,  io  gil  ramme- 
moral  questa  promessa;  convcnne  di  averia  falta,  e 
di  credersene  in  dovere,  ma  non  averno  prefisso  il 
lempo  *. 


godremo  d'aver  posta  in  corso  una  ríechezsa  sepolta;  e  I  Fiorentinl,  peraua- 
dendoal  che  que'  modi  sonó  comunf  ad  altri  ,  se  non  a  tattl  i  dlalettí 
d'Italia,  prenderanno  oonfidenza  di  soxlvere  nella  lin^iraa  ehe  parlano  tat- 
todl,  senza  t«mere  di  riuscir  troppo  mnnioipali ;  e  cosi  moltlplieheranal  le 
eonmedle,  i  racoonti  v'fvi,  i  libri  che  possano  cammfnare  tra  II  popólo  da 
an  capo  all'altro  della  patria  nostra,  diffondendo  oolle  baone  parole  f  baoni 
pensamenti  „ 
Qnesto  era  scrftto   nelP  agosto  18S5  a  pag.  185  del   Raccoglitore  Itaiiano  <* 

>  Allora  avveane  questo  dialogo: 

Enu*  "  Ni  rincreseo  solo  metter  fuorl  tino  scrltto  d'occasione. 

Io.  "  Fnrono  lettere  d'oecasfone  le  qnattordiel  di  san  Paolo,  che  pare  die- 
dero  il  fondo  dolía  teología  ai  santi  Padri  e  il  faro  della  scienza  sacra.  Te  piú 
nobili  aspirazioni  deiraaeetica  „. 

Ristette  un  roomento,  poi  soggiunse:  "  La  vi  era  rintenzione  divina:  del  re- 
sto io  ho  lavorato  d'occasione  oonibattendo  Chaavet  o  Slsmondi  „. 

Pi&  tardi  ne  fece  dell'altro,  e  appnnto  salla  lingua. 

*  Ginlia  sua  madre  serlveva  1*11  ottobre  1835 :  "  Alessandro  e  Qrossi  fanno 
i  loro  pift  cordiall  saloti,  ma  a  proposito  di  loro,  ti  dioo  in  confinenza  e  solo 
fra  noi,  perché  i  lavorl  del  letteratí  non  si  devono  palesare  che  con  la  stampa. 
che  essi  lavorano  indefessamente  senza  ripoao  tutto  il  giorno  ad  un  lavoro 
pressante,  che  non  pao  essere  cosi  breve.  Essi  contano  finirlo  a  Oeasate,  chr 
Dio  voglia  ,,. 

Ma  poi  Manzoni  seriveva:  "^  Nel  lavorare  mi  vien  fatto,  centro  qnel  che  dice 
il  proverbio,  di  an  nottolino  ana  trave.  Dico  nU  vien  falto  f  perché,  vedendo 
ehe  la  cosa,  col  eresoer  di  mole,  richiedeva  anche  plá  uniti^  di  composisione 
abbiam  dellberato  che  la  farei  io  solo  „. 
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Gome  i  nominalisti  del  medioevo,  cosi  Hobbes,  Gon- 
díllac,  Destutt  de  Tracy,  e  gli  altri  della  sensasione 
trasformata  asseriscono  che  T  nomo  non  puó  pensare 
senza  la  parola,  confondendo  l'idea  col  segno  che  la 
esprime.  Altro  é  la  parola,  allro  il  linguaggio.  L*noma 
possiede  gli  organi  della  parola,  che  dunque  é  nata 
con  lui,  ma  potrebbe  darsi  che  sol  piü  tardi  le  pa* 
role  costituissero  il  linguaggio.  Inoltre  non  v'é  solo  il 
linguaggio  della  parola,  ma  quel  del  gesto,  della  fl- 
soDomia;  anzi,  tutte  le  cose  possono  avere  un  Un- 
S^agglo,  intelligibile  ai  nostri  sensi.  Alcuni  supposera 
l'uomo  perfetto  sin  dair origine:  altri  lo  fecero  poco 
meglio  d*  un  bruto  nel  morale  e  nel  flsico.  Realmente 
é  un  essere  perfettibile ,  mediante  la  trasformazione 
e  la  trasmissione  delle  sue  qualitá ;  il  che  non  fu  va- 
lutato  abbastanza  da  quei  tanti  che  studiarono  roriglne 
della  lingua. 

Platone  la  crede  superiore  alia  capacita  dell'uomo^ 
le  parole  farono  imposte  alie  cose  da  una  potenza 
superna,  e  perció  sonó  giuste.  S.  Agostino  crede 
necessario  il  linguaggio  per  poter  pensare,  puré  v'é- 
cose  che  si  apprendono  senza  il  linguaggio  conven- 
zionale^  come  il  solé,  la  luce,  l'ampiezza  dei  mari» 
Bensi  esso  é  necessario  per  trasmettere  le  cognizioni 
umane. 

Wairburton,  nel  Saggio  sui  geroglifici,  sostiene  che 
la  Scrlttura  ci  dá  aver  Dio  insegnato  al  primo  nomo 
la  ^fíAh.  A  lui  si  conforma  Gondillac  nella  II  parte 
del  Saggio  müe  cognizioni  umane;  ma  altrove  cerca, 
come  xktiSL  ipotesi,  in  qual  modo  due  fanciulli  isolati 
avrebbero  poluto  formare  il  linguaggio:  dove  asse- 
risoe  che  l'idea  ^afitratta  nel  nostro  spirito  non  é 
che  11  nome;  coufusione  falsa,  giacché  si  puó  be- 
Cáktú.  Manioni, '—  I.  16 
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níssimo  pensare  una  cosa  senza  averne  presente  il 
no  me. 

Rousseau,  confutándolo,  sebbene  supponga  la  societa 
cougegnatadagliuomini,  riconosce  che,  se  gli  uomini 
ebbero  bisogno  della  parola  per  imparar  a  pensare,  eb- 
bero  ben  piü  bisogno  di  saper  pensare  per  trovare  la  pa- 
rola. E  conchiude  impossibile  che  le  lingue  abbiano 
potuto  nascere  e  stabilirsi  per  mezzi  puramente  umanL 

Di  questa  teoría,  che  altrove  egli  rinnega,  si  fe'  rap- 
presentante  Bonald,  ammettendo  che  le  idee  preesistono 
alie  parole,  ma  inseparabili  da  esse.  Dio  creó  l'uomo 
completo,  ma  incapace  di  inventare  il  llnguaggio  e 
di  elevarsi  da  sé  alia  cognizione  della  veritá,  se  Dio 
non  gli  avesse  o  paríate  o  infuse  le  cognizioni  prime 
col  linguaggio.  Riconosciuto  impossibile  che  V  uomo 
inventi  il  parlare,  bisogna  ammettere  che  l'uomo 
pensi  la  sua  parola  prima  di  parlare  il  suo  pensiero, 
ossia  che  l'uomo  non  puó  parlar  il  suo  pensiero 
senza  pensare  la  sua  parola.  Eppure  possiamo  pen- 
sare senza  la  parola,  bensí  col  linguaggio  naturale, 
colla  rappresentazione  di  tutti  gli  oggetti. 

Bonald  esamina  sapientemente  le  varíe  lingue  e 
le  loro  somiglíanze  per  dedurne  la  primitiva  unita; 
la  superioritá  di  quelle  che  sonó  piü  antiche,  mentre 
le  stupende  finezze  filologiche  non  sarebbero  potute 
presentarsi  ad  uomini  erranti  per  le  selve,  ricoverati 
ferinamente  nelle  grotte  e  suUe  palafltte.  "  Prima  del 
linguaggio  non  v'era  che  i  corpi  e  le  loro  imma^i: 
il  linguaggio  é  lo  stromento  necessario  di  ogni  ope- 
razione  intellettuale,  é  il  mezzo  di  qualunque  esi- 
stenza  morale  „.  I  suoi  seguaci  eliminarono  i  dubbj 
ch'egli  poneva,  e  asserirono  che  iaUe  le  veritá  erano 
innate  nella  societa,  essendo  le  idee  e  le  parole 
ri veíate    positivamente.   É    la    scuola    tradizionista. 
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De  Maistre  confonde  il  linguaggio  naturale  col  con- 
venzionale  e  asserisce  che  "  le  lingue  cominciarono, 
ma  non  la  parola,  e  neppure  cpU'uomo,  il  qnale  non 
passo  mal  dall'afonia  alPuso  della  parola  „. 

Ma  prima  di  loro,  e  forse  meglio ,  il  filosofó  sco^ 
nosciuto  Saint  Martin  avea  detto  che  la  parola  nacque 
coiruomo,  e  seguí  1' andamento  e  i  caratteri  dello 
spirlto  umano.  Le  primitive  erano  lingue  di  azione 
6  di  affezione,  anziché  di  riflessione:  paríate,  non 
scritte,  e  da  questa  attivitá  vívente  trae  vano  una 
forza  e  una  superioritá,  qual  sempre  apparterrá  alia 
parola,  di  preferenza  alia  scrittura  (II  Cocodrillo^ 
canto  LXX).  Se  le  lingue  primitive  superano  tanto 
quelie  formatos!  di  poi,  gli  é  perché  v'ha  idee,  co- 
gnizioni,  sentimenti  primitivi,  senza  dei  quali  é  im- 
possibile  intendersi,  nulla  istituire,  nuUa  dirigere, 
neppure  il  governo  di  noi  stessi.  Son  queste  idee  la 
rivelazione  originaria  che  portiamo  in  noi,  che  ri- 
cevemmo  coiresistenza,  che  risale  al  primo  padre» 
e  che  perdette  chiarezza  quanto  piü  da  lui  ci  allon- 
taniamo  {Deth  sfdrito  delle  cose.  G.  X^I.  Lettera  a 
Garat). 

Alessandro  Humholdt  ammette  che  la  conoscenza  dei 
mondo  cominció  da  una  specie  d'intuizione  divina. 
É  probabile  che  la  veritá  fosse  in  origine  deposta  in 
mezzo  agli  uomini;  poco  a  poco  s'addormi  e  fu  di- 
menticata;  la  cognizione  ricomparve  come  una  ri- 
membranza.  Dice  press'  a  poco  lo  stesso  il  suo  fra- 
tello  Guglielmo,  e  cosi  Schlegel  e  Herder,  dopo 
aver  sostenuto  la  teoría  deír  onomatopea.  Giacomo 
Grimm,  l'insigne  [lingüista,  riconosce  nel  linguaggio 
un  passaggio  dalla  perfezione  a  uno  stato  meno  per- 
fetto. 

Max  Müller,  che  pur  si  profossa  razionalista,  vede 
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che  le  4  o  500  radici  che  rimangono  dair  anallsi  piú 
minuta,  come  elementi  di  varj  gruppi  di  liogne,  non 
sonó  interjezioni  né  onomatopee,  hensi  tlpi  fonetici, 
prodotti  da  una  facoltá  inerente  alio  spiríto  umano: 
furono  créate  dalla  natura,  cioé  da  Dio  (La  science 
du  langage,  le^on  X). 

Renán  accorda  che,  piü  si  risale,  piü  si  riconosce 
in  tutte  le  lingue  una  parentela  incontestabile,  che 
ne  prova  T  origine  comune  in  una  sola  famiglia,  i 
cui  membri  essendosi  dispersi,  svolsero  il  proprio 
parlare  secondo  le  circostanze.  Air  origine  hanno  tale 
impronta  di  perfezione,  che  Tuomo  odiemo,  mal- 
grado  tanti  sviluppi,  non  saprebbe  cominciare  cosi; 
talché  bisognerebbe  supporre  negli  uomiqi  primitlvi 
delie  facoltá  particolari,  ora  cessate  col  cessarne  il 
bisogno.  Le  lingue  primitive  scomparvero  eolio  stato 
psicológico  che  rappresentavano. 

Lazzaro  Geiger,  veneodo,  dopo  Kant  e  dopo  Scho- 
penhauer,  a  cercar  come  la  ragione  possa  derivare 
dair  irrazionale ,  non  vi  vede  altro  modo  che  il  lin- 
guaggio,  compagno  misterioso  ed  inseparabile  del 
pensiero.  Ma  donde  11  linguaggio?  ^ 

Di  tutte  queste  opinioni  facevasi  carleo  il  Nostro, 
per  esporre  indi  la  sua,  che  intera  non  potra  dedursi 
(lo  temo)  dai  frammentl  rimasti.  Perocché,   assotti- 


*  Ora  ammirano  il  trattato  di  Lodovloo  Noiré  Die  ürtprümgt  der  Spradir 
(Magonsa  1877)  e  ]a  sua  conclasione  é,  il  linguaggio  umano  ¿  derívate  dalla 
■impatia  doír  attivltk   {Ul  hervor oegangen  au»  der  Simpathie  der  Thátiffkeit). 

EleVati  intenti  alia  Itngaistioa  dava  l'insigne  giareconaiilto  napoletano  Nioola 
Niccolini  (1772-1857)  aulle  orme  del  Vico.  "  Nello  atudio  delle  parole  si  ba 
due  cose  a  ricercare:  Torigine  fliosodea  aeoondo  l'easenaa  delle  ooae,  e  Tori- 
glne  ateaaa  aeoondo  le  nmane  aecidenze ,  in  virtü  delle  qnali  Taso  della  pa. 
rola  medosima  ha  aoggiaoiuto  a  trasformazioni  per  modo,  che  lo  atudlo  del 
linguaggio  serve  a  riscbjarare  sia  la  filoaofia,  sla  la  storía  delle  ideei,  sia  Taoa 
cosa  e  Taltra  ad  un  tempo  yy. 
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gliandosi  nella  riflessione,  e  dallo  studio  dei  dia- 
letti  paseando  a  quello  dell*  italiano  comune,  da  que- 
sto  alie  teorie  general!  del  linguaggio,  la  prolu- 
sione  divenne  un  intero  trattato.  Quando  gli  capitó 
sotto  la  penna  la  questione  dell'  origine  del  lin- 
gnaggio ,  in  una  nota  tolse  a  confutare  Gondillac , 
ma  poi  volle  vedere  T  opinione  dei  varj  fliosofi,  ri- 
sali  al  Cratüo  di  Platone;  gli  procurammo  De  Bros- 
ses,  Gourt  de  Gibelin,  Saint  Martin,  Gharma,  Hum- 
boldtf  Herder,  Hamann,  Nodier,  Geiger....  e  gli  sto- 
rici  delle  varié  iingue,  giacché  la  storia  di  una  é 
quella  di  tutte,  e  quella  d'una  lingua  é  la  storia  della 
societá. 

Dair origine  della  favella  umana  escludeva  egli  l'ar- 
bitrio;  la  parola  indica  la  cosa;  e  ci  é  relazione 
fra  la  ragione  (verbum  mentís)  e  la  parola  (verbum 
oris)  K  Portata  a  tale  altezza,  la  quistione  del  lin- 
guaggio é  la  pin  importante^  dopo  quella  della  reli- 
gione  *• 

*In  quel  tempo  egli  non  aveva  ancora  elevata  la 


^  II  Mansoni)  ehe  spesso  ia  una  frMO  incidentalo  eompendiava  una  dot- 
trina,  rieonoaee,  In  opposlaloue  al  tradldonalistl  che  II  penaiero  puó  prevé- 
ñire  la  parola,  qoando  aegna  in  Laofa  '*  U  rlbollimento  di  qne'  panaieri  ehe 
non  Tengono  con  parole  „,  E  pi&  oblaramente  In  un  frammento  aaU*inneBto 
del  Tijoolo: 

E  tentó  eome  11  pi&  dlyin  aUnrola 
mh  pa6  U  glogo  patir  della  parola. 

'  n  Manzoni  eompaaalonava  nn'aeeademla,  ehe  poneva  a  tema  di  eoneorto : 
"  in  qnal  maniera  gli  nomlnl,  abbandonati  alie  loro  faeoitá  natnrall,  poiaano 
istitnire  per  th  medesimi  nn  llngoaggio  „ ,  e  che  ooronava  ii  padre  Soave  , 
il  qoele,  guppoatl  dne  faneialll  affatto  Ignar!,  paaso  paaao  11  eondnoe  a  eo- 
stitnirai  11  nome  aoitantiyOy  poi  l'uniTenale ,  pol  gli  aggettlTi ,  e  dopo  qneati 
il  veito. 
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vista  a  quell'unitá,  di  cui  fa  innamorato;  non  pie- 
gata  del  tutto  la  fronte  a  queirautoritáy  che,  come 
in  morale  e  in  política,  cobí  credette  necessaria 
per  arrivare  air  intima  comunanza  della  parola.  Gol 
pensiero  gík  vedeva  pero  come  non  bísognasse  ri- 
correré  a  stromenti  artiflziali,  i  classici,  i  trocen* 
tisti,  le  grammatiche,  il  vocabolario.  bensi  ad  un  ca- 
none  natorale;  onde  al  prete  Ranieri  Sbragia  scri- 
veva:  "  II  vocabolo  lingua^quasíáo  «gniflca  un  com- 
plesso  di  segni  verbali,  é  una  metáfora  presa  da 
queiristromento  che  il  Greatore  ha  messo  in  bocea 
agli  uomini,  e  non  nel  loro  calamajo  ,,.  Sentirá  lo 
sconcio  nostro  di  avere  molte  autorita  in  fatto  di  lin- 
gua,  ond'é  che  ci  troviamo  incerti  nelVuso :  esser  ne- 
cessario  stabilirne  una,  nazionsde,  comune,  compita; 
e  perció  con  autorita  competente,  Infallibile,  viva 
recidere  le  dubbiezze  e  le  pedanfeerie.  E  non  esitava 
a  dichiarare  che  "  abbiamo  cinquecento  anni  di  di- 
sputa e  di  tentativi  inútil!,,,  eche  r Italia  "in  fatto 
di  lingua,  non  é  che  un'eccezione  tra  i  popoli  colti  „; 
da'  suoi  scñttori  non  si  puó  ritrárre  che  '*  una  cob- 
gerie  di  locnzioui,  prese  di  qua,  di  la,  quale  per  un 
titolo,  quale  per  un  altro,  non  mirando  ad  un  tutto 
ma  ad  un  molto;  congerie,  per  conseguenza,  dove, 
mentre  abbonda  11  superfino  e  Tincerto,  manca  spesso 
il  necessario,  che  si  troverebbe  inevitabilmente  cer- 
cándolo in  una  vera  lingua  „;  colPadottare  il  dia- 
letto,  che,  a  confessione  di  tutti,  é  il  migliore;  che, 
come  vivo,  é  compiuto,  indefettibile;  progredisce 
colle  idee:  é  il  piú  proprio  e  in  conseguenza  il  piú 
semplice;  ricco  in  oltre  d' espressioni  efflcacisslme, 
argute,  vicine  all' etimología,  di  sottili  distinzioni, 
di  evidente  trasparenza ,  e  piú  omogeneo  perche 
trae  mággior  parte  del  latino  e  minore  del  céltico 
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O  tedesco  o  arabo  che  s'  é  inDestato  in   altri  nostri 
idiomi. 

É  ana  gran  cosa  per  noi,  nati  e  vissati  nelle  altre  partí  d'Italia 
6  anezzi  a  sentir  parlare  o  un  dialetto  altérate,  o  un  linguaggio 
mancante  di  una  piü  o  men  grande,  ma  sempre  grandissima  quantitá 
di  termini  propij  e  di  iocuzioni  fisse  e  solenni :  awezzi  a  sentiré  e 
a  parlare  il  piemontese,  il  milanese,  o  un  toscano  scemo  di  una 
buona  parj»  del  fatto  sao,  e  incerto  anche  in  parte  di  quel  che  gli 
resta;  é  una  gran  cosa  il  trovarsi  in  mezzo,  lo  sguazzare,  dir5 
eos!,  in  quel  linguaggio  che  ha  tutta  la  vita,  tutta  la  ricchezza 
dei  dialetti,  e  tutta  la  coltura  e  Tautoritá  d*una  lingua.  £  che  lin- 
gual  K 

Manzoni  ha  sempre  desiderato  che  alcun  toscano 
traducesse  il  Dictionnaire  de  VAcadémie  frangaise.  Que- 
sto  da  tutte  le  parole  di  una  ling:ua  conosciuta  e 
adoperata  da  tutti,  e  nella  guale  pur  troppo  pensa 
la  piú  parte  di  noi,  peí  continuo  leggerne  i  libri.  Se 
a  quel  dizionario  fossero  apposte  le  prette  equiva- 
lenti  toscane,  ecco  troveremmo  ad  ogni  parola  quella 
della  lingua  che  dovremmo  usare.  Ed  é  vero  che  noi 
diciamo  so  ven  te  chiffon^  dévouement^  chicane,  des- 
sert,  gene,  régret,  negligé,  ¿chantillón,  chamrer,  rever, 
entresoly  clignoter....  perché  ci  vien  meno  la  voce  ita- 
liana corrispondente,  né  sapremmo  trovarla  sul  di- 
zionario, se  non  cercándola  sul  francese. 

A  questo  bisogno  di  trovar  T  incógnito  per  mezzo 
del  cognito  alcuni  soccorsero  coi  dizionarj  sistema- 
tici;  altri  coi  dizionaij  dei  dialetti.  Tutti  conosciamo 
il  dialetto  natío,  né  in  esso  ci  manca  mai  la  parola 
per  nominare   un   oggetto,  esprimere  nel  modo  piü 

1  Letten  7  dicembre  1830. 
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t « 

preciso  la  nostra  idea.  Or  beae,  a  tutte  le  parole  e 
frasi  d'un  diaietto  si  contraponga  la  toscana,  e  sara 
una  via  di  assicurarci  della  genuinitá  del  nostro 
parlare. 

Una  via,  dico,  non  la  vía,  giacché  diverso  si  parla 
in  citta  che  in  contado,  col  magistrato  che  col  for- 
najo,  e  secondo  il  grado  o  la  coltura  deír  interloca- 
cutore.  Queste  sfumature  nessun  dizionario  puó  darle. 
Puré  innanzi  tutto  bisogna  volere  che  alia  parola 
viva  della  nostra  lingua  equivalga  la  viva  toscana; 
non  quella  d*un  dizionario  o  d'uno   scrittore;  tanto 
piü  che  noi  non  abbiamo  scrittori  che  facciano  au- 
torita  genérale  e  consentlta,  come  sarebbero  in  Fran- 
cia Boileau,  Descartes,  Bossuet,  Moliere,  Pascal, 
Voltaire.  Ció  non  adempi  Francesco  Gherubini,  dal 
cui  Vocabolario  Müanese^üaliano  io  confesso  aver  ri- 
cavato  ben   poco  vantaggio,  anzi  piú  volte  esserne 
stato  tratto  in  inganno.  E  Giuseppe  Giusti  al  Man- 
zoni  lo  qualiOcava  per  un  gran  brodolone,  ti  fará 
una  fllastrocca  di  vocaboli  per  ispiegartene  uno,  che 
si  dice  qua  tal  quale  ^;*e  quando  ti   pensi  d'aver 
avuto  tutto  il  tuo,  ti  lascia  con  le  mosche  in  mano. 
E  quel  mettere  a  sovvallo  tutte  le  squisitezze  stam- 
pate  per  istiracchiarle  a   rispondere  a  un  diaietto, 
senza  sapero  e  senza  voler  sapero  un'acca  di  lingua 
viva? 

Quasi  lavorasse  per  far  comprendere  ai  forestieri 
il  vulgare  milanese,  anziché  i  Milanesl  aj  atare  a 
tradurre  la  loro  parlata  in  toscana,  ad  una  lingua 


>  Maiuonl  potft  aeoerUrsl  ehe  si  dlcono  in  Totean»  al«nne  fraai  ebe,  oom« 
lombarde,  egU  nel  romaneo  avea  «tampate  Sn  oonlvo ;  per  es.  far  da  MarU 
4  da  Maddalma  —  Saper  da  chf  partt  Iwi  ii  tole  —  Dart  im  o$90  tn  bifccot 
—  SmiirH  ttUargare  il  cuore. 
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pwlata  surrogó  una  lingaa  scrítta»  ripescando  pa- 
zientemente  nella  Grusca  o  nei  classici  i  modi  cor- 
rispondenti  ai  nostri  valgari ;  poco  hadando  se  fossero 
del  tono  stesso,  quand'  anche  dello  stesso  signiflcato, 
e  se  viví.  Sarebbe  stato  ovvio  che  andsisse  in  To- 
scana,  come  fece  il  Carena;  o  alia  peggio  domandasse 
di  la  i  vocaboli  corrispondenti.  Puré ,  onde  giovarsi 
di  quel  che  c'era,  il  Manzoni  mandó  una  copia  di 
qael  dizionario  in  Toscana,  perché  fosse  compiuto 
ed  emendato.  E  ne  incaricó  specialmente  Gioni  e 
Borghi. 

II  dottore  Gaetano  Gioni  florentino*  alta  e  asciutta 
figura,  discreto  naturalista,  ricco  di  motti  e  aneddoti 
salaci  e  traduttore  della  Pulcelle  d'Orleans,  sehbene 
non  accademico  della  Grusca  era  attentissimo  aU'i- 
dioma  popolare,  onde  veniva  consultato  anche  da  suoi 
paesani  sul  valore  di  locuzioni  toscane,  é  molto  ajuto 
ilTommaseo  pei  sinonimi. 

Giaseppe  Borghi  di  Bíbbiena  fece  inni,  con  troppa 
cortesía  lodati  dal  Manzoni;  in  undici  soli  mesi  tra- 
dusse  poco  felicemente  Pindaro,  e  fece  discorsi  reto- 
ríci  sulla  storia  italiana,  che  niuno  piü  legge. 

Al  lavoro  che  ad  essi  raccomandava  il  Manzoni, 
altri  posero  mano,  e  cortamente  G.  B.  Niccolini, 
ed  anche  un  Milanese  dimorante  da  un  pezzo  in  Fi- 
renze,  poiche,  per  *esempio,  alia  voce  strafalari ,  nota 
"  Non  rho  mai  intesa  „. 

Quella  copia  io  ebbi  alia  mano,  e  ne  discorsi  a 
luQgo  air  Istituto  Lombardo ' :  piu  di  altro  ho  invi- 
tato  a  riflettere  che  gli  annotatori  flniscono  col  mo- 
strare che  il  Gherubini  avea  cercato  María  per  Ra- 
venna,  sostituendo  frasl   letterarie  a  quelle  milanesí 

*  JCumoií  «  la  Ungna  m«¿aiM#«.  Readioonti  del  B.  latltato  Lombardo  1875. 
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che  spesso  aveano  precisa  rispondenza  col  toscano; 
e  che  inflne  la  frase  piú  giusta,  la  parola  piú  pro- 
pria  era  la  piü  semplice  ^ 


>  Eooon*  aloane  proTe : 

Matt  de  liga,  II  Cherabini  mette  Puso  da  catena;  e  il  TosoAiro  eoireg^e, 
Matto  da  legare. 

Z'¿  7  mond  a  V incontrari,  Cn.,  II  oavallo  fa  andar  la  sferza';  e  II  Toscaxo. 
É  11  mondo  alia  royesda. 

El  mand  Vé  bel  perché  fe  vari.  Ch.,  h  bello  il  mondo  perohé  h  pien  di  ea- 
price!  e  gira  tondo.  Tose,  II  mondo  b  bello  perché  vario. 

Rar  come  i  moadk  biamch.  Ch.,  Raro  oome  la  feniee.  Tose,  Raro  come  I^ 
mosehe  blanche. 

Andee  tn  pos.  Ch.,  VatH  con  Dio.  Toso.,  Ándate  in  paee. 

Jfett  el  «o  coeur  in  pa*.  Ch.,  Dársela  glü.  Toac,  Metiere  il  more  i»  pa^, 
comnne. 

Vet»  contetU  come  ona  Pasgua.  Cn.,  Arer  il  caore  nello  zncebero.  Tose,  cob- 
tento  come  nna  pasqua. 

II  Cherabini  traduce  Aceidentaa  con  apoplético  ed  anche  paralitico:  i> 
ToBCAKO  eon-egge  Accidwtato. 

Ch.,  acetosa,  sozsacehera,  onsizac<Aera,  Tose,  acetosa.  j 

Cq.,  Acqua  de  limón,  llmonea.  Tose,  Limonata. 

Chi  k  ttaa  scoiaa  di  Vac^a  calda  te  guarda  de  la  friggia.  Cbeilibini  lo  tn ■ 
doce  in  varj  modl:  ma  il  Toscako  "  Chi  e  aoottato  dall'aoqaa  calda  temr  U  i 
fredda  „. 

El  eangu  l'é  minga  acqua.  Cn.,  il  sangue  tira.  Tose,  n  eahgne  non  h  acqai. 

Mangiá  o  fa  mangiá  Vaj,  Ch.,  Rodere,  morderé  o  far  roder  o  morder  11  fr«r«  j 
e  altre  frasL  Tohc,  Mangiare  o  far  manglar  Tagllo. 

El  gha  i  90  annit.  Ch.,  E*  non  h  come  Tnovo  fresco,  nb  d*ogg{,  nh  áijftl 
Tose,  Ha  i  aaoi  annetti. 

Dá  el  ball  del  pianton,  Gb.,  Dar  acqua  di  piantagine.  Tose,  Bailo  ái'  I 
piantone.  ' 

Bo  dor.  Cn.,  Ricco  afondato.  Tosr.,  Bne  d'oro.  j 

Yeu  de  baila.  Cn.,  Easere  di  ballata.  Tose  Bsser  di  baila. 

Perché  te  ¿ee  bell.  Cn.,  Hai  tu  l'osao  nel  bellico?  Tose,  Perché  tu  utyW^  ' 

Vardd  d'alt  in  basa.  Cn.,  Far  gli  occhi  groaai.  Tose,,  Goardar  d*alto  in  hu<^ 

Anda  a  fas»  benedi.  Cn.,  Andaré  alls  banda ,  In  rovina.  Tose  Andtrp  * 
farai  b añediré. 

A  frigna,  inveco  di  nleohiare,  miagolare,  i^Iggere,  il  toacano  mette  frig^i 

Trá  i  busch  in  di  oeucc.  Cn.,  Far  venir  le  traveggole.  Tose,  Oettar  p  i 
▼ere  negli  occhL 

No  ave  ne  ca  ni;  tecc.  Cn.,  Non  aver  piii  Ittogo  né  taooo.  Tose,  Kon  i^v 
pi&  né  casa  né  tetto. 

Dormigh  tora.  Cn.,  Consigliarsi  col  plumaodo.  II  Nlceollnl  corregge,  ^'^ 
mlrd  sopra. 
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Questo  stodio  fü  fatto  senza  accordo  e  senza  sa- 


Foresetta  che  bia$M.  Ch.|  Forbioe  che  triada.    Tose.   Forbioe  ohe  biaseiea. 

Vedé  mm  come  el  fuman  ai  ceucc  Gh.,  Non  poter  patire  alcuno.  Tose,  Volar 
b«iM  a  noo  eome  il  fumo  agll  oeohi. 

I»  gudla  hra»tra  ghé  on  fumm.  Cu.f  fe  an  famajnolo.  Tose.,  G'6  an  fiuno. 

Anda  a  ganU>  avert.  Gil,  Andar  a  soiaeqnabarill:  Taja  i  \gambf  dar  salle 
nooea  altmi:  /  parnb  fon  giacom,  aver  tronche  le  gambe.  II  Toaoano  oorreggei 
Tagliar  le  gambe,  A  gambe  aperte,  Le  gambo  fanno  Jaeopo  J acopo. 

Tira  él  quattrin.  Gn.,  Squartar  lo  jcero.  Tose.  Tirare  il  quattrino. 

(rhe  po  biUld  dent  i  ratt.  Ch.,  E  t1  si  pao  glnocare  a  tirar  di  spadone.  Tose, 
Vi  posflon  bailare  f  topl. 

Ohe  pock  de  rid.  Ca.,  Non  v'é  sfoggl.  Tose,  G'fc  poco  da  ridere. 

C%i  M  po  Jtalvá  »e  salva,  Gii.,  Ghi  ha  apago  aggomitoli.  Tose,  Ghl  si  pab 
salvir  si  salvi. 

Voré  oHdá  in  gesa  a  diepett  di  aamt.  Gh.,  Flcoaral.  Tose,  Voler  andar  in 
cbiesa  a  dispetto  de'  aanti. 

Onapesta.  Gh.,  DiavoIIno,  Nabisso  ealtrl.Il  Toseano,  "  Anche  no!  diclamo 
di  ragazzo:  É  ana  peste,  o  una  posticcinola  „. 

P<T  la  qual'  Gh.,  Gran  cosa,  gran  fatto.  Tose,  '*  Diclamo  anche  noi,  Qoesta 
cosa  é  o  non  h  per  la  qnale;  Egli  ¿  nn  nomo  per  la  qnnle  „. 

Briuá  a  pajoiij  ne*  varj  signifioati ;  bruciare  il  pagliacoio. 

Df  par  90  e  de  par  me,  non  notasi  dal  Gherubinl,  e  il  Toscaíío  mette:  Da 
par  sao,  da  par  ndo. 

A  magara  il  Gii.  mette.  Dio  lo  Toglia,   Domine  fallo,  e  il  Tose,  Magari: 

Anda  d'angiol,  Ga.,  Andar  a  capello,  appnntino,  a  pennello^  a  corda,  a  dramma. 
n  Toscano  eancella  tutto,  e  mette,  Andar  d'Inoanto. 

Ave  deU'ariaj  atare  in  sal  grave  o  in  sal  mille,  importa  troppo  alto,  aver 
i^an  fava,  aver  della  chiella.  II  Toscano  oancella  tutto  e  dice:  Ayer  dell'aria. 

A  qoella  sinonimia,  o  pinttosto  raddoppiamento  di  locuzíoni,  che  alennl  ere- 
dono  ana  ricchezsa  del  parlar  nostro,  e  Manzoniteneva  per  gran  difetto,  tanto 
che  criticó  il  Garena  d'aver  messo  paima  e  jior  di  lattet  rlcorre  spesso  il 
Cherublni;  ma  il  Toscano  ne  leva  via  moltl,  come  u  a  vedare  sotto  ^$pon,  >4{- 
chimiMa  e  altrove. 

El  parla  perche  el  gh'ha  la  bocea.  II  Toscano  alie  varíe  frasi  del  Gherubini 
Mstitnisce:  Parla  perché  ha  la  bocea.  Cosí  piü.  sotto :  Far  tanto  di  bocea,  Far 
1«  bocea  sino  agí!  orecchi. 

Per  indicare  che  intendiamo  l'appanto,  diclamo ,  per  esempio ,  Oh* era  do 
perKorm  de  numer.  II   Gherubini   non  lo    nota,  ma  il   Florentino  mette  di  nu- 

Una  volta  11  Gherablni  a  Masaroit  mette  Impalpo,  indicándolo  per  florentino 
£  l'aonotstore:  "  Mi  b  vocabolo  nuovo  per  Tuso  „. 

Ad  affermazione  di  ana  cosa  nol  dlciamo:  Se  nol  succed,  cambiem  el  nom 
CTberubIni ,  per  vaij  esempj  d'antori,  orede  corrispondervi  Tignimif  e  cita  nel 
Ceeehi:  «  SMo  non't*acconeÍo  peí  di  delle  festo,  tignlmi  „.  Ma  il  Gionl  not»: 
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puta  del   Gherubini  ^;  e  di  fatto,   nella  seconda  edi^ 
zione  che,   quarant'  anni  piú  tardi  (1814-1854) ,  egl^ 


Tignimi  h  diiusato;  Dimmi  niño  6  in  aso.  E  un  altro  sogglunge:  Dimmiptiao 
h  pl&  nsato. 

Cori  son  modl  saggeriti  o  acoettati  dal  Toncauo,  €Mdar  in  chietOj  per  andar 
a  confesaarsi :  t^i  il  gatto  ntífuoco;  dar  giudeUa  sálate  o  e$9er  giUf  ^Po  <u>* 
malattia;  gUnane  di  »tudio¡  giovane  di  battega;  ¿  come  a  giooare  un  temo  ai 
lottoj  non  potería  mandar  gik;  andar  Ira  una  goca'ola  e  Vattra;  íroppa  grast'a 
tanfJntoniof  impiparH;  andar  d'incanto  o  star  cCincanto;  far  vedere  il  diavoh 
neU' ampolla;  tteccare  di  garofani  o  <jC aglio;  esser  pik  di  la  che  di  qua;  puro 
come  l'acqua  dei  maccKeronií  parlar  latino  come  una  gatta  spagnuola;  man- 
dare a  quel  pttése;  non  mi  moverei  da  qui  a  ll¡  il  latino  m'alUga  i  denti. 

Altrove  profeasa  che  noi  (ToBcani)  didamo  pare  pastecum;  madama  pata/- 
ña;  tenza  scarpe  in  piedi;  faíto  col  piedi;  andar  coipiede  di  piombo;  arvrttíe 
per  mole;  mettercisi  colle  mani  e  coi  piedi;  essere  un  atino  ritto  in  piedi:  dar*t 
la  sappa  mi  piedi;  far  il  diavolo  a  quattro;  far  delta  pelte  siringe:  es$er  di 
pelle  tottile;  gli  altri  han  fatto  il  mate,  io  la  penitenza  (ove  11  Chenibini  mette 
A  me  tocca  a  ripescar  le  secdiie)'^  la  prima  si  perdona,  la  seconda  si  btutona), 

Aggiangiamo,  star  al  primo  piano  sotto  al  tetto;  picchia  che  io  ti  piceAii,: 
venire  quei  di  Pisa;  andaré  a  gambe  aWaria;  sbrugüire;  mi  costa  uno  tpropt,- 
sito;  colui  é  un  poco  di  buono;  mangiarsi  il  cuore;  un  po*  per  uno  non /a  mak 
a  nessuno;  cufcr  paura  delta  sua  ombra, 

Manzoni  narrava  al  Niccolini  come,  per  diaotare  la  paara,  noi  aeoocKíamo 
inaieme  1  elnqne  polpaatrelli,  e  movendo  11  dito  medio,  proferlamo  pom  pom. 
II  Miccolini  riapose  che  a  Firenze  usavann  una  fraae  atrana:  Aver  uno  spago, 
Eccovi  II  nostro  spaghett. 

TalTolta  gil  annotatori  snggeriscono  altri  modS ,  oomani  al  milaneae  e  al 
tos  cano:  prendere  una  cotta;  brutto  come  il  peccato;  nesapik  un  nuUtoa  casa 
sua  cA«  ttn  sacio  a  casa  d' altri;  avere  una  camicia  addosso  e  una  a/  fot^>: 
andaré  a  taróla  a  suon  di  companello;  andar  col  catMÜlo  di  san  Francesco ;  tn 
piatto  di  buon  tiso;  cose  die  non  stanno  ne  in  cielo  ne  in  térra;  magro  o  plú 
eomnnemente ,  secco  come  un  uscio ;  aver  le  numi  buoaie;  di  manioa  larga ;  m 
bel  pesio  di  donna;  mascherina  delle  scarpe;  andar  in  via  delle  materasse,  no* 
sa  n¿  di  me  ne  di  te;  io  come  io;  é  come  pesiar  Vacqua  nel  moriaio;  al  temp» 
die  si  tiraean  su  i  calzoni  colle  carrucole;  sensa  metterei  olio  né  sale;  e  il  n- 
tratto  delta  salute;  chi  fa  a  suo  modo  scampa  dieci  anni  di  pin;  spender  i* 
lira  per  quel  che  vale;  sent Írsela  correr  giit  per  le  spalle;  se  non  vi  piace,  spa 
tálela ;  una  parola  attacca  Valtra ;  tagliar  i  ptami  addosso  a  uno ;  tener  di 
contó  una  cosa;  vorrei  veder  ano&e  questa;  una  cA'«  una  non  l'indonna. 

^  "  Cherubinl,  che  ho  bene  11  placeré  di  conoaoere,  ma  non  qaello  di  veder 
di  frequente,  n¿  oon  tanta  famlliarltl^  non  aa  nulla  di  tntto  do,  e  l*iaooniodo 
che  noi  tí  dlamo  é  tutto  por  noatro  prlvato  vantag^o:  ma  ae  yol  e  BozgU 
lo  permetterete,  gil  eomnnicherb' le  Toatre  poaUlIe,  delle  quall  ^li  poaaa  rt 
lerai  a  vantaggio  pubbllco  „.  Al  Clon!,  novembre  1828. 
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fece  del  yocabolario,  assai  iDigliorato,  non  si  giovó 
di  quei  suggerimenti;  e  ancora  assai  vocí  lasció  o 
non  tradotte,  o  col  segno  del  dubbio.  E  son  molte  le 
fíate  ove  il  Gherubini  esita;  e,  per  esempio:  di  balín, 
boggin,  mette:  ^' probabilmente  lecco  o  grillo,,.  In  un 
luogo  nota  "  che  i  djzionari  non  registran©  per- 
messo  per  permissione  „,  e  invece  il  Tommaseo  re- 
gistra che  "  il  permesso  é  piix  usato  „.  Afogn,  dice: 
"  Non  mi  é  avvenuto  di  trovare  ne*dizionarj  italiani 
(nótate  bene)  una  voce  corrispondente  per  V  appunto 
alia  nostra  „.  II  Manzoni  avverte  che,  negli  Scherzi 
cmnici  dello  Zannoni,  sotterfugio  é  usato  in  questo 
preciso  senso,  oltre  coperchiella,  mistero.  Non  é  com- 
pagno  compagno,  ma  lo  arieggia. 

Baona  parte  delle  note  é'  del  Manzoni  stesso,  che 
le  raccoglieva  leggendo  o  asechando  toscani,  del  che 
era  ghiotto  *-  Alcune  volte  egli  mette  frasi  o  parole 
dimenticate  dal  Gherubini,  cercandone  T equivalente 
toscano,  o  proponendolo.  Alia  voce  Ouarda  no  fat  maa, 
egli  si  ricordó  che  Tlnferrigno,  nella  critica  al  Tasso 
pag.  40,  disse:  Accettissima  la  cortesía,  ma  di  grazía 
non  ve  ne  fate  maU.  Qui  é  serio  serio  il  modo  lom- 
bardo; ma  Tannotatore  lo  corresse:  Non  ti  sciupare  *. 


>  Fra  i  modi  non  registrati  dal  Cherubinly  il  Manzoni  Indloava:  parlee  con 
i^ii'iper  diré  che  sí  conome  bene  una  cosa  o  nn  fatto;  parla  con  poch  rispeit; 
IKtrlá  in  aria;  el  parla  per^  el  ^'ha  la  bocea;  /a  el  pas*  segond  la  gamba 
ai  do  or  pasaaa;  fa  ona  paterna;  pazienza  nel  senso  di  ooncessione  (fín  a 
tfni  lir  paxiemay  ma....);  pe  de  casa ;  vegnl  in  pe  di  mo  danee ;  Pe  l'uliim  di  me 
pmter :  per  »e*»,  Fe  ht ;  per  cial  Vé  no  ;  perché  Vé  lu  ;  Vé  mei  perdel  cA«  trovall ; 
fettola  p«r  la  strtaela  motosa  all'estremitá  del  vestito:  vin  che  porta  Vacqua. 
Ü'an  bambino  ereseente  diciamo  che  el  vettii  el  ghe  acappa.  Tntto  cfb  sfaggi 
il  Cherabini. 

'  A  tal  proposito  l'argato  Fanfanl  mi  seriveva : 

Pírense,  4  maggio  1875 
Signar  Ceaare  mió  riverito. 

Mi  pare    eh*£lla    abbla   tradlto   nn  póeo   il  coneetto   del  Manzoni,  pre- 
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Se  vogliamo  tirare  qualche  conseguenza  dei  recati 
esempj,  sara  che  la  lingua  florentina  ha  maggiore 
afflnitá  colla  milanese,  che  non  n'ahhiano  questa  ^ 
le  altre  colla  florentina.  E  noi  Lombardi  troveremo 
qualche  volta  d*  aver  scritto  simile,  non  dico  eguale^ 
ai  Fiorentini   senza   avvedercene,   come  11  raonsieuii 


aentatolo  nel  ano  pl&  fayorevole  aspetto.  Che  nel  fondo  di  tutti  i  dialetti  d 
sia  la  linguA  italiana,  l'ho  aempre  pensato  a  l'ho  seritto,  Pbo  poi  toecato  cob 
mano  qaando  mi  aono  prov^to  a  tradurli  nella  parlata  nostra,  e  credo  alncsl 
che  ai  avvicínerii  piü  alia  naturalezsa  qnello  acrittore  non  toecano,  che 
scriverk ,  dioiam  cosi ,  traducendo  il  suo  dlaletto  t  piuttostoché  aimanaccaRéj 
con  la  lingua  imparata  sai  librii  o  rauolando  per  i  fraaaij.  Ma  tuttavla  pee 
flo  che  lo  ttadio  assiduo  degli  scrlttori  si  debba  fare ,  e  che  la  loro  aatorítá 
debba  servirci  a  coiifermare  V  uso  buono  o  men  che  baono ,  ed  a  tor  ria  la 
dubbiezza.  E  poi  bisogna  far  ragione  del  dlversi  stili,  che  nella  lingaa  ncstn 
sonó  piü  intesi  che  nella  francese.  In  ano  stile  grave  non  istaranno  maib«i¡« 
i  modi  familiari  del  popólo  florentino,  e  qui  oominda  ad  aver  plü  peso  Taat;^ 
rltk  degli  scríttori ,  e  viene  in  soccorso  anche  la  grammatica.  Tali  cose  cht 
aarebbero  state  mezee  ereaie  aecondo  Taltima  relasione  del  Manzonf,  non  sos- 
secondo  il  concetto  sao,  attenendosi  al  quale,  mi  pare  che  salvlai,  cornea 
dice,  capra  e  cavoll,  si  segua  la  via  da  far  bñoni  scríttori,  e  si  presmi 
la  llngua  dal  troppo  presto  alterarsl.  E  se  la  pedantería  is  nna  peste,  bsp«r'> 
avuto  qaesto  di  baono,  che  é  stata  eagione  efflcacissima  che  la  itostra  I)n;;i:* 
durí  IMstessa  per  sei  secoli,  dovo  la  francese  ogni  secólo  si  é  grandemente 
altérala.  La  dottrina  del  Manzoni,  bnona  in  8¿,  ha  qnesto  di  male,  che  tnpF ' 
agevol mente  pab  essere  frantesa,  e  abusata,  ed  essere  cosí  di  danno  piu  A^ 
di  utile.  Ella  ne  agevola  rapplicazione,  e  ripara  al  danno ,  quanto  e  da  Leí 
Né  sempre  la  mise  bene  in  pratica  lo  stesso  Manzoni,  costretto  oom'ere,  i> 
far  capo  a  qaesto  ed  a  quello  per  accertarsi  della  toscanitá,  i  quali  spe»^ 
confondevano  l'abaso  con  l'aso,  come  parimente  feoero  coloro  che  postiUaroD« 
il  Cberublnl. 

Moite  di  qnelle  postule  ella  reca  nel  sao  scritto  bellissimo,  aé  tntte  s^l^ 
deU'uso  vero  o  piü  comune:  p.  e.  Raro  ccrm  le  monche  biandké,  no;  ms  Ra'' 
come  i  can  gialli  —  Chi  é  Kottato  daW  acqtia  calda  eec.  no;  ma  Gm  «  « - 
tato  ecc,  —  II  Daré  acqua  di  piantagione  del  Chenibini,  debb'easere  ac^^ 
di  pianíagginei  ma  che  cosa  sia  11  Bailo  del  pioHtone  io  non  so  —  Servir  ^^ 
amicOf  no;  ma  Servir  daU'amico  —  Aver  deiVaria^  no;  ma  DarH  aria  —  F--'- 
bice  che  biascica  é  raro;  ma  comane  Forbice  <Ae  atce.  —  Ké  tOffUar  le  ptf*'^' 
nh  andar  a  gambe  aperte^  n^  le  gambe  foHno  jacopo  jacopo,  ¿  uso  tosoE^'- 
—  Yolero  andaré  in  chlesa  a  dlspetto  de'  santí,  no,  ma  Jjuiare  in  paradiM>  ¿ 
diepetío  ecc.  Dimmi  niño,  non  é  vero  che  sia  in  uso,  nh  é  vero  che  rá  J' 
usato  dimmi  patso;  ma  ,HÍ  dimmi  gobbo  —  E  Icornt)  giocare  um  ternOf  son  b^ 
significato,  ma  e  come  tincere  [un  temo  —   Ka^er  un  atino  ritto   in  pitdL  n. 
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Jourdain  di  Moliere  aveva  sempre  paríalo  in  prosa 
senza  saperlo.  É  accaduto  a  libri  fatti  quassü,  ed 
anche  a  libri  di  materie  domestiche  e  popolari,  di 
vedersi  capiti  non  solo,  ma  cerchi  e  lodati  a  Ivrea 
qnanto  a  Messina;  e  perché?  perché  vi  si  poteva 
applicare  quel  che  scherzosamente  il  Berni  ad  Ari- 
stotele: 

Dice  lo  cose  sae  semplicemente, 
E  non  affetta  il  íaveilar  toscano. 

Ció  che  il  bibliófilo  Morelli  asseriva,  che  dei 
libri  bisogna  fare  come  dei  flgliuoli,  non  solo  met- 
terli  al  mondo  ma  averno  continua  .  cura ,  Manzoni 
non  pare  va  porlo  in  pratiea;  affermava  anzi  il  con- 
trario. Quando  s'  incalorivano  le  dispute  sulla  condi- 
zione  dei  Homani  sotto  i  Longobardi,  stlmolato  da  me 
a  dar  fuori  la  sua  opinione,  rispondeva:  "  Ho  giá 
detto  tutto  quel  poco  che  ne  sapevo  „ ;  ed  esser  sua 
massima,  dopo  esaurita  una  materia,  non  tornarvi 
piú  fiopra. 

Di  poi  cambió,  e  come  vedemmo  recar  nuovi  svi- 
luppi  a  guel  lavoro,  cosi  ristudió  i  Promessi  Sposi. 
Aveva  egli  allora  dato  un  passo  innanzi,  convintosi 
non  si  dovesse  fare  il  lunghissimo  e  sempre  incerto 
studio  sopra  le  varié   paríate,  ma  accettarne  una,  e 


ma  un  atino  ccUzato  e  vestito.  —  Far  delta  pelle  strínghrj  no;  ma  Fare  di  una 
pfrtona  tcppé  da  tcarpe:  ni  siringa  é  pih  d'aso  —  Venire  qiuf  di  Pisa^  no; 
mA  Venire  i  Pisani ,  se  si  parla  di  sbadigll :  il  toccorso  di  Pi*a ,  se  si  parla 
di  tardo  toeoorso.  —  Andaré  in  tia  delle  maíeraue  non  lo  intcndo  —  Spendert 
ia  lira  per  quH  cA«  valfy  no ;  ma  per  venli  soldif  ooc.  eco. 

Se  non  fossi  a«aediato  eome  sonó  da  mflle  brighe  dt  ogni  genere,  avrei 
leritto  pi&  diffasamente  o  con  pii\  ordine !  Mi  perdón  I.  lio  volato  diré,  in  so- 
itanza,  ehe  il  suo  seritto  h  bello,  h  opportnno,  b  ntile:  bisognerebbe  allar- 
gtr  e  smlnassar  bene  il  oo  eetto.  Intanto  la  ringrazio  senza  fine  e  me  le  ri- 
cordo,  eoe. 
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a  questa  únicamente  attenersi.  Sarebbe  sao  ins^na- 
mento  che  non  v'  abbia  dialetti,  ma  ciascuno  aia  lio- 
gua  compita,  giacché  tutti.  hanno  vocaboli  e  flessioni 
quanto  occorre  ad  esprimere  tutto  ció  che  la  mente 
concepisce  K  Puré  V  uso  comune  attribuisce  il  nome 
di  lingua  a  quella  che  ebbe  una  coltura,  una  lette- 
ratura,  una  elaborazione  di  scrittori. 

I  dialetti  si  dicono  appartenere  ad  una  lingua,  per- 
ché essa  da  loro  raccoglie  le  voci  e  il  sistema;  ma, 
non  che  essere  corruzioni  della  lingua  nazionale, 
come  vulgarmenie  si  tiene,  derivano  da  una  che  si 
trasformo,  e  della  quale  essi  rimangono  testimooj, 
dopo  che  n'é  derivata  la  lingua  nuova.  II  come  di 
questa  evoluzione  sarebbe  lungo  qui  riferire;  il  fatto 
piú  appariscente  é  che,  delle  varié  paríate  si  pre> 
sceglie  una,  la  quale  diventa  la  lingua  degli  affari» 
della  letteratura,  dello  Stato ,  della  Ghiesa.  Gome  ai 
nostri  antichi  il  dialetto  latino,  agli  Spagnuoli  il 
castigliano ,  ai  Francés!  il  parigino ,  ai  Tedeschi  il 
sassone,  cosi  a  noi  divenne  tale  il  florentino,  ed  é 
desiderabile  che  venga  accettato,  studiato,  forbito  da 
tutti  gli  Italiani,  acciocché  lo  stesso  vocabolo  indichi 
la  stessa  cosa  in  tutta  la  penisola;  lo  scrivere  s'ac- 
costi ,  anzi  s'  identiflchi  col  parlare  mediante  il  co» 
raggio  di  diré  semplicemente  le  cose  semplici  *. 

Ma  qual  florentino?  quello  dei  Gamaldoli  o  quello 


1  Vincenso  de  Rltls ,  nella  prefazione  ál  Dimnario  Napoteiano  ,  li  sde^o» 
dio  questo  si  consideri  come  un  dialetto  aenza  regola,  mentre  e  «na  llngu» 
che  ha  un  paraato  letteraxio,  e  che  é  parleta  da  una  popolaaione  i»te|U|ceBt« 
e  poética.  Qnattromani  disoorre  della  tingua  btíta  e  atzeccota  cA«  m  parla  o 
NapolL 

*  Quintil  iano  loda  lo  acrlttore,  la  oiii  eloqaenza  sla  simile  al  parlare  ^aoti- 
diano  eogll  amid,  colla  moglle,  coi  figti. 

A  vendo  Bourdalone  predleato  fn  un  villaggio,  qae'  foreei  asoendo  «télam»* 
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di  Palazzo  Yecchio?  quello  del  Lachera  e  di  Beco  e 
Noferi  o  quello  di  Gino  Cappani?  S'iatende  pió- 
veré,  non  diluviare;  non  il  semplice  uso,  ma  Tuso 
dei  buoni;  tanto  piú  che  Manzoni  non  canonizza  Tuso 
del  buoni  scrittori:  onde  vuolsi  ancora  arte  e  atten- 
zione  per  iscegliere  i  vocaboii  adatti  air  inteilígcnza 
comune  e  alia  natura  deír  argomento,  evitando  la 
ricercatezza  e  Tartifiziato,  quanto  le  gracile  precisione 
e  r  elegante  secchezza. 

Volendo  predicare  coir.esempio,  deh  Manzoni  avesse 
tollo  a  creare  un  nuovo  libro  storico  o  fantástico, 
severo  o  geniale!  Fare,  invece  di  disputare,  é  il  modo 
di  vincere  Je  causo.  Ma  egli,  conoscendo,  malgrado 
tanta  umiltá,  bellissimo  ed  applauditissimo  il  suo 
romanzo,  e  teniendo  con  un  nuovo  lavoro  scomporre 
la  corona  assentitagli  da  tutto  il  mondo,  yolle  piut- 
tostó  ripassare  quello,  secondo  lo  nuove  teorie.  Pensó 
dunque  "  risciacquare  i  suoi  cenci  in  Amo  „;  i  cenci 
che  erano  tanto  piaciuti,  e  vestiré  ai  concetti  snoi 
una  lingua,  colla  quale  non  erano  nati,  e  ch'egli 
stesso  doveva  conglomerare  di  reminiscenza  o  di  con- 
sulti,  *'  accattando  vocaboli  a  spizzico  o  air  occasione 
da  qualcuno  di  quelli  che  li  possedono  per  beneüzio 
di  nascita  „:  non  molto  düTerente  da  coloro  che  so- 
ieano  racimolar  le  frasi  dai  libri.  E  come  giá  il  vo- 
cabolario  delGherubini,  mandó  in  Toscana  a  impu- 
llzzire  i  Promessi  Sposi,  e  ne  usci  quella  fatica,  che 


▼ano :  '^  &  eodesto  quel   famoso   predica  toro  di  Parlgi?   Noi   abblamo   capito 
tntto  quello  cbe  dltae  „. 

"  GU  antiri  veramente  capaci  e  magistrali  si  conoaoono  al  tono  di  aempli- 
eitá  e  bontá;  grandi  a^anci,  gli  attegglameiiti  superbl,  la  ciarlataneria  di  pa- 
role pompiMie,  i  titoli  altiaonanti  o  ttrani,  l'eloqaenza  artificiosa,  tiitto  c.b  cbe 
impone  agU  stolti,  al  ooUega  apeaso  col  vuoto  delle  idee  e  con  una  grande 
ignoranza  ,v  Maixb  db  Birox,  Penseés. 

CamtA.  Manzoni,  —  I.  17 
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é  tanto  variamente  giudicata,  forse  peggio  da  coloro 
che  piü  r  ammirano. 

Volé  va  egli  "  le  lascivie  del  parlar  toscano?  „  Anzi 
al  Borghi  fin  dal  1828  scriveva  "  mandargli  bian- 
cheria  sudicia  da  risciacquare  in  Amo,  ma  in  acqua 
d'Arno  stata  a  chiarire  in  via  del  Gampuccio  „.  É 
la  via  dove  abitava  il  dottor  Gioni,  e  con  ció  mo- 
strava  volere,  non  il  parlar  plebeo,  sibbene  il  popo- 
lare,  scelto  da  persona  colta.  Onde  ad  esso  Cíodí 
diceva: 

lo  desidero  d'  aver  quol  mío  libro,  ritoccato  da  voi  in  modo,  cho 
un  lettore  toscano  non  abbia  a  trovarsí  fuor  di  casa  nelia  se(^n(la 
lettura  (clii  avrá  il  coraggio  di  farla)  come  gli  sarü  troppo  spessi- 
accaduto  nolla  prima  (24  novembre  1828). 

E  in  altra  lettera  rammentava 

quella  via  del  Campuccio,  dove  io  andavo  a  far  chiacchiere  cosí  gu- 
stóse per  me,  e  ad  accattar  parole  toscane ,  o  a  mangiar  pero;  che 
deH'une  o  deU'altre  mi  viene  ancora  Tacquolina  in  bocea. 

Questi  soliucheri  faranno  ridere  piü  di  uno;  e  per 
veritá  neppure  a  me  diletta  il  veder  questo,  piü  grande 
pensatore  che  grande  artista,  il  quale  riduceva  lo 
stile  a  '*  un  ben  pensato,  bene  scritto,  ben  detto  non 
riducibile  a  rególe  „  S  non  amo  vederlo  atteggiarsi 
da  pedante,  impacciato  nella  minuzia  di  cercar  col 
fuscellino  le  parole  suUe  labbra,  come  il  Gesari  le 
razzolava  negli  scrittori.  Eppure  dal  1825  al  40  non 
fece  altro  che  *'  scartabellare  dieci  libracci  per  cor- 
reggere  un  periodo,  e  spendere  ore  nel  cercare  una 
maniera  e  poi  un'  altra,  e  poi  un'altra,  di  raddrizzare 
una  gamba,  e  accorgersi  finalmente  ch'é  una  gamba 

>  Alia  Balnzzo. 
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di  cañe,  e  volendo  fame  una  di  cristiano,  trovar  che 
Qon  s'adatta  al  corpo  della  bestia;  divertimenti  da 
far  mandar  tutto  alia  malora,  se  non  ci  fosse  lo 
stampatore  e  la  coscienza  »,.  (17  novembre  1845). 

Dico  non  fece  riguardo  al  publico,  che  sappiamo 
quanto  in  quel  periodo  studiasse  per  sé  e  pei  pochi 
che  poteano  ascoltare  una  parola»  piü  franca  e  piena 
che  non  i  suoi  scritti. 

Volea  far  il  suo  libro  afiatto  italiano,  d'un  italiano 
▼ivo,  disinvolto,  inteso  da  tutti,  come  V  acqua  ch*  é 
migliore  quanto  piü  límpida  e  schietta:  avvicinan- 
dosi  sempre  all'uso  piü  genérale;  sostituendo  ''  lo 
spigliato  alio  stentato,  lo  scorrevole  alio  strisciante, 
Tagile  al  pesante,  il  per  appunto  airastratto  „.  In- 
somma  voleva  la  semplicita  e  Tunitá.  Ma  i  mezzi  a 
cui  s'appiglió  furono  i  migliori?  Sarebbe  bisognato, 
•  non  demandare  al  terzo,  al  quarto  se  una  voce  fosse 
florentina,  se  viva;  non  dalPaja  delle  proprie  fígliuole 
chiedere  se  deve  dirsi  ü  fUatojo  é  in  riposo,  üfilatojo 
non  lavora,  il  filatojo  e  fermo;  se  tramestare  o  dime- 
nare  o  mestare  la  polenta;  se  ineguali  o  inugualiy 
dieifrare  o  deeifrare^  sealzagaui  o  scalzacane;  bensi 
mettersi  per  mesi  e  anni  nella  montagna  di  Pistoja 
o  nel  Gasentino,  e  come  Paria  respirare  a  pieno 
petto  quelle  squisitezze  e  assimilarsele. 

L'uomo  di  genio  non  é  mai  contento  deír  opera 
propria;  quell'accordo  di  lodi  uniformemente  scipite 
gil  fan  noja,  vedendo  il  meglio  a  cui  poter  giungere, 
mentre  il  mediocre  s'  accontenta  di  se.  Non  v*é  chiaro 
autore,  di  cui  non  si  conoscano  le  cure  non  solo  di 
emendare  gli  errori,  ma  di  migliorare  la  forma.  Tren- 
tadue  anni  continuó  11  Petrarca  a  forbire  le  sue  rime  ^. 

*  Alenne   sue    correEloni,   che   sonó  nella   Biblioteca  Ambrosiana,   fnroaa 
«díte  da  Santo  Broscoli  a  Torlno^  1750,  Stamperia  Rea    . 
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II  facilissimo  Ariosto  mutó  in  graa  parte  il  suo 
poema  dopo  la  prima  stampa,  e  si  ammirano  Ic 
faticatissime  prove  d'alcune  delle  sue  piü  agcvoLi 
ottave:  come  di  strofette  del  Metastasio,  che  pijono 
us(;ite  d*un  flato,  e  che  settantaduo  volte  rifece  quella 
Se  a  ciascun  I*  interno  affanno. 

Testé  lessi  uno  studio  sopra  le  correzioni  moUissime, 
mediante  le  quali  il  siciliano  Meli  arrivó  a  fare  uno 
de*  piü  scorrevoli  e  ia  apparenza  piü  spontanei  so- 
netti  *.  Non  vedemmo  noi  stessi  il  Monli  fino  al- 
r  estrema  etá  ricorreggere  la  BassviUiana,  VIliade.h 
Feroniade?  Lamartine  aífettava  di  non  voler  bailare 
ai  suoi  versi.  "  Dacché  un  libro  e  publícalo  (Uice 
Vittore  Hugo),  dacché  il  bambino  ha  messo  il  primo 
grido, é  beU'e  nato;  é  fitto  cosi;  padree  madre  non 
possono  piü  nulia;  e  lasciatelo  vivero  e  moriré  qual 
é:  non  ravvedetevi,  nol  toccate,,.  Malgrado  qucsla 
Orgogliosa  indiíferenza,  corressero  mol  te  volte  le  loro 
poesie,  sebbene  sia  vero  che,  dopo  infatuati  della  loro 
fama,  non  emendassero  neppur  manifesti  crrori  o  lii 
lingua  o  di  senso,  che  loro  indicava  la  critica  *. 

Né  ció  avvien  solo  della  poesia,  giacclie  i  migliori 
credono  la  prosa  dover  essere  non  meno  elabórala. 
II  Vasari  ha  rifuso  le  sue  Víie,  massimo  a  consiglio 
d*Annibal  Caro:  come  Chateaubriand  i  Marliri  e 
V Átala  su  quelli   del   Morellet  e  del  Fontanes,  che, 


^  Pérez  nelle  Naove  lijgfemeridi  siciliane,  dlccmbrc  1874. 

*  Hugo  sopratatto  nell'edizione  che  ora  fa  doUe  opere  completo  canj^la  an* 
ehe  radicalmente  per  palliare  le  aue  conver^ioiii  morall  o  iiolitiche.  Ma  gii 
oeUa  edizione  delle  Odi  nel  1828,  Hu^o  aoriveva:  "  Qnolquo  puóri  e  qite  pa- 
ralase h  rauteiir  l'hablt'ide  úq /aire  des  correctiont  erUJe  eii  syMt'íinj,  i  I  est 
Crba  loln  d*avoir  fui  (03  qui  aerait  au<i8i  un  ay-st^me  non  moin»  faeheitz)  Iti 
eorreciiona  qui  lui  ont  paru  importantes....  alnsl,  bon  nombre  de  ver»  ce  aont 
trouvéa  refaits,  bon  nombre  de  atrophea  remaniéea,  remplacóea,  ou  ajoutéo^,, . 
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come  Fanríel,  sapeva  dame  con  sicurezza  di  gusto. 
Tommaseo  conaiderava  la  prima  edizione  d'un  Wbvo 
come  ]a  copia  a  palito,  o  una  bozza  di  stampa  ^  Nisard 
dicca  )a  sua  furza  star  nelle  revisioni  e  correzioni : 
nelJe  rislampe  doversi  far  da  nemici,  usando  furore 
conlro  i  dífetti,  non  condiscendenza  paterna.  Qui  ne 
saii  pas  se  corriger,  ne  sait  pas  écrire,  professava 
Vollairo.  É  un  rispetto  al  publico.  Se  dalla  corre- 
zioni non  puó  uscire  lavoro  caldo  siccome  dal  primo 
gcuo,  quanto  si  perde  in  vi vacitá  e  audacia  di  talento 
M  ncquisia  in  giustezza. 

Vero  é  che  Tesito  va  secondo  Tarte.  La  Oerusalemme 
miquistata  del  Tasso  giace  nel  dimenticatojo,  mentre 
á^WOiiando  furioso  vive  sola  la  seconda  edizione. 

Ma  forse  d'ogni  ritocco  potrebbe  altri  render  ra- 
gione?  la  potrebbero  essi  stessigli  autori?  v'é  leggi 
assüluto  intorno  al  quanto  e  al  come?  Si  osservino 
gli  siamponí  d*  uno  scrittore  esperto  (quelle  del 
Manzoni  non  crediamo  ancora  studiate  da  nessu- 
no) ,  e  si  capirá  che  v'  é   delicatezze ,  le  quali  non 

*  II  Monti  serftse  Ineíatta  e  gonfia  la  Proínsione:  nelle  poesle  e  nella  ver- 
«ione  d«iriliade  profuae  i  latlnlsml;  sol  tardi  ragglunse  la  ingenuitá  di  quel 
toscaiio  cb*cg1i  eombatteva. 

II  Giordani,  nelle  lettere  veramente  familiari  h  Incolto,  quanto  itodioafa- 
simamcnto  natiirale  nelle  proae. 

Non  pare  che  la  dimora  in  Toscana  operasse  sul  Leopardi,  che  veriimente  sin 
dai  príniordj  med:tb  o^nl  parola,  avyfclnandogi  alia  aineerlti. 

II  Botta  raiuaicó  d*antlcaglie  la  Storla  delP  indlpendenaa  talch¿  si  richieae 
an  ditionaríu  esplieativo:  nella  eontinaaalone  del  Onloeiardini  profuae  neologf- 
«roí  c  francfülaml. 

Tonimssco  mutó  tre  maniere:  qnal  6  la  migliore? 

Alcun!  si  formarono  ana  maniera  artificiale,  eome,  con  mérito  molto  diffe- 
rcTite,  i1  Ceaari,  11  Breaciani,  Ugo  Foaoolo,  che  pare  neirroriik  moatrb  cono- 
«ecre  o  aaper  ragginngere  la  natnralesza.  Queati ,  in  una  nota  «1  LIX  del 
yiaygio  Stntimeníate,  aerive:  „  La  lingua  italiana  é  un  bel  metal  lo,  che  bl- 
>ogua  rípnlire  dalla  niggine  dell' anticbltá ,  e  depurare  dalla  falaa  lega  della 
modt,  e  poseía  battcrlo  genninO)  in  guisa  che  ognuno  poaaa  riceverlo  e  spen- 
<l«rÍo  con  fidncia  „. 
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si  discutono  ma  si  sentono;  v'é  néi  che  solo  Tarte 
aíDnata  ravvisa,  e  che  sfuggono  all'autore  piü  at- 
iento, lo  non  credo  che  neppure  ii  Manzoni^  e  tanto 
meno  un  terzo,  possa  assicurare  perche  cambiasse 
far  giudizio ,  in  metter  giudizio;  arar  drilto  in  rigar 
dritto;  tampoco  in  nemmeno:  risolse  in  risolvette; 
far  d'ogni  erba  fascio  in  far  d*ogni  ^rba  un  fascio^ 
concludeva  in  conchiudeva;  Vautoritá  sua  in  sua  au- 
toritá ;  pochi  giorni  mancavano  in  mancavano  pochi 
giorni;  rilievi  di  tavola  in  avanzo;  digradando  in 
degradando;  ghiribizzo  in  sghiribizzo;  pugnale  dal  bel 
manico  in  pugnale  dal  manico  bello;  vülan  rifatto 
in  villan  rinci7Ílito;  pescivendolo  in  pesciajolo;  gra- 
gnuola  in  grandine ;  moda  in  maniera ;  nienie  in 
nulla;  venirne  a  capo  in  venirne  alia  fine.  Quel 
desso ,  che  irónicamente  sorrideva  a  tutte  le  af- 
fettazioni  e  gli  eccessi,  non  so  immaginarmelo  incet- 
tatore  di  solé  parole ,  e  intento  a  librare  se  dovesse 
diré  andart  attomo  o  andaré  in  giro  ^  far  la  vista,  o 
far  le  viste;  dimandare  o  domandare;  come  meglio 
poté  o  come  poté  meglio;  sito  o  luogo ;  roder  il  pane  o 
sgranocehiare  il  pane;  fantesea  o  serva;  svezzato  o  dí- 
vezzalo;  i  santi  del  taccuino  o  i  sanli  del  lunario;  le 
orazioni  della  sera  o  le  devozioni  delta  sera, 

Forso  perchó  cosi  dicesi  a  Pirenze?  Ma  si  dice 
veramente,  e  si  dice  da  tutli?  Egli  stesso  non  rimane 
fedele  alie  sue  varianti.  Addio  montagne  avea  scritto 
nel  distaccarsi  degli  sposi  da  Lecco,  e  corresse  in 
Addio,  monti;  eppure  nel  capo  ultimo  si  domanda 
se  non  ci  fu  dolore  in  distaccarsi  da  quelle  montagne. 
Cambia  bastioni  in  mura,  ma  altrove  adopera  bastioni; 
cambia  tratto  in  pezzo,  ma  altrove  lo  lascia:  or  fa 
dicembre  rinaomincia,  or  decembre  ricomincia. 

Per  verita  bastavano  le  cure  ordinario  del  corretto 
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scrivere,  senza  bisogno  di  ricorrere  al  toscano,  per 
cansare  certe  voci,  per  rifar  certe  costruzioni  per- 
plesse,  o,  ad  osempio,  per  diré  mentosto  verno  che 
invernó,  vanne  che  va:  vieni  ollre  che  vieni  fuori. 
piuitosio  coi  pugni  che  colle  pugna ,  coUe  due  mani 
che  ad  ambemani,  altaccare  che  appiccar  discorso; 
voce  raddolcita  che  raumiliata;  non  vedendomi  che  non 
mi  veggendo,  un  ribollimento  che  un  risorgimento  di 
sdegno,  avemaria  della  corona  che  pallottoline  del 
rosario;  la  gente  comincia  a  affollarsi  che  la  moltitu- 
dine  comincia  a  spessarsi:  e  cosi  lo  sguardo  che  il 
guardo,  predicare  che  sermonare,  disuguale  che  im- 
pari,  ritirarsi  che  recedere,  stahilito  che  statuito,  la 
sinistra  che  la  manca,  il  di  seguente  che  il  di  vegnente, 
passeggero  che  transitorio,  V abito  festivo  che  il  vestito 
della  festa,  il  vestito  del  giorno  di  lavoro  che  V  abito 
quotidiano;  piü  allargato  che  piü  espanso,  da  indie tro 
che  s*arretra,  tagliato  che  interciso.  Poteano  ripu- 
diarsi  come  veri  Icrmbardismi  i  tanti  su  e  giií,  —  é 
día  via,  —  far  di  buono,  —  dar  mente,  —  che  provee- 
do,  —  inzigare,  —  testa  bassa.  Cosi  sentesi  perché 
correggesse  piccolo  fiasco  in  fiaschetto,  baffi  inanel- 
lati  alie  estremitá  in  arricciati  in  punta:  porsi  giü 
colla  febbre  in  andar  a  letto  colla  febbre:  Taere  gil 
somiglia  gravoso  in  Variagli  par  gravosa:  il  pensiero 
non  potea  soggiornar  nella  mente,  in  fermarsi:  rav- 
volger  le  mani  una  sulPaltra  in  stropicciarsele :  far 
venir  al  disopra  la  buona  ragione  in  far  trionfar 
la  giustizia:  possiede  le  condizioni  necessarie  in  quel 
che  si  richiede;  Vha  preso  amore  int'ha  preso  a  ben 
volare;  fanno  il  potere  per....  in  fanno  di  tutto  per.... 
andar  correlativo  alia  strada  in  costeggiarla.  I  Toscani 
dicono  tabernacolo  quel  che  noi  Lombardi  cappelletta 
o  sa^'Aeüa;  egli  fece  bene  a  correggerlo,  per  quanto  i 
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nostri  buontemponi  ne  ridessero.  Se  il  Toscano  dice 
nappa^  é  bene  sostituiHo  ai  fiocchi  dei  brav!.  Ripu- 
diamo  le  diciture  che  sonó  speciali  di  Flrenze;  ma 
se  la  voce  florentina  é  intesa  dappertntto,  adottiamo 
quella  e  quella  sola.' 

Saviamente  emendó  puré  alcuni  passi ,  che  non 
reggevano  a  martello  della  regolare  sintassi.  Tal- 
volta  chiari  Tespreasione  perché  chiaríva  Tidea,  giac- 
ché  l'inesattezza  dellMdea  genera  Tinesattezza  iiel- 
Tesprinnerla  *.  Ma  in  tanti  ritocchi  di  parole,  poco 
ha  mulato  i  periodi  che  sonó  la  parte  intégrale  dello 
stile,  cioé  del  movimento  dell* anima,  peí  quali  si 
accoppiano  piú  idee,  e  tutte  si  rendono  piü  evidenii; 
e  nei  quali  positivamente  consiste  Tequilibrio  tra  il 
lavoro  deirintelletto  e  quel  del  sentimento. 

L'autore  si  rallegrava  vedendo  la  sua  canta favola, 
il  suo  aborto  acquistar  di  mano  in  mano  fattezze  piú 
schiette  e  Jiaturali;  ma  la  riforma  difücilmente  rag- 
giunge  la  ingenuitá  di  lavoro  nato  vestito,  e  il  so- 
stanziale  congiungimento  fra  l'ideae  11  segno,  venendo 
11  pensiero  espresso  dalla  parola  con  cui  fu  concepito* 

I  ritocchi  successivi  d*un  lavoro  ci  fanno  penetrare 
nei  secreti  artistici  deír  autore.  Maestri  che ,  col  ge- 
nio accoppiando  la  pazienza,  resero  11  maggior  omag- 
gio  al  nostro  grande,  come  fecero  moUi  principal- 
mente francés!  coi  loro  classici,  raccogliendone  i  cor- 
retticci  e  le  variazioni,  tolsero  a  provare  che  dalla 
lavatura  in  Amo  i  Promessi  Sposi  uscirono  migh'o- 
rati :  si  fecero  edizioni ,  ove  la  lezlone  del  1825  é 
posta  a  fronte  di  quella  del  1840;  in  alcune  scuole 
é  costante  esercizio  il  paragooare  Tuna  con  Tal- 

'  Federico  Pérsico,  nei  Due  Letti,  fece  confronto  tm  U  similltndine  del 
Hanconl  lui  Due  Letti  e  quella  del  Leopardl  nei  Dttti  numorabili  di  Filipp* 
Ottvnierc  Non  b  pi&  quistfone  di  parole  ma  di  etil.:  e  di  tipo  letterarlo. 
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Ira:  Polo  é  dolore  che,  «ni  contrario  di  quel  che  voleva 
Pascal,  i  piü  studino  piuUosto  lo  scriitore  che  Tuomo. 

Altri  pensano  diverso;  riducono  quclia  ridettatura 
ad  aíTaro  di  gusto,  e  mentre  il  Lombardo  na  rim- 
pinngc  la  primitiva  ingenuitá,  il  Toscano  vi  odora 
ancora  il  forestiero. 

Fra  i  tanti ,  ehe  senza  discrezione  la  ammirano  e 
vogliono  si  ammiri,  vi  fu  un  toscano,  cho,  pur  rico- 
noscendola  migliore  o  piü  veramente  italiana  della 
prima,  giudicó  fosse  opporiuno  Vindicare  ancho  quello 
che  inopportunamente  vi  fu  introdotto. 

Si  potrobbe,  ad  esempío,  dubitare  se  sia  un  buon  servizio  reso 
alio  ragioni  ortograficho  deiia  nostra  lingiia  i'aver  sempre  scempiato 
ii  ditlongo  uo^  scrivendo  novo,  movo,  tono,  sonó  e  millo  altri,  in- 
voco di  nuovo,  muovo,  tuono,  suono ;  o  non  piuttosto  sia  una  spe- 
cio  di  nuova  pedantcria  e  di  religiosa  osservanza  al  parlare,  non  in 
tut(o  osservabilc,  di  una  parte  dci  Fiorectini.  Si  potrebbe  dubitare 
ancho,  so,  tutte  lo  volto  cho  nella  prima  edizione  leggevasi  con  modo 
piü  rcgolare  che  cosa,  sia  stato  un  vero  miglioramento  Taverlo  sem- 
pro  o  poi  sempre  mutato  in  cota:  se,  alia  maniera  piü  compiuta, 
piü  gaibata  e,  quol  cLe  val  meglio,  únicamente  nsata  parlando,  di 
ifldicare  lo  date ,  come  per  esempio  il  giomo  7  di  novembre ,  il 
12  d*  apriU  e  simili  della  prima  edizione,  sia  stato  un  gua'lagno 
per  la  lingua  del  romanzo  V  avervi  sempre  sostituito  la  maniera , 
propria  sol  tanto  di  corte  scritture,  il  7  novembre^  il  12  aprile,  ecc. : 
so  sia  propriamente  bueno  o  approvabile,  non  diciamo  Tuso  discreto 
e  fatto  a  tcmpo  o  a  laogo,  ma  lo  scialacquo  del  ¿ui,  del  lei  e  de! 
Utro  in  caso  retto  * :  se  Telisione  della  vocale  in  fine  airarticolo  di 


*  II  Giniti,  ehe  asb  "  «  tntto  pnato  il  auo  vernaoolo  „  e  gran  par.c  dclln 
n»  fama  dee  all*avere  acrítto  con  parole  e  niodi  che  oorrono  a  Firense,  avendo 
cantato 

Che  auol  faro  alia  roba  del  padrone 
Come  a  qiiella  di  tntti  ha  fatto  Iai, 
ri  credette  in  dovcrj  di  porre  In  nota:  "  Idiotiamo,  non  in  grazia  della  rima 
ma  del  dialogo  „. 
Fra  Unti  aeritti  in  proposito,  e  cosi   soperiori  in  eaatteua  e  dlll^ensa  ai 
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numero  plarale  dinanzi  a  parola  incomincísuite  per  vocale  diversa^ 
falta  religiosamente  nella  seconda  edizione>  sia  cosa  da  raccoman- 
darsi  ai  giovani :  se  meriti  tutta  Y  approvazione  di  chi  ba  orecchio 
finissimo  il  troncamento  in  fine  di  alcune  voci'del  verbo,  spinto  a 
tal  segno  da  troncare  perfino  in  compor  la  voce  comporre,  e  si- 
mili  altri  mutamenti  che  rovesciano  ogni  regola  di  grammatica  o  di 
ortografía  ^ :  se  infine,  per  non  andar  piíl  innanzi  con  quosti  dubbj» 
la  punteggiatura  tritissima  e  impacciante  della  seronda  edizionc  sia 
preferibile  alia  piü  sobria  e  piú  raccolta  della  prima. 

Quanto  poi  a  certe  mutazioni  di  voci  e  di  maniere  che  non  soDa 
(e  saremmo  pronti  a  dimostrarlo)  miglioramenti  ma  peggioramenti , 
la  cosa  vorrebbe  esame  o  discorso  molto  piü  lungo.  Ne  acc^nneremo 
sol  tanto  alcune,  che  ci  é  venuto  fatto  di  notare  nelle  prime  pagine. 
Dove  nella  prima  edizione  dice  (pag.  8) ,  Per  un  buon  tratto  la 
viviera  sale^  nella  seconda  a  buon  tratto  si  d  sostituito  buon 
pezzOy  con  iscapito  della  ppoprietá;  perché,  delle  due  maniere,  to- 
scane  toscanissime  tutt^e  dúo,  la  prima  si  usa  a  significare  lun- 
ghezza  di  spazio,  la  seconda,  lunghezza  di  tempo.  Poco  appresso, 
dove  il  Manzoni  scrisso  dapprima,  //  Umbo  extremo,  interciso 
dalle  foci  dei  íorre»í¿,  scrisse  di  poi,  II  lembo  es  tremo  tag  Hato 
dalle  ecc.  Senza  dubbio  interciso  d  parola  dotta,  ma  che  rende  in- 


prlmi,  ebbi  eontexza  df  qnello  del  MorandL  Qacstl  (pag.  116  della  III  edizione  \ 
dice  che  "  la  magglor  parte  del  claasld  noatrl  che  la  Cnisoa  aegulta  a  ciUrrr 
apparten;?ono  alia  stoiia  della  lingua,  non  all'uso  presente  „.  lo  credo  divei- 
sámente.  Senza  citare  il  Petrarca,  di  cni  tutíe  le  parole  sonó  ^neon  vive:  ab- 
bl«mo  acritti  anterior!  a  lui  e  a  lui  eontcmporanel ,  cbe  sonó  freschlssimi  di 
voci  o  di  coetmaionl:  e  queeto  e  un  privilegio  della  nostra  lingna  sopra  alia 
francés  e. 

1  Giuaeppe  Borgheslo  stampb  a  Torino  nel  1881  una  lezione  salla  pyntejyia- 
tura,  confrontando  le  due  edizioni  della  Cecilia.  Anche  nell'ortografia  il  Manzoni 
pretendo\a  conformarsi  alia  pronunzia  toscana,  scrlvendo  »oro,  60110  etc.  Oltre 
l'eqalvoco  a  cui  pu6  dar  luogo  il  diro  p.  e.  nove  lezioni;  aborrire  1  printípi 
odierni;  avvei-so  ai  tcmpi  o  el  teuipj,  e  nuoce,  auolainuoto,  \n  noce^  noto^  sola; 
pascersi  di  odj  o  di  odi:  cgli  vacillb,  e  nella  bella  prima  carta  sulla  lingua 
toscana,  trovi  in  due  righe  conaccutive  giotani  studiosi  o  tomar  gioeine 

Manzoni  ricordava  molte  incertezze  ortografiche  ne*  Francés!.  Pronunzia- 
vasi  forse,  certo  scrivevaai  seur  per  sur:  onde  tuseurer  cbe  solo  nel  XVI  se- 
eolo  si  comlnciava  a  scrivero  auureri  nel  Dizionario  di  Trevouz  ai  avverta 
OH  n'eprit  plus  asaeurer.  Eppnre  compare  in  molti  serltti  di  quel  tempo,  e  oella 
opere  di  Bossuet  si  alterna  con  assurer. 
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tera  I'  idea  dello  scrittore ;  tagliato  non  la  rende  che  per  meta. 
Nella  stessa  pagina,  dove  prima  leggevasi  con  molta  proprietá ,  e 
da  quivi  (cioé  dagli  aperti  terrapieni)  la  vista  spazta  ecc,  nella 
seconda,  'con  modo  improprio,  leggesi :  F  da  qui.  Meglio  sarebbe 
síato  Taver  fatto  una  proposizione  relativa,  e  diré,  dai  qualL  Alia 
pag.  9,  nelle  parole  Tra'monti  che  Vaccompagnano,  digradando- 
vía  via  e  perdendosi  quasi  ancKessi  nelVorizzonte,  fu  a  digra- 
dando sostituito  degradando^  anche  questo  assai  men  bene,  avendo 
oramai  Tuso  presente  della  lingua  assegnato  a  digradare  il  senso 
di  Scemare  o  Abbassarsi  di  grado  in  grado,  com'é  di  questi  monti, 
e  a  degradare  il  seüso  di  Destituiré  dal  grado  od  ufBcio.  Nella 
stessa  pagina,  dove  la  prima  edizione  leggeva,  messa  poi  questa 
(cioé  la  mano  destra)  nelValtra  dietro  le  reni,  la  seconda  invece 
ili  réni  porta  schiena^  che,  secondo  i  I  sólito  uso  comune,  preso 
per  única  regola  della  lingua,  si  dice  pid  propriamonte  di  corti  ani- 
mali  che  delPuomo;  o  se  detto  delruomo,  essa  rimane  piü  in  su 
della  parte  dove  si  tengono  le  mani,  come  allora  lo  teneva  don  Ah- 
bondío.  Poche  pagine  piü  avanti  al  domani  non  si  é  dubitato  di 
sostituire  V  indomani ;  alia  maniera  corrcttissima  gli  uomini  piü 
guieti,  la  spropositata  li  uomini  i  piü  quieti  *. 

É  Pietro  Fanfani,  di  cui  poco  sopra  recammo  una 
lettera ;  uno  per  certo  dei  fllologi  italiani  piú  auto- 
revoli,  qualora  nol  traviasse  quella  sua  bile.  Egli 
mal  s'acconció  alie  idee  del  Manzoni;  e  al  Vallauri 
scriveva  il  29  giugno  1868: 

Appena  uscito,  le  manderó  Y  opuscolo  antimanzoniano,  dove  sonó- 
stato  assai  libero  e  senza  barbazzale.  Ho  indugiato  un  pezzo  a  darlo 
alia  stampa,  tanto  pii\  che  il  sor  Alossandro  1^  sul  principio  mi 
scrisse  assai .  amorevolmente,  ma  poi,  non  potendo  proprio  ingoliaro^ 


I  RasMffna  settimancUét  Yol.  IL  N.»  8.  II  Rigntini,  ehe  stadib  1a  lin^iia,  oltrq 
parlarla  come  toseano,  mostró  come,  nel  solo  primo  capitolo  de!  Promessi Spoxi 
si  errasse  nel  correggere  la  prima  edizione ,  atando  meglio  hcutioni  che  non 
mnra,  rifjne  che  vigneti,  aperti  (errapieii  che  terrapieni  aperti,  ufjizio  in  ufizio, 
incrocicckiate  che  ineroeiate ,  guando  egli  (11  lago)  ingrossa  In  qaando  questo 
ingroaaa,  sposare  che  maritare,  aignor  curato  che  messer  enrato. 
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quelle  sue  corbellerie  ingiuriose  all'Italia  e  alia  veritü,  son  ñm^ 
$\V  amicus  Plato,  e  ho  dalo  fuoco  alia  colombina.  Mi  aspetto  le 
ire  del  Bonghi,  del  Giorgini  e  compagni,  ma  sará  quel  che  sará. 
A  proposito  del  Giorgini  e  del  Bonghi,  ma  le  vide  le  suo  Anatre 
stampate  nella  Perseveranza  con  gli  Uccelíi  del  Manzoni  e  col 
Cappello  del  Bonghi,  do  ve  dice  a  faccia  fresca  che  il  Giorgini  é  do' 
primi  latinisti  d* Italia?  U  povero  Carena  almanacc5  Dio  sa  quanto 
per  raccapezzare  quel  suo  Prontuario,  il  quale,  anche  per  mo  che 
son  toscano  e  che  puré  attorno  alia  lingua  ci  ho  studiato  qualclio 
poco,  in  mol  ti  luoghi  é  bujo. 

Lo  stesso  Giusti,  non  florentino,  ma  caro  al  Man- 
zoni perché  "  pigliava  arditamento  in  mano  il  dizio- 
nario  che  gli  sonava  in  bocea  „  *,  un  bel  giorno  gli 
chiese:  **  Che  estro  t'é  tenuto  di  far  tanti  cambia- 
menli  al  luo  romanzo?  Per  me  stava  meglio  prima,,- 

E  Manzoni  (ce  lo  narra  egli  stesso  con  isquisita 
ingenuilá)  per  provargli  che  avea  parlato  in  aria, 
oíTri  a  leggere  al  Giusti  un  passo  della  prima  edi- 
zione,  un  periodo  lungo,  avviluppato,  historio,  e  Qni- 
tolo  con  una  repugnanza  crescente,  gli  scappó  detto 
a  voce  spiegata  "  Oh  che  porcheria !  „  *. 


>  É  note%'o]o  che  alie  proae  di  qneato  satírico  fl  Fanfani  eredette  dorer 
soggfungere  la  spiegazlone  di  molte  locuzioni:  anal  11  Fanfani  mette  le  spit^ft- 
eioni  di  vocaboli  e  di  modi  a  plede  de*  ano!  cápricci.  Anche  il  RiguHni 
poatilló  le  lettere  del  Giusti ,  a  aervlzio  del  non  t  acani.  Lo  lettere  poi  del 
Gioati  al  Manaoni  affettano  i  toscaniami ,  non  dico  nulla  di  qnelle  del  Man- 
T.nni  e  del  Groaai  al  Giusti.  L'Acoademia  della  Cruaea  ha  últimamente  a?- 
Rinnto  alia  sua  tavola  di  nutori  le  poesie  del  Ginati,  non  lo  prose.  E  «nc\ip 
nclle  poesie  awerte  che  "  non  sempre  la  vulgare  accezlone  é  d*aoeord«i  pre 
cissmente  con  l'uso  eb*egH  ne  fa  scrivcndo  ,,.  Buon  avviso  per  eerti  m.i>>tr' 
e  certe  antologie. 

*  Lettera  ad  Alfonso  delU  Valle  di  Casanova.  Nel  1843  Manzoni  aottopp 
nova  il  suo  scrltto  sulla  lingua  al  Rosmini,  che  glieno  scrlveva  una  Inn^' 
lettera,  abbastanza  lontana  dal  eoncetto  di  lui.  Lingua  italiana  non  eaiste,  ■< 
deve  fare  eol  prescegliero  la  florentina.  Ma  qoesta  ai  cangia,  e  cbi  sa  qusut- 
sar&  eangiats  quando  ai  aara  formata  que^ta  lingua!  fiiaognerebbe  che,  nnr 
aolo  tutti  gli    Itallanl  si  accostassero   ai  Fiorentini,  ma  clie  qnesti  a'avud- 
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Qui  tratlasi  di  período,  d*avv¡luppamento,  non  di 
seinplici  parole,  come  vorrebbo  la  questione  nostra : 
ma  forse  sarete  curios!  di  sapere  di  qual  passo  si 
trattasse.  Posso  soddisfarvi. 

Vi  ricorda  dei  birri  che  arrestarono  Renzo?  "  Gli 
allacciarono  i  poLsi  con  certi  ordigni,  per  quella 
ipocrita  figura  di  eufemismo  chiamati  manichini.  Gon- 
sisievano  questL  in  una  cordicelLa,  lunga  uu  po'  piú 
che  il  giro  d'  un  poiso  comune,  la  quale  aveva  ai 
capí  due  pezzetti  di  legno,  come  a  diré  due  randel- 
letii,  due  piccoie  biglie  diritte  ,,. 

Era,  se  altra  volta  mai,  IL  caso  d'adoprare  la  parola 
propria,  ed  un  filólogo  non  mi  seppe  suggerire  che 
manichini  S  ma  un  popolano  mi  asseri  che  quei  ran- 
deUetU  chiamansi  tacchelle. 

Dopo  ció  domandiamo:  bastera  il  t-nersi  al  par* 
lare  fiorentino  per  iscriver  bene?  Giá  s'intende  per 
i' uso  domestico,  per  gli  oggetti  usuali^  ma  neppure 
i  Piorentini  vanno  sicuri  del  falto  loro,  forse  perché 
ancora  non  si  convincono  della  legittimitá  della  loro 
autoritá;  onde  al  Manzoni  la  Grusca  parve  troppo 
libérale  perché  attribuiva  autoritá  anche  a  scrittori 
non  toscani.  Gontemporaneamente  si  stamparono  in 
Pirenze  due  dizionarj  del  parlar  vivo,  e  differiscouo 
non  soltanto  di  parole. 

II  Davanzali,  autore  che  io  non  raccomanderei  mai 
abbastanza  per  emendare  il  prolisso  e  dilombato  scri. 
veré  odierno,  e'del  quale  v'é  esemplari  irli  di  corre- 


aasscro  in  molte  cose  agli  altri.  Manzoni  potea  r}i«pondcrff1I  cbe  la  lingua  del 
tiTcentistl  e  qnella  del  popólo  d*oggi :  ma  ció  dinotava  l'importanza  dcgll  scrit- 
tori, almeno  al  fino  di  conservarla. 

1  E  VMinichini  II  noniinb  il  Manzoni  a  pag.  342,  riferendo  Tordine  mandato 
ti  podestá  di  Leceo  di  arrestar  Renzo  e  legarlo  "  con  buone  manette,  attcaa 
l'eRperimentata  insufficlenza  de'  manichini  „. 
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zioni,  traducendo  Tácito,  ove  mostra  Libone  che  va  da 
uscio  a  uscio  de*  suoi  parenti  raccomandandosí  che  lo 
difendano,  dice  che  essi  *'  per  non  s*  intrigare,  si  re- 
siringono  nelle  spalUy  con  varíe  scuse  „ .  Ora  il  Da- 
vanzati  avea  scritto  dapprima  fanno  spalluccie^  poi 
corresse  di  sua  mano;  ma  monsignor  Bindi,  suo 
saviisimo  editore,  gliene  sa  mal  grado,  perché  "  quello 
é  bel  modo  e  vivo  „.  Or  leggendo  quel  passo  (narra 
11  Fanfani)  chi  "  diceva  che  corresse  consigliatament^j 
chi,  che  stava  meglio  prima  „. 

Chi  piú  severamente  rivide  le  buccie,  non  tanto  al 
Manzoni,  quanto  ai  suggeritori,  fu  Luigi  Gelmetti  in 
molteplici  scritti,  ove  disgrada  non  solo  le  ritoccature, 
ma  tutto  il  sistema  di  esse,  notando  le  incoerenze, 
riprovando  poi  aflfatto  Pescludere  l'autoritá  degli 
scriventi  *.  Nelle  stesse  emende  al  Gherubini  ve- 
demmo  come  barcoUano  o  discordano  gli  annotatori. 
Al  Marco  Visconti  il  Manzoni  scrisse  di  sua  mano  le 
ultime  parole,  "  quaggiú  le  partite  si  piantano,  ma 
si  saldano  altrove  „. 

Mandato  il  libro  al  bucato  di  Firenze,  vi  fu  surro- 
gato  si  accendono  e  si  spengono.  Eppure  i  Toscani  stessi 
dicono  saldare,  e  tale  lasció  il  Grossi  nelle  successive 
ristampe.  II  Fanfani,  da  me  interrogato,  risponde: 

Un  negoziante  in  Toscana  imposta  (non  planta)  le  partite  al  li- 
bro :  accende  debitare  questo  e  quello  alio  partite  di  verse:  non  lo 
spegne  (se  non  per  celia),  ma  cancella  o  cassk  lui  o  la  partiU 
quando  esso  paga.  Saldare,  piü  che  di  partita,  si  direbbe  deirintero 
contó,  ma  anche  di  partita  si  dice. 

Eppure   la   Grusca  nota  spegnere   per  cancellare, 


1  A  pag.  109  del  Manzoni   e  Stecchetti  appunta  me    oon   gentilezca  cfaver 
detto  che  i  Promeui  Sposi  sonó  «ceori  cfognifiorentineria.  Lo  soatcngo  ancón. 
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•con  esempio  molto  dubbio  di  Dante  (spegner  le  pich 
ghe)^  e  uno  chiaro  del  Milione:  scrivono  i  nomi,  e  ü 
di  che  pariono  spengono  la  scriltura. 

Insomma  neppur  ii  nascer  toscano  eselude  lo  stu- 
dio,  e  alia  scienza  deiruso  bisogna  uniré  11  gusto. 
Per  imparare  a  scrivere  bisogna  (lo  dice  il  Manzoni) 
leggere,  come  ascoltare  per  imparare  a  disco rrere;  e 
questa  scuola  é  aliora  piü  profíttevole  guando  si  fa 
sugli  scritti  d^uomiñi  di  niolto  ingegno  e  .41  molto 
studio  (Del  romanticismo).  Altrove  soggiunge  che  gli 
scrittorj,  mentre  non  possono  costituire  una  lingua, 
possono  (attesoché  parlano  a  moUissimi)  diffondere 
r  uso  di  alcune  voci  e  propor  delle  nuove  locuzioni, 
cbe  poi,  accettate  dali'uso,  entrino  nel  corpo  della 
lingua  e  siano  ammesse  nel  vocaboiario.  (Lettera 
mi  vocaboiario). 

Ha  dunque  egii  torto  di  attribuire  troppo  piccola  im- 
portanza  agli  scrittori,  che  n*  ebbero  tanta  nella  forma- 
zione  e  piú  nella  determinazione  della  lingua,  la  quale 
si  modiflcó  colla  coltura  crescente,  e  dove  i  dotti  e 
gli  ecclesiastici  molta  parte  contribuirono  al  popólo 
parlante.  Egli  diceva  :  *  Gli  scrittori  o  i n ventano 
parole  nuove,  e  non  ne  hanno  autoritá;  o  si  ser- 
vono  di  quelle  del  popólo,  e  rideccoci  ai  nostro  ca- 
none , . 

Ma  questa  norma  risponde  a  tutto?  giudice  compe- 
tóntó,  responsabilitá,  aver  deW  ascendente,  spargere  la 
zizania,  e  perñno  metropolitana,  flebotomo,  decúbito, 
auionomia,  reato,  non  sonó  voci  tolte  dai  libri?  Pin 
nella  preghiera  piü  comune  abbiamo  il  pane  quoti- 
diaño  e  l'indurre  in  tentazione^  che  niuno  dirá  modi 
popolari. 

II  linguaggio  poético  é  diverso  tanto,  che  Cicerone 
fa  diré  ad  Antonio,  poetas  alia  quadam  lingua  lóculos 
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non  conamur  atiingere  *.  I  Franceai  eaigono  che  la 
poesía  loro  si  scosli  il  meno  possibile  dalla  prosa. 
Da  noi  é  tuU*altro,  né  MaiizQni  lo  cercó,  né  certo 
dai  parlanti  dedusse  il  precipUando  a  valle,  le  donno 
tornanli  aUaddio,  il  fasto  di  superbe  imbandUjioni,  Un 
percosso  dai  cielo,  ü  novissimo  d'  ogni  mortal,  le  late- 
bre  del  covo,  mostrano  so  Góthe-  avosso  ragiono  di 
asserire  che  Manzoni  non  usó  alcana  parola  so  non 
comune  al  popólo  ^ 

L*attenzione  fissata  sul  proprio  ponsicro  lo  affina, 
lo  amplia,  lo  rinforza,  no  rendo  piíi  csalta  rcspres- 
sione,  distribuisce  bene  lo  partí  o  le  connolto,  dando 
spicco  alie  idee  príncípali  o  ben  cougiungendo  le  sub- 
alterne. 

Oltre  ñssare  non  solo  la  pronunzía,  ma  il  senso 
delle  parole  e  TortograUa,  salvándole  dalia  instabi- 
li(á  del  vulgo,  nello  scrivoro,  cho  d.ovrebbe  essere  ud 
parlare  pensato,  sí  espongono  cose  e  idee'  fuor  del- 
Tuso  comune,  e  ordinate  neirintelletto  coiringogno, 
coli*arte:  vi  si  aggiungono  la  proporzíono,  le  grazie, 
le  convenienze;  si  rendo  il  periodo  piü  sviluppato  e 
tornito.  La  lingua  sia  sempre  la  popolare,  ma  lo  scrit- 
tore  la  addesira  a  concetti  piü  olcvati ,  a  scntimcnti 
piü  nobili;  la  adatta  ni  pulpito  o  alia  tribuna;  ar- 
riva  a  quelTeloquenza,  di  cui  sonó  fontí  la  profonda 
e  chiara  conoscenza  delT  argomento,  Tamore  della 
veritá,  il  proposito  di  diría  tutta.  II  racconto  storíco 
dev'essere  coito  senza  frasche  oratorio  \  come  nal  Ma- 


*  De  oralore,  II.  14. 

'  E  G5the  Mtcsso  confuso  i  percos$i  valli  eolio  valU. 

*  II  ÍMuioso  onitoro  IiikIcso  Bii.ko  loduva  Robertson  pcrchb  nella  purola 
avesso  evitnto  quclla  appuiitAtn  d{;;nitii,  la  qiinle  non  acmbra  diretta  ad  altro 
che  A  mcttoro  In  oorso  due  lin;;unggl  dlffcreiitl,  o  introdiirre  diserepvnsa  fr» 
ringlcso  scritto  e  Tinglese  paríate. 
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chiavell!,  il  quale  scrisse  con  varietá,  con  armonía; 
con  eleganza  gen  nina,  tenendosi  alia  lingua  popo- 
lare  finché  co  n'  é  tal  qual  é  „ ,  eppure  alto  e  con 
brcvitá  imperatoria  K  Tutto  ció  é  ben  iontano  da  quello 
stile  accademico,  artificiosamente  ornato,  che  vuol 
diré  lo  cose  in  un  modo  solenne,  per  quanto  falso  o 
insulso,  modo  al  quale  furono  condottt  i  nostri  dal 
mancare  di  conversazione  e  di  tribuna,  e  dal  riferirsi 
al  giudizio  non  del  popólo,  ma  delle  accademie  o  del 
precettori.  Quintiliano  asserisce  che  satis  apene  Ci^ 
cei'o  praeceperat  in  dicendo  vilium  vel  máximum  esse  a 
vulgari  genere  orationiSy  atque  a  consueludine  commu^ 
nú  sensus  abliorrere.  E  da  un  navalostro  i  m  paró  a  cor- 
reggere  la  frase  inhibere  remos^  che  avea  messa  nelle 
Quistioni  Accadomiche.  Avendo  Alcibiado  detto  che 
ii  bcn  parlare  aveva  appreso  dal  popólo,  Socrate  ne 
lo  emendó,  dicendo  che,  chiunque  voglia  farsi  dotto 
deve  andar  a  scuola  dal  popólo. 

Neppure  asscntiamo  Tabboccare  tutto  quello  che  fa 
cómodo  delle  lingue  straniere,  purché  adottato  dal 
popólo,  che  spesso  e  vulgo.  Non  vogliamo  modellar 
la  lingua  nostra  sugrammaticheedizionarj  stranieri  *. 
Ciascuna  serba  nnMndolc  nazionale;  e  la  nostra  ha 
ridondanza  di  particelle,  molteplici  forme  del  mede- 
simo  pronome,  parole  e  frasi  che  si  equivaigono,  e 
che  si  scambiano  per  diletco  deirorecchio  e  della  fan- 


*  11  Salviati,  eensorando  il  Machiavello,  e  volendo  mostrare  quanto  ala  in« 
feríoro  al  Bocaccio,  lo  iacolpa  d*aver  dato  il  auo  atudio  únicamente  alia  chia- 
resaa,  alPofScacIa,  alia  brevitá....  nel  rlmancnto  egll  aeriaae  del  tutto  aenza 
punto  aforrarsi;  nella  favella  oke  correva  nel  tompo  auo,  üh  vólle  prenderal 
alcana  eura  di  aceita  di  parolo ,  che  all'  una  delle  tre  coae  di'  egli  aveva  per 
oggetto  gli  aplanaaae  la  Tia  „. 

*  Se  Toleasimo  imitare  i  Franceai,  aarebbo  da  inTldiarll  nol  far  oadcre  aempre 
l'aceento  tónico  añila  finale,  o  nel  trattare  tutti  col  tout,  mentre  noi  Taglilamo 
col  tUj  voif  luif  leif  ella,  voésignoria. 

Caktú.  Manzonú  —  L  18 
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tasia,  Or.per  diífdrenze  idiomatiche  dello  stesso  con- 
cetto:  possiamo  abbreviare  o  allungara  vocaboli  e  dit- 
tonghi^  usar  inversioni ,  antitesi ,  da  cui  rifugge  la 
franceae,  e  quelle  sprezzature,  quelle  sgrammatica- 
ture,  di  cui  tanto  si  giovava  il  greco  per  la  varietá» 
la  brevitá,  la  lucidita,  1*  armonía. 

Per  quella  stringente  dialettica,  per  cui  non  sem- 
pre  evitó  la  seduzione  del  paradosso  che  temeva  meno 
della  vulgaritá,  Manzoni  asseri  che  la  lingua  italiana 
non  v'  é  K  Se  pero  é  viva,  si  parla  in  qualche  luogo. 
Ma  in  quale  ?  Non  dappertutto ,  non  a  Genova  o  a 
Bologna.  L'  unitá ,  non  si  potra  avere  dai  dialetti, 
potra  avere  dai  dialetti,  cosi  diversi  fra  loro :  non  col 
rifuggíre  alia  lingua  scritta,  perocché  quella  non  dice 
tutto;  inoltre,  non  solo  se  vogliasi  quella  del  Tre- 
cento  o  del  Ginquecento ,  ma  é  morta  anche  quella 
di  jeri,  perocché  tutto  é  in  progresso,  in  divenire. 
Bisogna  dunque  attenersi  airuso  vivo  ^  Ma  Tuso  di 


1  Pietro  Fanfani  gli  opponoTa  an  opascolo  La  lingua  itaUana  e'é  ttalaj  c'e 
€  ci  tara:  é  di  nuovo  condanna  il  Manzoni  d'avcr  nceettato  le  correzioní an- 
cho dovo  craiío  oontro  ragione.  Tal!  il  noi  si  ftce,  tí  disae,  si  ando:  il  cota  per 
«he  coaa,  od  altii  modi  cbo  in  Toscana  (dc'ej;ll)  '*  equlvalgono  air  andar 
fttoii  in  maniclie  di  camicia  e  senaa  lavarsi  il  viso  „. 

Rafiaele  Lambrufchiui,  foresticro  ma  clie,  colla  lunga  dimora  o  coU'itten- 
alone,  sMdentiflcb  il  toscano,  'dava  rngione  al  Fanfani,  par  eaorrandolo  a  non 
pungcro  il  Manzoni.  "  Egli  é  necesBario  star  in  pace,  e  andar  noi  per  Li  nostn 
▼ia  senaa  cli'egli  a'avvcg.,'a  o  niistri  d'avvedcrsi  che  non  ¿  la  aua  „  (14  mftg- 
gio  1868). 

11  padi  o  Giuliani,  che  con  tanta  passione  ntudíó  e  iUuatrb  il  Ilnguasgio  toaeano, 
Aon  esita  a  dicliiarare  cbo,  ove  si  appllcasse  atrcttamente  il  principio  manzo- 
alano,  **  dovrubbo  aapottarai  pronto  od  inc>vitabiie  il  diafaeimento  dclla  lette- 
ratttra  e  deirarte ,  ond'ebbe  vita  e  potenza  „;  e  prefertsee  col  Tommaseo  il 
tunperamonto  doU»  lingua  parlata  colla  liugua  scritta  da  coloro  che  si  con- 
formarono  alia  vulgare. 

'  *  Livingstone,  tornato  dopo  alquanti  anni  in  qnelIa  trib&  africana  che  ara 
uoperta,  .trovo  cambiato  il  linguaggio. 

In  SiclUa  parlavasi  greco,  c  sino  a  Federico  U  le  leggl  e  I  deereti  li  emt 
•í  ■  _ 
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qual  paese  t  Secondo  i  varj ,  1*  oggetto  stesso  si  no- 
mina (jüíTerentemente ;  quale  si  dovrá  preferiré  ? 

E  Manzoni  ripeteva  che  ad  una  naziono  fa  biso- 
gno  r  unilá  della  lingua,  che  questa  non  puó  otte- 
nersi  se  non  colPadottare  la  favella  di  una  sola  cittá; 
col  che  egli  non  pretendeva  inventare  una  dottrina, 
ma  riconoscere  un  falto.  Se  gli  dicevano  che  Firenze 
ha  11  parlare  piú  candido,  piú  splendido,  piú  vivo, 
ma  solo  da  Livorno  possono  derivarsi  le*parole  ma- 
rinarcsche,  come  da  Pistoja  o  dal  Casentino  le  mon- 
lanine,  rispondeva  che,  quando  se  n'  abbia  bisogno,  si 
prendano  dove  sonó,  ma  se  ne  usi  a  tempo  e  luogoj 
per  vero  bisogno,  non  per  vanitá  di  moltiplicare  pa- 
role, o  per  accidia  di  non  cercarle.  Gosl  tornava  alia 
necessitá  di  valersi  del  criterio  e  del  gusto  nelTuso. 
V*é  parole  o  dizioni,  intese  solo  a  Firenze?  Vi  si 
preferiscano  quelle  conosciute  dappertutto:  come  sa- 
rebbero  ditale  invece  di  anello;  cerino  invece  di  stop- 
pino;  Iticignolo  invece  di  calzina  e  il  tocco  e  una  porca^ 
i!  paladino  K  Quanto  al  plebeismo  che  si  teme,  é 
questione  di  stile. 

Teóricamente  egli  espose  la  sua  dottrina  in  una 
latiera  a  Giacinto   Carena,  professando  d*essere  ^*  in 


UTAno  In  greco:  da  poi  scomporvc.  I  Normanni  non  v'introdusscro  il.loro 
ditI«tto  franeese,  ma  adottarono  dunquo  dci  vlntf,  como  feccro  in  Inghiltcrra. 

Dante  (nel  ConeiviOf  Tratt  1,  cap.  5)  diceva  che  il  llnguaggio  ai  cambia^ 
egni  50  anni.  E  aebbene  ritallano  abbia  una  prívilcgiata  atabilitá,  trovaal  ors 
yiii  elie  mai  invaso  da  modi  dei  pacal,  dclla  cui  Ictteraturn  siamo  inondati, 
lai  termlni  di  acienze  e  arti  núovo,  dá  parolo  e  frasi,  abbandonate  un  tcmpo 
alia  plebe. 

Da  qui  la  neeeasitJt  di  rifare  apcaso  il  dizionario. 

*  Anche  I  Franoeai  iuor  di  Parigl  non  capiranno  la  Boh¿mc,  le  chanvinisma 
callao....  E  quanto  ti  tinonimi  n*&  pi&  d'un  oacmpio.  La  larva  della  raclolonta  6 
cbttBata  ver  bianc,  nuut,  ture,  engraisse,  poule:  dicono  il  déincnage,  il  dtloge¡ 
ipretent  o  lout  á  l'heure]  bueher  o  boisier  la  legnsja;  jacasser  o  bavarder, 
hicker  o  büistr,  piaiUier  o  críer,  courser  o  jaourtuivre....  o  mi  appcllo  a  Zola. 


y  Google 


276  QülSTlONl   DI    LINOÜA. 

quella  scomunicata,  derisa,  compatita  opinione»  che 
la  lingua  italiana  é  in  Firenze,  come  la  lingua  latina 
era  in  Roma,  come  la  franceseéin  Parigi;  non  per- 
ché quella  fosse,  né  questa  sia  ristrctta  ad  una  sola 
cittá;  tutt*altro,  e  quali  lingue  íurono  mai  piú  dif- 
fuse  di  queste?  ma  perché,  conosciute  hensi  e  ado- 
porate  in  parte  in  una  vasta  estensione  di  paese,  anzi 
di  paesi,  pnre,  per  trovare  Tuna  tutta  intera,  e  per 
trovarla  sola,  bisognava  andaré  a  Roma,  come  per 
trovare  Taltra  a  Parigi  „.  Lodando  Tutilissimo  Pron- 
tuario del  Carena,  si  duole  principalmente  deiravcrvi 
egli  lasciato  le  sinonimie,  giacché  crede  che  una  cosa 
Don  deve  avere  che  un  nomo.  Era  questa  una  dedu- 
zione  ch'egli  faceva,  siccomo  alire  volte,  dalla  natura 
della  lingua  francese;  del  cui  Dizionarlo  volie  pur 
fare  un  confronto,  a  tutto  sfavore  di  quello  della 
Crusca,  trascurando  pero  di  osservaro  T ultima  edi- 
zione,  come  ebbe  a  fargliene  appunto  il  Tabarrini. 
Puré,  íln  di  quelli  che  ritengono  necessaria  la  sua  dot- 
trina,  alcuni  convengono  che  deva  la  lingua  cercarsi  a 
Firenze,  ma  dissentono  nel  modo  di  usarla;  altri 
non  la  limitano  a  Firenze,  ma  la  vogliono  di  tutta 
Toscana;  altri  preferiscono  Roma;  altri  T  annettono 
alia  propagata  coltura,  poiché  dalla  unitá  del  pen- 
siero  deriverá  Tuniládi  forme,  mentre  flnora  avemmo 
cultura  sparpagliata  ed  eccessiva  preoccupazione  della 
forma. 

Ancho  tale  questione  bisognó  fosse  convertita  ia 
política  o  nazionale.  Erasi  detto,  "  Siamo  uni  di  lin- 
gua, dunque  bisogna  siamo  uni  anche  di  nazione  „. 
Raggiimta  questa  unitá,  si  disse:  *'  L* Italia  in  fatto 
di  lingua  é  una  eccezione  fra  i  popoli  colti,  non  aven- 
done  unitá,,.  Soggiungevasi:  "Le  altre  nazioniadot- 
tarono  per  única  lingua  quella  della  capitale;  Italia 
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deve  dunque  adottare  quella  di  Tírenze,  che  allora 
era  di  ven  uta  capitale  ^  E  parve  a  Manzoni  un  fatto 
provvidenziale  che  divenisse  centro  deU'unitá  polí- 
tica la  cíttá  che  deve  rappresentare  Tunitá  deila 
favella. 

E  cessó  di  essere  capitale.  ma  potevano  opporsi 
la  Grecia  antíca  e  la  moderna  Germania  e  gli  Stati 
üniti,  che  hanno  unitá  di  lingua  e  non  di  costitu- 
zione.  Ma  poiché  bisognava  a  questa  unitá  faticarsit 
QCl  i86S  il  ministro  deli* istruzione  publica  nominó 
una  commiasione,  composta  di  Manzoni,  Bonghi,  Car- 
cano  (nessuno  toscano,  come  íiorentini  non  erano 
Petrarca,  Boccaccio,  il  Giusti,  il  Giordani)  per  "  pro- 
pone tutti  i  provvedimenti  e  i  modi  coi  quali  si  possa 
ajutare  o  rendere  piü  uni vérsate  in  tutti  gli  ordini 
del  popólo  la  notizia  della  buona  lingua  e  delta  buona 
pronunzia  „.  Vi  rispóse  il  Manzoni,  suggerendo  prin- 
cipalmente un  vocabolario,  il  piú  compiuto  possibile. 
deiridioma  florentino;  poi  diffusione  di  maestri  e  di 
libri  elementari  toscani,  e  cura  del  Governo  di  far 
toscane  le  sue  publicazioni.  Gorsero  (1858)  ventiquat- 
tro  anni  da  que'suggerimenti,  e  non  siamo  piü  avan- 
zati  in  "  questa  perpetuitá  di  tentativi  frustranei  „. 

In  tali  quistioni  involsero  Manzoni  i  suoi  amici  negli 
ultimi  suoi  anni.  Taluni  gli  opposero  ]*autoritá  di 
D.uite  nel  libro,  piú  rinomato  che  conosciuto,  della 
Vtdgare  Eloquenza  *,  e  Manzoni  qui  puré  tentó  cam- 

>  Xon  posfliam  o  tneere  eóroe  Manzoni ,  nella  qulstione  sui  Longobardf,  non 
tencsM«  nesaun  contó  della  lingua  dei  vfnti ,  che  pur  prevalse  a  quolla  del 
vinel  ton. 

'  Xei  1864  rAccndemla  Pontaniana  premínva  una  mfa  dissertaziono  sul- 
Vorifiine  della  lingva  Hatianat  oto,  rispondendo  alia  doniniidn  **  se  la  lingua 
italiana  c  patrimonio  caehiNivo  d'nna  provincia  della  pcnisola  „,  si  fip'cgnno 
e  eorredanu  con  rngionl  ed  esompj  1;  dottrine  manzoniaiie.  Vi  dicevo:  "Ud« 
del  primi   lavori   della  patria   Ictteratura   ¿  il  De  Vulgari  Etoquio  di  Dantt 
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biare  affatto  il  punto  di  vista,  dicendo  che  Dante  non 
vi  parló  per  nulla  di  lingua,  bensi  di  stile. 

Non  vogllamo  idolatric,  nc  credcrlo  forte  in  ctnografla  e  ia  filología;  «  ripa- 
diamo  chi  lo  ebiama  oreator  della  lingaa.  Tutto  fatto  egli  tnxb ,  perfino  la 
veniflcaaione:  crano  abbozzi,  ma  preparati  a  ricevere  splendida  coloríwra; 
od  cgli  8tam:>5  l'iinpronta  del  suó  genio  aopra  un  idioma,  che  fin  allora  non 
aveva  se  non  qticllo  d*iina  tímida  fatica.  Egll  stesao  da  principio  fu  bca  l«n- 
tano  dal  conoacerne  la  potenza;  nella  Vita  Nuova  ne  parla  con  diaprezao^ 
como  di  lingua  sol  propria  a  cose  lievi;  nel  Cowtieio  non  mostra  intenieni« 
gran  fatto,  pol  ne  d'scorre  espresso  nel  Valgari  Eloquio.  Fu  cbiarito  eb*egli 
nc  componeya  il  primo  libro  fra  il  1314  e  il  1315 ;  molto  pift  tai-d!  scrisse  ü 
secondo,  e  laaeió  Interrotta  a  mezzo  la  dimostraziooe  ch*era  rich testa  d&IU 
propoatA,  niessa  alTcntrare  del  capo  XIV.  Trattato  nel  libro  secondo  delUtí<Pi:«t 
forso  nel  torzo  avrebbe  dtscorso  delle  rime,  e  apeeial mente  delle  baílate  e  del 
sonettij  fors'anehe  dovea  segnirne  un  qninto  sal  poemi  pi&  Innghi.  iBaomma 
b  una  poética,  o  della  lingua  poética  é  il  ragionar  buq,  11  che  troppo  perdoao 
d'occbio  coloro  che  ne  fanno  fondamcnto  a  teorlcbe  sopra  il  parlar  eomaae. 
Ivi  co'pisco  di  "  perpetúale  infamia  i  maWagi  uomlnt  d'Italia  che  eoamea* 
daño  lo  vulgare  altral  e  il  proprio  diapregiano....  abominevoli  cattivl  d*Ittlia 
ch'anno  a  vile  questo  poezioso  vulgare  „;  e  riconosceva  "  easer  eaao  gii  di< 
atinto,  perfetto  o  civile  ridotto,  qual  si  vodeva  In  Citi  dn  Pistoja  e  nell'amico 
ano  (Dante  stcsso)  „:  o  lo  erige  aopra  al  latino,  al  franeeae,  al  portoghese, 
come  dolee  e  aottile  (I.  11-10).  B  questo  Tulgare  non  é  gia  la  lingva  eerti- 
giana,  di  cui  altrove  egli  si  fa  predicatore;  bensi  "  qnello  nel  quale  i  fan* 
clulll  sonó  assuefatti:  qnello  il  quale,  senz'altra  regola,  Imitando  la  balia, 
sMmpara  „  (I.  1):  mn  lo  scrittore  lo  rendo  perfetto  con  "  eleggere  i  vocab«U 
adattf,  gettando  i  rozzi  e  rabbuffati,  e  cogliendo  i  soavl,  i  gentil!,  gli  efficacl  „ 
(II.  17).  Alia  qual  opera  accintosf,  Dante  oonosceva  glli  qnattordid  dialetd 
d'Italia,  e  adduco  alquante  frasi  di  ciascun  dialetto,  tali  perb  ebe  a  mala  pens 
si  rlconoBcono.... 

Non  b  qul  il  luogo  di  discutere  le  bizearrie  di  Dante  i  o  qoest^opera,  sol  a«- 
teremo  alonni  pnntL  "  II  vulgare  italiano  antico  illustre  cortigiano  (egli  dice) 
h  quello  il  quale  b  di  tutte  le  eitti  italiano,  o  non  pare  ohe  aia  di  niaaa: 
al  mulé  i  Tulgari  di  tutte  le  cittá  d'Italia  s'banno  a  misuraro ,  ponderare  « 
comparare  „.  Sombra  voglia  diré  che  la  lingua  che  si  scrive.  ¿  una  che  aoa 
si  parla  in  nessnn  luogo.  Chi  s'adagerebbe  a  tale  sentenza  ? 

Rimproverando  i  Fiorentini  perchb  ^  arrogantemente  ai  attribuiaeono  II  li- 
tólo del  vulgare  illustre  ,„  rlnfaoeia  loro   dno  vocaboli,  tntrofue  o  nuaúcare. 
Or  bene  questi  due  voeaboli  cgli  stesso  adopora  nella  Divina  Commtdia. 
Si  mi  parlaba  ed  andavamo  iitíroque  Inf.  xx. 

E  quei  pensando  ch'io  'I  f9$H  per  voglia  di  numicar,  Int  xxx. 

Ma  lo  scrivere  di  Dante,  quanto  alie  parole,  h  idéntico  con  que]  dei  toseaal 
suoi  contemporanei,  sicché,  s'egH  asserisee  d*aver  osato  llngoa  diversa  "  ei^ 
tanto  gli  si  dovrebbe  credero  (dioo  il  MachiaToHo)  qnanto  oh'ei  trováis* 
Broto  In  bocea  di  Lpcifero  „. 
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Anche  dopo  tanto  disquisizioni,  resta  provato  che 
quel  libro  é  incompleto  nella  partizione,  esitante  nella 
dottrina  confondendo  lo  stile  colla  lingua.  Che  pero  di 
lingua  '^  non  trattl  né  punto  ne  poco  „  mal  si  potrebbe 
concederé  al  Manzoni  quando  si  legge  al  principio  che 
''  chiamlamo  parlata  vulgare  quella  che  1  bambinl 
ímparano  dalla  balia  senza  regola  alcana  „  ^;  e  che 
^*  Yulgare  latino  chiamasi  quello  che  é  illustre,  car- 
dinale,  áulico:  perché  i  varj  dialettl  si  aíllnano  quanto 
piú  si  estendono;  11  lombardo  piü  del  cremonese; 
piii  quello  di  tutta  la  sinistra  d* Italia;  e  piü  quello 
in  cui  poetarono  tutti  gil  italiani,  fossero  siciliani,  pu- 
gliesi»  toscani,  romagnuoli,  marchlgiani,  lombardi  „  \ 
Qui  non  si  parla  di  eloquenza,  ma  proprio  di  lingua; 
e  Dante  professa  11  yulgare  da  lui  cércate  non  esser 
quello  speciale  della  Toscana^ 

Manzoni  si  appasslonava  ogni  qualvolta  dlscorresse 
di  lingua,  e  ne  discorreva  di  frequente,  e  metteva 
su  que!  tema,  e  massime  dei  dialetti,  chiunque  gliene 
potesse  dar  contezza.  Pensate  i  Toscani  I 


1  "  Vnlgarom  loeationem  appeHamaa  tñm,  qna  infantes  adraefinnt  ab  adsi- 
«tentibasy  eam  primam  distinguere  vooejí  inciplant:  vel,  qiiod  brevias  dicl 
poteat,  Yulgarem  loeationem  asaerlmas  qnanii  slne  omni  regala,  nutrieem  Imi- 
tantes, aeelpimQB  „,  Cap.  I. 

*  "  Non  restat  in  dubio  qaln  aliad  sit  Ynlgare,  qaod  qanrimas,  qaam  qaod 
attingit  populas  tuacantfam  „.  C.  XV. 

>  **  Hoc  autem  Yulgare,  quod  illustre,  eardinale,  anllcum  asse  et  curíale 
ostenanm  est,  dielmu4  esse  Illad,  quod  Yulgare  Latlnam  appellatur.  Nam 
■ieat  qaoddam  Yulgare  eat  invenfre  qnod  proprlom  est  Cremonae,  sle  quoddam 
e«t  Invenire  qnod  propriam  est  Lombardiae;  et  sfcut  est  invenire  aliquod 
quod  sit  propriam  Lombardiae,  slo  est  invenire  allquod,  quod  sit  totius  sl- 
nSatrae  Italiae  propriam:  et  sicnt  omnia  baeo  est  inven  re,  sic  et  illnd  qnod 
totías  ItalJaa  est  Et  sicnt  111  ud  eremonense  ao  illud  lombardnm  et  tertinm 
■emilatiam  dleftur,  sic  Istad  quod  totius  Italiae  est,  Latinum  Yulgae  vocatur. 
Hoc  enim  nsl  sunt  doctores  illnstres,  qnl  lingua  vulgari  poetatf  snnt  In  Italia, 
ni  Sieuli,  Apali,  Tase!,  Romandioli,  Lombardi  et  atrinsque  Marehiae  Tiri  ,,. 
Cap.  XIX. 
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Giudicó  strana  Tasserzione  di  Garlo  Nodieír^  che 
nei  díalelti  italiani  si  trovi  di  che  interpretare  le 
XII  Tavole;  e  viepiú  il  daré  colpa  all'Accademia 
Francese  d'aver  fatto  il  Dizíonario  non  della  lingaa 
francese,  ma  della  parigina.  Gosi  vi  tVovava  sconve- 
niente  retimología  di  ramentevoir  da  rem  mente  videre; 
il  dedurre  inlervento  da  ínter  venire,  invece  di  inius: 
coneio  da  cieo,  mentre  é  sincope  di  convenlio.  Delle 
etimologie  piacevasi,  quand*  anche  bizzarre;  e  i  I  trarre 
alfana  da  cavallo  non  gli  parca  poi  un  viaggio  si  lungo 
come  a  Yoltaire,  giacché  equm  proviene  rogolarmcnte 
da  cTTiro;.  La  lex  falcidia  parrebbe  denomlnarsi  dal 
falcidiare,  cioé  spartiro  Tereditá,  e  invece  ó  dal  con- 
solé che  la  propose.  Gosi  assiduus  si  trarrebbo  da 
assidere^  cioé  stare  aspcttando  seduto,  e  invece  é  da 
assem  daré.  Né  vedetta  viene  da  vedere,  ma  da  veletra, 
sentinella,  come  sentesi  in  vigilia,  vigia,  vela  dcUo 
spagnuolo. 


>  Pnrlando  del  Nodicr,  Notions  élementaires  de  lanifuist/qMf,  ou  hUloire  alrsgk 
de  la  parole  et  de  l'écriture,  1834,  io  scriveva  nel  Ricogtitore  italiano  e  ¿ira' 
nieroy  Anno  II.  p.  II: 

"  11  Cegarotti  bcn  meritb  per  aver  allai^ato  corte  pastojo,  avvezcato  Vitalia 
a  eoiioscere  altre  riccliezxe  fuor  di  qiiello  dcllaa  pi-opria  letteraturOf  pre%-ttduto 
rinfliienaa  che  d>.*ve  siUla  lingua  scritta  avcro  ]a  parlata.  Ma  h  una  baja  il  ce- 
derlo usserlrc  aul  serio  che,  qiielli  che  formavano  il  ]ingua;;glo  avrebbrro 
doviito  farc  una  coiíjiigazione  sola  per  minore  incomodo  ,  c  laaciar  via  ^'i 
irregolnri:  clie  alia  parola  /?/o  se  ncdovrcbbe  sostituirqualch 'ultra  piú  csprcs- 
slTa:  insomma  a  credero  che  un'accademia,  un  prlvato  yossano  davvcro  fur* 
mare  o  rirormarc  il  lingnaggio.  D'altra  parte  avea  troppo  mal  gusto  in  gindí- 
eare  i  nostii,  troppa  facllitk  nel  sentcnxlare  manchevolo  d'alcuno  forme  o  i*»- 
role  IMtaliauo,  nel  volerlo  ravvieinato  al  franccbc,  nel  fidnrai  tanto  a/ «fa»o  f'a* 
timo  della  *ua  linfjua.  11  qiial  unao  intimo  qnanto  ^alesae  a  far  buona  la  lin- 
gua di  luí,  se  volctu  ved«rIo,  basta  solo  diate  nn'oechiata  sulla  brc%'itsinia 
prefrtziono  ni  Saggio  delle  linyuej  ovo  i>crive:  *' L*autnre  ineoraggito  dal  favor 
del  ano  corpo^  essendo«I  approfittato  doi  lumi  o  del  conslgli  di  ottiml  cono- 
■citorl  della  materia^  presenta  qnoato  uiggio  al  publico  colla  lusinga  cke  jmmo 
ater  qualche  uU'lHá  ,^ 

Anche  queirartlcolo  6  desunto  da  discorsi  col  MaozonL 
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Da  fari  viene  fábula,  donde  lo  spagnuolo  hablar  a 
palabra,  e  il  nostro  parlare.  Di  eiere  il  frequentativo 
6  citare,  donde  excilalus,  padre  di  destato  e  del  lom* 
bardo  dessedá.  Avverliva  come  dal  penderé  pesare 
latino  vengano  dipondere,  stipendiare,  ricompensa* 
Sacerdos  da  sacra  dans;  da  lardo  distrutto  (decáelo) 
lo  strutto;  da  efficla  venditio  il  fitto,  da  jécur  fícalus 
il  fegato.  Possedere  da  pone  sedere ,  conforme  al  be- 
siizen  tedesco;  educare  da  ducere  e  tirar  su,  erzechen. 
Intellecius  significa  intus  legere»  cioé  che  non  perce- 
pisco  le  cose  estertie  como  il  senso,  ma  le  interne, 
indipendentemente  dai  sensi:  arrivando  cosi  aH'idea 
deiressero,  la  quale  non  potendo  venir  dal  sonso,  né 
senza  di  essa  potcndosi  né  intendere  né  aíTermare, 
dev'essere  innata. 

Ojgi  non  nasco  dal  latino  koc  die,  ma  dal  sánscrito 
adiu:  il  Mann  tedesco,  se  vi  si  preflgga  Vo  di  venta 
homo,  e  deriva  dal  sánscrito  vían  pensiero,  come  ve* 
dere  dalT indiano  vidh  separare,  dividere.  Gitava  poi 
certi  nomí,  di  cui  fr.i  poco  sará  diftlcile  indovinare 
Torigine,  come  i  milanosi  fiacheree  e  brumisla,  lon- 
tani  quanto  Avicenna,  Gacino,  Acuto,  Miramolin  da 
Ebn  sina^  Knnn  cliagan,  Awctcbod,  Emir  ni  Moumfnin. 
II  regveler  dei  Francesi  c  da  rrgredi;  onde  Manzoni 
credelto  potcr  adoprare  repelió  per  regrel,  deducen- 
dolo  da  revetere,  ma  lo  vide  non  accettato,  come  il 
sovenir,  Nuovo  voci  suo,  oltre  accozzaglia  e  fruscio, 
non  conosco.  Gli  rincresceva  che  Tuso  non  avesse 
accettato  il  suto,  peí  qunlc  si  sarebbero  evítalo  tante 
assonanzo  nelhi  conjiigazionc  dei  vcrbi  in  are.  E  sor- 
rideva  a  certi  scrittori  neglcttissimi,  che  uscivano  col 
mi  aohbarco,  in  queslo  mezzOj  il  compito  etc.  etc. 

Talvolta   gli    manca  va    la  parola  propria,  fino  un 
giorno  a  non    trovar   1' equivalente  di  doubler  le  cap, 
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mentre  é  scritto  voltare,  girare.  Ho  questo  suo  bi- 
glietto:  *'  Gome  tradurreste  il  yirgiliano  süici  scin- 
tiílam  excudü  Acates?  „  Gli  rispos!  che  in  Yaltelliaa 
si  dice  anche  oggi  scoeud  el  foeugh. 

Poco  arrise  al  trovati  della  nuova  filología  dialet- 
tale,  toa  non  poteva  non  védeme  Timportanza  nella 
parte  paleontológica,  come  le  sillabe  primitive  ma  e 
pa,  la  numerazione  decimale,  le  lettere  pittoresche 
deír  alfabeto  *.  Pero  non  accettava  la  consueta  genea- 
logia  deír  alfabeto  come  abbreviazione  del  caratteri 
Ideografici  o  gerogliñci;  e  quest'ultimi  riteneva  come 
una  calligrafia  o  criptografia,  per  la  quale  é  neces- 
sario  conoscere  giá  la  decomposizione  della  parola 
in  sillabe  o  lettere.  L'opera  sulla  lingua  non  fu  mai 
compita.  Quanto  alie  dottrine  efifettive,  che  non  abbia 
detto  abbastanza,  o  non  abbastanza  preciso,  ci  porte- 
rebbe  a  supporlo  il  tanto  che  se  ne  scrisse  dopo  di 
iul  e  sopra  que!  temí. 

Nella  sua  pratica  ando  via  via  perfezionandosi ;  tal- 
che  lo  confessano  netto,  preciso,  evidente,  con  quel 
numero  infinito  di  idee  socondarie,  che,  secondo  BaíTon. 
costituisce  lo  stile  bello:  lo  confessano  anche  quelli 
che  non  lo  trovano  di  vena,  non  ricco,  non  sicuro 
ed  armonioso ,  senza  lo  spiritus  graiae  tennis  ea^ 
menae;  scarso  in  flessibilitá  di  struttura,  nell'ele- 
ganza  e  nella  copia  di  prosatore  perfetto ,  né  po- 
tersi  lodarlo  che  "  V  arte  che  tutto  fa,  nulla  si  scopra.  „ 
Le  sue  teoriche  possono  combattersi,  possono  esser 
guastate  da'  suoi  idolatri ;  ma  nell*  atto  vengono  se- 
guite  dagli  stessi  contradittori,  e  valsero  potentemente 
a  revocare  dal  ridondante,  dal  declamatorio,  dairec- 

1  fe  i]  caso  di  diré  con  B.  G.  Latbam  {Man  und  hit  Migrati<m$).  "  Whe» 
blitory  Ib  ailent,  langage  is  evident  „.  La  n  naMle  hI  eatende  dall'AtlaDtíc» 
fino  alia  dettra  delPAdda.  La  «  molle  ra  da  Veaezia  al  Mindo. 


y  Google 


QÜISTIONI   DI   LINOUA.  283 

cessivo  colorito  d*immagini,  dallo  spagliuchio  di  frasi, 
dalPambizioso  travestí  mente  del  pensiero;  e  condurre 
al  semplice  \  al  vero,  al  popolare,  non  esagerazioni 
a  freddo ,  moderazione  nei  traslati  e  nelle  inetafore 
e  convíQcere  che  la  forza  non  sta  nella  flgura  am- 
biziosa,  bensi  nei  pensieri  solidi,  enunciati  in  termini 
proprj,  precisi,  evidenti;  e  che  é  tutt'uno  pensar 
bene  e  scriver  bene  K 

I  Toscani  fanno  la  burletta  dei  toscaneggianti. 
Quando  al  Parlamento  ostentarono  riboboli,  vennero 
flschiati  il  Várese,  Tlmbriani  e  qualc'altro;  si  rise 
fin  del  Guerrazzi  ^.  Non  piü  dunque  lingua  morta 
posticcia,  non  piü  parole  tolte  da  questo  o  quel  dia- 
letto:  non  un  italiano  idéale,  ma  un  reale  toscano; 
bandita  la  sinonimia,  i  doppioni  che  non  sonó  ric- 
chezza  ma  inesattezza ,  cessando  cosi  gV  indeñnibili 
litígi  sulla  proprietá  di  alcune  voci  e  sui  canoni  a 
cui  riferirle.  Se  fra  due  vocaboli,  puri  egualmente 
ed  efficaci,  preferiremo  sempre  il  piü  usato ;  se  ado- 


'  Ammirava  quel  detto  della   attrloe  mademoisello  Man ;  Comnuí  nou$  joué- 
rion»  nUmx  la  eoTnráie^  »i  nous  ne  téniona  pos  á  éíre  apptaudi*.  E  La  Rocbefon- 
eaald:  **  nalla  hnpedisee  d'esser  natnrale  quanto  la  smania  di  aembrar  tali  „. 
'  In  quel  senao  Cario  Porta  cantara : 

I  pároli  d*on  lingnagg,  car  snr  Girellai 
Hln  ona  tayolozaa  de  color. 
Che  pon  fá  el  qaader  brnt,  el  pon  fa  bell, 
Segond  la  maestría  del  pittor. 
Senza  Idei,  senza  gnst,  senza  on  cervel], 
Che  regola  1  pároli  in  del  discors.  • 

Tott  i  linguagg  del  mond  hia  oom&  qaell 
Che  parla  on  so  amilissim  servftor, 
E  8tl  idej,  ato  bon  gust,  giá  el  savará 
Che  non  hin  privativa  de  paje«, 
Ha  di  coo  che  ghan  flemma  de  stadiá. 
*  "Vi  sonó  di  niolti,  i  qiiall  essendo,  a  forza  di  strane  teorie  in  fatto  di  llngaa, 
rlnsciti  qnasl  a  dimentlcarai  che  Firenze  non  consiste  In  Camaldoli  e  in  Mer- 
eato  Vecehio,  sMmmaginano  che  ehi  vnole  del  florentino  in  nn  libro,  non  poasa 
volerei  altro  che  il  lingnagglo  della  Crezia  dello  Zennon  „.  18  oCtobre  1853. 


y  Google 


284  QUISTIONl   DI   LINGUA. 

preremo  il  proprio  e  partlcolare  e  determinante, 
anziché  il  genérico;  se  schiveremo  le  parole  equi- 
voche,  abbiale  pur  adoprate  un  classico,  o  certe  for- 
móle che  possono  intendersi  in  due  sensi;  se  evi- 
teremo  quanto  senté  di  pedantesco  e  di  stantio;  giá 
bastera  perché  acquistiamo  uno  stile,  che  non  ci 
portera  accademici  della  Grusca,  ma  ci  fará  leggere 
nella  nostra  nazione,  o  dai  giovani  e  dalle  donne,  e 
cosí  diventare  efflcaci  suli'opinione,  ora  abbandonata 
ai  forestieri  o  a  chi  i  foreslieri  o  traduce  o  ricalca, 
Ridotto  pratico  lo  studio  del  linguaggio  dacché  é 
determínalo  il  tipo  a  cui  riferirlo ;  ravvivate  le 
scritturo  mediante  la  paríala  o  coila  ingenua  delica- 
tezza  dei  sentimenti  che  essa  rivela;  messa  d' ac- 
cordo  la  lingua  col  pensiero  o  colla  penna,  sará 
tolta  "  la  nostra  Babele  lingüistica  ed  ortográfica  „ 
(MoRANDi),  si  sará  creata  una  letteratura  veramente 
popolare,  e  assicuratone  il  progresso  nazionale.  Dal 
popólo  la  lingua  recupera  la  forza  e  la  vivacitá  che 
perdo  fra  i  grandi  e  i  pcdanti,  o  da  modo  di  uniré 
la  squisitezza  di  cspressione  eolio  delicatezze  di  sen- 
timento,  giacché  il  popólo  sentó  le  finezze  della  sua 
parlata  meglio  che  i  dotti,  perché  di  quclla  fa  uso 
continuo  e  in  tutto  le  occasioni,  né  la  adultera  eolio 
studio  di  altri  idiomi,  né  con  pensieri  stranieri  a- 
dotta  straniera  veste.  Copíate  i  libri,  i  modelli?  questi 
invecchiano.  Gopiate  la  natura?  ella  é  sempre  giovane, 
sempre  del  paese,  del  tempo. 

Federico  II  domando  a  Gellert  chi  gM  avesse  in- 
segnato  a  scrivere  quclle  semplicissime  favole.  Gii  fu 
risposto:  "La  natura,  sirc.  „  Ma  la  natura  bisogna 
saper  copiarla,  e  qui  sta  Tarto  dello  scrittore.  Onde 
il  Giusii  scriveva  al  Grossi:  *'  Chi  vuol  possedere 
veramente  la  nostra  lingua,   bisogna  che  faccia  fon- 
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damento  de*  suoi  studj  la  lingua  paríala,  ma  la  con- 
fronti  con  tanto  d'occhi  aperti  colla  scritta,,.  Adunque 
amar  la  natura  ma  saper  V  arte.  Anche  i  nati  sul- 
TArno  non  presumano  far  senza  «ijuto  di  grammatica 
e  pulimento  di  studio.  Ma  diceva  Manzoni  avvenire 
delle  grammatiche  quello  che  Kant  disse  dei  libri  di 
devozione:  non  si  leggono  perché  non  abbastanza 
magnanimi.  E  in  fatto,  solo  colla  fílosoña  la  gram- 
matica puo  divenire  una  scie.nza,  cioé  la  spiegazione 
sistemática  e  ragloncvole  dei  fenomeni  della  lingua. 

Si:  c  necessario  a  tutti  saper  esprimere  le  sue 
idee,  con  proprielá,  chiarezza,  nataralezza,  vogliasi 
puré  con  ciegan za  e  varíela.  Pero  il  parlare  e  scri- 
ver  bene  e  un  semplice  mezzo,  no  dobbiamo  farcene 
un  ñae,  né  volerlo  i  m parare  únicamente  per  sapere 
scrivcre  o  parlare;  per  arrivarvi  bisogna  avere  idee, 
pensieri,  cognizioni;  scriveremo  bene  quando  avremo 
buoni  ed  alti  concetti  da  csporre,  e  la  lingua  nostra 
sará  grande  quando  sará  Tespressione  di  una  grande 
coltura.  Lo  intendano  ccrti  maestri,  che  afíaticano 
Terudizione  e  la  pazienza  loro  ad  analizzare  parole  e  . 
frasi  del  Manzoni,  anziché  quella  profonda  sapienza 
e  ricchissima  scienza. 

Veritá  dell'arte,  spontaneitá  della  parola.  Siano 
scrittori  da  baldacchino  o  da  telajo,  non  iscambiino 
¡1  mezzo  per  fine,  i  rotismi  per  motori ;  non  fac- 
ciano  della  lingua  un'arte,  ma  uno  strumento;  rico* 
noscano  che  sostanza  e  forma,  lingua  e  letteratura 
sonó  intimamente  connesse;  e  che  alia  semplicitá 
nervosa  arrlveremo  vestendo  schiettamente  pensieri, 
derivall  piú  dalla  riflessione  che  dair estro;  cammi- 
nando,  non  danzando ;  mostrando  non  tanto  lo  scrit- 
torc  quanto  l'uomo.  Repudiando  quel  libertinaggio 
del  penslero  che  tutto  discute,  tutto  oega,  e  riempie 
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di  idee  false,  mutilate  da  una  educazipne  sceU¡ca,da 
una  societá  senza  principj;  esponendocon  ischiettezza, 
veritá  sincere,  y olute,  riflesse;  giungeremo  airintima 
e  piena  comunicazione  fra  chi  legge  e  chi  scrisse.  A 
tal  uopo  non  daremo  in  mano  ai  giovani  un  dizio- 
nario,  sia  vecchio  o  novo^  bensi  libri,  ove  colla  pa- 
rola si  acguistino  idee  e  sentimcnti;  libri  come  quelli 
del  Manzoni,  che  fu  grande  per  lo  sviluppo  armónico 
di  tutte  le  facoltá  intellettuali  e  morali,  per  quel- 
r identificare  TaíTetto  e  il  pensiero;  non  giá  per  qual- 
che  parola  variata,  per  qualche  regola  violata.  E  se, 
dopo  che  credeasi  da  lui  terminata  la  questione,  du- 
rata  cinque  secoli,  ci  attedia  questo  cicalio  pro  e  cen- 
tro, invece  di  arrabattarci  nella  nuova  pedanteria, 
leggiamo  un'altra  volta  i  Promessi  Sposi. 
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Associamo  questi  due  concetti,  perche  non  andarono 
mai  separati  nella  mente  del  Manzoni,  e  piü  giova 
unirli  guando,  non  solo  la  feccia  sorbollita,  con  un 
caos  di  parole  e  di  stampe  introdusse  un  libertinag- 
gio  del  pensiero  che  tutto  discute,  tutto  nega,  popo- 
larizzando  una  faraggine  di  idee,  matilate  da  un*edu- 
cazione  scettica  e  da  una  societá  senza  principj;  ma 
gran  dotti  pesero  único  canone  l'esperienza  mate- 
riale,  única  morale  la  personale  utilita,  única  reli- 
gione  deiravvenire  la  scienza. 

La  filosoña,  cioe  la  indagine  non  della  natura  delle 
cose,  ma  della  loro  ragione,  piace  ne*  sapienti  del- 
r  antichita,  perché  si  vedono  cercare  la  verilá,  e  si 
comprende  quanto  ne  fossero  distanti;  nientre  noi  la 
possediamo  quanto  é  necessario  airesercizio  deirin* 
tellígenza  e  alie  norme  della  vita.  Ma  nel  secólo  scorso 
superbamente  sprezzando  e  ñn  calunniando  il  pas* 
sato,  essa  presumeasi  sola  inventrice  della  verilá, 
voleva  emancipare  dalle  tradizioni  cristiane,  o  divel- 
lerle  dalla  scienza  dell'umanitá,  prendendo  per  fon- 
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damento  Tesperienza  dei  sensí,  per  método  la  dialet- 
tica,  per  modelLo  le  matematiche ,  per  istromento  la 
declamazione.  E  mentrc  sdegnava  le  ipotesi,  da  qae- 
ste  prendea  le  mosse.  Locke  suppone  la  mente  simile 
a  un  foglio  bianco,  sul  quale  si  scriverá  poi.  Gon- 
diliac  suppone  una  statua,  alia  quale  si  danno  i  sensi, 
uno  alia  volta.  Ma  la  slatua  che  ricevo  un  dopo  Tai- 
tro  i  sensí,  non  é  Tuomoj  né  si  saprebbe  indovinare 
che  cosa  sia  la  mente  senza  idee ;  come ,  senza  idea 
veruna,  ne  acquísti  alcuna  mediante  Tosperienza; 
come  quel  niente  concepisca  qualche  cosa;  o  possa 
concepirlo  mediante  questo  o  quel  senso. 

Con  siffatte  teorie  dirigevasi  la  socielá  verso  la  Ri- 
voluzione,  miraggio  d*un  avveníre,  idolátralo  perché 
in  perfetta  opposízíone  col  passato.  La  tempesta  che 
si  scatenó  dove  credeasi  il  porto,  recó  molti  a  resi- 
piscenza;  e  il  giovane  Manzoni,  che  se  n*ora  lasciato 
abbagliare,  vedemmo  como  so  nc  stornasse,  o  accop- 
piasse  i  due  grandi  fenomcni  dclla  storia,  religioue 
e  fllosofia.  Cómprese  che  ''  siamo  neU*  época  forsc 
piú  antifilosoüca  che  sia  mai  stata,  poiché  di  propo- 
sito e,  diró  cosí,  a  caso  pensato,  schiva  le  rlcerche 
delle  piú  alte  cagioni,  principia  sempro  da  un  sccondo 
passo,  e  si  ferma  a  un  penúltimo;  si  riposa  no'  pro- 
blemi,  anzi  11  crea,  per  dichiararli  insolubili ;  approva 
i  contrarj ;  confonde  le  forme  objoltivo  coUe  sulget- 
tive,  1*  ¡o  col  non  me:  nega  rapplicabilitá  de'  prin- 
cidj  e  tutte  le  loro  conscguenze,  o  dice  espressamente 
pericolosa  la  lógica  „  ^ 

Gome  mai  puó  dirsi  che  a  nulla  serve  il  cercare 
che  cosa  siamo,  che  cosa  puó  sapere  Tuomo,  so  v'ab- 

1  Lettera  83  glagno  1843.  Qua^ohe  volta  avrerti,  che  la  vcrita  Intollettaal^ 
é  il  bene  inórale;  ondo  in  S.  Giovannl  III|  21,  Gesii  dice /acere  terilatem  per 
fare  il  bene. 
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bia  alcua  che  di  certo,  di  vero;  assicurare  i  concetti 
di  liberta,  di  necessila,  di  contingenza,  di  personalitá, 
di  finito  e  infinito? 

Questi  sonó  gli  intenti  dei  varj  sistemi  fiiosofici,  che 
poi  si  industriano  a  trovare  il  quoziente  senza  cono- 
scere  il  divísore  né  il  dividendo.  Nel  giudicare  i  quali 
Manzoni  badava  principalmente  alie  applicazioni,  pen- 
sando che  nessuQ  sistema  pdssa  introdursinellascienza 
e  nella  societá,  ove  non  scenda  nel  campo  pratico 
civile,  morale,  sociale.  Philosophia  fructífera,  dice  Ba- 
cone.  Disapprovava  dunqae  Hobbes,  il  quale  non  ri- 
conosce  altro  movente  dell'azione  vitale  che  il  piar 
cere,  tutti  gli  appetiti  dirigendosi  a  ottenerlo,  ad 
evitare  il  dolore,  sia  presente,  sia  futuro:  le  rególe 
morali  sonó  obbligatorie  sol  quando  vengano  sancite 
da  an'autorita  imperante;  giusto  o  ingiusto  é  ció 
che  il  Governo  dichiara  tale.  Siccome  negli  evoluzio- 
nisii  odiernl,  Tuomo  che  dev'essere  fine,  non  mezzo, 
é  dunque  dato  in  balia  della  societá,  e  per  la  societá 
agli  arbitrj  del  Governo,  senz*  altra  giustizia  che  quella 
meccauica  di  forza,  eserciti,  riuscita.  Per  Gondiilac 
V  anima  é  uh  aggregato  di  sensazioni;  noi  non  siamo 
se  non  cío  che  abbiamo  acquistato. 

Perché  sbandirono  Locko  e  Tempirismo  puro,  Man- 
zoni apprezzava  gli  Scozzesi,  che  analizzarono  sottil- 
mente  la  coscienza,  videro  nella  percezione  esterna 
una  facoltá  indecomponibilo  dell*  anima,  sebbene  nulla 
avanzassero  la  filosofia;  e  incoraggló  il  Tommaseo  a 
tradurre  Dugald  Stewart.  Mentre  Locke  confonde  la 
sensazione  col  pensiero,  Reid  la  distingue,  ma  nel 
pensiero  non  distingue  il  soggetto  dall*  oggetto. 

11  senso  comune  era  dato  da  essi  come  principio 
filosófico,  derivando  le  veritá  etiche  dalle  credenze 
di  tulto  il  genere  umano,  nella  quale  trovano  cinque 

Caktv.  Manzoni  —  I.  19 
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il  vero  „. 

Nel  1820,  poi  nel  dicembre  del  1824  a  Milano 
matissime  coaversazioni  agita  va  Gousin  col  Man  3 
"  Seduti  8ul  canapé  lui,  il  Visconti  e  me,  disc 
vamo  seoza  í)ne,  interrompendoci  e  gridando  c 
orbi  o  come  deputati  „  K  Gousin  era  meno  filo 
che  storico,  letterato,  parlatore  sedúceme,  con  azi 
dramniatica,  con  occhi  prodigiosi,  dava  parole  1 
quenti  in  luogo  di  buone  ragioni.  Onde  succedev 
contrario  di  quel  che  pare  va  da  aspettarsi.  II  ge 
italiano  mal  si  adattó  sempre  alie  speculazioni  astr-i 
e  al  raziocinare  per  raziocinare,  mentre  nella  loi^ 
si  afñuo  tanto  la  scolastica  francese.  Eppure  M.i 
zoni,  senxpre  amante  dell' argomentare ,  8tring< 
spesso  il  ragionamento  in  formóle  dialettiche;  da 
quali  Taltro  non  sapendo  districarsi,  con  quel  Un 
di  gesti  e  di  pantomima  esclamava:  *'  Ah  ah!  Ve 
faites  de  la  logique,,;  quasiché  ("rifletteva  Manzoi 
la  lógica  non  abbia  gran  mérito  quando  scopre 
dimostra  il  vero. 

In  fondo  il  Gousin  era  stoico,  eppur  dolce;  e 
scettico,  eppure  sputava  assiomi,  nella  metafísii 
dondolando  fra  Gartesio  e  Hegel.  Si  professava  sp 
ritualista,  fino  a  sostenere  che  supremo  oggetto  deirii 
telligenza  umana  sonó  Dio  e  la  religione:  einsiem 

^  AL  Faurlel  Manconi  Bcriveva  nel  1821:  ''  Scrívo  al  nostro  üousln.  Kic 
▼etti  ana  lettera  di  la{,  ohe  mi  metterebba  In  ponaiero  per  la  sua  salute,  i 
non  aveaai  la  convlnzione  oh' egli  é,  al  parí  di  me,  aebbene  in  g^rado  issi 
minore,  afflltto  dai  nerrl,  11  che  ¿  il  miglior  meszo  per  «ver  tntte  le  pe^'<^ 
malattíe  „.  £  altra  volta :  "  Díte  al  Couain ,  che  i  noatrl  aentimenti  per  h 
aono  Inalterabili;  che  11  desiderio  della  ana  peraona,  laaciatocl  dalla  so*  coa 
paraa  fra  noi,  ai  rinnova  aempro,  apecialmente  In  qneato  Inofo  {Brusvítfi' 
pleno  .del  rleordo  di  lui  „. 
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proiessava  cae  la  paroia  misiero  non  apparu 
liDguagglo  filosófico:  sentendo  che  Tonda  ¿ 
cresceva  piü  sempre,  confidava  nel  trionfo  del 
Rtizia,  ma  non  Taspettava  dal  cristianesimo. 

Eppure,  mandato  nel  1831  a  studiar  la  scu 
tiesc;i,  diceva:  "  II  cristianesimo   dev'esser   1í 
«ieiristruzione  popolare.  In  nessun  luogo  ho 
buone   scuole   ove   mancasse   la   carita   Cristi 
Opinione  aliora  comune  a  Dupanloup,  a  Fall 
Montaleoibert,  a  Melun,  a  Laurentie,  a  tutta  1 
«lemia.  Davanti  a  questa   Cousin   fece  una  reí 
^opra  il  libro  di  M.  Aímé  Martin  De  l'Educati 
méres  de  famille.  Manzoni,  mostrandocelo,  notava 
csso  Cousin  no  disapprovasse  quel  tenersi  sui 
neralitá  in  fatto  di  religione;   ed  asserisse   cb( 
sta  é  qualcosa  di  positivo,  di  orgánico,  con  ere 
íleterminate  e  riti;  né  bastare  il  sentimento  dov' 
canoni  precisi.     . 

La  piccola  Matilde  gli  saltó  sulle  ginocchi£ 
mandando:  "  Papá,  M.  Cousin  est-il  vraiment 
Cousin?  „. 

Nel  rapporto  del  1833  alia  Camera  dei  Pari  di 
*'  fl  necessario ,  che  V  educazione  raorale  e  reli 
abbia  il  posto  che  le  conviene,  cioé  il  primo;  p 
Tedacazione  morale  ó  la  sola  che  possa  fare 
uomini,  dei  cittadini,  e  non  v'é  educazione  m 
senza  religione  „.  Quando  fa  ministro  nel  184C 
ebro  della  propria  reputazione  e  del  potere,  bal 
zosamente  combatteva  il  libero  insegnamento 
paura  dei  Gesuiti,  ch'egli  accusava  di  ateísmo,  e 
ció  veniva  inneggiato  come  avverso  alia  Chiesa 
^coppiata  la  bufera  del  1848,  dichiarava  non  reí 
piú  che  gettarsi  in  braccio  ai  vescovi;  ed  a 
Tíiiers,   altrettanto  ostile   ai   Gesuiti,   proferiva 


veruna  cosa,  ma  solo  si  conosce  possibile  che  quaU  : 
cosa  esista.  Questa  idea  deír  essere  universale,  <  • 
gnita  per  sé  stessa,  ci  fa  conoscere  tutte  le  coi 
poiche  r  essere  si  trova  in  tutte,  per  quanto  di  ver 
L'idea  é  1* essere  che  manifesta:  11  soggetto  iotel  • 
gente  riceve  la  manifestazione.  Né  la  riceve  da  i 
sensazione,  ma  la  intuisce.  Questa  intuizione  é  i 
condizione  antecedente,  la  prenozione,  colla  qu;  i 
essa  puo  pensare  il  sensibile  e  la  sensazione. 

II  Rosmini  era  venuto  a  Milano  nel  1826  con  c< 
rozza  e  quattro  compagni,  fra  cui  il  Tommaseo  S  on  ; 
istituirvi  i  Pretí  della  carita.  Stampó  alcuni  opusco  : 
8,  vedutili  Manzoni,  esclamó:  "  Qui  c'ó  un  uomo 
Gompiva  intanto  la  grande  opera  sua,  dove  cerca'  i 
concillare  la  eternitá  del  possibili  colla  necessitá  d  i 
reali,  la  forza  unitiva  deír  anima,  che  interiormen  ; 
annoda  tutti  i  fatti  psichici,  e  questi  congiunge  C(  • 
gil  esterni  e  coir  essere  idéale,  fondendosi  neiruni  i 
nietaflsica  dello  spirito. 

Visto  che  le  forme  ingénito  della  mente  e  i  gii  • 
dizj  sintetiM  a  priori  conducono  alio  scetticismo,  ; 
stimando  Impossibile  sconflggere  questo  finché  si  mai  • 
tiene  che  il  conoscere  é  mero  atto  o  modo  delio  spi  • 


>  "  Dal  Rosmini  (poicbe  vedero  poter  «on  qnalohe  lavoro  prpoaoclarmt  i 
viu)  mi  divisi  di  aogglorno,  non  d' animo;  e  spesso  godevo  de'suol  coUoqi  í 
e  sovente  di  quelli  d'Alessandro  Manzoni.  Gol  qnale  conversando  piíi  coi  i 
imparal,  e  piú  (eli'fe  il  piíi  difilcile)  disimparai,  ctie  non  avrei  fatto  a  lun^ 
mente  studiare  ne'  librí,  e  a  lungamente  ragionare  con  altrl  letterati  chiarissini  ¡ 
G  piá  ne  avrel  profíttato  se  pii\  fossero  statl  maturi  1'  ingegno  e  l'animo.  ^  ¡ 
mai  pi&  in  Italia  ed  in  Francia  ho  trovati  colloqi\j  piü  desiderablU ,  dove 
■ennoy  Targuzia  e  la  virtü,  lo  splendore  delle  ideo  (non  tutte  del  resto  acce 
tate  da  me)  con  la  delicatezza  del  sentlmentt  si  conoiliassero  in  piü  modesti 
armonía.  Senz'esai  forse  non  sarel  mal  guarito  da  certe  affettaeioni  di  stili 
che  s'crano  invisoerate  proprio  in  me;  nó  lo  stoiso  soggiorno  di  Tosoana  m't 
vrebbe,  non  preparato  da  qaelll,  giovato  tanto  i,.  Tommaseo. 


ditarla.  Non  finiva  di  ammirare  quel  primo  TOlume 
dove  *'  con  analisi  cosi  penetrante  e  cosi  sicura,  che 
non  perdona  nulla  e  che  non  ha  nulla  da  farsi  per- 
donare, esamina  e  giudica  i  piu  singolari  e  ostinati 
sforzi  deU'ingegno  umano  intorno  a  una  questione 
cosi  alta  e  cosi  curiosa;  e  i  varj  sistemi,  interrogati 
ad  uno  ad  uno  intorno  ad  una  stessa  e  primaria 
questione,  esaminati  sotto  i  piü  varj  aspetti,  ma  con 
un  solo  e  supremo  criterio,  talché  si  é  guidati  con- 
tinuamente dall'unitá  deirosservazione,  e  continua- 
mente eccitati  daU'unitá  dello  scopo.  II  non  voler 
giudicare  con  lui  sarehbe  piuttosto  ostinazione  che 
modestia,  yedendo  tanto  sapere,  tanto  acume,  retto 
sempre  da  un  pensiero  religioso,  dal  quale  vien  la 
forza  a  tutto,  mentre  tanta  debolezza  e  tanta  contra- 
dizione  si  vede  nei  sistemi  staccatl  dalla  religione,,  ^ 
Alia  parte  positiva  Manzoni  non  si  adagió  che  lenta- 
mente. Da  nomo  che  egli  era  riflessivo,  e  flsso  a  volere 
comprender  tutto  col  proprio  raziocinio,  lungo  tempa 
stentó  a  persuadersi  della  intuizione  delFessere  pos«> 
sibila:  cercava  in  sé  questa  idea  deirente  universale 
e  non  sapeva  riconoscerla.  La  metáfora  della  luce 
nol  soddisfaceva  ^  Ghiuse  le  ñnestre,  (diceva)  non 
vedo  piú   nulla:  questo   minimo  di  luce  che  rende 


>  Lettere  dell'  aprile  1829. 

*  í:  Im  nostn  intellIgeoEa  che  dk  Pessera  agll  oggetti  sensiblll,  i  quaII  non 
■arebbero  se  noi  non  li  eonosoesBfmo  ?  Non  urebbero  qaanto  all'  intoUigenza 
nostra:  sarebbero  qnanto  all' intelligenza  divina,  che  II  cre6  IntendendoH,  e 
li  creo  atti  ad  esser  plü  o  meno  intesl  dalla  mente  nostrn.  n  Tagliaferri  ák 
nn  eaempio.  Prima  del  teleacopio  noi  ignoravamo  qaellc  migllaja  e  milioni  di 
atelle,  cbe  dnnqne  non  eaistevano  per  TintelIIgenza  nostra;  eppnre  esistevano 
realmente.  Ci  rolle  un  rinforao  ai  nostri  señal  per  accorgerei  della  loro  esl- 
stenxa,  e  rattiritá  della  nostra  m?nte  per  conoacerne  U  natara ,  la  costitn- 
xion?,  i  moTimently  eioé  resaerc,  il  qualc  b  proporzionato  alia  scienza  di  chi 
li  contempla. 


ROSMINI.  I 

Rosmini,  il  quale  dicevá  che  la  ñlosofia  espri  i 
le  idee  che  il  Tulgo  sottintende,  definí  va  il  suo,  i 
siema  della  veritá;  come  per  diré  che  non  voleva  i 
arrolarsi  ad  alcun  maestro,  ne  pretendere  a  nov  i 
ma  soltanto  cercare  il  vero,  1' armonía  che  neces:  i 
riamente  deve  sussistere  ira  la  ragíone  e  la  fede, 
scienza  naturale  e  filosófica  e  la  sopranaiurah 
divina. 

L*  ontologo,  secondo  Rosmini,  considera  Tente  ne 


Oeatili  inlla  fllosofia  del  Gonsln.  AttAccato  nella  Biblioteca  Italiana  e  in  i  : 
Riornall,  11  Rosmini  si  attenea  Tolentieri  a  giovanl  che  scrivevamo  nel  R  < 
glitcre  e  naWImlieatore:  Sartorio,  Manri,  Saeehi,  Blavs,  ecc  Negli  Jnnali  ( 
StatiMica  lo  investí  Cario  Cattaneo;  la  Censnra  non  permise  la  rfsposta. 

Tommaseo  mi  scriveya  da  Parigi  11  novembre  1831 : 

"  So  ehe  taluni  a  Milano  ehiamano  Rosmini  il  mal  prete.  Povera  gente  1 
•on  tali  sensi  eredono  farsi  rlgeneratori  d' Italia.  £gli  non  feoe  bene  a  si  i 
veré  nella  gaczetta  di  Milano  la  propria  difesa.  II  degno  nomo  non  cono  i 
il  mondo,  egli  parla  un  lin.i<uagsio,  che  senea  pro  aliena  ed  irrita.  Altra  o  i 
h  ehe  il  mondo  non  conosca  i  buoni  (d«'8tÍno  loro,  ed  esser  grande).  Al  * 
cosa  h  che  i  bnoni  non  oonoseano  il  mondo.  Per  buon  telo,  il  Rosmini  i 
•ale  intenzioni  e  parole,  non  dico  innoeenti  e  yere,  ma  meno  maÜEiose  e  n 
false  che  quelle  degll  nomlni  della  gcnerazione  precedente  alia  nostra,  o  pt  ■ 
forse  meritorie  (nella  stessa  loro  falsltá)  innanzi  a  Dio,  il  quale  h  solo  gi  i 
diee  vero  del  seoso  recóndito  delT  amana  parola.  II  Rosmini  ha  un  bel  díi  i 
"  Voi  non  sarete  empio ,  ma  e mpie  sonó  le  parole  yostre  „.  No  V  uomo  n 
ha  diritto  di  diré  nemmeno:  Le  rostro  parole  son  empie.  Che  questo  h  j  I 
íare  un  glndizio  temerario.  Pn^  bensl  e  deve*  diré :  **  Le  vostre  parole  n<  i 
mi  paiono  Tere  „.  Ma  aeolpar  le  intenzioni  e  dannare  II  Üngoaggio,  egli  é  i 
daré  airavversario  dello  stolldo,  senza  perb  lavarlo  dalla  maeehla  di  tristt 
é  sotistioheria  gesuitioa,  e,  sotto  manto  di  urbanitá,  erudele  e  villana.  Poi  1 1 
pare  ehe  il  Rosmini  diffidi  di  Dio  quando  rieorre  agli  ainti  di  Carlalberto, 
soffre:  ipoerita  sfaeclato,  che  tradi  aempre,  piíi  per  debolezza  che  per  mal 
vaglta,  ma  tradi ;  ehe  ha  ganze  pareochie  di  notoria  infamia,  e  che  da  si 
madre  era  ehiamato.«a/ui'a¿fiMn/e  bugiardo.....  Francesco  non  chiese  la  protí 
clone,  oh*  io  sappia,  d'  Ezelino ;  ed  Ezelino  era  molto  men  vile  creatura  ( 
Carlalberto.  Queste  cose  solo  il  Manzoni  avrebbe  autoritit  di  diré  al  Rosmir  i 
e  diligliele  in  modo  eífieace.  Védete  di  fare  eh'egli  osi.  Voi  fate  bene  intan  ; 
a  dlfendere  a  viso  aparto  qneH'alto  ingegno  e  quella  rara  virtü,  senza  di 
odio  di  parvoli  vi  sgomenti.  E  lo  a  lui  dedfoo  con  parole  rlspettose  certi  m 
aforismi  ebe  vedrete;  i  quali,  se  lo  stesso  acoetta,  pregovi  tra  voi  e  il  Bsi 
torio  di  hadare  ehe  la  stampa  rlesea  meno  seorretta  di  quello  serltto  sul  Vico  , 


ROSMINI   B   MANZONI. 

In  qaeila  che  bellamente  il  Rosmioi  denom  i 
mondo  meiaflsico  degli  enbi,  si  presentavano  le  i 
riche,  intese  diversamente  da  S.  Tommaso,  da  <  i 
xam,   da  S.  Bonaventura,   da  Gerson.  Gli  Scolas 
ammettevano  con  Platone,  che  gli  universal!  esist<  ; 
nella  mente,  prima  che  nel  senso;  eaveano  ragio 
parché  s'  intenda  dell'  universal issimo,  qual  é  T  i  i 
dell'  essere. 

Le  altre  Idee  ben  le  derivano  da  astrazioni  de 
mente  dopo  la  percezione.  Gome  poi  1*  ideazione  va 
e  molteplice  si  compia  col  presupporre  unicame 
ridea  deír  essere,  il  quale,  non  solo  manifesta  i 
stesso,  ma  fa  conoscere  airuomo  tutte  le  altre  co  > 
é  un  punto  di  cui  molto  s*occupó  il  Rosmini,  e  c  : 
Manzoni  ha  inteso  di  svolgere  nel  dialogo  dell'  j  : 
venzione;  ove  sostiene,  che  le  idee  non  si  creano  : 
si  formano,  ma  solo,  per  T  occasione  delle  sensazio  i 
si  trovano  e  si  riconoscono  neli*  essere.  Ne  argomc  i 
lava  dunque  per  altre  vie  V  eternita  e  immutabil  i 
delle  idee,  e  la  necessitá  di  accertare  le  nozioni  n  i 
tafisiche,  poiché  da  quelle  derivano  le  applicazio  i 
morali  e  civili.  L'idea  che  T artista  veste  di  fon; 
e  croata  dalla  sua  mente  o  preesisteva  ?  r  idea 
giustizia  é  prodotto  .  dell' intelligenza  e  del  ragion! 
mentó,  e  quindi  puó  dalla  ragione  essere  trasforma  I 
e  annichilita?  No;  le.  idee  esistevano  prima  deirojí! 
razione;  hanno  un  essere  proprio,  indipendente  dall 
cose;  sonó  enti  immanenti,  immutabili,  necessarj,  in 
teliigibili^  ai  quali  é  inseparahilmente  unitoilnost: 
spirito,  e  mediante  i  quali  soltanto  esso  puó  cont; 
scere  il  tutto.  Derivarle    dall' intelletto    che   le  con 

stesso.  Indi  l'errore..»  La  dlitinzlone  fra  Tessere  universale  idéale,  e  VesBu 
«asabitente  h  una  Teritá  conserraU  nel  deposito    delle  cristiane  tradisioni 
Jlagtio,  Tol.  U,  pag.  424,  §  1833. 


ROSHINI    B    MANZONI.  3 

Uno  dei  principali  intenti  del  Rosmini  fu  rialza 
le  discipline  morali  dalla  bassezza  ove  erano  sta 
ridolte  dal  sensismo  dominante;  e  al  dovere  e  al! 
virtü  daré  una  base  inconcussa,  qual  é  V  idea  sera 
piterna  * ;  e  da  quella  mezza  filosofia  che  distom 
dalla  religione  venir  a  quella  intera  che  vi  conduce 
Di  qui  nacquero  le  tante  sue  opere  morali  e  poli 
tiche. 

Manzoni,  riconoscendo  che  Rosmini  non  pretes 
rinnovare  di  pianta  il  lavoro  della  mente  umana 
ma  lo  portó  molto  avanti;  ammirava  la  rigorosa  ai 
gomeritazione,  con  cui  mostrava  il  nesso  necessarii 
della  morale  razionale  col  principio  supremo  e  uni 
versale  d'ogni   veritá,  e  la  deficienza   della   dottrinj 


npprocher,  de  combiner  Icb  idc'es  ou  les  vúritús  qu'il  a  iv^ucs^  et  d*en  de 
ooaTrir  les  rapporta,  est  dans  uno  tellc  impiiissance  d'inventer  uno  véritiS  non 
^elle,  que  le  genre  humaln  luí  memo  depuis  son  ori;;ine,  n'cn  invento  Jamai 
aocone  ^  (Bssai  sur  l'Indifférence,  cliap.  XIII,  XIV). 

'.  **  11  filosofo  che  ba  dato  alia  morale  la  forma  rigorosa  di  seienza,  dimo- 
strando la  sua  derirazlone  da  una  legge  evidente  e  illimitatamcnte  applica- 
blle,  e  dimostrando  di  piü  11  nesso  naturalo  e  neeessario  di  questa  legge  col 
principio  supremo  e  universalo  d'ogni  nerita  (Rosmiki,  PríncipJ  tUUa  tcienxa 
morale),  h  anche  qnello  che,  con  altezza  e  vaatitá  d'argomcnti,  ha  dimostrats 
la  defidenza  naturale  di  questa  scienza  risruardo  all'idea  intera  e  perfetta 
d(i:a  moralitá,  e  la  sua  implícita  dependenza  dalla  morale  sopranaturale  e 
rivelata,  nella  quaie  sola  puó  trovare  il  sno  compimento.  Le  quali  due  con- 
elasioni,  eioh  veritá  e  imperfczione  della  morale  naturale,  non  che  contra- 
dirsi,  tono  intimamente  connesse  e  dedotte  da  uno  stcsso  principio;  giacché, 
e  appnnto  per  mexto  delV  Idea  intera  e  perfetta  della  moralitl^  qoale  c'é  ma- 
nifestata  dalla  rivelszlonc,  che  si  dimostra  come  la  morale  naturale  ne  sia 
on'applicazione  legittima,  e  un'applicazlonc  Inadeguata  e  tronca.  Vedi  spe- 
cialmcBte  la  Teodicea  e  V  Introduzione  alia  ^iíonojia  (I,  II,  III,  e  IV) ;  e  per 
1'  ano  e  l'altro  argomento,  la  Storia  comparativa  de'  sistemi  intomo  al  prin- 
cinio  deUa  nwrale,  del  medesimo  autora  „.  Morale  Cattolica,  645. 

*  Rivflorol  dieera :  *'  Per  filosofo  s*  intende,  non  chi  Impara  la  grande  arte 
di  dominar  le  sue  passioni  o  eresoer  le  sue  eognizloni,  ma  quel  che  alio  spl* 
rito  d*  Indipcndenza  unisce  11  despotismo  ddle  sue  dcclsioni ;  che  dublta  di 
tntto  eib  ehe  ¿,  ed  alferma  tutto  eih  ebe  dice:  eo1uI  insomma  che  soaccla  pre- 
givdtzj  sema  acqnistsre  virt&  „. 

Cantú.  Manzoni.  —  I.  20 
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di  cui  alquante  furono  stampate ,  non  una  va  senza 
domandarmi  contó  di  donn'Alessandro  e  incaricarmi 
di  saluti.  E  a  lai  dedicó,  anzi  diresse  il  trattato  del 
divino  nella  natura^  interrotto  per  morte. 


OH  día  le  mJe  nueve,  e  gli  dica  ehe  sonó  occupatlsalmo  nelle  coso  del  piceolo 
e  j  overo  mió  Instituto:  mía  madre  glnbilerá  rice  vendo  i  anol  saluti. 

L«  poehe  linee  oh*  Ella  agglunae  aecompagnandomi  11  viglletto  mi  oonfor- 
t  &no;  ed  Ella  stesaa^mlo  egregio  Cantü,  potrk  molto  giovare  al  miglloramento 
delle  dottrine  filosoflebe  col  suo  ingegno  e  colla  sua  penna. 

Avrei  un  piceolo  Ms.  sulla  Filosofia  di  Cousin  e  vorrei  Inserirlo  in  qualehe 
giomale;  me  ne  aviebbe  Ella  aleuno  a  suggerire? 

Duolmi  Tudire  donn'Alessandro  trmTigliato  e  stólto  dagli  studj  per  la  ma- 
I  ittia  della  sposa :  gli  dica  tntto  ci6  che  Tuole  per  me ,  che  non  gli  dirá  maj 
troppo.  Suo  RosMixi. 

Ck.  e  carisg.  GouUk. 

Se  mi  aerive,  dia  pare  le  sue  lettere  al  mió  ab.  Fenner,  che  me  le  tras- 
mette  sicaramenie. 

Accetto  rofferta  che  mi  fa  di  trovare  luogo  al  mió  sorlttarello  nell'  Indica- 
(■^re  o  nel  Baecogiitor^,  e  preferiiei  anche  il  primo  al  aeeondo.  Non  ci  ho  messo 
In  t«8ta  aloin  titolo:  potrebbe  forae  metterdai  Sulla  Filotcfia  di  M,  V.  Cou- 
*in,  letUn  «ce.,  o  altre  parolo  aimili.  Ella  faríu 

Mío  caro  Cantú,  siamo  in  tempi  diffidli:  Ella  il  conosce:  non  basta  aver 
cobre  per  fare  del  bene:  conviene  dirigere  11  cuoro  per  mezco  di  una  santa 
pradeuza.  In  questo  Ella  troverk  giustificata  la  mia  ripulsa,  la  trovera  dove- 
ro8a.  Abbiamo  un  cammino  slcuro  davanti  a' nostri  piedi :  per  quanto  sia 
stretto,  andlamo  per  quello^  non  toroiamo  né  a  destra  nb  a  sinlstra:  questo 
stretto  acntiero  d  eonduee  al  largo. 

Ella  mi  erada  uno  che  la  stima  aasai  e  che  le  vuol  bene. 

A  donn'Alessandro  i  saluti  quanti  Ella  sa. 
Torlno,  7  mano  iSS7. 

Suo  ROSMIXI. 

Chiariu.  é  carias.  Cantü. 

Stresa,  ii  maggio  1837. 

Le  rendo  molte  grasle  dell'artlooletto,  a  cui  Ella  ebbe  la  gentilczza  di 
proeaeciar  posto  neÍl'.AMitoilore;  molte  anco  della  sua  lettera,  cbe  contiene 
tante  cose  alfettiiose :  Ella  pn6  bene  aecftrtarai  die  n'  ha  da  me  il  eontra- 
umbio.  MI  dnole  scpramodoy  che  Tamleo  nostro  sia  malazzato,  come  mi  acri- 
be: non  vidi  le  C<m/iemtimi,  die  vedrei  volentieri:  forse  al  prindpio  del  mese 
pronimo  potrb  easare  a  MUtna»  dove  apero  trovarle. 

Mi  fa  atnptre,  eha  la  TanÍoB«  dd  Lickavets  sia  prescritta:  lasdando  da 
carte  la  dottrina,  che  é  il  ptik,  rcspod^one  n'  é  dura  come  la  carne  di  cavallo. 

Ció  ehe  Ella  die«  del  gSndiaio,  che  feee  il  prof.  Poli  delle  mié  cose  filosofiche 
»i  par  verlssimo:  geiteralflMiite  osseiro,  die  non  si  mette  la  debita  diligenza  per 


uvH^upavc&uu    priuuipaiuiouit?  uciict    uuiiucssiuiJO   ira  id 

ragíoae  e  la  fede,  tra  la  scienza  naturale  e  la  meta- 
fiísica.  Gertamente  la  raglone  ha  una  parte  necessa-. 
ría  nel  generar  la  fede;  tanto  che  questa  non  po- 
trebbe  entrare  in  un  essere  irragionevole;  ma  l'eser- 
cizio  della  raglone  anteriore  alia  fede  non  ne  é  causa 
determinante,;  e  l'atto  di  fede  e  un*operaz¡one  affatto 
iisiinta,  né  verun  raziocinio  potrebbe  riuscire  a  una 
[^onclusione ,  appartenente  alTordine  sopranaturale 
pivelato  *.  Come  il  cervello  non  é  la  causa  delle  fun- 
íioni  del  pensiero,  ma  ne  é  la  condizione,  cosi  al- 
l'atto  di  fede,  chü  ha  per  única  causa  la  Grazia  divina, 
troviamo  implicato  Tcsercizio  della  raglone,  la  quale 


Ptzienza!  la  mía  confidcnza  ó  immensa   nella  verita,  e  quesU   m!   risarcisoe 

I  consola  aoprabbondantemente  di  tatto.  —  Cib  che  díte  degll  artleoli  voatri 

■torno  al  SLomagnosi  h  Teriulmo:  quando  allora  II  lesal  ne  fed  meco  mede- 

ámo  fcita.  e  II  feci  legger¿  agli  amiol  che  eran  meco,  e  d'allora  coneepil  per 

roi  ^randlaalma  stfma.  —  Addio,  che  II  iSiguore  t1  benedica. 

Str«ta,  i5  Aprile  1841. 

Vostro  affmo  A.  Rosmini. 

Uto  caro  Cantu. 
Deh  perche  non  fermarvl  meco  una  glornata  a  Stresa!  Con  quanto  placeré 
ivrei  udlto  dirmi  qnelle  mllle  cose,  di  cni  paríate  nel  vigliettino  che  m'avete 
ttidato  In  paseando!  Almeno  icrlvetemí  «e  siete  stato  contento  del  vostro  vlag' 
io  in  Francia  e  Inghilterra,  nel  qual  avrete  sicuramente  raccolto  qnanta  stima 
I  faccia  di  voi  dagll  stranlerl.  Scrlvetemi  ancora  tutto  ci2>  obe  mi  potCMe 
iovare  di  lume  e  di  eonsigllo.  Vorrel  far  pervenire  Tanneaso  piego  al  Tom- 
ia«eo.  lo  lo  mando  a  voI :  apero  che  oÍ  troverete  la  via.  II  Sfgnore  vi  benedica. 
Stresa,  15  Inglio  1843. 

AfiTmo  vostro  Aktosio  Rosmixl 

;Acc?nna  a  ana  eommendatixia  per  G.  B.  Pagan!  di  Borgomanero,  saperlore 
rovinclale  del  suo  latitato  della  Curitá  nel  Prior  Park). 

^  Tanto  piíi  cb^egll  ammetteva  che  T  idea  di  Dio  possa  concepirsi  abba- 
tanza  distintamente  anche  eolia  sola  raglone,  sebbene  soltanto  colla  rivela- 
ione  possa  formnlarsl  perfetta  e  senza  ecrori.  Sul  che  h  a  vedersi  la  Teodicea 
el  Rcsminl,  ove  tratta  di  tAh  che  Tnomo  pub  conoscere  colla  sola  raglone,  e 
o  che  dcTe  alia  rlTelaalone. 
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Ricordo   principalmente   un  lungo   ragionamen 
che  11  Manzoni  conchiudeva   infervorandosi  sui  n\ 
riti  del  cristianesimo.  Con  tranquilla  e  suprema  pi 
minenza  sugli  accidenti  eflmeri  delle  civilta  umac 
operó  sui   materiali   corrotti  e  spezzati  del   mon  : 
antico,  non  distruggendo  e  sovvertendo,  ma  pazienl 
dolce,   eppure   inflessibile,  come   quello  che  sentid  ! 
aver  per  sé  Teternitá;   modiflcando  secondo  le  coi  • 
giunture,  purlñcando  anziché  distruggere,   mettenc  : 
la  croce  sugli  ediflzj   pagani  come  sulle  fronti  uní 
liate,  volgendo  le  qualitá  e  gli  istinti  in  abitudini   i 
virtü,  cosi  rinovellando  istituzioni  e  leggi.  E  di  quell  i 
meravigliosa  potenza  di  trasformazione  la  Ghiesa  nc  i 
perdette   il  segreto ;  e  ció   che   ogni   giorno   fa   p(  : 
un* anima  lo   fa  per  un   mondo,   e  questo  e  quell  i 
elevando. 

"  Le  sue  veritá  (proseguiva)  hanno  una  bellezza  el ; 
le  rende  amabili,  una  maestá  che  le  rende  veneré  • 
büi.  Esso  da  la  veritá  universale,  che  altrove  í  i 
coglie  solo  a  frammenti;  esso  spiega  la  decadenza  i 
il  rialzamento;  esso  neidubbj  porge  sempre  una  so- 
luzione,  e  sempre  la  piÍL  umana,  la  piú  generosa: 
esso  i  sofismi  della  passione  previene  con  un  prc- 
cetto,  con  una  dichiarazione:  indirizza  e  consola  i¡i 
tutte  le  eventualitá  ^;  a  qualunque  punto  si  sia  delli 


^  "  Ogni  qnalTolta  ai  a*ode  trovare  noHa  relígione  un  ostacolo  o  a  quaich! 
sentimento  o  a  qaalche  azione  o  a  qoalche  istittizione  giusta  c  utile,  generoai. 
e  tendente  al  miglioramcnto  sociale,  si  trovera,  esaminando  bene,  oche  l'osta 
eolo  non  esiste,  e  la  sua  apparenza  era  nata  dal  non  avere  abbastanza  osser- 
vata  la  religione;  o  cho  paella  cosa  non  ha  i  caratteri  e  i  fini  ch'era  pariKi 
alia  prima.  Oltre  l'illusioni  cbc  possono  venire  dalla  dcbolezza  del  nostru 
intendimento,  c' é  una  continua  tentazione  d'ipoorisiay  dirb  cosi,  verso  noi 
medesimi,  dalla  qnale  non  sonó  esonti  gli  animi  pih  purl  e  desiderosl  del 
bene,  d' un' ipocrisia  che  associa  súbito  1' idea  d'un  bene  maggiore,  l'idea  di 
nn' inelinaeione  generosa  ai  desiderj  delle  passionl  predominanti :  di  maniera 


essa  persiste:  essa  distribuisce  ció  che  v'ha  di  elé- 
valo líelle  anime;  presente,  operante,  purifica  la  vita, 
mitiga  le  soüerenzé  inevitabíli,  consola  la  morte. 

II  Rosmini,  che,  (parmi  vederlo)  stava  giá  col  nicchio 
ia  mano  in  atto  di  partiré,  col  viso  alzato,  sporto  il 
mentó  e  le  mascelle  assorbite  (per  cosi  diré),  fissava  gli 
occhi  ispirati  negl'ispirati  di  Álessandro,  e  ad  ogni 

proposizione  esclamava:   **  Si! Si! „  finché  si 

gettarono  T  uno  nelle  braccia  deír  altro.  lo  pian- 
geva. 

Divennero  frequenti  i  loro  convegni  guando  Man- 
zoni  villeggiava  a  Lesa ,  donde  volea  '*  procurarsi 
spesso  11  bene  che  gli  faceano  all' animo  e  air  anima 
la  vista  e  le  parole  di  Rosmini  „.  Va  perduto  in  una 
raccolta  di  Saggi  di  filosofía  civile  (Genova  1855,  v  II, 
pag.  44)  un  discorso,  ove  Ruggero  Bonghi,  giovane  stu- 
diosissimo,  non  ancora  ingolfato  nei  giornali  o  loscato 
dalla  politica,  descrive  un  dialogo  fra  lui,  Manzoni, 
Rosmini,  Gustavo  Gavour  a  Stresa.  La  scena  é  viva:  i 
ragionamenti  osceggiano  la  dottrina  del  perpetuo  dive- 


*  Di  panteismo  ti  incolpavano  a  vicenda  Globert!  e  Rosmini,  non  come. di 
dottrina  da  essi  tenata  o  insegnata,  ma  como  conseguenCe  dal  partiré  da  un 
primo  assoluto^  da  cnl  deriva  ogni  conoscenza  e  si  svolge  ogni  raaltii.  II 
panteismo  vede  tutto  le  cose  come  partí  o  modiflcaaioni  o  aspetti  d*un  es- 
aere,  che  non  avrá  fine  nb  ebbo  principio;  tutti  gli  oggetti  e  gil  spiriti  par- 
ticolari  sonó  necessariamente  derivati  da  quella  única  sostanza  infinita.  Qa«- 
sta  ebiamasi  Dio,  essere  che  comprende  tutto ;  nulla  vi  i  cbo  non  sia  incluso 
in  esao,  non  sta  emanato  da  esso.  Qualunque  dottrina  che  eseluda  la  liberta 
¿  veramente  panteística. 

Al  contrario  II  deismo  presenta  Dio  come  un  ensere  personale,  esi^tente 
da  sé  e  indipendente  dal  mondo;  11  mondo,  creato  da  esso,  h  da  e^so  Indi- 
pendenta,  svolgendosi  e  compiendo  l'opera  sua  di  per  se  e  colle  forze  pro> 
prie,  reatando  cosi  al  fatale  monoteísmo  panteístico  opposto  il  dualismo  di 
natura  c  Dio. 

II  teísmo  sostiene  la  personalita  di  Dio,  creatore  libero,  ordinatore  Intel  11- 
gente,  eome  vogliono'I  deistl;  ma,  come  i  panteisti,  lo  fa  presente  da  per 
tatto,  operante  In  tutte  le  cose;  alia  cosoienza  e  liberta  divina  unisce  perb 
la  llbertk  e  imiiortalita  della  creatura. 


dem  amore  et  s  ludio  fulgere  *. 

Gíá  prima  dei  teologi  lo  avea  distúrbalo  la  Polizia 
austríaca,  fin  nel  1825  stiticandogli  i  passaporti  e  la 
licenza  di  stampar  Telogio  di  Pió  VII,  e  no  chiedeva 
informazioni,  "  come  (diceva)  io  fossi  un  carbonaro  „. 
Piü  se  ne  insospetti  quando,  fatto  párroco  di  Rove- 
reto,  eolio  zelo  e  la  popolaritá  si  temea  formasse  un 
popólo  veggente  ed  enérgico.  Altri  disgusti  gli  ca- 
gionó  la  sua  alleanza  col  lorenese  LOvenbruck,  mis- 


1  Ch.  Sig.  CkMtu. 

Gr&zie  dclla  parto  che  prendeste  ai  casi  raiei.  Li  sapete  tntti,  e  anche  voi 
dovetc  easervi  avvezsato  a  diré  di  oaore  :  Fiat  volunten  iua.  lo  non  voglio 
parlar  male  di  nessano,  nemmeno  di  quelH  cbo  tanto  malo  fanno  alia  patria 
e  alia  reli^one.  Ma  iníra  Uiíxco»  muros  pecccUur  et  extra.  Dio  vi  protoj^ga. 

Manzoni  b  quf.  E  voi  siete  aicuro  costa?  Vi  salato. 
Stresa,  4  9bra  49. 

Delle  persecuzioni  d!  ecclesiastici  il  Rosmini  si  dolse  in  lettcre  a  me  che 
videro  la  luce.  Dello  altre  scriveva  ai  professore  Antonio  Corte  da  Strosa  11 
9  giagno  1851 : 

**  P^  veríssiino  che  qui  sonó  pablicamento  calanniato,  rainacciato,  insidiato; 
m&  tatto  questo  stato  dispiacevole  non  nascc  spontaneo  dalla  gente  del  paese, 
nía  da  dne  solo  persone  di  numero,  le  quali,  colle  menzogpné,  colle  promesse, 
colle  bottiglie,  colle  Immoralitá  gnastano  questo  paese  per  altro  baono.  Ora 
io  oonfido  nella  provvidenza  del  Qoverno,  cho  saprk  tatelare  la  vita,  le  so- 
stanze  e  la  tranquillitá  degli  onesti  abitanti,  come,  9enza  pnnto  invanirmi,  io 
pretendo  d'essore....  J^ino  che  mi  dura  questa  fiducia,  rímarrb  qui,  dovc  son» 
da  tanti  aoni*  H  pensiero  snggeritole  dairamicizia  che  ha  per  me,  che  mi 
potesse  atar  bene  qualobe  cattedra  in  cotesta  UniversitJi,  6  affatto  inconcilia- 
bile  eo'miei  studj  e  colle  molte  mié  occapazioni.  E  quanto  agli  studj,  essendo 
breve  la  vita,  devo  raceogliere  tutto  il  tempo  che  ho  libero  per  attenero  al 
publico  le  promesse  cbe  gli  ho  dato.  Quanto  poi  alia  cansa  della  ñlosofla, 
cioé  di  quelle  dottrine  fílosofiche  che  io  ho  per  veré,  pensó  che  non  perir^,  o 
chu  la  veritli  stessa  si  fara  largo  colle  proprie  forze;  né  le  apparenze  con- 
trarié, cho  Ella  ci  vede  costl,  mi  sgomentnno  „. 
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Ma  Jl  Rosmini  deperiva,  e  il  giugno  1855  era  a 
fin  di  vita.  Manzoni  ando  a  visitarlo,  e  "  Deh  come 
trovo  il  mió  caro  Rosmini!  come  sta?  „, 

"  Sto  nelle  mani  di  Dio,  e  pero  bene.  Ella  ha  vo- 
luto  fare  atto  di  vera  amicizia.  II  Manzoni  sará  sempre 
il  mió  Manzoni  nel  tempo  e  neireternitá  „. 

"  Speri^mo  che  il  Signore  la  voglia  conservare 
ancora  tra  noi,  e  darlo  tempo  di  condurre  a  termine 
tante  belle  opere  che  ha  cominciate.  La  sua  presenza 
tra  noi  é  troppo  necessaria  „. 

"  No  noi  nessuno  é  necessario  a  Dio.  Le  opere 
che  Dio  ha  cominciate,  le  finirá  lui  coi  mezzi  che 
sonó  nelle  sue  mani.  Quei  mezzi  sonó  un  abisso,  al 
qual  non  ci  possiamo  aífacciare  che  per  adorarlo. 
Quanto  a  me,  son  afifatto.  inutile:  anzi  temo  esser 
dannoso:  e  questo  timore  mi  fa  non  solo  esser  ras- 
segnato  alia  morte,  ma  anche  desiderarla  ,,. 

*'  Oh  per  amor  del  Cielo,  noi  dica.  Che  faremo  noi  ?  „, 

"  Adorare,  tacere  e  godere  „.  E  colta  la  mano  del 
Manzoni,  Ja  bació.  L'altro,  per  una  di  quelle  sue  sot- 
tigliezze,  non  volle  far  altrettanto  perche  non  pa- 
resse  farsegli  eguale  e  volle  baciar  i  I  posto  dei  piedú 

Quella  gran  mente  e  santa  volontá  si  spense  il  1.^  lu.- 
glio  del  55,  air  etá  di  48  anni,  il  compianto  fu  uni- 
versale,  e  Manzoni  s*indign6  quando,  davanti  a  quella 
grande  umiliazione  dove  le  memorie  personali  dile- 
guano,  udi  calunniarne  la  fede  e  inquisirne  le  frasi 
da  quel  branco,  donde  doveva  uscire  un  grugnito 
anche  alia  sua  morte.  E  11  23  luglio  1855  scriveva: 

Le  iugiurie  che  sentó  esser  state  scaghate  da  alcimi  giornali 
centro  il  grande  e  ottimo  Rosmini,  mi  feriscono  e  mi  accorano, 
quasi  come  se  le  avessi  lette.  Ma  un  tal  dolore  é  tempéralo  dal 
pensare ,  che  qiiesta  é  serte  inevitabile  de'  grandi  appunto  e  dogli 


SCIBNZA   E   FBDB. 

Neppure  conseativa  totalmente  al  Mans  : 
ai  toscano;  e,  ad  un  amlco  che  professavi  I 
in  cerca  di  parolette  intinte  nell'  Amo,  se 

Questo  andaré  in  cerca  e  questo  intingirnento  é     • 
!e  risa ;  e  non  istá  bene  in  bocea  a  voi,  che  dovele 
iingua  purgata,  ma  non  TaíTettata ;  né  la  presa  come     | 
coiramo.  A  noi  conviene   mostrare    signoria  di   favel 
tanto  sulla  traccia ,  od  a  f rugare  i  cantucci ,  o  a  t(    : 
celia  canna  nel  fiume  Arno ,  per  avere  puré  infine  u 
una  frase  che,  tratta  a  sorto,   ei  conviene   spesso      ¡ 
nelle  nostre  scritture,  dove  sta  di  mal  grado  come  fos   \ 

^  Si  ha  nna  lunga   lettera  del  Rosmini  al  Carissimo  o  Ven 
n'Alessandro,  da  Stresa  14  ottobre  1813: 

'^  Non  voglio  restituirle  a  luano  lo  scritto  delIaZinj^ua  itai 
vori  da  leggere,  ma  mandarglielo,  per  procacciarml  il  dolce       i 
verle,  anzichó  dlrle,  quale  impre^sione  me  no  fece  la  lettara.    \ 
cer  vivissimo  che  prova  lo  spirito  in  lasciarsí  legare,  Konza  r    i 
bile,  dai  nodi  della  dialettica.    L'acume    manzoniano   (tolleri      I 
perche  non  sarebbe  facile  trov:irne  uno  piii  felice),  che  ápices    i 
«ingole,  é  nulla  per  me,  verso  la  bellczza  putente  che  trovo  : 
gionamento  a  cui  poseo  daré  il  titolo  di  filosófico,  percha  dalla    i 
cbe  é  poi  Tessenza  dolía  cosa  di  cui  si  tratta,   deriva   il   vig   i 
appanto,  che  di  Iingua  ragiona,    all'essenza   della   lingiia   rict 
soopre  sagacemente  la  soluzionc  della  quistione:  il  che  c  un    ( 
timi  termini  e  togliere  alPavrersario   eziandio    11    campo   di 
certo  Ti  sará  alcuno,  io  stimo,  che  Le  neghf,  o  d*avcre  ben  de 
o  d'a vare  ben  dedotte  le  conseguenzc  che  fanno  al  suo  uopo.    I 
me,  Le  pu6  negare  rágionevolmente,  che  all'essenza  di  un  nu  ; 
«azione  fra  gli  uomlni,  che  si  possa  dir  Iingua,  appartengono 
zioni  che  Ella  vi  pone,  cioé:  I.*'  che  la  societá,  di  cui  ella  óli  i 
in  essa  tutte  le  parole  al  bisogno  d'esprimere    tuttc  le  cose  di 
mente  favella;  2.°  e  che   tutte  quoste  parolo  siano    cumuni  a 
della  societá,  sicché  ciascuno  alia  cosa  stcssa    día   lo    stesso  \  : 
quali  premesse  non  si  pub  a  meno  di  conchiudero  quello  ch'E 
«he  gr  Italiani  di  varié  provincc,  a  cui  nel  trattare  insicme  sp  t 
le  parole  comuni  al  bisogno   d'esprimere    mol  te   cose    che   forc . 
degli  ordinaii  loro  discorsi,  non  hanno  in  proprio  la  Iingua;  e  < 
dola  in  proprio,  deve  loro  importare  assai  il  sapero  dove  possai  i 
di  quella  porzione  di  Iingua,  che  ignorano,  ovvcro,    che  ¿  il  mi 
sia  quella  Iingua  tutta  intcra,  di  cui  fanno  un  uso  cosí  imperf« 
niente  v'ha  nel  suo  scritto  che  non  sia  evidente. 

Tale  h  Pimpressione  che  m' ha  lasciata  ncll'anima;  e  qui   pi 


(lila    lUSüctua    II    »uu    KjUicvitisrnu ,    xs  se   iixj     íaKj 

al  Manzoni,  che  airuopo  scriveva  il  12ottobre  1855: 

Non  si  tratta  cha  di  levare  le  parole,  le  frasi  e  rinversioni,  clie 
diie  fiorentini ,  i  qiiali  facessero  quel    dialogo    tra  di    loro  a   viva 


dere  la  mia  l'íítcra.  Ma  no,  Le  dirb  tiitto  ihtcro  il  mío  pcnsiero,  e  qoando  si 
parla  con  D.  Alcssandro  non  si  pub  in  coscienza  dir  le  coac  n  mczzo  per 
inílle  rasión  i  cd  nna  di  pin,  la  qualo  ó  che  la  pazicnsa  a  I).  Alcssandro  non 
manca,  lo  so  io  troppo  benc  per  esperionza:  onde  D.  AlesKandro  laporti  tuUa, 
(2  ni'ascolti,  che  dopo  averie  detto  di  ció  che  c'i'  nello  Kcritto,  ora  m'nccing» 
a  diric  nncliu  di  ció  che  nel  guo  scritto  non  c^é. 

Cío  che  non  c'  h  nol  sno  scritto,  ma  ch-^  verrá  forso  nclla  oontinuaEÍ«iie  e 
sari  lorse  lo  Hcopo  deU'opeía  sna,  si  é  la  ricerca  come  gl' Italiani  p<»sano 
acqnistarsi  una  l;nRn.i  comune  che  ancor  non  hanno ;  o  almeno  avvicioarsi 
continuamente  ii  tanto  acqnisto.... 

É  certo  che  tutte  le  linguo  si  muovono  e  modifícano  continaamente,  e  per- 
cio  anche  la  florentina.  Quiíidi,  consi^linndo  noi  gritaliani  a  pigliaro  per  loro 
proprin  tutta  intera  la  lingna  florentina,  diamo  loro  altres)  per  consiglío,  a 
plíi  tostó  imponiamo  loro  la  ncccssitá  di  pigliarsi  succcssivamente  tutte  le 
raodificazioni  cho  i  Fiorentini  faranno  alia  loro  üngna.  Ora  non  potcndo  glí 
Italian!  pervonire  a  sapere  il  florentino,  se  non  nn  poco  alia  volt»  in  nn 
lungo  corso  di  tempe,  ü  ctii  fine  non  viene  forso  ginmmai ,  la  spemnsa  che 
possiamo  averc  non  é  giá  cho  la  futura  lingua  Italiana  sla  appunto  la  floren- 
tina presente;  ma  quella  che  parlerauno  i  Fiorentini  aquell*etá,  in  cui  gl'T- 
taliani  saranno  giunti  a  parlare  e  scrivcrc  la  florentina.  E  ció  post",  otterremo^ 
noi  piíi  presto  lo  acopo  di  far  si  che  gUItalianl  delle  altre  province  e  i  Ficwen- 
tini  abbiano  una  favella  comune,  se  11  faremo  lavorare  separati  e  con  iacopidl- 
▼ersí.  dal  che  avverrebbe  che  ¡1  temno  che  ImDieshcrebbero  irritalianf  delle  al- 


y  Google 


stilo  del  libro ,  cioé  eolio  stile  richieslo  dal  soggetto....  So  che  ci 
.  sonó  raolti ,  i  quali ,  essendo ,  a"  forza  di  strane  teoric  in  fatto  di 
liiigua,  riusciti  qiiasi  a  dimenticarsi  che  Fircnze  non  consiste  in 
Camaidoli  e  in  Mércate  Vccchio,  s'  inimaginano  che,  chi  vuole  del 
fiorentino  in  un  libro ,  non  possa  volerci  altro  cho  il  linguaggio 
della  Crozia  delle  Zanoni. 

E  pregava  il  prof.  Sbragia  a  Pisa,  gli  cercasse  per- 
sona da  cío:  ma  lo  strano  é  che  aggiunge  come  il 
Rosmini  "  avrebbe  dismesso  il  pensiero  di  fare  a 
quel  sao  lavoro  quosto  miglioramento  affatto  acces- 
sorio,  isa  puré  desiderabile  „. 

Anche  per  rispetlo  al  Rosmini,  Manzoni  non  gra- 
diva  il  Gioberti,  disapprovava  risolutamente  il  suo 
attacco  contro  i  Gesuiti ;  e  quando  corsé  la  Lombar- 
dia  apostolando  la  fusione  immediata  col  Plemonte, 
sgradiva  una  foga  né  sacerdotale  né  política  K  Ben- 
ché,  come  il  Rosmini,  egli  volesse  restaurar  la  filo- 
sofía sulla  base  religiosa,  le  frequenli  contraddizioni 


zíonale,  il  v olere  cooperatoii  nella  foimazlonc  di  questa  liiigua  tutti  gritaliani 
e  principalt  i  Fioientini,  anzichc  afddRí*  tutta  ropera  a'Boli  Fiorentini,  paren- 
domi  riuecir  megl'o  il  lavoro  ben  accordato  da  tutti,  che  1' isolato  di  alcuni, 
evitandosi  con  qiiello,  quanto  si  piió,  di  cozznr  molte  lipugnanze,  mettendosi 
a  profitto  tutte  le  tendenze  nazionali  c  le  opinioni  piü  manifesté  cd  in  piena 
attíviti. 

8ia  dunque  la  lingoa  florentina  il  maggior  fonte  da  cui  derivare  quclla  lin- 
gaa  italiana  che  ancora  non  esiste,  e  che  trattasi  di  far  che  csiata;  niuna  op- 
poaizione  ragionevole  incontrcrk  in  Italia  qucata  dottiina.  Mh  dubitcrei  forte- 
mente  cho  ala  cobh  facile  il  persuadere  agritaliani,  che  essi  non  possano  In 
aUro  modo  gingnere  alia  comnnanza  della  fatella,  il  cl.e  ¿  quanto  diré  ad 
arerne  una,  se  non  appropriandosi,  quasi  itranieri,  la  lingu a  florentina  tale 
e  quale  i  Fiorentiní,  bpIí  proprieta)  j  di  cssa,  gliela  fanno  e  gliela  muta  no. 

*  II  Gioberti,  coll'enfaai  a  Ini  conencta,  avea  lodato  Manzoni.  e  massime  i 
snoi  PromesH  8po*i  come"  Topera  piíi  grandiosa  e  stupenda  che  siosi  pubbli- 
«ata  in  Italia  dalla  Divina  Ccmme^ia  c  dal  Furioso  in  pol  „. 

Cantú.  Manzoni.  —  I.  21 
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isol  tratto  furono  esclusi  dal  seminario  maggiore  d 
Milano  i  professori  anche  di  scienze^  i  quali  accon-» 
discendessero  al  RosminL  Fu  un  colpo  non  piú  ri- 
parato  per  quel  seminario,  dove  ravversione  al  Ro- 
«mini  piú  tardi  si  rinfoco  al  segoo,  che  rosminiano 
equlvalesse  a  credente  condizionato,  e  quasi  ad  ere- 
tico,  indagandosi  i  punti  dove  Rosmini  si  scostava 
da  S.  Tommaso,  doye  potea  íare  scivolar  nel  pan- 
eismo,  dove  paressero  men  garantiü  i  diritti  della 
coscienza.  Rosmini  trovó  non  solo  fedeli  ammiratori 
ma  potenti  difensori,  e  Manzoni  non  sapea  compren- 
dere come  si  accanitamente  si  attaccasse  un  uomo  di 
tanta  fede,  di  si  operosa  carita;  e  ció  quando  bi- 
sogna  ajutar  la  Ghiesa  a  recuperare  la  sua  liberta, 
preparare  il  clero  alie  battaglie  formidabili  che  so- 
vraslano  da  un  Governo  che  osteggia  la  Ghiesa  perché 
DOQ  cospira ,  in  un  tempo  ove  íerve  la  íebbre  delle 
negazioni.  £  una  volta  esclslmó  con  S.  Francesco 
di  Sales: 

Non  amo  tatto  queste  contese  ira  cattolici.  Ora  che  abbiamo 
tanti  nemici  esterni ,  erado  che  non  dobbiamo  trattar  nuUa  nei 
corpo  della  Ghiesa.  La  povera  chioccia,  che  come  pulcini  ci  tiene 
sotto  le  sne  alo,  ha  ben  abbastanza  fatica  a  diíenderci  dal  nibbio» 
senza  che  noi  ci  becchiamo  Tun  Taltro. 

"  Come  i  polli  di  Renzo  „ ,  soggiungeya  io. 

Col  perderé  11  Rosmini,  non  cessó  di  seguitare 


gione,  quando,  per  ü.  pi;«potente  amore  di  Corpo ,  dimentiobi  del  Yangeloi 
ToUero  dominaze  gli  uomini,  per  secondl  fini. 

^  h  pur  di  üatto,  die  il  «flere  lombardo,  memore  deUo  ecadimento,  In  eni 
Teaiva  sotto  ü  dominio  fianoese,  e  ricordando  la  Ueenxa  pabllea  nel  coetnme, 
le  leggí  eivili  ebe  toVleravano  molte  pnbliebe  violaaioni  ai  preoetü  eocleala- 
stid,  preferisce  il  regime  auBtriaco,  cbe,  tolti  qnegli  abnsl,  concoxre  sapiente- 
mente  religioso  airossenransa  delle  prescriaioni  deUa  Cbiesa  „. 


del  cervello,  e  degli  economisti  a  fare  deír  uomo  un 
buratto  a  cifre,  di  cui  la  memoria  sará  lo  staccio,  e 
fariña  le  tavole  del  logarltmi,  dei  coseni,  delle  tan- 
genü.  Disapprovava  quel  nuevo  concetto  dell*  universo^ 
che  si  fonda  sulP  esistenza  eterna  degli  atomi  e  le 
vibrazioni  dell'etere,  dalla  cui  fortuita  combinazione 
vennero  tutti  i  corpi  o  infine  Puomo,  termine  supe- 
riore  della  evoluzipne  naturale  delle  forze  organiche^ 
la  cui  Tita,  inconscia  modL&cazione  di  esse  forze,  é 
un  fenómeno  che  comincia  colla  nascita  e  fínisce 
colla  morte:  laon^e  la  giustizia  non  é  che  una  con- 
venzione  sociale ;  la  coscienza  un  frutto  delf  educa- 
zione;  l'amicizia,  la  carita,  la  pietá  variazioni  del- 
V  ogoismo. 

Queste  dottrine  erauo  favorito  dal  Governo,  che  a 
proclamarle  destina  va  preti  apostati,  forestieri  vantati. 
E  doieasi  di  vedere  radicarsi  nelie  scuole  di  Napoli 
la  ñlosofla  volteriana  o  hegeliana,  che,  invece  di  piena 
luce,  da  solo  lampi  fuggitivi  e  ingannatori,  perché 
nega  ogni  scienza  deír  inñnito,  allegando  che  questo 
non  potra  mai  essere  compreso  dal  finito,  e  alia  crea- 
zione  vuol  sostituire  lo  sviluppo  siderale  e  r  eterno 
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oruito,  11  maie  coi  vero,  coi  oeiio,  coi  Duono. 

Si  dovette  confermargiielo  *,  ma  la  battaglia   non 
faceva  egli  che  in  discorsi  privati. 


>  Trovo  fra  le  mié  Memorie  questa  lunga  nota,  ma  non  rícordo  bene  se 
r»ccolta  da  disootso  proprio  del  Manzoni  o  di  altri  con  lai.  "  Spiegnre  le  rc- 
iazion!  che  la  aatnra  animalA  ba  colla  raztonale  deír  nomo,  e  volar  guardare 
le  operazloni  intell ettuali  come  funzioni  del  oervello,  identificare  la  fisiología 
colla  psicología,  fissare  le  relazioni  dell' nomo  ^colla  natura,  c  divennto  11  pro- 
blema supremo  ai  di  nostri,  ove  gli  specialiati  raccolsero  nn' infinita  di  fatti 
anatomici  sal  cervello  e  sai  nervi,  aulla  nervocellnla.  In  tutti  gli  animalf  vi 
4^  somíglianza  di  stmttura  e  di  funzioni  del  sistema  nervoso ;  ma  l'ordina- 
■nento  di  questo  diversifica,  atteso  che  Tintero  sistema  e  il  centro  nervoso  si 
fauno  pl£i  compleasi,  qusnto  pid  complesso  si  fa  il  sistema  muscolaro.  II  cer- 
vello &  il  gran  centro  da  cni  deriva,  la  senail^Uitá  d«I  corpo  msdlant»  le  im- 
pressioni  sulla  superficie  esteriore,  e  Tattivita  motile  eccitando  Tenergia  mu- 
scolars.  I  Mrvelli  di  magglore  circumvoluzibne  si  uniscono  a  sistema  musoo- 
lare  piü  sviluppato,  ma  cío  non  prova  che  !1  cervello  sia  l*organo  dello  spiríto 
e  della  consapevolezza;  bensi  che  rattivits  di  questo  abbia  blsogno  d'un  plh 
alto  sviluppó  deirapparecchio  musoolare  e  sensorio.  I  fenomeni  mentali  vanno 
«onneasi  con  quel  centro  del  sistema  nervoso,  ma  non  sonó  il  prodotto  del- 
Tattivita  cerebrale. 

Individualmente  la  fisiologia  puo  render  contó  di  un'espressione  tattile,  non 
della  cognizione  di  sé  stesso:  non  della  consapevolezza  di  successione  di 
sensssfoni  e  del  Astingner  una  dall'altra:  vuolsl  un  esercizio  dell'intslli- 
genzs,  e  la  conoscenza  deU'unita  di  vita  personale,  che  non  sonó  date  dalia 
sensasione. 

L'attivitili  motrice,  qnando  h  rlflessa,  h  senza  Intervento  del  cervello:  ma 
guando  serve  all*  Intelligenza  e  al  velero,  le  b  necessaria  la  determinasione 
intelUgente,  il  movimento  interiore. 

Vi  b  un  aequlsto  fisico  mediante  i  muscoli  e  i  norvi,  come  vedesi  nelle 
specialitá  che  il  fancinllo  eredita  dalla  sua  parentela.  Segué  il  ritenere  l'ap- 
preso:  poi  il  consapevole  distinguere  e  rinnire  colTajuto  del  Ilnguaggio:  ca- 
pacita cbe  aon  deriva  da  vemn  tessuto  oorporeo,  e  che  produce  un  progresso 
mediante  materiali  aceumulati  per  fini  prestabiliti,  che  la  sola  intelligenza  pub 
valutsre.  Qai  hi  fav«Ua  mostra  tntta  la  sua  potenza.  II  neonato  non  sa  che 
vocftllzzare^  come  le  beatie,  dalle  quall  si  discerne  poi  afiatto  ooirarticolare. 
Ij'  interpretare  poi  la  parola  altrul  rettifica  ed  eleva  il  penaiero,  derivato  dal- 
r  uso  intelllgente  del  senai.  Oltre  i  fenomeni  stupendi  del  sonno,  dell'  incon- 
•apevolezza,  deirallueinazione,  della  pazzia,  la  superioritlk  dello  apirito  umano 
sf  rileva  dallo  aforzo  intellettoale  concéntrate  nclla  vita  interiore,  applicato 
ai  eoneetti  morsli  e  religioai. 
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Ravignan,  Ozanam  e  Tocqueville,  Biot  e  Gauchy,  va- 
gheggio  la  missione  religiosa  del  laicato,  un  pro> 
gresso  civile  e  popolare ,  annesso  alia  fede  immuta- 
bile;  la  concordia  suprema  dalla  scienza  colla  fede, 
deír  inclTÍlimento  colla  religione,  del  pensiero  filo- 
soúco  e  civile  col  pensiero  cristiano,  deír  unitá  na- 
ziouale  coirunitá  cosmopoliticadel  ponteflce,  del  rfegno 
itálico  col  papato. 

Devoto  non  solo  alio  indispensabili  credenze  del- 
Tumanita,  ma  ai  precetti  positivi,  seppo  sposare  il 
catechismo  coiriramaginazione,  il  franco  esame  degli 
accidenti  umani  coi  necessario  e  V  eterno  che  non 
patiscono  vicende.  La  fede  sua  indubitata  esprimeva 
giurando  la  Risurrezione.  Vedeva  Dio  attraverso  ai 
pañi  mutati  e  alie  orabre  del  tabernacolo  in  "  quel 
sacrificio  dove  sta  tutta  la  fede,  tmta  la  scienza,  tutte 
le  norme,  tutte  le  sper.mze  „  (Morale  CattoL  VI). 

Pío  con  carita  tra  fllo?ofi  senzi  tolleranza,  se 
disapprovava  la  religiositá  sentimentale  o  la  galan- 
tería devota,  ammirava  il  culto  del  puclore  e  della 
beneflcenza,  il  rispetto  ai  legami  e  ai  doveri  domestici. 
Non  si  vergognava  di  quelle  cose  in  cui  é  riposta  la 
nostra  speranza;  non  isgomentavasi  di  coloro,  i  quali 
o  beffano  o  rimproverano  il  laico,  che  con  scienza  e 
coscienza  sviscera  lo  quistidni  teologiche  ,  quando 
ogni  giorno  laici  prosuntuosi  le  spiegazzano  senza 
averie  studiate  *.  Sjcvro  di  rispetti  umani,  coltivava 


1  n  Bomnlni  dcsiderava  {P^lcrtloyla  Hj  99)  che  "  una  critica  severa  gastl- 
gaase  gli  McriUori  troppo  c*jn(iil  iiti  vA  iiicuriosi,  «d  ana  novella  edacacione, 
reiidendo  vi«a  u  gagliarda  la  mroale  nasionale,  Hccreacesae  la  dignitá  ^degli 
serittorl,  e  faoejse  loro  sentiré  oneata  vergogna  di  scrivere  quaato  non  ebbero 
matnratament  3  penaato  c  langamente  meditato.  La  qaal  ycrgog^a  nobilisBinuí 
ebi  h  ora  che  aenta  ?  C  hi  dimñstra  perstfaaione  cho  all*  ufñofo  dello  serittoro 
debba  preaied^rB  la  acieoza?  O  almeno  qnanto  podii  atlmano  caaere  nn  do- 


tentano  del  pentimento,  ripudiando  la  penitenza.  E  cí- 
taya  na  ministro  anglicano  che  gil  disse: 

Quand'  io  sonó  cliiamato  da  un  uomo  per  quetarne  i  rimorsi,  ec- 
citarne  lo  virtü ,  mitígame  i  dolorí ,  gli  auguro  la  pace ,  roa  non 
güela  dó.  Non  posso  dirgli :  "  Avete  peccato ,  ándate  al  tribunalo 
dove  sarete  giudicato  e  perdónate.  Voi  sofifrite;  ándate  all' altare, 
ove  Dio  stesso  verrá  in  voi  per  consolarvi  „.  Posso  esser  un  amico 
che  airamico  augura  salute;  non  sonó  il  medico  che  glie  la  rendo  «. 

Amava  la  chiesa,  "dove  r animo  tornó  tante  volte 
sereno  cantando  le  lodi  del  Signore  „ ;  e  chi  ye  Tayesse 


a'fliioi  figli  U  maniera  d'adempirlo  plü  ugualmente  e  ptü  degnamente.  E  trai 
metzi  che  ha  seeltl,  poteva  mal  dlmentlcace  il  rito  pi&  necees  ario,  11  pivi  es- 
sensialmente  cristiano,  il  Hacrifisio  di  GesA  Cristo,  quel  Sacrifizio  dove  sta 
tatta  la  fede,  tutta  la  scténza,  tutte  le  norme,  tutte  le  aperanze  ?  II  cristiano, 
ehe  volontariamente  s'aatiene  in  nn  tal  giomo  da  un  tal  Sacrifizio,  pub  mai 
esaere  un  giusto  <Ae  viva  nelUx  fede  f  Pu6  far  vedere  pici  chiarame  nte  la  non 
caranza  del  precetto  divino  della  santificazlone  ?  Kon  ha  evidentemente  nel 
core  nn'avversione  al  oristianealmo  ?  ,,. 

1  "  Si,  noi,  cioé  tuttl  i  cattolici,  e  laiol,  e  sacerdoti,  principiando  dal  papa, 
c' inginocehiamo  davanti  a  un  sacerdote,  gli  raccontiamo  le  nostre  colpe,  asool- 
tiamo  le  sne  correzioni  e  t  saoi  oonsigli,  aecettiamo  le  sue  pnnizionl.  Ma 
qnando  un  sacerdote,  fremendo  in  ispirfto  della  saa  indegnitá  e  dell'altezza 
delle  sae  fanzioni,  ha  stese  snl  nostro  «90  le  sae  mani  oonsaerate;  qnando, 
nmiliato  di  trovara!  il  dispensatore  del  Sangaedeiralleanza,stnpito  ogni  volta 
di  proferiré  le  parole  che  danno  la  vita,  peccatore  ha  assolto  a  n  peccatore, 
noi,  alzandocl  da'  snoi  piedi,  aentiamo  di  non  aver  eommes  aa  nna  viltJk.  Ci 
eravamo  forse  stati  a  mendicare  speranze  terreno  ?  OH  abbiamo  forse  parlatp 
di  Ini?  Abbiamo  forse  tollerata  ana  positura  umiliante  per  rlalzarcene  pin 
•uperbi,  per  ottenere  di  primegglare  sai  nostri  fratelli  ?  Kon  s  *  k  trattato  tra 
di  noi  che  d*ana  miseria  comane  a  tutti,  e  d*ana  misericordia  di  coi  ab- 
biamo tntti  bisogno.  Siamo  stati  a' piedi  d'nn  uomo  che  rappresentava  Oesü 
Cristo,  per  deporre,  se  fosae  possibile,  tutto  ci6  che  indina  1 'animo  alia  bas- 
sezz»,  il  giogo  delle  passlonl,  Tamore  delle  cose  passeggiere  del  mondo,  il 
timore  de'suoi  gladizj;  ci  siamo  statt  per  acinistare  la  qnalitá  di  liberi,  e  di 
flgliooli  di  Dio  „. 

*  Di  rimpatto  eeliava  di  Damiano  Petrone,  arolprete  di  Montftgcno  al  prin- 
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apparisione»  se  ben  ricordo,  a  Gaterina  Labouré , 
cui  si  divulgavano  le  medaglie*  Ed  egli  **  Vedi,  mam 
qaesta  devozione  sará  ecceílente,  ma  ve  n'ha  tant 
tre,  giá  approvate  da  S.  Ghiesa.  Aspetta  ío  sia  an 
qnesta,  e  intanto  atteniamoci  alie  antiche ,,.  E  le  \ 
S.  Teresa,  tanto  pia  nel  suo  misticismo,  e  che  ] 
non  dissimulava  la  sua  '^ripugnanza  per  certe 
Yozioni  superstiziose,  dove,  principalmente  le  don 
trovano  un'attrattiva  che  le  inganna,,. 

Una  sola  volta  ci  ho  intraveduto  superstizio 
Stava  mal  di  morte  Tommaso  Orossi,  ed  egli  sugg 
si  sentisse  un  Francesa,  allora  comparso  a  Milai 
e  che  vantaya  di  ayer  ottenuto  sicnre  grazie  con  ce 
deToeioni  e  certe  benedizioni.  A  queste  Manzoni 
sottopose  nella  speranza  di  salvare  Tamice  ^ 

'Kb  mai  gradi  le  scede  dello  spiritismo»  benché 
andasse  pazzo  il  sno  D'Azeglio. 

La  voce  sapiente,  pacata,  affettuosa  della  religio 
gli  ispirava  una  carita  veramente  cristiana,  lo  fac 
tollerante  verso  i  dissidenti,  non  per  approvarli,  i 
per  desiderarne  il  richiamo:  invitava  gli  Israeliti 
inTOoare  con  noi  il  gran  nome  di  Maria>  e  prega  i 
che  11  sangue  della  redenzione  cadesse,  mite  lavací  , 
salle  loro  fronti. 

Avendogli  io  detto  come  Gregorio  XVI  mi  aves!  : 
letto  un  artícelo  di  Rivista,  ove  davasí  grande  sp( 
ranza  del  tornare  gli  Iiiglesi  al  cattolicismo,  egli  pui 
ne  mostró  ftducia ,   perche   piü  d*  ogni  altro  popo! 
questo  ha  la  forza  di  carattere  ch*  e  necessaria  p(  i 
compire  tale  trasformazione. 

%  Karrs  Plotareo  che  Perlde ,  ad  na  amioo  venuto  a  yisitarlo  'nell'  nltin  i 
aaa  malattla,  mostró  an  amnlett^   che   la  sae  donne  gli  avevano  appeso 
eolio,  e  díase  che  derera  ben  essere  grave  1!  ano  male  se  gli  faoeva  toUeraJ 
tanta  vfgllaceheria. 


malaticci,  la  cui  posterita  ingombrerebbe  lo  Stato  di 
miseri  e  d'infermi  *. 

Ai  Gesuiti  doveva  esser  poco  benévolo  per  le  tra- 
dizioni  di  Porto  Reale,  e  ancor  meno  per  Tostilitá  che 
spiegarono  contro  il  suo  Rosmini.  Disapprovava  pero 
i  turpi  assalti  di  Michelet,  di  Eugenio  Sue,  di  Gio«- 
berti,  di  quei  vulgari  che  attaccano  una  classe  intera 
di  cittadini ;  e  mentre  Tbiers  e  Gousin  irritavano 
il  Governo  contro  quella  Gompagnia,  lodavaDupanloup 
e  Berryer  che  sostenevano  il  diritto  eguale  per  tutti, 
senza  eccezioni  arbitrarle.  Ghiamava  sveiitura  Tavere 
essi,  col  ripristinamento  dopo  il  1814,  accettata  Te- 
reditá  degli  odj  antichi,  e  vi  applicava  quel  suo 
*'  Segno  di  inestinguibil  odio  e  d'indomato  amor  „. 

Avendogli  la  contessa  Diodata  Saluzzo  scritto,  cho 
r  abate  Lamennais  lo  qualiñcava  "  religieux  et  ca- 
tholiqne  jusqu,*au  fond  d^  Táme,,,  Manzoni  le  pro- 
fessHva  : 

L'  evidenza  del  la  religión  cattolica  riompio  e  domina  il  mió  iu- 
telletto;  io  la  vedo  a  capo  o  in  fine  di  tutte  le  ([uistioni  morali; 
per  tutto  dovo  6  invócala,  per  tutío  donde  5  esclusa.  Lo  voriti 
stdsso ,  che  pur  si  trovano  senza  la  siia  scorta ,  non  mi  sembrano 
intere  se  non  qtiando  sonó  ricondotte  ad  essa .  ed  appajono  que( 
che  sonó ,  conseguenze  della  sua  dottrina.  Un  tale  ronvincimenlo 
dee  inisparíre  naturalmente  da  tutti  i  miei  scritti,  se  non  fosso 
altro ,  per  ci6,  che,  scrivendo ,  si  vorrebbe  esser  forti ,  e  una  talo 
forza  non  si  trova  che  nella  persuasione  propria.  Ma  1'  espressiono 
sincera  di  questa  puu ,  nel  mió  caso ,  indurre  un'  idea  pur  troppo 
falsa,  ridea  d*una  fede  custodita  sempre  con  amore,  e  in  cui  lau- 
mentó  sia  il  premio  d'  una  continua  riconoscenza ;  mentre  inveco 
questa  fede  io  V  ho  altre  volte  ripudiata,  e  contradotta  col  pensiero. 


>  **  Katrire  gV  incapaci  a  spese  dci  capad  í-  una  vera  criidcltá;   í'   una  ri- 
serva  di  zniaeria,  ammasáata  a  bella  posta  per  le  gcnerazioni  futare  „. 
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due  veritá  sante,  e  ogni  veritá  puó  aplegar  tutte  le 
sue  forze  e  usar  tutte  le  sue  difese  senza  insúltame 
un'altra.  Gi  sonó  degli  ordini  di  cose,  in  cui  gli  ol- 
traggi  alie  persone  non  possono  non  alterare  il  ri- 
spetto  e  la  dignitá  dell'istituzione  medesima,,. 

Riprovava  altrettanto  que!  giornali  ed  opuscoli, 
che,  arrogandosl  il  privilegio  di  cattolici,  condannano 
airinferno,  perche  deviano  in  qualche  punto  da  per- 
sonali  loro  concetti,  persone  che  credono  a  tutti  i 
dogmi  professati  dalla  Ghiesa  e  da  chi  n*é  legittimo 
interprete;  e  quelli  che  pretendono  '*  il  giudizio  delle 
intenzioni,  nelle  quali  Dio  solo  vede  anche  ció  che 
é  sentito  confusamente  nel  core  stesso  dove  si  for- 
mano  „  {Mor.  Catu  XIV). 

Trovava  anzi  male  Pallontanare,  colla  virulenta  po- 
lémica o  colla  personalita,  quei  dissidenti,  che  ogni 
sforzo  dovremmo  adoperi^re  per  conciliarli.  *'  Una 
profonda  stima,  diceva,  una  viva  simpatía  possono 
talvolta  scusarci  di  fatti.  La  prevenzione,  l'ostina- 
zione,  il  fanatismo,  Timpazienza  deiresame  sonó 
spesso  le  armi  con  cui  si  combatte  la  Ghiesa.  Bisogna 
che  esse  non  si  possano  ritrovare  mai  nelle  maní 
di  chi  la  difenilo;  bisogna  rassicurare  quelli  che  sonó 
aíTezionati  ad  un'iiiea  vera  e  generosa,  che  la  Reli- 
gione  non  dlmanderá  loro  mai  di  rinunziarvi.  I  sa- 
crífizj  che  essa  esige  non  sonó  mai  di  questo  ge- 
nere,, {FramrMnto). 

*'  II  gemito  deír  ipocrita  che  sparla  di  colui  che 
odia,  le  proteste  che  fa  di  essere  addolorato  de'  difetti 
deiruomo  che  denigra,  di  parlar  per  dovere,  sonó  un 
doppio  omaggio  e  alia  condotta  e  ai  sentimenti  che 
la  religiono  prescrive  „  {Moróle  Cattolica  XIV). 

Estesosi  l'apostolato  dalla  protesta  religiosa  anche 
a  Milano,  il  signor  Turine,   ministro  della   Ghiesa 


discorso  di  libri  polemici  inglesi,  esibi  di  portarglieli. 
Manzoni  rispóse  che,  se  contenevano  alcun  attacco 
alia  Ghiesa  cattolica,  li  riñutava:  e  lodo  Tlnghilterra 
e  r America  perché,  qualora  av venga  alcuna  publica 
sventura,  invitano  le  moltitudini  a  umiliarsi  innanzi 
a  Dio  nelle  chiese;  se  v'é  motivo  d'allegrezza,  a  rin- 
graziar  il  Signore:  mentre  dalle  nostre  stirpi  latine 
ció  vorrebbe  considerarsi  come  ridicolo. 

Puré  del  pericoli  della  fede  non  parea  sgomentarsi 
troppo ;  e  "  Quando  vo  in  Ghiesa  e  mi  guardo  at- 
torno,  mi  accorgo  che  non  siamo  solo  quattro  gatti, 
come  qualcuno  dice  K...  Dicono  puré  che   il  cristia- 
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che,  nelPingiustizia  degli  uomini,  fa  vedere  la  giust 
di  Dio,  e  nelle  pene,  qualunque  siano,  la  caparra  i 
solo  del  perdono  ma  del  premio  „  (Colorína  Infame 

Di  fatto  (e  in  ció  diíTerisce  puré  dalla  consuetud 
odierna)  in  tutte  le  opere  sue  consid^rava  la  vita 
rigiiardo  alia  morte,  ascendeva  sempre  alia  retril 
zione  avvenire;  e,  mentre  Ausonio  Franchi,  che 
noi  dissipava  rontologismo  e  fondava  le  antinoc 
del  pensiero,  dicea,  ^'Facciamo  in  questo  monde 
non  inquietiamoci  deiraltro,, ,  Manzoni  si  lagna  c 
nei  computi  nostri,  si  dimentichi  troppo  il  contó  di 
Taltra  vita. 

"  Tutto  ció  che  non  é  preparazione  alia  vita  futuí 
tutto  ció  che  ci  puó  far  dimenticare  che  siamo 
cammino,  tutto  ció  che  prendiamo  per  dimora  si 
hile,  e  vanitá  ed  errore.  La  religione  introduce 
ogni  giudizio  nostro  intorno  alie  cose  temporali  Tid 
della  instabilitá,  d^lla  sproporzione  coi  nostri  desid( 
e  col  nostro  ñne,  della  necessltá  di  abbandonarlo 
(Frammento). 

Quindi  in  luí  i  vegliardi  schiudono   la  mente 
casti  pensieri  della  tomba;  prega  che  lo  Spirito  San   ^ 
ci  dia   "i  pensieri  che  il  memore  ultimo  di   nc 
muta,,;  e  che  esso  *'hrilli  nel  guardo  errante  di  el  . 
sperando  muor,,:  air  oppressore  rammenta  che   u 
vindico  "  lo  veglia,  e  lo  aspetta  alPestremo  sospiro ,  , 
Lucia  al  temuto  innominato  ricorda,  che  "  non  coi 
viene  far  male  chi  ha  da  moriré  „ ;   come  Adelcl 
spiranle  ricorda  a  Garlo  trionfante  che  "  gran  secret  • 
é  la  vita  e  nol  comprende  che  Tora  estrema  „.  L'ul 

mente:  qaesU  virtu,  eduoindo  Panima  a  saperare  I  malí,  la  rende  ípiú  fon  : 
ad  affTontarli,  quando  aia  necessario  per  la  giustizia ;  raentre  1'  insofferenz)  , 
«he  traaporta  I' nomo  alia  violenea,  lo  fa  piü  condiaccndente,  quando  vi  si  i 
«D  mexzo  di  afoggire  i  mal!  aacrifícando  il  doverc.  „.  {Frananento). 

Caktú.  Monioni.  —  I.  22 


si  awezza  a  vincer  gV  impeti  sensaali  d'  ogni  sorte , 
intento  a  regolare  con  la  ragione  e  con  la  prudenza 
ogni  8U0  atto  „ /ifor.  Catu  XII). 

Voi  rédete  come  questo  pensiero  della  morte  fosee 
lontano  dalla  cupa  melanconia,  clie  aspira  alia  tomba 
senza  veder  nulla  di  la  da  qnella.  Gii  ne^  primi  mo- 
menti  della  sna  conversione  scriveva  al  Fauriel  (25 
settembre  1819):  ''lo  mi  occapo  deiroggetto  pin  im- 
portante, seguendo  le  idee  religiose  che  Dio  mi  mandó 
a  Parigi,  e  che,  quanto  piú  avanzai,  il  mió  cuore  ne 
fu  piü  contento,  pin  soddisfatto  il  mío  spirito,  Per- 
mettetemi,  caro  Fauriel,  di  speraro  che  voi  puré  ve 
ne  occuperete.  Se  non  che  sul  contó  vostro  mi  fa 
paura  quel  detto,  Abseondisti  haec  a  sapientibus  et 
prudentibus,  et  revelasH  ea  panndU;  ma  la  bontá  e 
Tumiltá  del  yostro  cuore  non  é  inferiore  al  Tostro 
spirito  e  ai  vostri  lumi.  Perdónale  questa  predica , 
che  il  parüulus  prende  la  liberta  di  farvi  „. 
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tuo  temperamento,  il  quale  ha  saperate  le  altre  minaociosissniíe 
crisi,  potra  Tincere  anche  questa;  e  Taver  soppartato  un  ootí  hogD 
viaggío  ne  é  un  consolante  indizio.  Ma,  da  parve  del'  tuo  amioo 
di  quasi  mezzo  secólo,  di  quello  per  cui  fu  sempre  di  tanta,  con- 
solazione  ramartí,  e  il  sapersi  amato  da  te,  non  ti  parri  cosa  iu;- 
dhcreta  il  dirti  che,  al  pregare  che  fa  con  grsjo.  cuore  per  il  tuo 
ristabilimento,  unisce  sempre  una  Tiva  e  ansiosa  preghiera  per  ci5 
che  rígnarda  il  suo  Sígismondo,  non  di  questi  solí  momenti  della 
vita  presente,  m*  di  sempre.  La  trista  e  cosi  irragionevoie  certezza 
che  ttttto  finisca  con  questa  vita,  non  ha  mai  potuto  stabilirsi  in 
una  mente  e  in  un  onore  come  il  tuo.  Dio,  che  t'ha  favorito  di 
tanti  doni,  e  che  t'ha  dati  tanti  buoni  sentimenti,  tMnyita  certlt^ 
mente,  ora  piü  che  mai,  a  uscire  da  un  dubbio  angoscioso  e  £ui- 
nesto;  d  pronto  a  aiutare  i  tuoí  sforzi  e  a  ricompensarli ,  anoilD 
con  immediate  consolazioni:  tante  sonó  le  ricchezze  della  sua»  mi- 
sericordia f  Oh,  ascoltalo,  secondalo,  il  mió  caro  e  buon  Sigismonda! 
Ghi  te  ne  prega  ha  provato  pur  troppo,  e  tu  lo  sai,  a  star  lontano 
da  Luí  :  ma,  in  quarant*  anni,  dacchd ,  per  immeritatissima  grazia , 
fu  da  Luí  richiamato,  tu  sai  ugualmente  che  non  ha  cessato  un 
momento  di  benedire  quella  chiamata. 

Ti  chiedo  perdone  se  t*ho  trattenuto  troppo:  d*ayerti  parlatb 
come  Yoleva  il  mió  enere  non  te  lo  chiedo,  perché  so  che  presse 
di  te  non  n*he  bisogno.  Oh  possa  arrivare  la  netizía  d^un  meglto, 
e  accrescere  la  speranzs  che  nutro  di  rivederti  e  d*abbracciarti. 

II   too   di   CQore   e   d'animA 

Alessakdio  Manzoki. 

Eppure  il  Manzoni  non  fü  mai  francamente  lodato 
da  quelli  che  si  ostentano  come  esclusivi  campioni 
della  fede^  non  prese  parte  a  congreghe  religioso^ 
non  ebbe  dal  ponteflce  quelle  lettere,  quelle  benedi- 
zioBí»  che  vedemmo  talvolta  prodígate  a  ingegni  mi- 
nori  e  ad  azionl  meno  efflcaci.  Anzl  giornali  detti 
cattolici  gli  faceano  colpa  di  non  avere  declámate 
peí  potere  temporale,  e  manifestato  che  la  pretesa 
teocrazia  non  fosse  dogma.  Ma  se  puré  pensó  che  lá 
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n  conoscere  non  sará  mai  compiuto  ñn 
avvisi  alia  sintesi  di  tutto  lo  scibile,  aira< 
U  idéale  y  il  reale  e   ¡1  morale:  ma  possan< 
giovani  dalle  insidióse  teorie  del  materiali 
conseguente  egoísmo,  ripararsi   mediante 
,  tradizioni  perenni   e  positive;  a,  coll' asi 
scíenza  e  la  fede,  Tesperienza  objettiva  e  1 
zione  subjettivaf  la  certezza  della  liberta  n 
pieno  concetto  della  natura  e  dello  spirito,  i 
dirsi  a  qnesta  guerra  delPistinto  cohtro   la 
del  senso  contro  Tintelletto,  della  riuscita 
giustizia,  che  producono  una  vita  angoscios 
certezza  di  ragioni  e  di  atti,  e  la  necessita  d 
o  della  tirannia  o  della  rivoluzione. 
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AMICI  E  CONOSCENTI. 


Se  in  genérale  la  societá  é  scomparsa  da  un  tempo, 
ove  il  talento  consiste  nel  guadagnare,  V  arte  nello 
spendere,  a  Milano  specialmente  si  deplorava  la  man- 
canza  di  quei  conyegni  colti,  cortes!,  liberamente  cor- 
dial!, che  tanto  ajutano  Tintelligenza  e  11  sentimento. 
Manzoni,  che  vi  stava  come  un  flore  trapiantato,  non 
vi  trovava  quelP  attrito,  che  credos!  necessario  a  svi- 
luppare  i  grandi  pensieri ,  sebbene  sia  vero»  che  tal- 
Tolta  chi  sta  fra  le  quinte  vede  piú  di  chi  opera  sulla 
scena ;  anzi  l'influenza»  invisibile  eppure  inevitabile, 
del  gran  mondo  impicciolisce,  toglie  roriginalitá,  la 
franchezza  del  ragionare  da  sé. 

Manzoni ,  con  quella  esperienza  degli  uomini  che 
fa  perdonar  molto,  mentre  Timplacabile  scontentezza 
impedisce  d*amarli ;  indulgente  cogli  altri  quanto  se- 
vero con  sé,  non  distingueva,  come  lo  scettico  Gham- 
fort ,  tre  categorie  di  amici :  quelli  che  ci  sonó  in- 
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che  alia  conftdenza  univano  spesso  T  importa 
sempre  una  serietá  conversevole ,  un'  onesta  lil 
qualche  volta  divenuta  ardente  senza  strappa 
capelli,  ed  entusiasta  di  cose  alte  e  belle  :  piü  s] 
píacevole.  L*arguzia  socrática  egli  temperava  sei 
colla  gravita  platónica.  Quel  che  Pascal  pensava 
la  grandeur  a  bésoin  (Tétre  quiiiée ;  e  che  Mena 
Da  Marsais  talvolta  diceva :  Maintenant  que  nous  . 
mes  stuls,  faisons  des  solécismes,  traducevasi  col  *' ; 
liamo  buseccone  „.  Gom'  era  dolce,  lungi  dalle  vi 
rita  deirambizione  e  della  guadagneria,  dalle  vig 
cherie  e  dalle  vergogne  del  mondo  esteriore,  veni 
questo  santuario  di  luce,  di  benevolenza,  di  pace 

Dopo  le  chiacchiere  s*  andava  alia  passeggiata, 
quale  Alessandro  fu  costante  sin  agli  ultimi  gio 
Invece  di  coprirsi  magglormente ,  come  si  b\ 
uscendo,  Manzoni  si  alleggeriva  di  panni,  perché  c 
minava  molto  in  fretta.  G.  B.  De  Gristoforis,  pien 
di  corpo,  anclando  nel  tenerci  dietro,  ci  grido :  "  < 
voi  altrl  verró  a  messa,  ma  non  piú  a  passeggio 

Mi  ricordo  che  una  volta  incontrammo,  sui  basti 
di  porta  Oriéntale,  la  ñla  del  seminaristi,  fra  i  qi 
trovandosi  un  mió  fratello,  io  gli  presentai  la  nos 
brigata.  "  Questi  é  G.  B.  Decristoforis.  —  Oh.  —  Q 
sti  é  Grossi.  —  Oh  oh,  „ ;  e  cosi  crescendo  la  dev 
ammirazione,  che  arrivó  all' apogeo  quando  add; 
Manzoni ;  e  la  camerata  tutta  ci  si  strlnse  attorr 
rispettosamente  curiosa. 

Un'  altra  volta  ci  colse  un  acquazzone ;  e  men 
andavamo  di  scappata  verso  un  caífé,  Alessanc 
esclamó:  "Vedi  come  siamo  famosi!  nessuno  che 
oíTra  un  ombrello  „. 


glia,  si  facea  nella  sala  superiore  ospitale  ove  pas- 
sarono  tanti  uomini  e  cose,  era  meno  intima, 
raeno  letteraria,  ricevendosi  anche  avveniticci  .che 
erano  presentati,  e  signore  che,  prendendo  pretesto 
dalPamicizia  colle  sue  donne,  voleano  gloriarsi  di  es- 
sere  state  da  Manzoni.  Fra  queste  citero  la  Blanca 
Milesi,  moglie  del  dottore  Mojón,  traduttrice  delle 
operette  di  Miss  Edgeworth  e  d'altri  scritti  di  edu- 
cazione;  implicata  nei  processi  dei  Garbonari,  e  che 
collocatasi  a  Parigi,  professó  protestantismo. 

Era  cognata  di  lei  Elena  Yiscontini,  vedova  Milesi, 
tutta  cura  per  V  único  suo  figlio  Enrico ,  per  la  cui 
educazione  consultava  Lamhruschini,  Racheli,  Giunti  S 
Mompiani,  e  che  mori  poi  annegato  nel  lago  di  Como. 


piuttosto  a  farne,  eome  della  torre  di  Davide,  alia  quale  "  erano  applleati 
kW  seadl  e  la  targhe  del  prodi?  „  E  poiché  ci6  ch*&  distrutto  pi&  non  si  ríe- 
diñca,  a  qaest' única  io   attaccherei  gli  ornamenti  tolU  alie  altre  „. 

B  poichfe  cib  dioendo  eravamo  giunti  alia  Crece  Rossa,  "  Supponete  (eon- 
linaava),  ehe  da  qui  si  dovesBero  sempre  vedere  i  portoni,  dirozzati,  abbel- 
liti,  eolle  torri  che  v' erano  un  terapo;  e  sceao  il  ponte,  si  fossero  distrutte 
le  casipole  che  Ingombrano  la  vista,  e  fatto  un  glardino  aperto,  e  conter. 
xninato  solo  da  piante  e  arbustl.  Gi&  dne  vie,  che  chiederebbero  soltanto  d'es- 
ser  regolarizzate ,  metterebbero  ad  ipsilonne  verso  il  corso  e  verso  il  ba* 
stione.  n  triangolo  interposto  potrebbe  tutt'intero  disporsi  a  disegno,  varleg- 
giandolo  al  possiblle  per  togUere  la  primitiva  simmetría,  ooír  ondeggiamento 
neeessario  affinohó  lo  spazio,  glii  non  esteso,  illuda  almeno  col  mancare  di 
linee  determinante 

**  Ma  Tol  rideteV  Si:  io  son  vecchio;  io  credo  airefficscia  del  passato,  e  vor- 
rei  sempre  lo  si  adoperasse  per  migliorar  Tavvenire;  si  desse  indietio  per 
saltare  pi&  risolato  in  avanti;  il  progresso  fosso  evolnzione,  non  rivoluzidne. 
Io  sonó  vecchio;  e  la  sera  ricoverandomi  a  casa,  mi  place  ancora  di  trovarvi 
lo  Rcrittojo  sn  cui  ho  fatto  i  latinetti;  la  poltrona  dove  mía  madre  recitó  qna- 
rant*anni  il  rosario,  alia  quale  per6  feci  aggiungere  relasticoj  e  nel  giardino 
l'iliee  spinoso,  piantato  il  giorno  che  nacque  Fierino;  e  godo  vedermi  venir 
inoontro  il  servo  che  portó  in  eolio  i  miei  figliuoli  e  che,  acoendendomi  la 
lucerna  che  adoperavo  in  coUegio,  mi  dice  ancora,  como  dice  vano  i  vecchi,  é 
eome  io  dieo  a  voi,  Feíicf  sera  „. 

>  n  Tommaseo,  nel  1835,  mi  scriveva:  "  11  Giunti  con  la  Milesi  non  ai  po- 
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d'una  societá  dei  Veri  ItcUiani,  parteggiante  per  la 
monarchia,  e  che  si  adoprava  a  diffonder  le  aspira- 
zioni  per  Gasa  di  Savoja,  seminando  accuse  e  germi 
di  divisione  fra  i  republicani. 

Con  Giacinto  Provana  conté  di  Gollegno,  sposo 
d'  un*  altra  Trotti,  militare,  naturalista,  poi  ambascia- 
tore  e  ministro,  ebbe  il  Manzoni  affettuosa  consueta- 
diñe  (1784-1856).  Educato  nella  scuoia  militare  di  Saint- 
Gyr,  fu  nella  spedizione  di  Russia ,  combatté  le  ul- 
time battaglie  napoleoniche,  e  Gesare  Balbo  mi  rac- 
contava  d' averio  ammirato  mentre  puntava  un  can- 
none  al  fatto  di  Grenoble.  Fu  scudiere  del  principe 
di  Garignano,  e  procuró  trarlo  a  farsi  capo  della  in- 
surrezione  militare  del  21.  Manzoni  raccontava  che, 
avendolo  quegli  promesso,  poi  detto  che  aveva  pau- 
ra,  il  GoUegno  lo  schiaffó.  Gondannato  a  morte, 
visse  in  Isvizzera,  in  Francia,  in  Inghilterra,  nel 
Belgio ,  combatté  coi  liberali  di  Spagna  e  di  Grecia : 
professó  geología  a  Bordeaux.  Ottenuto  di  venire  a 
visitare  i  suoi,  sentendo  la  messa  e  la  benediziono 
nella  cappella  di  casa,  allorquando  udi  intonare  il 
Salrmm  fac  regem,  diede  un  guizzo  involontario.  Del 
che  accortasi  sua  madre,  non  gli  disse  nulla,  ma  i 
giomi  seguenti  fece  tralasciare  quei  responsorj.  Nel  36 
sposó  Margherita  Trotti  sorella  della  Arconati.  Nel  1848 
Garlalberto  lo  revocó.  Ad  un  amico  che  gli  avea 
chiesto  se  rivedrebbe  quel  :re,  rispóse :  "  Quando  avrá 
passato  il  Mincio  e  data  la  Gostituzione  „.  Avvenuti 
questi  due  fatti ,  si  sentí  in  dovere  di  presentarsi  al 
re,  allora  accampato  a  Yaleggio :  ma  confessava  di 
aver  con  grave  turbamento  d'animo  salito  quella  scala, 
ed  essersi  giá  vólto  indietro,  se  non  che  1'  ajutante  di 
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della  guerra ,  il  1  agosto  1848 ,  visti  i  disastri  del- 
Tesercito  piemontese,  soUecitava  s'  invocasse  un  corpo 
di  25  o  30,000  Francesi ,  bastanti  a  respingere  gli 
Austriaci,  ma  non  a  minácciare  1*  indipendenza  del 
paese.  E  couchiudeva  la  lettera:  "  II  ministero  di- 
chiara  non  intendere  mai  che  un  palmo  del  terreno 
antico  della  monarcliia  debba  esser  ceduto  come  com- 
penso deír  ajuto  invócalo  dalla  Francia  „. 

Tali  scrupoli  non  conobbe  Gavour. 

II  Gollegno  fu  molto  adoperato  nelle  sventure  e 
nelle  preparazioni  seguenti,  per  quanto  glielo  consen- 
tiva  la  fíaccata  salute. 

Manzoni  piacevasi  puré  della  Fulvia,  figlia  di  Pietro 
Verri,  moglie  in  prima  del  principe  Pietrasanta,  poi 
del  maggiore  Jacopetti;  e  godeva  sentirla  discorrere 
dei  tre  Verri,  del  Parini  e  delle  amiche  di  questo,  la 
Gastelbarco  indita  Nice,  le  altre  che,  al  dir  di  lei,  si 
prendeano  spasso  deirabate  innamorato. 

Fra  le  celébrate  dal  Parini  era  la  marchesa  Paola 
Gastiglioni.Vecchissima,  scadutadi  fortuna  e  costretta 
al  letto,  fu  qualche  TOlta  visitata  da  Manzoni,  che  ne 
ripeteva  poi  gli  spiritosi  motti.  II  governatore  Fír- 
mian,  tornando  da  Vienna,  le  domando :  **  Indovine 
rebbe  chi  mi  ha  chiesto  di  lei?  „  Ed  essa:  **  Non  ar- 
disco  indovinarlo:  ho  indovinato?  „.  Dopo  una  grave 
malattía,  il  dottor  Locatelli  (1756-1835)  le  disse;*'Si 
gnora  marchesa,  anche  questa  volta  ci  abbiam  messo 
una  toppa  „.  E  lei:  "A  forza  di  toppe,  mi  mandará 
in  paradiso  come  un  arlecchino  „.  Diceva  che  il  nu- 
mero de'  suoi   anni  non   polea  giocarsi  al  lotto.  NtJ 
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per  lutti. 

La  celebre  romanziera  tedesca  Ida  Hahn  Hal  i 
contó  la  saa  conversazione  con  Manzoni ,  coi  i 
tardi  fece  la  buona  Luisa  Godemo. 

Rosa  Taddei  (17í  9-1869),  nata  a  Trente,  seg 
padre  recitando  su  varj  teatri,  e  Francesco  Ba ; 
la  avvió  giovanissima  alia  poesía  estemporanea.  ! 
applausi  a  Napoli,  a  Roma,  e  lodi  di  iilustrí,  e 
di  sostentare  i  genitori.  Scrisse,  educo,  semp  ' 
tuosa  e  caritatevole.  L'  ho  intesa  una  volta  ii  i 
visare  in  casa  Manzoni,  ricevendo  viví  applai 

Nei  primi  tempi  della  indipendenza  capitó  mi 
Luisa  Golet.  Avea  fatto  poco  prima  indecenil 
denze  al  publico,  né  mi  parea  potesse  sedur  M  ¡ 
colla  bellezza,  o  fascinarlo  colla  intelligenza; 
feci  sforzo  per  risparmiargliene  la  visita.  Alñnc 
dovetti  condurre,  come  ella  stessa  narró   nell 
des  Italiens.  Entro  portando  alia  mano  il  volum : 
sue  poesie,  aperto  alia  pagina  che  lodava  il  Mai 
n'ebbe  cordialissima  accoglienza,  e  i  colloquj 
ella  stessa  a  dilungo,  ella  che  non  seppe  tacere 
meno  i  suoi  amori. 

II  curato,  di  cui  ella  accenna  con  lode  comii 
propenso  alie  pretensioni  papali,  era  Giulio 
prevosto  di  S.  Fedele  e  abitudinario  di  Mam; 
d'Azeglio.   Favoriva   le   novitá,  e  confutó  gli 
scoli  del  conté  Monaldo  Leopardi. 

Golle  signore  il  Manzoni  usava  una  gentili 
una  bontá  sollecita,  quelle  amabili  attenzioní,  i 
deferenza  che  T  eta  matura  non  toglie  a  coloi 
furono  teneri  in  gioventú.  Non   credeva  che  1¡ 


fare  guaicos' al  tro  che  esser  belle  e  placeré.  Dísde- 
gnando  le  donne  dello  stampo  di  Rousseau,  emule  di 
bellezza,  di  galantería,  di  malignitá,  e  le  conversa- 
zioni  ove  esse  discutono  i  problemi  della  casistíca 
«caudalosa,  prendeva  ora  beffa,  ora  sgomeuto  di  certe 
impacciose,  che  si  faceano  centro  di  circoli  o  politici 
o  letterarj ,  dei  quali  disapprovava  e  i  sentimenti  e 
le  azioni,  e  che,  presumendosi  arbitre  di  queiropi- 
?iione,  che  puó  fondarsi  solo  suiraccordo  colPepoca 
e  coirambiente  sociale,  faceansi  dispensiere  della  ri- 
nomanza,  senza  avere  superiorítá  d'  ingegno,  né  dita 
macchiate  d'  inchiostro ;  ma  neppure  aveano  sregola- 
tezza  di  cuore,  infezione  di  civetteria  o  d*aggiotagio ; 
anzi  incontestata  virtú  di  sppse  e  di  madri.  Píaceyasi 
ai  colloqui  di  qualunque  florentina  o  almeno  toscana* 
fossero  anche  ciarline  da  cingallegra.  Prese  ad  aja 
delle  sue  flgliuole  la  signora  Emilia  Luti,  che  divenne 
Toracolo  de'suoi  cangiamenti  ai  Promessi  SposL 

La  sera  si  serbava  anche  alRi  lettura  delle  gaz- 
zette.  Oggi,  che  ogni  casa  riceve  un  fascio  dei  216 
giornali  paesani,  appena  puó  coniprendersi  come  al- 
lora  uno  si  abbonasse  ad  un  solo ,  per  lo  piü  V  uf- 
ficiale,  e  lo  passasse  via  via  ai  conoscenti,  per  man- 
darlo poi  in  carapagna  al  medico  e  al  curato.  E  dai 
conoscenti  riceveva  Alessándro  la  gazzetta  di  Milano 
e  qualche  giornale  francese,  di  preferenza  il  Jowmal 
des  Debats.  Li  scorreva  piuttosto  colPocchio  che  colla 
mente,  poi  íi  gettava  da  banda. 

Usciva  qualche  articolo  interessante  ?  si  avea  cura 
di  sottoporglielo ,  e  se  ne  incaricava  principalmente 
Sigismondo  Trechi,  uno  di  quelli  che  alia  publicitá 
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ncco  signore ,  tutio  spiriio  somaente  e  cortesía ; 
di  aneddoti  inesauribile,  non  cattolico  sebben  libérale, 
spensierato  neiramabile  egoísmo,  cbe  nol  distoglieva 
dal  soccorrere  bisognosi  e  pericolanti,  e  coprire  de- 
bolezze  e  cadute;  Paride  di  tutte  le  Elene  lombarde. 
frequentatore  di  tutte  le  societá,  e  vero  tipo  di  quella 
abitudine  del  leggere  indefinito,  cbe  disvia  dal  pen- 
sare da  sé »  e  cbe  invece  delle  ispirazioni  venute  da 
impulso  interno,  si  trastuUa  delle  idee  prese  a  pre- 
stito, avezzando  ad  una  pigrizia  di  spirito,  piú  no- 
cevole  percbé  ha  la  semblanza  di  lavoro  K  Con  que- 
sto  amava  Alessandro  discutere  su  quegli  assiomi  di 
política,  cbe  sempre  esigono  un  appello,  e  si  diver- 
tida della  costui  intrepidezza  nel  sofisma  e  in  ragio- 
namenti  mancanti  di  ragione. 

Pecchio  Giuseppe  (1785-1835)  milanese,  auditore 
al  consiglio  di  Slato  nel  regno  d^  Italia ,  fu  de'  piü 
operosi  nelle  trame  del  Garbonari,  ma  riusci  a  fug- 
gire,  6,  dopo  errato,  si  fisso  in  Inghilterra  fino  alia 
morte.  Scrisse  principalmente  di  economia :  nella 
Storia  finanziaria  del  regno  d' Italia  accetta  i  dati,  con 
cui  il  ministro  Prina  lusingava  V  ambizione  di  Na- 
poleone.  La  sua  Vita  di  Foseólo  é  disapprovata,  come 
molti  suoi  giudizj  sulle  cose  italiane. 

Al  23  aprile  1827  Manzoni  sporgeva  istanza  centro 
gli  eredi  di  D.  Antonio  Pecchio  peí  pagamento  di 
L.  1200,  provenienti  da  una  sicurta  da  esso  prestata 
per  fitto  di  beni  in  Lampugnano;  e  perche  uno  degli 


1  La  eontessa  FaWia  Nava,  sorella  del  Trechl ,  toñera  florida  aooietii  du- 
rante U  regno  d'Italia,  e  fn,  come  tant'altre,  vaghegglata  dal  Foseólo.  Trechi, 
arreatato  nel  1831,  domandb  come  arago  di  aver  delle  margherlttne  da  Infi- 
lare;  cbe  poÍ  mandava  faorl.  Era  an  ingegooso  alfabeto. 


corpo  dove  non  c'é  Grossi  „. 
Al  Fauriel,  il  17  marzo  1820,  scriveva: 

Con  molto  piacere  e  speranza  vi  mando  Vlldegonda  del  m    \ 
Grossi,  della  quale  il  ciior  mi  dice  che  sarete  contento.  Vi    i 
rete  mol  ti  di  quei  caratteri  importanti  che  fanno  la  vera  p    i 
che  sonó  assai  rari  nei  poeti,  particolarmente  in  Italia  ove 
tudini,  le  rególe  e  tatte  le  idee  tendono  da  un  pezzo  ad  alk   ; 
la  poesia  dal  naturale,  e  farne  un  iinguaggio  di  convenzioi   . 
dubitx)  che  ne  trarrete  buon  augurio  per  Tautore  che  é  molto     i 
e  il  cui  talento  non  fu  ancora  nutrito  no  da  ripetute  rifless   i 
da  lunga  osperienza ,  e  che  scrive  in  un  paese  dove  si  é  p(  : 
vezzi   ad    approfondire  i  sentimenti;   laonde  i  poeti  si  con 
volentieri  dell' invenzione  di  fatti,  di  situazioni,  di  contrast 
plici  e  recisi,  che  non  danno  luogo  a  descrivere  se  non  pa  i 
per  COSÍ  diré,  elementari.  Spero  mi  direte  che  Vlldegonda  h  ; 
originale,  e  ch'é  notevole  il  talento  deirautore.  Aggiunge  i 
egli,  per  anima  del  talento,  ed  é  un  gran  piacere  per  quei 
conoscoBo  y   il  vedere  che  un  si  buon  ragazzo  faccia  de  i  c  < 
yersi.  II  cielo  non  dovrebbe  ispirame  che  ai  buoni  ragazzi  .  , 

Piü  tardi: 

Grossi  non  si  aspettava  da  voi  un  giudizio  si  favorevole , 
meno  un  articolo,  e  non  vi  ascondo  che  gli  fece  gran  placeré. 

E  altra  volta: 

Grossi  é  al  secondo  canto  del  suo  romanzo  poético  su  He  cr 
lo  trovo  il  piíl  gran  piacere  a  seguir  il  suo  lavoro,  che  oso  c ' 
sará  molto  notevole,  pifi  ch'  egli  non  creda  nella  sua  modesti  i 
ventó  i  fatti  e  i  personaggi  principali  sulla  base  della  storia,  : 
derá  colla  maggior  possibile  precisione  la  parte  storica.  Ha  1 1 
riletto  tutto  c¡6  che  poté  di  contemporáneo  alia  sua  azione, 
punto  che  ogni  invenzione  di  poeti  o  giudizio  di  storici,  che  non 
in  armonía  col  I'  idea  ch'  egli  ha  di  quell*  etá,  lo  disgusta.  É 


V;uauao  uscí  ii  ¡narco  yiscona ,  al  priuiu  vuutsruii 
mi  domando:  "  E  sicché?  tatta  Milano  piange  sui 
casi  di  Bice,  eh?  „. 

II  Grossi  intito  ó  a  lui  quel  romanzo  coirepigrafe : 
Ad  Alessandro  Manzoni  colla  riverenza  di  un  discepolo, 
coU'amor  d'un  fraleUo.  Manzoni  mi  diceva:  '*  Se  Tavessi 
saputo,  gli  avrei  cancellato  quel  titolo  di  maestro  „  ; 
ma  Tab.  Giudici,  consigliere  di  Governo  per  gli  stadj, 
avea  falto  sorpassare  alia  ñrma  d'accettazione,  che  i 
regplamenti  esigevano. 

II  Grossi  gli  regaló  una  propria  eífigie  in  marmo; 
ed  essendo  collocata  in  un  angolo  della  sala  di  con- 
versazione,  Alessando  vi  applicava  düe  versi  della 
Prineide : 

El  pover  merit  che  Vé  minga  don 

T:  me  I' ka  costrengiuu  lá  in  d*on  cantón  *. 

Stampata  la  novella  di  Ulnco  e  Lida,  Grossi  gliela 
diede  col  verso 

Questa  orrenda  novella  ti  do; 

e  Manzoni  súbito  rispondeva; 

I  fratelli  hanno  uociso  i  fratelli. 

Locché  rammemora  RafFaello,  che  a  Cesare  da  Sesto 
diceva:  "  Non  so  come,  essendo  noi  tanto  amici,  ci 
usiamo  cosí  poco  riguardo  „. 

Un  torto  del  Manzoni  verso  il  Grossi  fu  Tavergli 
ispirato  peí  Tasso  quel   disprezzo,   in  che   egli   lo 

'        II  mérito,  oho  non  h  titol«to, 

Tn    n»    .n»/v1    mo    1'  liAnn»   COUnU      o. 
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rinda:  or  Tatto  di  Plutone  che  ambo  le  lahhra  \ 
ror  si  morsCy  e  i  giudizj  del  Galilei :  ora,  airoíTi  i 
d'una'  lampada  aU'Argand,  diceva:  Moriva  An 
lal  moría  qual  visse;  o  sentendo  che  Ermini; 
gente  Cibo  non  prende  no,  soggiungeva,  "  Percl  i 
n'ave  „.  Figurarsi  poi  i  succhl  amari  che  heve 
fancluUo ! 

Quella  del  Tasso  considerava  come  un'epop(  i 
üficiosa,  lavoro  d'imitazione,  con  un  meravi 
falso  quanto  quel  di  Virgilio,  con  eroi  e  avveni  i 
moderni,  fasi  entro  una  forma  antica  e  logorat<  ¡ 
poesía  assettata,  pretensiva  e  di  mal  gusto.  Toi  | 
é  il  carattere  meno  poético,  fiacco  rimpetto  ai  pi  I 
ingenuo  nou  semplice,  vano  eppure  mal  persua 
proprio  valore,  rassegnato  ai  patimenti  senza  cei  ! 
rimedio,  superstizioso ,  "  acceso  di  carita  di  si  ; 
piü  che  mai  fosse  alcuno  di  amor  di  donna  „.  G  i 
in  S.  Anna,  si  desoía  d'  esser   tolto  alia  serviti 
principi  e  alia  conversazione  de*  nobili.  Manzon  i 
vava  strano  che  tanti   lo  avessero  preso  come 
getto  di   romanzo   o  di  dramma,   onde   ne  reí 
inferíori  non   solo  il   Goldoni  colla  sua  comí 
veramente  goffa,  ipa  anche  il  Góthe  colla  sua  I 
dezza  scultoria  e  col  sentimento  storico,  dove 
presenta  la  lotta  del  realismo  coiridealismo  della 
di  Weimar,  del  poeta  colla  vita  cortigiana.  By ron, 
vale  ben  poco  come"  critico  giacché  preferiva  Pd 
Shakspoare.  non   ammiró  nel   Tasso   11   poeta, 
Tuomo  soffrente. 

Manzoni  ave  va  anche  composto  uno  Scherzo  di 
versazione,  ove  parodiava  il  canto  XVI  della  Oe\ 
lemme  libérala,  atteggiando  Rinaldo   annojato    i 


*'  Ditemi,  al  campo  non  vi  son  Trentini  ?  „  *.  Lepida 
é  la  imprecazione  di  Armida  ^. 

In  cío  lo  secondava  Garlo  Porta,  11  guale  al  Qrossi 
dlresse  un'epistola  in  quartine,  ove  lodava  il  curato, 
zio  di  questo,  dell'  essersi  eméndate  della  sua  vene- 
razione  peí  Tasso,  e  ogni  strofa  concludevasi  coir  in- 
tercalare, 

Ha  fatto  beno  a  convertirsi  il  zio: 
II  zio  a  convertirsi  ha  fatto  bene  : 
Ha  fatto  bene  il  zio  a  convertirsi  ecc. 

Non  so  che  siasi  mai  publicata.  A  questa  scuola 
il  Grossi,  non  solo  depose  Pammirazione  che  nutriva 
Del  Tasso.  la  cui  Oerusalemme  sane  va  tutta  a  mente. 
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deír  Urania  migliorato  „  *;  6  voleva  dessi  a  questo, 
anziché  a  luí,  da  rivedere  certi  miei  inni  ^. 

Kppure  pochissime  lettere  gli  dirigeva  Alessandro, 
stando  talora  due  o  tre  mesi  senza  averne  notizie. 
Qualche  lettera  piacevole  ne  abbiamo  *,  e  talora  gli 

>  '*  8c  capiterá  a  MiUno  o  mi  favorira,  no  ciarleremo  Insieme  un  po*  alia 
lunga.  Avró  in  quell'occasione  il  pi acere  di  farle  rinnovaro  la  conoscensa  di 
Manzoni,  Tortt,  De  Gristoforis,  coi  qiiali  lessi  piü  volte  vaij  squarci  della  sua 
novella,  e  hanno  diviso  con  me  gli  stessi  sentimenti  di  stima  per  cbi  IMia 
dettata  „  (21  luglio  1828). 

2  La  rendea  piú  bella 

Del  gaudio  mista  e  del  pudor  la  rosa. 

iseWAlgiso. 

3  "  Caro  Cantü.  Hai  fallato  rindiriszo  de'tnoi  Itmi.  Dovevi  mandarli  ad  Ales- 
sandro ,  non  a  me,  alunno  del  notaro  SormanL  Mi  sonó  presa  la  liberta  di 
tart^lieli  vedere ,  e  vi  ba  trovato  elevatezza  di  concetto,  precisione  di  forme 
c  unxionc  evangélica,  da  fargli  gelosia  se  Alessandro  potesse  csseme  capaco. 
Quanto  a  me,  lasciami  diré  che  vi  desidero  la  dolcezza.  Giacché  la  nostra 
pocsia  ne  ba,  bisogna  ne  usiamo;  verso  piú  mórbido,  frase  piú  fusa,  rende- 
r«>bbero  piú  limpidi  i  pensieri,  che  sonó  scmpro  nobili,  elevati  e  a  volta  su- 
blimi. 

-'  Vieni  domani  all'ora  della  colazione,  e  ci  sará  anche  Torti,  e  rilcggeremo 
insieme  gli  Inni  tnoi,  e  te  ne  diremo  colla  liberta  che  tu  concedí  al  tao  Tom- 
maso  „  (15  gen  najo  1836). 

11  Manzoni  di  ripiochio:  "  Tommaso  n'ba  fatto  la  girata  a  me.  Ma  io  non 
accotto  la  cambíale.  Mancherebbc!  Solo  mi  ricordo  che  Quintiliano  dice:  Hi- 
storia próxima  poesi  „. 

*  Monsieur  —  J/.  Grosxi  soidisant  aveocat.  S.  M- 

Carissimo,  Quel  lunedl  tanto  sospirato,  il  coccbio  e  Tauriga  sonó  ai  tuoi  co- 
mandi,  e  noi  ti  aspettiamo  a  braecia  aperte.  Suppongo  che  avrai  preso  con- 
certi  con  Visconti,  che  mi  ha  puré  fatto  aperare,  anzi  promesso  di  venir  con 
te.  Avrete  in  compagnia  una  donna  di  ffroaso ,  del  che  la  vostra  aristocrazia 
non  si  adombrerá,  lo  spero;  e  spero  puré  ch' ella  non  vi  sará  cagionc  di 
ritardo,  percho  I'affare  che  la  conduce  a  Milano  dovrebbe  essere  di  pochi 
miniUi. 

"  Ti  prego  di  guardare  nella  parte  sotiana  del  mió  secretaire,  se  vi  trovi  un 
vcTume  di  carf a ,  parte  blanca  c  parte  scritta,  contenente  1*  infinita  progenie 
dci  miei  inni,  o  di  portármelo.  Vedi  se  tra  foglio  o  foglio  v^ú  qnello  sbozzo 
'IgUo.  Pcntecoste;  quando  non  vi  sia.  abbi  la  pazienzá  di  cercarlo  nel  cas- 
«etto  del  mió  tavolo. 

**  Tonici,  biUí,  conviti  ecc  non  se  n'lia  a  Brusnglio;  spero  pero  che  cltro- 
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ene  non  saaaica  a  pregniere  popoian:  e  ne  propo- 
neva  una  formóla  piü  semplico  e  breve.  II  Manzoni 
lo  persaadeva  a  non  farne  nuUa ,  lasciar  quelle 
professioni,  alie  quall  giá  erano  avvezzate  le  de- 
vote  plebi,  e  le  madri  le  avevano  insegnate  ai  bam- 
bini. 

Gosi  non  approvava  alcune  novitá,  forse  da  un'ar- 
guta  critica  domandate  che  si  vollero  introdurre  nel 
messale  o  nel  breviario  ambrosiano. 

Giuseppe  mori  giovane.  Nazaro,  professore  di  filo- 
sofía nel  seminario  sinché  vi  furono  tollerate  le  teo- 
rie  rosminiane,  anche  per  qaesto  titolo  era  caro  ad 
Alessandro. 

I  fratelli  Vitali  col  Ballerini,  futuro  arcivescovo  e 
patriarca,  con  Felice  Lavelli  cappellano  di  Corte,  e  con 
altri  preti  e  qualche  laico,  intrapresero  L'Amico  Caito- 
iico,  rivista  mensile  grave  e  moderata,  scevra  da  quel 
che  qualificano  odio  teológico,  e  dairintolleranza  bal- 
danzosa.  Per  mancanza  di  abbonati,  presto  cessó.  In- 
vano  cercarono  impegnarvi  Alessandro  con  qualche 
artícelo ;  bensí  ad  essi  raccomandava  di  schivare  le 
esagerazioni,  e  viepiu  le  ingiurie;  non  ispingersi  a 
teorie  assolute  o  a  soluzioni  violente;  conciliare,  an- 
ziché  esacerbare;  farsi  degli  alleati,  anziché  dei  ne- 
mici ;  cercare  agli  sbagli  circostanze  attenuanti,  an- 
ziché interpretazioni  maligne;  ingegnarsi  di  ravvici- 
nare  la  Ghiesa  alio  Stato  col  migliorar  questo  ed  eman- 
cipare quella,  allontanando  il  proposito  di  rivendicare 
privilegi  invecchiati;  cogliere  i  punti  d'appoggio  che 
vengono  offerti  dagli  avvenimenti,  dalFesperienza,  dalle 
necessitá,  per  ottenere  l'esercizio  pacifico  dei  diritti 
veri  ed  eterni. 
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figliuoli,  e  presto  fa  professore  airUniversitá  di  Pavia. 
Scoppiata  la  rivoluzione  del  48 ,  scrisse  sui  giornali 
col  furore  che  il  tempo  voleva;  ma  non  mancó  chi 
gli  rinfacciasse  i  versi  clie.aveva  canta  ti  per  Fran- 
cesco I.  Tornati  gli  Austriaci,  nel  52  fu  deputato  col 
Kossi  dair  Istituto  Lombardo  a  umiliar  omaggi  a  Ye- 
rona:  fu  sottratto  alie  persecuzioni  piü  fraterno  che 
governative  col  chiamarlo  a  Vienna  per  coadjuvare  a 
un  dizionario  greco-italiano,  che  si  destinava  alie 
scuole.  Tornó  dopo  il  1859,  e  visse  tranquillo  fino 
al  68.  Solo  in  questi  ultimi  anni  avvicinó  11  Manzoni. 

II  piü  arguto  censore  dei  Lombardi  Crociati  fu  Fe- 
lice Romani  col  titolo  di  Don  Libero.  Poeta  giusta- 
mente  lodato ,  Ídolo  delle  brillanti  societá ,  non  po- 
teva  appartenere  alia  manzoniana,  ma  era  impos* 
sibile  che  questa  non  si  occupasse  deli*autore  del 
Pirata,  della  Norma,  della  Slraniera,  della  Sonnam^ 
bola  e  d*altri  drammí,  eternati  dalle  melodie  del  Bel- 
lini  *.  Faceva  incetta  di  poemi,  e  ne  scrisse  egli 
puré  uno,  il  Colombo,  men  fortúnate  dei  Lombardi. 
Mi  dice  va  che  i  Román  tici  non  eran  manco  buoni  di 
fare  un  O  eolio  stampo. 

La  nobile  famiglia  De  Gristoforis  ben  mérito  per 
moUi  riguardi  della  clttá  di  Milano,  che  ne  conserva 
il  nome  nella  Gallería,  aporta  il  1832,  con  minore 
pretensione  e  maggior  opportunitá  della   Nazionale. 


1  II  Román!  avea  proso  aecorclo  di  dar  all'  impresa  del  teatro  della  Scala 
ogni  anno  aei  drammi  o  norj  o  buffi  o  commedio,  mettendo  due  mesi  per 
queate ,  qnaranta  giorni  per  quelle ,  e  rloevendo  3000  llre.  II  Governo  itálico 
la  feca  poeta  re^o  con  6000. 


merita  l'autore,  sit-come  uomo  di  coscienza  retta,  di  cuor  léale,  per- 
suaso  che  1'  arte  é  nobiie  se  giova  a  diffondero  i  grandi  principj 
della  giustizia  e  delT  umanitll.  Tale  é  il  giudizio  di  Alessandro: 
onde  io  mi  congratulo  con  voi,  e  vi  confesso  che  pruovo  una  vera 
umiliazione  nel  leggervi  qualiñcato  mió  scolaro.  Questo  titolo  che  vi 
piace  di  assumere,  é  una  prova  della  vostra  mansuetudine  e  nulla  piíl. 

E  mi  esortava  a  non  rispondere  ai  detrattori,  che 
non  mi  sarebbero  mancati ;  a  non  accettare  le  sñde 
dell*implacabile  mediocritá.  Sal  qual  tema  ritornó  piü 
volte,  come  non  ignarus  mali:  giacché  i  critici,  che 
non  s'arrisctíiavano  attaccare  di  fronte  11  Manzoni,  si 
dilettavano  a  punzecchiare  i  suoi  amici.  E  lo  fecero 
spesso  col  De  Gristoforis,  specialmenle  peí  suo  ser 
Oianni  Caracciolo,  tragedia  poco  felice  davvero,  non 
pero  meno  di  tanf  altre  che  si  levavano  a  cielo,  e 
nella  quale  il  Manzoni  trovava  maestría  di  stile.  II 
De  Gristoforis  la  dichiarava  figliata  dal  Carmagnola 
e  dair  Adelchi ,  "  nel  legger  i  quali  mi  é  accaduto 
*'  di  provare  quel  turbamento  infinito  di  ammira- 
"  zione  e  di  amore,  che  suscita  nello  spirito  un  po- 
"  tente  bisogno  di  espandersi,  di  imitare,  di  scri- 
"  veie  „  *. 


'  n  sólito  Ambrogoli,  nella  soliU  Biblioteca  Jtalictnat  diceva  del  Ser  Gianni: 
"  II  poeta  (se  qaesto  nome  dovesse  tanto  vitnperarsi  ad  appHcarlo  anche  a 
6oetoro)  non  avrebbe  mestierl  che  df  ridarre  in  versi  la  prosa  dello  storico;  e 
▼ersi  della  tempia  di  quei  del  Ser  Gianni  non  possono  oostar  fatica  a  nes- 
■uno,  se  non  forse  a  cbi  fosse  uso  comporne  di  baoni  „. 

Puzz&va  di  Polizia  quest'altro  sao  giudizio  sulla  Storia  di  Milano  di  esso 
^0  Crjstoforis.  "  Né  approvar  possiamo  per  un  libro  d'istruzione  quel  rac- 
oogliere  quasi  in  miniatura  i  visj  piü  che  le  virtíi  de'  principi  e  popoli  an- 
tlchi.  Imperooebé  per  tal  modo  la  storia  farebbesl  stromento  d'  ogni  malizia; 
e»  sealdando  gli  animi  al  delitto  e  facendoU  freddi  alie  opere  d>  onore ,  non 
piú  sarebbe  maestra  della  vita,  ma  consigliatrice  d'ogni  scelleratezza  „. 


í  patrj,  raassime  sul  teatro,  ove  si  devo  cercare  Tunitá 
vera  d'  impressione,  non  quelle  artiñziali  di  tempo  o 
di    luogo  ^ 

Rammento  Tiúipressione  viva  che  eccitó  nel  Grossi 
principalmente,  ed  anche  in  Manzoni,  la  recita  che 
egli  ci  fece  del  poemetto  Scetticismo  e  Religione,  ove 
spiega  come  il  dubbio  conturhi  le  menti  de'  ragio- 
nacchianti,  e  sommova  anche  la  societá,  porti  ad  ipo- 
criti  provvedimenti  e  a  falsa  filantropía,  mentre  se- 
rena vive  la  vecchierella ,  che  crede,  spera,  ama  di 
"  fraterna  universal  benevolenza  „.  I  gaudenti  di  Mi- 
lano ci  videro  Telogio  deír  ignoranza. 

Manzoni  poteva  ancora  scrivere  che  V  innominato 
convertito  avea  serbato  solo  alcuni  bravi,  "  pochi  e 
valenti  come  i  versi  del  Torti  „  (c.  14).  Non  cosi  dopo 
che  questi  diede  fiiori  la  Torre  di  Capua,  novella  sui 
fatti  di  Cesare  Borgia,  ove  la  bellezza  dello  stile  non 
ricompra  la  debolezza  dell'insieme. 

In  prima  gioventü  cercó  un  impiego,  e  la  commis- 
sione,  composta  di  Paradisi,  Oriani,  Fenini,  lo  s:else 
segretario  coU'assegno  di  L.  200  il  mese,  dicendo  che 
"  merita  i  piu  grandi  elogi  pe'  suoi  talenti ,  per  le 
sue  cognizioni,  pe'  suoi  costumi  e  peí  suo  patrio- 
tisoio;  e,  avendo  col  ti  va  to  con  gran  successo  le  belle 
lettere,  e  degno  di  un  impiego  in  questo  ramo,  po- 
tando rendersi  utile  a'  suoi  concittadini  „.  11  com- 
missario  governativo  Staurenghi  riferíva:  "  il  di  lui 


'  Sn  ambedue  qaeste  composizioni  ho  recato  i  giadizj  del  Foseólo  e  del 
Monti  nel  iñio  libro  Monti  e  t'etd  che  fu  ma.  Ivi  atesso  alia  pag.  300  misi 
una  importante  lettera  del  Monti  al  Torti. 
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Or  la  chiesa  e  gli  attoniti  sparuti 
Che  s'affoltano  intorno,  e  al  lato  manco 
S'appuntan  eolio  gomita  a  Rodrigo, 
II  sorgente  cocuzzolo,  la  face  i  a, 
La  blanca  barba,  il  pctto  del  tremendo 
Predicator,  che,  aU'atlerrito  in  volto 
Affisando  lo  sguardo,  erge  la  mano 

Lunghissima  ed  intima  consuetudine  col  Manzoni 
ebbe  Luigi  Rossari.  Nato  nel  97,  lauréalo  in  legge, 
stette  maestro  di  lettere  italiano  e  geograña  nella 
señóla  nórmale  di  Milano  per  21  anni,  poi  presso 
alia  scuola  técnica,  infine  alia  scuola  reale  nel  1851. 
La  qualiñca  datagli  dal  direttore  nel  1857  nota  che 
'*  é  fornito  di  una  distinta  coltura  in  genérale,  e  delle 
piü  baile  qualitádidattico-pedagogiche,,.  Eglidivenne 
quasi  1'  ombra  di  Manzoni ,  accompagnandolo  ogni 
giorno  al  passeggio:  capace  di  ammirarlo,  piú  che 
di  intenderlo  né  di  imitarlo.  Manzoni  lo  lodava  per- 
ché nella  sua  scuola  non  cessava  mai  di  correggere; 
tantoché  consumava  V  intero  anno  scolastico  sopra 
due  o  tre  componimenti.  Correggere,  correggere  pa- 
revagli  fosse  la  vera  lezione  di  retorica,  meglio  che 
i  precetti  e  gli  esempj,  e  sempre  mirando  al  piü  sem- 
plice  deír  espressione  e  del  concetto;  il  che  porta  al 
vero. 

Neiroífizio  d'accompagnarlo  al  quotidiano  passeggio 
gli  successe  il  canónico  Natale  Gerioli,  studioso  di 
letteratura,  di  teología,  di  lingüistica,  di  ñlosofia,  sic- 
ché  Manzoni  disse  che  sapeva  di  tutto,  e  bene  di  tutto. 
Bava  lezioni  in  case  patrizie  e  alie  signorine  del  Golle- 
gio  Reale:  mite  di  sentimenti,  prudente  di  consigli,  vi- 
vace  alie  difese,  sincero,  di  semplicitá  infantile,  di 
modestia  non  affettata,  hisognoso  di  verita  positivo. 


3oneva,  tra  altri  esercizj,  di  visitare  gl'infermi  al- 
'ospedale,  e  ristorarli  con  qualche  zuccherino. 
Impiegato  e  in  fine  cassiere  genérale  del  Monte,  cantó 
varj  Governi  che  si  succedettero  in  Lombardia;  le 
lozze  di  Eugenio  Beauharnais,  la  venuta  di  Fran- 
cesco I ;  e  quando  fu  sospettato  autore  del  Di  d'incosu, 
;atira  centro  la  ripristinata  aristocrazia,  protestó  che, 
issendo  impiegato  con  moglie  e  figliuoli  e  con  40 
anni,  non  sarebbe  stato  capace  d'offéndere  i  padroni : 

E  se  'T.ai  g'lio  daa  gust  in  quai  manera, 

In  ricompensa  no  credeva  peu 

Che  me  credossen  degn  d'andá  in  galera. 

Piü  generosl  di  lu¡,  i  governanti  non  mandarono  in 
galera  T  autore  di  quella  visione. 

Con  avidita  erano  lette  le  sue  poesie,  quasi  sempre 
d'occasiODe.  Disgustato  adesso  dei  Tedeschi,  come 
un  tempe 

De  quei  prepotentoni  de  Franzes, 

vedeva   che   i  mali   d' Italia,  piü  che  dai  forestierl, 
provenivano  da  noi  stessi. 

Cosa  me  importa  a  uun  ch*  el  sia  d'on  gal!, 
D*on  aquila,  d'on  oca,  o  d'on  capón? 

quel  che  importa  é 

De  no  barattá  tant  el  bast  despess: 
Gol  porta  de  on  sit  a  Talter 
I  durezz  di  travers,  reussirá, 
On  spelament  puttasca  e  negott  alter. 

L'umore  giubilante  delle  sue  composizioni,  dirette 
a  far  godere  la  vita  e  dimenticarsi,  non  sempre  com- 


chezza  delle  immagini,  la  evidenza  del  dialogo,  Tar- 
guzia  della  sátira;  rifletteva  quanta  parte  di  buon 
italiano  si  sarebbe  diffasa  se  fossero  nati  toscani  il 
Goldoni  e  il  Porta.  A  questo  apponeva  il  prurito  di 
sempre  attaccare  altri,  poi  sgomentarsi  e  rimbucarsi 
appena  temesse  un  ripicchio.  Udendolo  paragonare 
al  Beranger,  Manzoni  nota  va  como  questo  fosse  an- 
ch'egli  bacchico  e  osceno,  satiruccio  politico;  le  sue 
canzonette,  di  cui  alcune  son  proprio  belle,  erano 
cántate  in  tutte  le  bettole  di  Francia,  il  ch©  non 
avveniva  a  queste  del  Milanese:  e  riconosceva  che, 
se  al  canzoniere  francese  si  levi  la  maschera ,  ri- 
niane  un  essere  vulgare,  invidioso  di  ogni  grandezra 
morale  o  sociale,  che  gettava  fango  su  quanto  ye- 
deva  amato  o  venérate;  le  sue  ammirazioni  per  la 
leggenda  bonapartesca  valsero  non  poco  a  condurre  il 
nuovo  impero,  che  lo  ripagó  coirapoteosi. 

II  Porta  Becondó  Manzoni  nella  abbaruffdta  coi 
classicisti  ,  aíTrettando  il  trionfo  coi  pugni  e  col 
riso.  Son  noti  i  suoi  ver  si  per  le  nozze  della  Verri. 
Piü  direttamente  toccano  il  Manzoni  i  suoi  sonetti, 
flnti  opera  di  un  Pietro  Stoppani.  Questo  avvocato  di 
Beroldinghen  "  in  attestato  di  giubilo  per  la  venuta 
di  Francesco  I  a  Milano  „  avea  messi  fuori  alquanti 
sonetti,  mostruosi  di  ritmo,  d'ortografia,  di  concetti, 
e  per  es.  uno  finiva  dicendo  che  quell'era 

Deirente  supremo  imitator  degno, 
Che  per  render  ognun  piü  felice 
E  per  salvar  ciascun  ognor  desia 
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miglior  saggio,  flagellando  il  Pezzi,  il  Picciareili, 
l'AccattaLrighe  e  gli  altrl  avversarj  del  romanticismo, 
principalmente  in  quanto  ributtavano  le  tragedle  del 
Manzoni. 

Basti  per  esempio  il  sonetto : 

A  Manzoni  ehe  meglio  si  ehiamerebbe  Bue. 

Noi  tutti  i  letterati  di  Milano 
Che  siamo  quelli  che  ák  leggo  al  mondo, 
Abbiamo  letto  con  sdegno  inumano 
La  tua  tragedia  senza  il  giusto  pondo. 

E  per  frenare  il  torrente  malsano , 
Che  vuol  mandare  i  I  buon  gusto  in  profondo, 
Grli  andiamo  incontro  con  armata  mano 
Coir  artícelo  primo,  ed  il  secondo, 

E  il  terzo  della  vera  e  gran  Gazzetta 
Che  fa  il  Pezzi,  quelP  uom  cosí  famoso 
Di  cui  la  fama  i  I  gran  nomo  trombetta. 

Leggili  tutti  due,  trema  e  sappia 
Che  si  vuol  altro  che  un  bue  romanticoso 
Per  sconvolger  la  nostra  política  prosapia. 

E  i  sonetti  dello  Stoppani  e  questi  del  Porta  ho  lo 
publicato  negli  Italiani  Illustri,  vol  III,  pag.  50. 

Mandando  al  Fauriel  la  necrología,  stesane  dal 
Grossi,  Manzoni  dice:  "  II  sao  talento  mirabile  che 
si  perfezionava  ogni  gíorno,  e  a  cui  non  é  mancato 
che  di  esercitarlo  in  una  lingua  coltivata  per  collocar 
chi  la  possiede  assolutamente  in  prima  fila,  lo  fece 
rimpiangere  da  tutti  i  suoi  concittadini :  e  viepiú 
de'  suoi  amici  in  ricordo  delle  sue  qualita  „. 

Gamminó  sulle  orme  del  Porta  un  Raiberti,  che 
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posero  il  regno  d'Italia,  pensó  a  scernere  quelle  che 
avessero  alcun  valore  storico,  o  potessero  formare 
serie ,  e  cosi  venne  a  cominciare  una  raccolta ,  che 
fu  il  núcleo  del  prezioso  Gabinetto  numismático  di 
Milano.  É  negli  archivj  un  suo  rapporto  del  21  feb- 
brajo  1815,  ove  descrive  l'origine  e  gli  incrementi  di 
esso  Gabinetto,  di  cui  egli  puó  considerarsi  creatore. 
Posto  questo  nel  palazzo  di  Brera  e  fattone  conser- 
valore  esso  Gattaneo,  questi  rendevasi  utilissimo  a  noi 
col  comprare  i  libri,  di  cui  piü  ci  faceva  mestieri 
in  fatto  di  storia  e  di  filologia:  nelle  quali  due 
classi  ii  Gabinetto  rimase  ben  provvisto  ñn  al  mu- 
tare  dei  tempi.  " 

II  Gattaneo  non  era  molto  addentro  nella  sciensa  nu- 
mismática e  nell'antiquaria.  Sopra  un  romano  di  sta- 
dera  antica  lesse  Equieas  j  e  suppose  fosse  la  testa 
d'una  nuova  divinita  Equiade,  sul  qual  titolo  stampó 
un  opuscolo.  II  p.  Inghirami,  o  piuttosto  Sebastiano 
Giampi  sotto  il  nome  di  quello ,  publicó  osservazioni 
(tip-  Piesolana  1820)  dimostrando  che  doveasi  leggere 
Aequitas,  divinita  appropriata  a  una  bilancia. 

II  Gattaneo  ebbe  il  mérito  di  lodare  e  compassio- 
nare  il  ministro  Prina  nel  1815 ,  quando  cioé  bol- 
liva  ancor  Tira  d'una  delusa  plebe  contro  questa 
sua  vittima;  lodarlo  in  un  rapporto  ofñciale,  diretto 
al  Governo  succeduto.  Ereditó  la  raccolta  di  Vite  di 

avendo  eblesto  il  parere  di  buoni  amici  e  buoni  artiati,  questi  gli  aveano  mo- 
Rtrato  avease  asaunto  lavoro  al  diaopra  delle  sue  forze  "  non  essendo  per  ano« 
bcnc  inizlato  nei  baoni  e  aicuri  prinoipj  che  formano  la  base  pin  aoda  di 
un'  arte,  únicamente  Imltatrioe  della  natura  „.  Quindi  Toleva  rlnfrancarai  in 
«crj  studj  dal  vero. 

Egli  mi  racGontava  cbe  nella  scuola  sospendevano  atriace  di  zueca,  tagliata 
-drcoiarmente,  e  le  facevano  copiare. 


specialmente  dedicato  „.  Esso  Ermes ,  ]    i 
Fauriel  d'avere  tradotto  quel  suo  dialog 
la  prima  volta  (si  era  nel  1823)  giustizia 
prevedeva  ne  sarebbe  vantaggiata  la  fan 
ia  paese.  "  Non  giá  che  il  maggior  fium(    : 
siano  in  grado  di  valutar  le  osservazioni     i 
nuevo  genere  drammatico;  ma  quella  le    i 
d'oltralpe,  persuaderá  ai  nostri  dilettanti 
tere  che  possediamo  un  gran  poeta.  Ora 
cominciano  a  dir  sotto  voce  che  Manzo 
gliore  de*  poeti  viventi  ^  altri  credono  lo( 
stanza  qualiñcandolo  un  poeta  al  disopra  <  ! 
e  buon  prosatore;  senza  parlar  di  quelli    I 
dono ,  o  afifettano  di  crederlo  un  beir  ii  ! 
viato  „  Sempre  cosí! 

ly  Índole  benévola,  abbondante  e  faceto  n  ! 
il  Visconti  veniva  accarezzato  nella  brilU  i 
quando  improvvisamente  nel  1827  si  gettc  ¡ 
solo  cristiana,  ma  ascética.  Non  piú  con 
non  música;  severa  osservanza  dei  precetti  I 
sa,  assiduita  ai  sacramenti  fino  a  ottene 
nione  quotidiana ;   serviva  le  messe ,   noi 
mai  alia  cantata,   spiegava  il  catechismo  i 
anco  del  placeré  della  lettura  volle  privars 
suoi  libri  alia  Biblioteca  Ambrosiana. 

Gome  era  ad  aspettarsi,  la  societá  lo  pres  i 
ed  egli  lasciava  diré,  superiore  ai  rispetti  i 
poiché  spargevasi  che  la  sua  conversione  : 
vata  da  indebolimento  di  senno,  publicó 
sofici  sull'origme  delle  idee ;  Riflessioni  ide  i 
linguaggio  grammaiicale  dei  popoli  colti :  Sa : 
ad  alcuni  quesiti  concernenti  il  bello;  Osserv 


8ia  non  solo  di  cuore ,  ma  di  ragione ,  di  storia  ,  di 
scienza,  di  rególe  positive.  La  religione  é  un  sentí- 
mentó,  ma  riposa  su  fatti:  la  fede  suppone  motivi 
di  credibilitá :  é  fonte  di  consolazione,  ma  scatarisce 
dal  dogma.  L*  altro  non  aveva  nuUá  a  replicare , 
perché  di  nulla  si  cura  va. 

Era  llglio  di  Alberto  e  di  Virginia  Ottolini;  sposó 
Vittoria  fíglia  del  márchese  Maurizio  Gherardlni  di 
Verona,  la  quale  era  vcdova  del  márchese  Girolamo 
Trivulzio  e  madre  della  famosa  Cristina,  moglie 
di  Emilio  Belgiojoso,  nota  tra,  i  letterati,  i  galanti 
e  i  politici  come  Principessa  Belgiojoso,  foemina.vir. 
Era  certo  la  piü  spiritosa  fra  le  milanesi,  sposa 
al  piü  bel  giovane  nostro;  amata  e  cantata  (non  dico 
vantata)  da  Tommaseo,  da  Alfredo  Musset  {Vers  á 
un¿  mor2¿),  da  Mignet,  da  Heine,  da  Alessandro  Bixío, 
da  Delacroix,  alternó  fra  vita  fastosissima  e  ang^- 
stissima;  descrisse  spiritosamente  i  suoi  viaggi,  poi 
le  sue  avventure  capitanando  i  Grociati  di  Napoli,  indi 
curando  i  feriti  di  Roma. 


■o  crinie  farebbero  a  non  diventare  nn  po*  diavoli,  qnando  ai  vedessero  at- 
travenatí,  insultatl  e  tninacdatí  ad  ogni  passo.  Qnando  airidea  di  fare  II  bene 
Kí  mischla  11  gusto  di  far  rabbia  a  qnaldiedano,  il  bene  h  goastato,  e  qnesta 
tentazione  é  forte  assai  in  un  paeae  dove  vi  ha  degli  uomini  eosi  nemiei  del 
bene  e  del  senso  oomune ,  che  farli  arrabbiaro  par  proprio  una  vittoria  p«l 
aenao  eomune. 

"  Addio,  earo  Viscontl,  il  tempo  mi  manea  per  tratteneimi  piü  a  Inn^o,  ma 
apero  compensanuenc  presto.  Vi  prego  di  aerÍTermi  e  di  trovarmi  coati.  Pre- 
séntate, vi  prego,  l'omaggio  del  mió  rispetto  alia  vostra  signora  moglie,  grm- 
dite  i  complimeuti  di  mia  madre  e  di  mia  moglie ,  fatcmi  la  grasia  di  saln- 
Ure  per  noi  la  bnona  Angiclina ,  e  credete  alia  inaltcrabiliti  deU' aniiciaia 
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segnamento,  rispóse:  "  Avvezza  a  comandare  senza 
orgoglio  e  obbedire  senza  víltá  „. 

Non  separiamo  da  lui  i  suoi  due  concUtadiní,  Ga- 
millo Ugoni  (1784-1855)  e  Giovita  Scalvini  (1794- 
1843).  D'  entrambi  ho  io  parlato  a  lungo  nel  Concüia- 
tore  e  i  Carbonari. 

Scalvini  scriveva  tra  filosofo  e  grammatico,  riusci 
sceltico,  e  i  frammenti  di  suoi  lavori  raccolti  da 
Tommaseo,  non  accrebbero  la  sua  fama,  se  non  fosse 
di  scrittore  accurato.  Ugoni,  ayvolto  fra  i  cospiratori 
del  21  in  grazia  degli  amici  suoi ,  non  solo  non  li 
secondó ,  ma  li  disapprovó  come  "  una  nebulosa 
senza  luce,  un  sogno,  un  aborto  „.  Anche  nella  i»- 
surrezione  del  48  previde  inevitabile  il  naufragio,  e 
se  ne  tenue  in  disparte.  Eppure  scriveva  nel  Olobe, 
giornale  eccitatore ,  e  vi  pose  un  articolo  in  difesa 
del  Manzoni.  Tórnate  in  patria,  faceva  lunghi  sog- 
giorni  a  Milano,  e  Manzoni  gli  scriveva  il  14  mag- 
gio  1842: 

Caro  Ugoni, 

Perché  sonó  io  ridotto  a  scri verle?  E  perché  non  viene  la  sera 
a  far  chiacchere  da  noi?'Siamo  tanto  avvezzi  al  piacere  della  sna. 
compagnia,  che  quasi  si  sarebbe  per  dirlo,  cosa  sta  lei  a  fare  costí? 

Gamillo  Laderchi ,  essendo  studente  a  Pavia ,  fa 
implicato  e  implicó  nel  processo  de'  Carbonari,  e  fu 
condannato  a  morte.  Ma  essendo  romagnuolo,  venne 
chiesto  dal  Governo  Pontificio , .  che  gli  assegnó  per 
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E  a  me,  che  nei  congressi  scientiñci  egli  avea  tolto 
in  protezione,  benché  ne  sapesse  le  divergenze,  an- 
noverava  le  tante  edizioni  del  suo  libro,  a  petto  delle 
poche  del  manzoniano;  e  non  sapea  darsl  pace  che, 
avendo  mandato  il  suo  biglietto  di  visita  al  Manzoni 
mentre  era  a  Firenze,  questi  non  glíel'  avesse  ri- 
cambiato.  Manzoni  infatti  lo  prendeva  in  burla. 

Tra  i  novatori  piü  risoluti  va  contato  Samuele 
Biava  bergamasco,  professore  a  Milano,  le  cui  poesie 
erano  stimatissime  dal  Tommaseo,  che  enumerando  le 
persone  a  cui  chiamavasi  debitore  di  istruzione,  diceva 
dovere  al  Biava  "  il  primo  sentiré  del  medioevo,  come  al 
Manzoni  poeta  lo  scrivere  toUerabilmente  la  prosa  „.  11 
Biava  disapprovava  Manzoni  di  allentarsi  ancora  tal- 
volta  alia  descrizione:  e  voleva  che  Tinno  fosse  piü 
popolare,  piü  origínale  di  concezione  e  di  forma,  come 
egli  fece  col  San  Recco,  col  Oiorno  de*  moni;  voleva 
pero  che  sempre  la  poesia  uscisse  accompagnata  dalla 
melodía,  '*  elevata  a  quel  grado  di  potenza  del  la  voce 
che  chiamasi  canto  „. 

Mi  sia  lecito  ricordare  come,  poco  avanti  morirer 
egli  "  credesse  solvere  un  debito  verso  di  me  che 
**  ebbe  a  generoso  difensore  neU'imperversare  e  nel- 
'*  r  infellonire  de'  gregarj  fra  i  nostri.  Voi  sapete 
"  per  prova  quanto  fosse  sciaurato  quel  tempo  per 
"  chi  usava  la  parola  come  maestra  di  futura  fran- 
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^ajOCLi  neiía  jawhioieca  iianana,  uuu  <%  uirts  ül 
poesie  dovessero  mostrarsi  agli  scolari  con 
Spartani  mostravasi  ai  ftgliuoli  T  Ilota  uJbria 
Biava  era  professore,  talché  la  critica  minai 
piego.  Se  ne  indignó  Garlo  Gattaneo,  e  fe( 
Vespa  un  articolo  violento  contro  lo  Zajotti, 
questo  fosse  potente. 

Garlo  Gattaneo,  careggiato  dai  dispensieri  del 
scriveva  articoli  d'economia  publica,  e  sebbi 
compísse  alcun  lavoro  importante,  era  pront( 
cenare  le  novitá  e  vivace  a  d[pingere  alie  risc 
salvo  a  poter  tutte  disapprovare-,  e  restó  in 
pulazione  presso  tali  che  mai  non  Thanno  ] 
GovBJ'no  Lombardo,  che  si  suole  condannare 
dicendo  Governo  Austríaco,  ricevendo  una  i 
proposta  di  nomina  di  alcuni  membri  deiri. 
tuto  Lombardo,  domando  perché  tra  questi  n( 
Garlo  Gattaneo.  Yenne  dunque  nomínate;   e 
dopo  la  rivoluzione,  egli  mori,  Tlstituto,  sec 
moda,  mandó  in  giro  una  soscrizione  per  po] 
lapide  in  Brera  ^  IL  Manzoni,  richiestone,  non 


>  Nel  ^settembre  1847  l'I.  R.  Istltuto  Lombardo  di  scienze  e  let 
neva  di  attribuiro  una  delle  lua  pensloni  al  matematioo  Paolo  Fri 
Tiogegnere  CadoIIni,  o  al  professoro  Cario  Gattaneo.  II  gabinetto 
benché  il  Cattaneo  nella  votazlono  del  oolleghi  fosse  rlsultato  ulti 
teva  ebe  "  le  sae  oognizioai  veramente  eneiclopediche,    la  furza 
gionamento  „  gli  danno  una  grande  prevalenza  in  un  congresso 
letterario,  artlstloo,  onde  lo  voleva  preferito   »nohe   n«lla  certezz 
gil  veníase  assegnata  una  pensione,  verrebbe  con  ció  animato  a  d 
attlvamento  la  sua  opera  airistituto  sottraenJola  ad  altre  ooeupazic 
delle  quall  ba  bisogno  „. 

A.  quelU  cbe  lo  considerano  come  un  martire   fari  senso  il   bs 
Tvpporto  é  «teso  dal  secretorio  San  Pietro  e  firmato  dal  viceré. 
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ne  riconosceva  Tentusiasmo  a  freddo ;  e  del     < 
razioni  a  lui  consuele  dava  per  segao  il  gíi     i 
pra  il  gesuita  Bartoli   *'  che  sovra   tutti   g. 
come  aquila  vola  „,  e  quello  sul  Sarpi  ch 
nitamente  superava  e  per  ingegno  e   per   v.    i 
razza  umana  „. 

II  Giordaní,  come  il  Niccolini,  era  sulle  pi  : 
verso  al  Manzoni  peí  suo  pietismo  e  peí  sui 
mandare  il  perdono,  e  mandava  diré  a  me  c  i 
ziosissime,  ma  che  "  minacciavo  di  diventar  ! 
come  Manzoni  „.  Dopo  che  lo  conobbe,  no: 
che  dirne  il  maggior  bene  ^  11  20  setiembre  1£  i 
veva  ad  Antonio  Papadopoli  a  Venezia: 

Vedrai  certamente  Manzoni.  Oh  quanto  piacere  ho  avu 
noscere  uomo  tanto  bravo,  tanto  buono !  degnissimo  delle 
Tamore  che  da  ogni  parte  gli  vengono.  Prégalo  di  accett   • 
oordiali  rispetti,  e  di  salutarmi  Grossi. 

ídolo  del  Giordani  e  in  parle  sua  crealura  i 
como  Leopardi  ^  Giá  ne  parlai  alie  pag.  1: 

"  Vedi  n  noitro  vol.  I,  pag.  165. 

*  Giordani  mise  alia  luce  il  Leopardi ,  lo  esaltb  all'  ecceiso ,  ma 
lamenta  va: 

"  'Qnando  il  Leopardi  eomineló  ad  easere  eonoaciuto ,  non  mi  se 
Quando  In  Firenze  andavo  a  trovarlo,  non  mi  parlava.  Kelle  8ne]sc 
posto  mQlti,  e  di  me  mal  una  parola.  Pare  che  il   cuore  non   corri 

allMngegno Kgll  conosceva  me  e  conosoeva  sé  stesso,  eonoseeva  c 

superiore  e  di  non  poco ,  e  doveva  ben  sapere  che  lo  conosoeva  me 
lui,  e  che  lo  sapevo  e  lo  prcdicavo  superiore  a  me;  ma  ho  sempr 
che  gli  dava  molto  fastidio  il  parlarsi  un  poco  piü  di  me  che  di  lui, 
racione:  ma  per  lui  che  potevo  fara  di  piü  che  anteporlo  sempre  a 
qnftlanque?  lo  credo  ehe  originalmente  Giaoomo  avesse  euor  buono 
tnosa,  ma  credo  che  poÍ  si  fosse  fatto  molto  egoísta.  Per  me  pa: 
ftroania  amorosa  a  piú  che  índifferenEa,  ed  ebbe  gran  torto  „. 

Kl  sa  come  trattb  il  Raineri. 


che   il  Kossi,  come  i  suoi  dottrinarj,  lancia  in  aria  im  gs      i 
poi  non  si  attacca  a  niente. 

Declamando  io  contro  il  Códice  Pénale  aut    i 
che  la  pena  dei  cospiratori  applicava  anche 
conoscendo,  non   li  rivelasse»  notó  che  il     i 
Bartolo  sosteneva  questo   assunto   fondandosi    i 
una   legge   di   Onorio   e  Arcadio  (L.  5  cod. 
julicm  majestalis).  Ma  poco  dopo   il   Baldo  m(    [ 
che  Bartolo  era  stato  ingannato  dal  testo,  légg    : 
consciis   invece   di   consociis.  Anzi   (soggiungí    i 
Baldo  dubitava  che  Bartolo  fosse  airinferno  p( 
posto  quella  teoría. 

II  Romagnosi  ci  fece  sorridere  una  volta,  d  ; 
che  le  poesie  del  Pozzoni  gli  piacevano  piü  di 
del  Manzoni,  le  qaali  gil  riuscivano  oscuro.  Do 
seppe  Pozzoni  di  Trezzo  era  un  prete   coltiss  i 
spiritosissimo,  professore  di  retorica  nel  ginn£ 
Brera,  parlatore  di  vena  argutissima ,  difTuso  < 
cato  nella  societá  milanese,  che  eglí  esilarav 
lepidezze,  colla  cronaca  secreta,  con  ischerzi  non 
pre  innocenti,  col  giudicare  d'ogni  libro,  d'ogni  : 
d'arte  che  uscisse,  mascherando  la  critica  neils 
Oltre  articoli  da  giornale  e  da  strenna,  sonó  a  si 
alcuni  suoi  panegirici  e  un  volume  di  poesie, 
inferiori  ad  altre  allora   lodate  e  dimenticate. 
rumore  una  sua  epistola  per  la  prima   messa 
suo  párente,  ove  irónicamente  descrive  la  vita 
prete  da  buon  tempo. 

Carisslmo  lo  teneano  i  suoi  scolari,  fra  i  qua 
stato  il  Pierino  Manzoni,  onde  fácilmente  legc 
Alessandro,  a  cui  no  piacevano  la  coltura-  lettei 


ton  da  banda.  Qui  parlasi  tutto  il  di  e  la  notte  de'  Belgi, 

laccfai,  della  Grisí,  della  Pasta,  del  Gaicano  e  della  Scala :  i 

esecrabile !  Mi  domandate  quando  sari  publica   la   Feronx 

giü  pií^  mesi  cbe  so  ne  foce  un*edizione  a  Pisa,  ed  una  se 

para  a  Firenze.  II  buon  Monti,  dalla  cui  bocea  no  ho  sentí 

squarci ,  vi  avea  fatte  da  último  assai  correzioni ,  che  nel 

pata  non  si  veggono;  per  cui  sará  quasi  nuova  cosa  l'edi? 

se  no  fart  qul  a  Mi 'ano,  so  alcuno  stampatore   vorra-  far 

patto  alia  vedova  dell'  altissimo  poeta.  Se  per  Alina  inte 

novclla  di  Grossi,  non  vi  so  diré  quando  uscirá,  perché  n 

stero  anche  agli  amicí.  Vorrei  credere  che  Manzoni  si  vog 

mente  sdebitare  di  un  obbligo  col  publico,  mottendo  in  hi 

storia  della  Colonna  infame.  Son  giá  due  anni  che,  ñnita 

per  altrui  bolla  mano,  si  sta  lá  ad  ammuffare.  Maledetto  quol 

que  prematur  in  annuml  L'autore,   cho  non  6  mai  ps 

i-ose  sue,  ci  trova  tanto  magagno,  cho  por  suo  diré,  sonó 

gogna.  Quand'egli  vi  dice  alcun  clie  di  ció  che  ha  fatto,  ^ 

manete  mcantato;  ma  quando  vi  mostra  il  meglio  che  si  do\ 

non  sapete  piú  accusarlo  del  suo  malcontento,  e  vi  riduce 

garlo  che  la  ritocchi  como  pu5,  e  faccia  prestn.  Siamo  pori 

<;li  stiamo  tanto  d'  interno,  cho  anche  a  suo  malgrado  no  fn 

riio  cosa,  e  speriamo  fra  poco. 

Tre  seré  fa,  ho  fatto  menzione  di  voi  con  Manzoni  e  Gros 
potreste  figurarvi  il  piacere  con   cho  aceolsero  i  saluti   cli« 
feci  a  vostro  nome.  Dopo  avor  parlato  dolía  vostra  storia  c 
lodi,  io  tirava  innanzi  a  dir  ogni  bene  del  vostro  beiranimo, 
corsi  di  non  dir  cosa  che  fosse  nuova,  perché  io  n'era  prcv 
ogni  ístante  con  lodi  anche  maggiori.  Vollero  che  io  vi  di 
irentilezze,   assicurandovi  che  ambedue  vi  stimano  assai, 
giovano  che  pu5  far  molto  bene  alie  lettere  italíane,  o  con 
nostro  paese.  Se  voi  mi  felicítate  di   trovarmi   qualcho  v 
qncsti  due  distintissimi  ingegni,   avete  ragione  di  farlo: 
mai  veduto  tanto  sapero  con  tanta  modestia;  tanta  relig 
tanto  dispetto  de'  progiudizj  ;  non  dico  odio,  che  Manzon 
conosce,  perchd  non  conosce  nemici  nd  tra  gli  uomíai ,  i 


cui  rilevava  le  sottili  analisi;  le  abbondantissi 
miniscenze,  le  dotte  citazioni  opportune.  Avrel 
siderato  che  traducesse,  come  aveva  comincial 
tone,   egli  tanto  esperto  del  greco  e  deiritali 
l'avesse  commentato   Rosmini.   Da  lettere  di 
e  del  Tommaseo   a  me  dirette,  e  che  in  part 
a  stampa,  appare  la  premura  che  il  Manzoni  pre 
alia  fortuna  e  agli  studj  del    Tommaseo.  Qael 
qaesti  mi  dirizzava  da  Francia  e  da   Gorsica , 
zoni  desiderava  sempre  leggere,  e  poiché  la  sci 
n'era  diíücile  a  decifrare,  io  gliele  ricopiava.  Qi 
volta  m'incaricó  di  raccomandargli  non  credess 
cessario   alie    sue    esternazioni    liberal!    il    m( 
Gregorio  XVI  e  in  genérale   il    papa.   Nel  suo 
l^Ilalia  (che  penetró  col  titolo  di  Scritíi  postu 
Oirolamo  Savonarola)  e  un  dialogo,  ove  Manzon 
deva  grinterlocutori    rappresentassero   luí,  Roí 
e  me.  Qaando  vide  il  romanzo  Fede  e  Bellezza, 
ch'era  mezzo  venerdi  santo  e  mezzo  sabato  gras 
Paragonó  il  Tommaseo  a  un   vaso  di   alabastro 
fesso,  alludendo  alie  lacoltádi  spirito  ricchissimí 
non  equilíbrate. 

Di  rimpatto  11  Tommaseo  voleva  gli  indicassi 
particolaritá  interno  al   grand'uomo,  e   tenessi 


tanto  da  fnrc  il  vlaggio.  AccetUi  il  dan&ro,  e  conservo  la  lettera,  com 
ineiiioría,  e  m'é  dolce  rammontare  d'avere  destata,  mo  non  meritatn ,  ]i 
pasaíone  affettnosa  del  primo  poptac  del  primo  filosofo  vívente  d'Enro 
<lne  criatlani  „. 

1   Tommaseo  sorlveva  a  me  il  19  laglio  1810: 

''  Grazie  delle  censure  a  Fede  c  Bellezza ,  che  romanzo  non  ¿.  Non 
giovani ,  nh  al  male  non  spinge.  Giacch&  lo  ristampano ,  fateml  criticl 
partieolarei^i^ate  y  che  io  n'appr.^fitti  alia  meglio.  Della  Sanseverino  qil 
l^tndizio  V  „  I 


disagio  mi  sentivo,  fra  altri  argomenti  a  dissuader- 
mene  diceva  sarebbe  impossibile  trovassi  altrove  una 
conversazione  cosi  proflttevole ,  come  quella  del 
Manzoni. 

Volendo  egli  dalla  Francia  ricoverarsi  nel  Piernón  te 
ammodernato,  quel  Governo  ricusó  riceverlo  perché 
republicano.  Manzoni,  contro  tutte  le  sue  abitudini^ 
lo  raccomandó  al  D'Azeglio,  allora  ministro,  e  non 
occorre  diré  che  fu  esaudito. 

Con  portentosa  operositá  il  Tommaseo  atentó  gli 
ultimi  anni  in  angustie,  piü  temute  che  reali ,  ma 
sdegnando  soccorsi  che  portassero  abbassamento,  o 
mancanza  a'  suoi  principj,  come  erano  o  titoli  o 
pensioni  che  richiedessero  un  giuramento  monar- 
chico,  da  cui  repugnava.  Inclinava  a  parlar  male 
di  tutti ,  salvo  che  di  Rosmini  e  Manzoni ,  mentre, 
rispondendo  alie  centinaja  di  lettere  di  libri  e  libretti 
che  gli  arrivavano,  dava  lodi  a  tutti  quelli  che  fosser 
di  sotto  della  mediocritá.  Credo  non  fuori  di  posto 
il  metter  qai  estratti  deiramplissima  sua  corrispon- 
denza  con  me,  dove  tocca  al  soggetto  delle  presenii 
reminiscenze: 

Parígi,  14  agosto  1834. 

Gamillo  Ugoni  é  a  Saint-Leu :  vivo  solo  e  studia  molto.  Biion 
nomo.  Sonó  stato  a  trovarlo,  ed  egli  me.  Quando  viene  a  Pari::. 
desiniamo  alcune  volto  insieme ;  é  un  vero  piacere.  Ha  rifase  pa- 
roccliie  vite,  e  fattene  altro  non  poche.  Suo  fratello  é  a  Zungo;  c. 
dopo  certa  sua  risposta  deplorabile  a  certe  deplorabili  ingiurie  dim 
Bianchi  di  Capolago ,  si  tace.  La  lite  ora  a  proposito  della  siorü 
del  Botta ,  che  1'  Ugoni  cliiamava  servile ,  ed  é  veramente.  Tes*, 
fiacca  e  vuota  é  quel  Botta:  stile  ricco  e  potente;  buon  uomo  ii:> 
resto  e  córtese.  Ha  tro  figli :  é  Tuno  vlaggiatore  impertérrito,  U"i 
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irini.  Gia  íece  il  giro  del  mondo;   poi  visse   in  £gitto:   i 
toma.  II  padre  nelIa   stanza  ha  i  ritratti  de*  figli ,  della  : 
di  quella  ch*  e'  chiama  sua  ninfa  Egeria ,   visitata  da  lui 
sonó,  qnando  rivide  la  patria.  Ma  i  trente  anni  di  soggioi 
cese  r  hanno  disamorato  dell*  Italia,  e  non  ci  saprebbe  pií 
Kicu.só  le  proferto  di  Carlalberto,  di  che  nol  biasimo.  Ma 
herto  gli  si  mostró  córtese,  e  gli  addito  le  sue  storie  tui 
aveva  quel  giorno  schierate  dinanzi,   ed   ebbo   la  hontÁ  g     i 
dirgli :  "  I  vostri  Jibri,  cominciati  che  sieno  a  ieggere ,  no: 
piú  smettere  fino  in  fondo  „.  lo  per  me  non  la  pensó  col  n 
monte,  a  me  non  costa  nessuna  fatica  smettere  la  lettura  d 
Ma  il  re  di  Piemonte,  granmastro  deirordine  del  Mérito, 
sa   piú  di  me. 

Or  che  direte  a  sentir  che  il   Gesari  al  Botta  non  va? 
rohbe  mono   incredibile   se   io  vi  dicessi  che  il  Botta  p; 
suo  Camillo  senza  arrossire.  II  Papadopoli  di   Venezia  lo 
a  scrivere  U  vita  del  Sarpi;  e  la  farebbe  male.  lo   lo   con   i 
a  detUre  le  sue  Momorie.  E  mi   facevo   raccontere  da  lui 
antiche  di  casa  Manzoni,  quand'  egii  li  vedcva  totti  i  giorn   : 
rigi,  o  come  qualmente  ei  facesso  il  becchino  al  cadavere  ( 
bonati.  Ma  allora,  soggiunse ,   al  lora  il  Manzoni  non  era 
Tedeschi !  I 

Non  é  vero ,  ben  díte ,  ch'  io  non  abbia  speranze.  Sper 
patíre  e  di  farmí  migliore  ed  utile  a  miei  fratelli.  Diedi  a 
a  Cousin  Topuscolo  sulla  morale :  lodo  e  non  capí.  Capetti 
vero,  come  tutti  i  capí  francesi....  Stampero  a  Firenze  un  coi 
di  Dante.  Scrissi  in  francese :  non  dispiacqui :  mi  disgustare] 
lasciai.  Altro  lavoro  piü  grande  ho  alie  mani :  non  posso  ] 
vene.  Di  tantp  in  tentó  fo  versi,  scrivo  molte  lettere;  tropp 
voro  senza  pensare  al  domani.  Iddio  provvederá.  É  tanto  buc 

Parigi  25  aprile.  1835. 

La  cara  vostra  del  di  20  novembre  mi  venne  circa  li  20  d' 

e  d*apnle  era  il  bollo  di  fuori,  ec.  ec.  V  avrei  scritto  io  prii 

non  osavo  e  sapete   perché:   non   per  me  no.  Tanto  piü  gz 

Yostra,  spontaneo  segno  di  memore  affetto. 

Quanto  io  godessi  di  sapervi  libero  non  diro.  Le  Gazzette 
CA^TÜ.  Manxoni,  —  II.  5 


un'estrema  memoria  d' amore.  La  vita  dun'agonia,  ma  un'agom 
espiatrice,  onde  ringraziamo  Iddio  che  la  ci  lascia  a  pro  nostro  eJ 
altrui.  Superfluo  vi  raccomandi  facciate  cuorc,  perdoniate,  o  vi  pre- 
pariate  a  iiuove  opere  di  misericordia  e  di  fede:  vi  seguiramio  le 
preghiere  o  gli  affetti  dei  buoni  e  la  coscienza,  e  vi  stará  sal  capo 
la  mano  di  Dio.  Giá  voi  mai  non  foste  con  quegli  sconsigliati,  che 
dairodio,  dal  disordine,  dal  disprezzo,  dal  dubbio  sperarono  air  u- 
manitá  anni  men  gravi.  Voi  credete  ed  amate:  sapet«  che  per 
amore  e  per  fede  1'  umanitá  s'  avanza ,  e  che  con  la  parola  e  per 
Topera  edificatrice,  non  giá  con  la  distruttrice,  le  grandi  cose  s, 
fanno.  Ho  letto  il  Marco  Visconti,  e  mi  piace:  piace  al  Bercheti 
alio  Scalvini  e  ad  altri;  ma  i  piíi  vorrebbero  a  quella  narrazione 
uno  scopo,  una  morale  alia  favola.  Nelle  particolarit>á  specialmente 
io  trovo  molte  bellezzc,  lo  stile  accurato;  1' ultima  poesia  bella,  i 
barcajuolo  sublime. 

7  xnaggio  1835,  Parigi. 

Ho  visto  annunziato  un  artioolo  del  Ricoglitore  su*miei  Scriiii 
Varj :  non  so  che  dica ,  ma  ringrazio  1'  amico.  lo  lo  piansi  pi^r 
morto,  e  mi  preparava  a  scrivere  di  lui:  ed  egli  ora  di  me,  e  par- 
lera forse  sulla  mia  sepoltura. 

Di  me  che  dirvi?  lavoro,  non  quanto,  né  quel  che  vorrei :  puré 
fo.  II  romanzo  di  Grossi,  qui  lo  traducono,  e  piace  non  come  co&i 
somma,  ma  come  scritto  con  garbo;  improprietá  molte  e  rainuzio, 
e  non  ha  scopo.  Cosí  dicono. 

Qui  no  política  né  letteratura  ha  scopo  veruno.  Che  scopo  non 
chiamo  V  utile  privato  e  la  vanitá.  L'  avaro  Soult  e  I'  insolente 
Thiers,  ladri,  a  quel  che  si  dice,  amendue,  reggono  e  ressero  e 
minacciano  di  regger  la  Francia.  Thiers  prese  moglie  la  figliuoli 
della  sua  amata,  giovanissima,  e  gii\  la  trascura:  giá  vuol  dormiré 
in  altro  letto,  e  quand' ella  vuol  uscire  al  bailo  od  alia  conversa- 
zione,  egli,  stanco  dalle  fatiche  della  giornata,  si  addormenta,  e  la 
fa  spogliare,  e  poi  si  leva  alie  sei. 

I  piü  onesti  uomini  sonó  disprezzatí  e  ín  fama  d*  imbecilli :  e 
Lafitte,  per  esempio,  credo  non  la  demeriti  affatto.  11  nostro  Rossi. 
anima  venduta  ai  ministri  presentí ,  lo  chiama  il  primo  ra^azzo  «li 
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denti  di  medicina  per  avere,  in  non  so  quale  occorrenza,  i 
vigió  alia  patria:  e  gli  studenti  risposero  che  non  accetta  i 
graziamenti. 

Un'altra  mano  d*imbecilli  ciancia  alia. Camera  e  strepit 
zata  e  derisa,  ma  pare  Tascoltano,  Yiennet,  Bugeaud,  Ms     i 
insetti  simili.  Yiennet,  offeso  del  non  essere  in  queste  ulti 
<x)ntato  per  nuUa,  minaccia  sul  serio  di  abbandonare  la  { 
ministri  al  suo  reprobo  senso. 

Quello  che  chiamano  terzo  partito  fa  nulla.  Dupin  é  un 
avYocato  nel  piü  triste)  signifícate  del  nome.  Taita  la  pres    I 
litica  é  ambiguitá,  equivoci,  restrizioni  mentali.  Le  vergog 
rimpudenza  e  deiripocrisia  insieme  miste.  Dicono  che  il  prii 
político  di  Talleyrand  fosse  questo.  Invítate  a  un  pranzo,  e  g 
lo  menano  a  contemplare  de'quadri  osceni.  "  Ah  1  „  egli  esclam    : 
non  so  quale  accento.  Una  signora  vicina  gli  dice  rimpro\ 
'Signor  Tallevrand,  voi  a  veto  detto  ahí  -  No,  Madama,  io     i 
oh !  „  In  questa  risposta  é  tutto  Talleyrand ;   e   Talleyran 
Francia.  Accusato  d*ogni  vituperio,  insúltate  da  Benaparte,    i 
e  non  si  scroUó  mai,  sempre  arrise.  Per  mostrarsi  amico  a  ui 
o  nemico,  aspetta  che.  Tutile  loro  a  ció  li  conduca.  Un  giov   i 
triste  e  ingegnoso,  nella  presente  incertezza  del  governo  dicevi  i 
fa:  "  Se  escono  di  lá  gli  amici  che  ci  ho,  piü  nessun  vine  I 
obbligherá  a  perdonare.  Je  serai  impitoyahle  „. 

Per  essere  giusto  o  spiotato  al  tíoverno,  aspettava  che  pi 
íTOvemassero  gli  amici  suoi. 

Re  vero  ó  qui  la  moneta,  e  non  lo  riconoscere  stimano  sti 
Non  é  molto  venne  a  Parigi  un  Giapponese  a  studiar  me 
Onizot  lo  chiama  e  gli  dice;  "  Hai  bisogno  di  nulla?  -  Di 
Mi  lascino  studiare  e  basta.  -  Vuoi  tu  denaro  ?  -  N'  ho  as¡ 
E  che  cosa  6  che  ti  fece  piü  forte  impressione  a  Parigi?  - 
litudine.  -  Come?  -  C'é  poca  gente  „.  E'voleva  diré  che  Pi 
meno  popolato  del  Giappone  di  molto ;  ma  ben  piü  deserta  s 
diñe  é  quella  degli  affetti  e  de'  generosi  pensieri. 

Nd  gli  addetti  a  república,  tranne  pochi,  son  cosa  piü  venei 
lo  entrai,  tempe  fa,  nella  stanza  d*un  di  costero,  e  le  pareti 
cariche  di  brutte  femmine  ignude.  Questa  é  república. 


deriso,  e  si  strascinano  disprezzati  i  Templari,  de  quali  o  granmae- 
ítro  un  Fabre  Palaprat,  e  doveva  essere  Luigi  Filippo  innanzi  ebe 
fosse  re.  Cotesto  Palaprat  compró  da  non  so  che  ladro  la  crece  con 
3he  fu  seppellito  il  vescovo  della  costituzione  Gregoire,  e  la  poru. 
Omamenti  di  sepolcro  rubati :  ccco  il  símbolo  delle  religioni  nueve. 
Chátel,  che  vuele  il  matrimonio  de'  preti  e  la  chiesa  cattolica  fran- 
cese  (come  a  diré  universitá  particolare),  tutti  i  saggi  lo  sprezzano. 
ma  puré  tal  uno  gli  crede  nel  popólo,  e  qualche  nuova  chiesa  si  n 
loro  nello  provincie  fondando.  Ma  é  fiacca  cosa.  Un  cómico  autore, 
da  lui  consacrato  prete,  s*  é  giá  diviso.  Lo  Chátel  vorrebbe  ri£utare 
gli  stipendj,  e  che  il  gregge  stesso  pagasse  :  demanda  seimila  fiun- 
chi  aU'anno:  onesta  demanda. 

Nó  il  clero  cattolico  é  perú  gran  cosa,  credete.  Buoni  i  piü  e 
savj  molto ,  ma  ignoranti  e  gretti  di  mente  e  impossenti  al  bene. 
Lamennais  giá  vagella:  un  Bautain,  che  é  a  Strasburgo,  fattosi  pretc 
dopo  lunghi  studj  apposta  per  tentare  grandi  cose  a  pro  della  reli- 
gione,  fu  condannate  dal  suo  vescovo  per  aver  volate  dimostrare  che 
l'umana  ragione  é  come  niente,  che  sola  la  Bibbia  é  criterio  di  vero. 
Esagerazione.  Sapete  il  principio  di  Lamennais,  se  non  che  il  Bau- 
tain pone  per  fondamento  la  Bibbia,  e  quegli  Tautoritíi  del  gener»^ 
uroano.  Ma  il  Bautain,  a  quol  che  sentó,  non  si  lancierá  agü  ardi- 
menti  deH'altro.  Cederá  in  apparenza,  e  seguiterá  sua  via.  Cerio  Ja 
proposizione  era  meritevole  di  condanna :  e  strana  cosa  che  i  pro- 
motori  di  novita  nel  clero  si  caccino  ancor  piü  indietro  dei  veccbi 
sredenti,  e  imbroglino  le  quistioni,  anzi  che  risolverle.  Gerould  car- 
Usta  e  direttore  della  Gazette  de  France,  la  quale  gli  resé  un  mi- 
ione,  mortagli  la  moglie,  si  fece  prete  di  50  anni,  e  volle  fondare 
an  gran  seminario.  Ma  i  preti  di  lui  diffidano  e  i  carlisti  lo  dicono 
ipocrita  di  libertü,  e  nel  centro  dell'unitu  stessa  ^  dissensione,  per- 
chó non  e  vero  amere. 

Parigi,  7  ottobre  1835. 

Godo  che  il  Manzoni  stia  bene,  almen  di  salute.  Non  dice  che  lue 
lo  salutiate,  che  mi  rammentiate  a  Maman.  Comprendo  e  compiango 
i  loro  dolori.  Li  sentó  ne'  miei. 

Paiigi»  13  aprile  1836. 

Leggete,  so  si  viene  alie  mani,  il  romanzo  di  Saiñte-Beuve  Vo- 
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égli  non  ha  di  bisogno. 

Quanto  al  conservare  i  suoi  detti,   potete   farlo   senza 
parmi.  C'ó  tante  cose  che  Attila  stesso  potrebbe  leggere  i 
freddo,  se  Attila  sapesse  leggere.  Si  dice  che  impari. 

Del  lavoro  del  Manzoni  ditemi,  se  si  pa5,  qualcosa  píü 
colare,  e  salutatemelo  tanto  lui  e  Maman.  E  se  avete  occi : 
portuna  di  dirmi  come  siano  accolte  cost^  le  povere  cose  m 
ve  ne  prego.  Ditemi  cioé  quel  che  piü  displace  ai  miglio  i 
chMo  possa  correggermi,  in  parte  almeno. 

29  agosto  1837.  Pi : 
Sentó  che  il  Manzoni  s*apparecchia  a  stampare.  Iddio  si 
benedica.  Salutatemi  donna  Giulia. 

Parigí,  novembre  i 
Godo  che  il  Manzoni  pensi  a  ristampare  ii  romanzo,  eg  i 
e  tanto  meglio  se  con  mutazioni  e  con  giunte.  Non  ponga 
non  badi  a*  suoi  scrupoli  troppi,  né  agli  sdottoramenti  dei  ci 
innumerabili,  de'qaali  é  proweduto  appunto  chi  non  ne  h 
sogno.  Lasci  stare  ogni  cosa,  mati  solo  qaalche  parola  e 
moio,  se  vaole,  e  anche  questo  con  carita,  senza  spellare 
Renzo  e  quella  Lucia.  Non  intendo  quel  che  mi  dite,  la  ri ' 
di  luglio  e  il  colera  dover  matare  la  storia  della  Golonna 
Venga  il  GrossiafarTedizione  a  Parígi,  e  se  io  potr5  in 
modo  darci  una  mano,  comandi  il  Manzoni,  e  m*avr&  lieto 
di  concorrere  puré  ai  materiali  servigi  di  cosa  sua. 

3  marzo  1838,  Nai: 
Quante  volte  al  mese  védete  voi  Alessandro?  E  il  Toi 
egli  sovente?  Si  rammenta  egli  il  Manzoni  di  me?  Salutíi 
scrivetemene  in  dettaglio, 

14  Eovembre  ]l 

Qual  contegno  ebbero  nelle  recenti  feste  i  nobili  milanesi 

opittione  lasci5  il  Mettemich  di  sé  proprio?  Del  rifiuto  del 

^  egli  vero?  II  Thiers  qual  vi  parve  alia  langa?  E  quale 


Fireize  ¡ 
li  giudizio,  che  mi  mandaste,  dato  da  quelli  deír  Istiti 

bardo,  intomo  al  dizionario  del  sig.  Pomba,  non  altro,  vol  i 
zie  dnnque ;  e  anche  grazie  cho  vi  scusiate  del  non  ci  a 

parte.  Le  vecchio  pedanterie  longobarde  ripudiate  da  voi,  i 

gliano  con  le  vecchie  etrusche  pedanterie.  Non  pt)tevasi  ] 

giudizio  piü  duro,  chi  conosce  quel  c^*era  il  dottor  Franc^  t 

brosoli,  colonnello  di  quel  I 'indita  milizia,  della  qnale  era  ( 
comandante  don  Robustiano  Gironi. 

Piren ze  1   ¡ 

Leggo,  quando  posso,  i  quademi  del  libro  donatomi  {Indij.  ' 
Italiana)  e  c'  imparo ;   e  per  il  mío  figlinolo  li   serbo ,    ( 
ch*io  serbi  a  lui. 

Se  il  Manzoni  ha  ottantotto  anni ,  pensate  me,  disgrazii  i 
prima.  Ma  Tltalia,  che  non  ne  ha  ancora  quattordici,  giá  "(  i 

Rileggo  (che  delle  cose  mié,  m*accade  di  rado)  quello  ; 
Dizionario  scrissi  di  Eisponsabüe ;  e  mi  par  di  concederé 
voi  velete,  anzi  piü ;  ma  avyertendo  che  il  modo  piíl  nostro  • 
dere  ha  tuttavia  certi  suoi  usi  piü  inevitabili.  Per  quel  ci  i 
giunte,  che  ne  resti  migliaja  e  milioni  da  sopraggiungere 
tapete  meglio  di  me.  Altra  cosa  da  Giclopi  che  brachia  I 
in  numerum,  e  a  battuta,  e  il  pastore  che  números  mem  i 
Paria  dello  stomello,  non  ritiene  a  memoria  le  parole. 

Quanto  alia  dottrína  del  signor  D*  Ascoli ,  io  la  sen  i 
fa  dal  professor  Flecchia ,  buono  e  valente ;  e  di  qui  dedi 
cosa  tedesca :  ma  non  ne  andai  persuaso ,  io  che ,  ave : 
riverenza  tutte  quante  le  rególe,  ho  por  prima  regola  i 
comune  e  il  senso  dell' orocchio ,  dai  sentimenti  delFanims 
citato.  Dicono  che,  traspórtate  Taccento,  una  delle  vocí 
apparivano  nel  bisillabo  se  ne  va:  ma  io  intendo  di  poter  : 
guere  i  quattro  novissimi  a'  quali  credo,  dalla  commedia  : 
liberta  nuovissima,  che  fa  furore;  e  dicendo  piede,  non  ,i 
dirb  ma  piedino^  e  chieder5  licenza  di  poter  disceraere  il  n\ 


pento. 

Di  Niccolini  G,  Batista  (che  scriveva  sempre  con 
un  solo  t)  parlava  spesso  il  Manzoni  con  curiositá 
piü  che  con  stima;  e  ne  serbo  a  mente  i  motti  e  le 
parole  prettamente  fiorentine.  Narrava  come,  cre- 
sciuto    in   compagnie  triviali  * ,  secondato   nei  vizJ 
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zione.  Avea  composto  una  difesa  di  Erod 
del  bambini,  poí  la  buttó  sul  fuoco  in 
menti  di  scrupoli  o  di  scoraggiamenti, 
coglievano,  come  all  apparire  dei  Vespr 
TAmari.  In  tali  evenienze  si  purgava  g  i 
per  due  e  tre  giorni,  rl medio  cbe  sugg 
Rosmini.  Dopo  cbe  erasi  divinizzato  Vj  : 
nua  imprecazione  contro  il  papato,  si  st 
il  mondo  idolatrare  Pío  IX,  e  aspettar  la 
dalla  Ghiesa.  Trovandosi  in  casa  del  Gap 
questo  esaltare  il  nuovo  papa  e  il  Genl 
miarlo,  si   tacque;  usci  con  loro  per 
stiano  c  per  la  Nunziata ;  giunto  a  S.  !  i 
il  meditabondo  silenzio,   arlando :  "  G( 
cosa  devo  io  dunque  pensare?  „. 
*  Nel  discorso  suo  sopra  la  parte  che  di  i 
polo  nella  formazione  della  lingua,  il  Mar  i 
vava  lógica.  Puré  il  Mazzini  giudicava 
parte  dello  stile  íoscoliano  s*  é  trasfuso 
e  tale  stile  sará  quello  deír  Italia  risor 
Al  fervoroso  e  benemérito  raccoglitor 
del  Niccolini  il  Manzoni   diceva :   "  La 
delle  inferioritá   mié  nelle  tragedle  a  si 
é  quella  del  numero,,.  Ispirate  principji 
attrice  Lenina   Pelzet  cbe  se  ne   arrie 
divenne   famoso   il   Nabucco ,  non   tant 
estetici  come  per  le  allusioni  a  Napol 
Ídolo  dei  Liberali.  Egli  stesso  dubitava 
quella  tragedia,   ma  i  concittadini  volhi 
nuovo  vanto  della  patria :  applaudivano 
coniarono  una  medaglia,  quando  appun 
cittadini   chiamavano  fuori   in   una  ser 
Malibran;  fiscbiavano  o  compativano  Mí: 


di  me,  dimenticando  quanto  ne  disse  di  male  K 


■  Li«ggo  in  un  recente  scritto  ch'egli  si  indignó  colla  Amelia  Calani  percb? 
la  voleva  imporgli  i  snoi  ionici  e  gpeeiaimmte  ií  Cemtu,  In  altro  par  reoeotc 
troTO  qaesta  lettera  di  lai  a  me : 
Chiariuimo  Signoret 

Peí  concetto  nel  quale  io  tengo  il  vostro  nobile  ingegno,  io  aveva  gia.  letu 
la  vostra  introduzione  alia  Storia  Unireraale  prima  che,  mosso  da  qaella  gen- 
tilezza  che  vi  é  naturale,  compiaciuto  vi  fo8te  d'inviarmela.  Mi  chiedete  coas 
ardua  invitandomi  ad  aprirvi  la  mia  opinione  sopra  quel  ponderoso  tema  che 
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reuztj  11  TUciiiguo  e  inioiierauíe  corcirestj  ríen,  u  nei 
Gabinetto  Vieusseux  udisse  improvvisare  la  bella 
Palli  Bartolomei. 

Erano  moltissimi  quelli  cbe  ambivano  esser  pre- 
senta ti  al  Manzoni ;  ogni  forestiero  voleva  averio  ve- 
duto :  fortunati  quelli  che  andavano  superbi  di  chia- 
marlo  Alessandro.  Taluni  narrarono  i  coUoqui  avuti 
con  esso,  come  il  visconte  di  Beaufort.  De  Witte  di- 
pinse  quasi  cómicamente  il  vestiré  alPantica  della 
nonna;  e  stupiva  della  tolleranza  di  Alessandro,  che 
vi  ve  va  cosí  concorde  con  paren  ti,  al  dir  suo,  franchi 
pensatori  *. 

Fu  a  visitarlo  il  conté  di  Ghambord,  Tottobre  del  39, 
introducendosi  con  un  viglietto  col  titolo  Henry  de 
Franca.  Gi  fu  T  iinperatore  del  Brasile,  che  ne  con- 
cepi  altissima  stima,  e  gliela  conservó  anche  dopo 
che  fu  morto ;  e  tornando  qui  nel  1876,  volle  lo  ac- 
compagnassi  dai  parenti  di  essó.  Egli  voleva  setlesse, 
non  sopra  altra  sedia,  ma  al  flanco  suo  sul  canapé, 
onde  Manzoni,  schermitosene  invano,  esclamó :  *'  Ai 
tiranni  bisogna  obbedire  „. 

Volendo  diré  soltanto  di  quelli  di  cui  fui  testimo- 
nio, Francesco  Rio  bretone,  venuto  nel  1829  a  Roma 
coir  ambasciadore  di  Francia  márchese  La  Ferronay, 
ílivenne  cristiano  a  fronte  alta;  e  in  tal  senso  fece  la 
Sloria  deWarte  in /ía/ta,  esaminandola  principalmente 
tlal  lato  deiridea,  del  concetto,  deír  aspirazione ,  re- 


*  A  Ul  proposito  Manzoni  mi  soriveva: 

^  Mi  hanno  detto  che  il  Sertorio  traduce  per  la  Riviata  Europea  I'artícolo 
del  Witte.  So  potete  ottenere  cbe  non  si  stampi,  vi  sarb  obbligato.  Se  no,  cbe 
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de  votre  dévoué  seivitt  i 

A.  Manzoni. 
A  M.  Rio,  36  bis,  rué  du  Bac. 

Durante  il  congresso   sclentifico,  Rio  era   qi 
spesso  discutevasi  di  arte  cristiana;  e  Manzon 
rideva  nelPudirlo   tacciare  me  di  payen  pei  gi 
che^nel  Milano  e  suo  territorio,  davo  intorno  a 
d*arte  di  quesla  cittá  S  e  che  parevano  santocc: 
agli  ozianti,  giudici  del  laboriosi. 

Nel  1833  Guido  Górres,  autore  della  PulceUa  i 

Uans  ,    passava  una  giornata  a  Brusuglio,  incct 

deiraffabilitá  di  Manzoni.  II  quale  gli  diceva,  ci 

citta  vivea  come  straniero.  Discorrendogli  dell; 

duzione  áéiVAdelchi  fatta  da  Francesco  Schlossi 

trova  va  fedele  in  tutto,  fuor  un  passo  solo.  Que! 

vane,  ornamento  deirUniversitá  di  Monaco,  rio: 

lora  del  professori  Philipps,  HOfler,  DOllinger,, 

riva  presto,  e  ne  trova!  in  lutto  i  suoi  genitor!  qi: 

li  visitai  nel  1842.  II  padre  era  stato  uno  de'piú 

ad  eccitare  il  sentimento  nazionale  contro  V  inva 

francesa ,   poi   sempre  campione  del  cattoliciso 

quando  il  re  di  Prussia  fece  arrestare  V  arciveí 

di  Colonia,  Górres  publicó  VÁtanasius,  che,  d 

ed  ecbeggiato  per  tutta  Germania,  obbligó  i  re  <i 

sare  la  persecuzione.  Tanto  allora  si  era  lontai 

proclamare,  che  la  forza  primeggia  sal  diritto. 

Piü  volte  stette  a  Milano  Adolfo  Thiers,  e  v 


^  "  £  il  Mansonl  ha  egli  avato  Vesemplare  mandatogli  dal  Rio  del 
bro?  e  ehe  gllene  pare?  L' autore  désidererebbe  un  ano  eenno.  Serivi 
diret^^mente  o  a  me,  eome  vuole  „.  ToiocAgEO  a  me,  18S6. 


nol  reputava  da  piü  degli  altri  parlamentan  d(    ' 
di  Luigi  Filippo.  Disapprovava  la  formóla,  da  es 
ventata,  "  II  re  regna   e   non   governa  „.  Gos 
vrebb'essere  se  il  re  é  irresponsabile,  ma  in  tal    : 
torna  superflao  il  re. 

Thiers  ave  va  sopratutto  di  mira  la  grandezza    i 
Francia ;  e  solo  per  rialzar  questa  di  fronte  alia   | 
druplice  alleanza  trattó  con  Garlalberto  nel  184i   i 
i'acquistar  al  Piemonte  la  Looibardia ;  ma  poi 
impacciava  nel  48,  e  incoraggiava  Pío  IX,  e  mos 
la  necessitá  del  dominio  temporale. 

Fa  dei  piü  attuosi  nel  1849  a  indurre  V  Aust  i 
moderare  la  indennitá  di  guerra,  che  pretendcv, 
Piemonte. 

Era  stato   efQcacissimo   stromento  ad  abbatt  i 
Borboni    e   intronizzare  gli  Orleans ;  poi ,  colk 
riata   sua  condotta,   piü  che  altri   coiltribui  a  : 
narli.  Gaduti   che    furóno,  elevatosi  sulle  ruii  ; 
tutti  il  secondo  Impero,  Thiers  fu  a  Milano  nel  :  ! 
e  con  Manzoni  discorreva  di  tali  portentose  vice  i 
meravigliava  che  avesse  potuto  si   fácilmente   ( i 
lare  una  famiglia ,  che  ai  diritti   dinastici   uni\  i 
voto,   se  non  del  popólo,   delia  classe  colta  e  ( 
borgbesia  grassa ,  e  lasciava  una  liberta  che  irn 
maggiore  in,  Francia :  virtuoso  il  re ,  e  con  fam  , 
esemplare. 

Manzoni ,  con  quel  suo  ñno  sorriso ,  gli  sogg 
geva:  "Puré,  se  queirediflzio  croUó,  bisogna  dij 
fosse  qualche  difetto  nella  costruzione  „. 

"  Fn  il  fulmine  che  lo  colpi  „  rispondeva  Thii 
**  che  colpa  n'ha  Tarchitetto?  „ 

E  il  nostro:  '*  No,  purche  Tarchitetto  non  trara : 
fra  le  nubi  „. 


e  Manzoni  sorrmeva  quanao,  aegii  errori  aei  suo 
ministero,  si  scolpava  col  diré  che  Luigi  Filippo  vo- 
leva  operare  personalmente. 

Cacciato  di  Francia  dopo  il  colpo  di  Stato,  non 
avea  che  esecrazioni  e  disprezzo  peí  Buonaparte, 
che  puré  egli ,  col  rinnovare  1*  idolatría  per  Napo- 
leone  I,  aveva  tanto  contribuito  ad  elevare. 

Allora  invece  Manzoni  inclinava  per  Napoleone  111. 
che  parea  saper  mettere  un  freno  al  disordine  Trán- 
cese, e  alimentare  speranze  alia  emancipazione  ita- 
liana. Avendogli  chiesto  quanto  durerebbe  in  domini  > 
Napoleone,  Thlers  rispóse :  "  Jusqu'á  ce  qu'il  les  amu- 
sera  „. 

Come  mobilissimo  di  fisonomía,  cosi  ne'suoi  dis- 
corsi  era  diíficile  tenerlo  fermo  sopra  un  soggetio. 
Tutto  ció  rendea  poco  intrínseca  la  loro  conversa- 
zione ;  e  Thiers  non  vi  trovava  quella  sconfinata  aie 
sione  e  quelle  formóle  píacentiere,  alie  quali  era  vi- 
ziato  dai  colloqui  suoi  a  Firenze,  ove  1  Liberali  Ir 
ammiravano  perché  capo  dell'  opposizione.  Discor- 
rendosi  qual  dovesse  tenersi]  peí  piü  gran  cittadin-» 
d'Italia,  egli  nominó  Gino  Gapponi.  E  avendo  alcurn 
suggerito  Alessandro  Manzoni,  Thiers  sostenne  cho 
Gapponi  aveva  une  plus  grande  portee  d'esprit. 

Puré,  quand'  io  lo  rividi  al  tempo  deirEsposizione. 
la  prima  sua  demanda  fu  sul  Manzoni,  e  ne  ragiom 
con  alta  stima ;  non  senza  appuntarlo  della  sua  coa- 
discendenza  ai  creatori  d'  un'  unitá,  della  quale  Thierf 
fu  tutt*  altro  che  appassionato.  Di  rimpatto  Manzon: 
al  mió  ritorno  mi  domando:  "Cosa  dice  Thiers?,,. 

Benché  giá  fosse  il  periodo  delle  contentezze,  Man- 
zoni gil  applaudi  quando  lo  intese,  aU'Assemblea  Na- 
zionale ,  esclamare :  '*  Viviamo  in  tempo  di  univer- 
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quanto  infondata,  che  non  siasi  sostenuta,  ar 
persone  serie  e  sincere  „. 

Tbiers  aveva  espresso  che  il  suo  paese  non  r^ 
mai  chiesto  invano,  e  ^'  Faro  per  la  monarchia 
per  la  religione  „.  Bi  fatto  nei  disastri  del  187< 
da  nol  per  invocare  la  riconoscenza  e  gli  ajuti  de 
a  favor  della  Francia,  sconñtta  e  invasa,  e  noi 
tenne.  Pero  valse  tanto  a  restaurarla  dopo  cadut; 
págalo  d'ingratitudine,  le  lasciava  un  prezioso  r 
"  La  república  sará  conservatrice,  o  non  san 

Garlo  conté  di  Montalembert  allevato  sin  ( 
ciullo  a  teñera  pieta  verso  la  Ghiesa  e  insieme 
signorile  indipendenza  che  non  gli  tolse  di 
le  idee  democratiche  del  secólo ,  ansioso  delle 
iniziatlve,  presto  si  associó  agli  slanci  deir^v 
cui  tanta  mistura  di  verita  e  di  chimere,  di  al 
visioni  e  di   ingiusle   invettive,   e   con  Lacor 


*  Lacordaire  eonfessa  che  "  era  sceso  negli  abissi  dell'incredalj 
straniero  al  nnovo  mondo  creato  dal  Vangelo  „  e  che,  Incrédulo  fií 
legioy  libérale  nella  sonóla  di  diritto,  nella  Bocietü  del  buonl  studj 
lavk  per  assalti  eontro  11  cattoliclflmo. 

Eppare,  qoando  Lameunaia  si  ribellava,  egli  si  sottopose  all'apoi 
«eiplina:  nel  40  si  vestí  domenicano,  ne  portb  la  toniica  sul  pulpit* 
parlamento.  Egli  diceva  cbe'  la  ragione  cattolica  h  la  ragione  an 
qaaleosa  di  piü,  eiob  il  rlvelato.  La  ragione  cattolica  non  splega  le 
prie  alia  ragione  nmana,  se  non  in  quanto  c*b  qaalche  necessita 
promulgarle  di  nuovo.  Conférences  á  Notre  Dame  I,  416. 

I«a  pagina  sua  forse  piü  eloquente,  é  la  lettera  a  Montalembei 
Ancora  eaitava  a  sottrarsl  allMneanto  del  Lamennals. 

Alto  e  sottile  di  statara,  con  lineamenti  flni,  oochio  sfavilla 
franco,  voce  vibrante,  tutto  rivelava  un'anima  ardente,  tenace,  gen€ 

Mantoni  non  Inteae  nh  lui  nh  Dupanlonp,  oamplonl  Incomparabili 
le  Canse  sante,  Tinte  ed  oltraggiate.  Qnando  qnest'ultimo  ottenne  ch 
tiigll  scolastici  entrasaero  anche  ecclesiastloi ,  gl*  intranslgenti  levar 


r  Europa,  re  senza  fede,  senza  amore,  re  che  a  veta 
dimenticato  Dio,  tutti  voi  sarete  colpiti:  tutti  conosce- 
rete  la  debolezza  dei  vostri  troni,  dove  credeste  assi- 
dervi  senza  di  lui  „. 

Trovavano  strano  questo  giovane  patrizio  e  letle- 
rato,  che,  in  faccia  a  coloro  che  lo  beffavano,  ahbrac-^ 
ciava  la  croce,  e  predicava  la  grandezza  sociale^ 
d'una  credenza  ch'  essi  vantavano  sepolta  sotto  i  sar- 
casmi  di  Voltaire  e  T  indifferenza  della  signorile  igno- 
ranza.  Egli  procedendo  franco,  anziché  seppellirsi 
in  una  stupida  indolenza,  ravvicinó  il  nome  di  Dio 
a  quello  di  liberta,  col  doppio  sublime  scopo  di 
rigenerare  il  mondo  per  mezzo  della  liberta,  e  rige- 
nerar  la  liberta  per  mezzo  della  fede.  Fuá  Brusuglio 
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republiche  e  gli  assassmj  dei  Gomunardi « 

Quella  prima  volta  io  non  avevo  veduto  M 
bert,  bensi  quando  tornó  a  Milano  Tagosto  18 
per  Topera  8ua  del  Monaci  in  occidente,   oss     i 
conventi  de' Gistercensi  a  Ghiaravalie,  a  Mo:     i 
a  Gereto,  a  Gorte   Palasio.   Egli  voUe  lo  co     i 
dal  conté   Giacomo  Mellerio,  signore  di   api     i 
sima   carita,  istitutore   di  meravigliose   ben     i 
mecenate  dei  letterati;  eppure  buriato  e  qua     i 
dai  Milanesi,  perché  passava  come  capo  de 
cattolico. 

Dopo  s'andó  dal  Manzoni,  e  sarebbe  curios  i 
frontare  i  colloquj  coi  due  milanesi,  spiriti  ele  i 
naci  della  veritá  e  deile  pratiche  cattoliche  < 
puré  atteudeano  in  modo  differente  all'alta  n  i 
del  cristianesimo. 

Montalembert ,  che  ai  figli  di  Voltaire  opp    i 
figli  dei  Grociati,  non  accettava  tutte  le  idee  d< 
zoni;  non  gli  perdonava  qualche  rimasuglio  c 
senismo,  e  sapratulto  il  non  volere  adoperar  i 
vamente.  Duolmi  che,  venuto  in  giorni  per  r  i 
tuosi ,   non   ho  tenuto  nota  de*  loro  discorsi 
ricordo  che,   avendo  io  attribuito  la  prosperit 
Lombardia  alio  sminuzzamento  dei  beni   fon(  i 
quale  si  íormava  una  gran   quantitá   di   poss 


*  Uno  dei  rolami  dellá  Storia  Universale  porta  quest'epigrafe : 
Voi  -  conté  di  Montaltmbert  par  i  di  Francia  -  alto  ingegnoj  altissii  t 
-  rtcuro  propugnatore  della  veritá  -  in  faccia  alia  /orza  alia  befa  al  . 
con  publico  esempio  e  privaíi   con/orti  •  m'  insegnaste   ad  afrontare   - 
dtl  pa*4a<o  -  i  faniasmi  del  presente  le  illuaioni  dell'  avvenire  -  onde 
ottutarvi  -  riverenza  e  gratiludine  -  dedicandovi  la  storia  del  secólo 
"f^ardo  di  JE^isabetta  di  Francesco  -  santi  e  vostri. 

£gU  dioeva:  **  J'ai  en  Italie  deux  hommes  faits  seloa  mon  eceur,  M: 
rodé  et  Cantn  „. 


che  vasti  possedimenti,  i  quali  danno  campo  ad  ope- 
razioni  grandiose,  a  macchine,  a  canali.  Manzoni  non 
ripudiava  questi  concetti  aristocratici ,  ma  vedeva 
altre  ragioni,  e  come  fra  noi  Tagiatezza  fosse  favo- 
rita  dair  ubertá  del  suolo,  dalla  facilita  delle  transa- 
zioni,  dairequo  riparto  delle  ereditá.  Anche  su  que- 
8t' ultimo  punto  Montalembert  dissentiva,  favorevole 
alia  liberta  del  testamento  *. 

Si  toccó  del  dominio  temporale  del  papa,  e  Mon- 
talembert pensava  che  questo ,  libero  dalle  cure 
del  governo  e  della  politica,  volgerebbe  tutta  l'atten- 
zione  sua  e  del  clero  alia  salute  delle  anime  e  all'at- 
tuazione  del  Regno  di  Dio  in  térra.  Manzoni  non 
glielo  consentiva,  massime  che  il  cessare  della  si- 
gnoria  pontificia  avrebbe  dato  prevalenza  a  quella 
deU'Austria. 

Presto  vennero  sulla  famosa  formóla,   da  Monta- 
lembert introdotta,  Libera  Chiesa  in  libero    Statn.   Si 
era  allora  ben  lontani  dal  suppoire  le  servili  appli- 
cazioni  che  poi  se  ne  farebbero;  puré  Manzoni  tro- 
vava  che  era  inesatto  far  la   Ghiesa,   che  é  univer- 
sale,  stare  dentro  uno  Stato,   limitato  di  spazio   e  di 
tempo.  La  Chiesa  riguarda  specialmente  1'  individuo ; 
lo   Stato   riguarda   la   societá.   Quindi    ciascuno    ha 
norme  particolari:   quella  dichiara   quali    atti  sieno 
peccato,  cioe  centro  alia  moralitá  deU'uomo;  questo 
ne  sceglie  alcuni  che  dichiara  delitti,  cioe  lesivi  del 
consorzio  civile. 'Bisogna  dunque  si  accordino;  il  che 
é  tanto  piü  facile,  perché  la  Ghiesa  il   peccato    non 

*  É  noto  qaanto  sulla  liberta  del  testamento  si  fondi  Federico  Le  Play  tk  lu 
Reforme  Sociale:  libro  che    il    Montalembert  giudicava   il   piü  oninnaLlti  ,   pi 
utile,  piii  coraggioso  di  questo  secólo. 
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non  puó  reprimere  che  gil  atti,  e  solo  alcuni  di  que- 
sti,  chepur  sonó  sempre  peccati;  e  con  castighi,  ove 
non  si  studia  tanto  Temenda  del  delinquente  quanto 
la  sicurezza  della  societá ,  11  rispetto  a  leggi  talvolta 
occasionali.  Se  Montalembert  ricouosceva  i  Goncor- 
dati  come  attl  d' umiliazione,  a  cui  la  Ghiesa  trova- 
vasi  ridotta  dalle  crescenti  pretensioni  dei  re,  Man- 
zoni  rifletteva  che,  cessata  la  superioritá  indisputata 
della  Ghiesa,  essa  ricompariva  ancora  come  sovrana; 
patteggiava,  ma  col  libero  suo  consenso  e  dentro  li- 
miti  che  salvassero  la  sua  suprema  autoritá.  Tanto 
é  vero  che  Napoleone,  dopo  conchiuso  11  Goncordato 
del  1800,  se  volle  padroneggiar  la  Ghiesa,  dovette 
intrudere  i  decreti  organici,  che  essa  non  aveva  raai 
riconosciuti.  Notava  ancora  come  quel  Goncordato 
avesse  conservato  in  Francia  la  pace  della  Ghiesa 
eolio  Stato  traverso  alia  splendida  tirannide  napo- 
leónica, come  alia  rivoluzione  del  30  e  alia  incredulitá 
di  Luigi  Filippo,  né  si  sentisse  la  necessitá  di  mo- 
dificarlo. 

Trovavasi  allora  a  Milano  di  passaggio  V  abate 
Dupanloup,  divenuto  poi  celebre  e  benedetto  come 
vescovo  d'Orleans.  Egli  puré  am  mira  va  Manzoni;  ma 
non  lo  scusava  del  non  adoperare  al  trionfo  della 
religione  quella  attivitá,  nella  quale  esso  era  instan- 
cabile;  esso,  che  a  nessuna  delle  lotte  del  secólo  fu 
trovato  indiferente,  distratto  o  esitante.  Avesse  al- 
meno il  Manzoni  publícate  libri,  quali  1'  Apología  del 
Newman  e  la  Decisión  di  T.  W.  AUies. 

Gon  Alfonso  Lamartine  si  era  Manzoni  incontrato 
a  Firenze,  e  ne  raccontava  il  famoso  duello  e  le  molte 
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posuivo,  neppure  laaio  ene  peraona  mito;  un  en- 
stianesimo  senza  teología,  ehe  non  impone  lotte  o 
privazioni:  troppo  vago  il  sentimento  religioso,  sic- 
ché,  anehe  quando  si  inspirava  ai  raisteri  nostri, 
arieggiava  di  panteísmo.  Tra  versi  bellissimi,  eon  fa- 
cilita d'ímprovvisatore  inseriva  pensieri  snervati. 

Superiore  da  principio  alie  esagerazioni  e  alie 
asprezze  deí  partiti,  quanto  aglí  impulsi  plateali  e 
alie  tentazioni  d*una  bassa  popolaritá,  a  questa  soc- 
combette  neU'etá  matura,  dopo  travolto  dalla  smania 
delPazíone  política.  Gomeglialtri,  decadde  dopo  lari- 
voluzione  del  1830,  abbandonandosi  al  sensualismo  e 
alia  materialitá  giü  fino  alia  Chute  d*un  ange^  ai  Gi-- 
rondins  dove  con  parassite  amplificazioni  divinizza  la 
rivoluzione  passata,  incoraggiando  a  una  nuova,  alia 
quale  doveva  miserabilmente  soccombere. 

Manzoní  non  mí  consentiva  di  ammirarlo  neppure 
per  la  coraggiosa  ed  espiatrice  sua  fermezza  rim- 
petto  ai  farori  del  48.  Anche  dopo  Vedutene  le  con- 
seguenze,  non  sapea  perdonargli  di  avere  definito  il 
trattato  di  Parigi  del  1856  la  pierre  d* atiente  du  chaos 
européen.  Eppure  questa  volta  il  vate  era  profeta  *. 

Non  so  che  mai  tenessero  corríspondenza  epistolare; 
Lamartine  gli  mandava  qualche  suo  libro,  come  nel 
1836  il  Jocelin  "  au  plus  grand  poete  de  l'Italie,  ho- 
raage  du  souvenir  et  de  Tamitié  „.  Nel  1867  il  poeta, 
che  avevo,  tanti  anní  prima,  veduto  sfavillante  di  gio- 
ventü  e  di  gloria,  incontrai  in  piazza  Vendóme  sten- 


1  "  É  un  destino  che  i  pareri  dei  poeti  non  siano  ascoltati.  £  se  nella  sto- 
ria  tróvate  dei  fatti  conformi  a  qaalche  loro  suggerimento ,  dite  puro  franca- 
mente cb'eran  cose  rísolnte  prima  „.  Fromessi  Spoai. 
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uuiabei  u<&   uu   giaii   i;<ippciiu  iiusuiu,  cía    una  bcsia   pu- 

tente  con  vedute  non  comuni :  ávido  di  denari  e  in- 
fangato  nei  debiti,  infaiuato  di  sé  S  voleva  apparire 
eccentrico  in  tutto  per  far  parlare  di  sé.  La  sua  no- 
torietá  di  dentro  si  trasformó  presto  in  celebritá  di 
fuori,  sicché  era  letto  da  per  tutto ;  il  Cesare  Birotteau 
gli  fu  pagato  20  inila  lire ,  e  disse  air  Azeglio  che 
l'editore  della  traduzione  dell'-E'norc  Fieramosca  avea 
speso  in  annunzj ,  piü  che  V  autore  non  avesse  ri- 
ca vato  dal  suo  manoscritto. 

Sempre  fantasticando  qualche  fortuna  colossale, 
come  quelle  de'  suoi  personaggi,  pensava  allora  ar- 
ricchirsi  mediante  contratti  con  libraj  italiani:  disil- 
luso  ben  presto,  meditava  scavi  in  Sicilia,  per  ritrarne 
Toro  che  i  Romani  vi  aveano  lasciato  per  inespe- 
lienza. 

Dichiarava  dovere  a  Walter  Scott  i  primi  secreti 
sull'arte  di  dipingere  i  costumi.  Agli  eroi  del  medio- 
evo ,  ai  paladini ,  ai  trobadori ,  alie  castellane  egli 
sostituiva  impiegati,  capi  d'ufflcio,  agenti  di  cambio, 
usuraj,  poliziotti,  chimici,  e  fu  il  vero  antesignano 
deirodierno  verismo.  H  Medico  di  Campagna,  U  Qiglio 
nella  valle,  la  Messa  deU'Ateo^  il  Curato  del  vülaggio 
erano  romanzi  che  poteano  esser  letti  anche  da  per- 
sone oneste;  e  Manzoni  conosceva  certamen  te  Eugenia 
Orandet^  forse  il  migliore  di  tutti. 

lo  mi  persuasi  cjie  Balzac  non  avesse  letto  i  Pro- 
messi  Sposi;  tanto  ne  distonavano  i  discorsi  che  tenne: 
non  parló  che  di  sé,  d'un  romanzo  nuovo  che  scri- 
veva,  La  ricerca  deW  assoluto ;  d'una  commedia,  che 
farebbe  furore  sulle  scené;  de'  suoi  Juvenilia  che  rac- 
coglieva ;   dissertó  su   quel   vago  suo  panteismo   e 

^  Balsac,  sal  fodero  d'una  stetnette  di  Napoleone,  aveva  scritto:  "  Cib  che 
«gli  non  poth  complere  eolia  spada,  lo  coinpIr&  lo  colla  penna  „. 


ora  ristrettom  una  camera  ammooigiiata,  ma   i 
di'buon  umore,  diverti  e  interessó  per  mesi  <  I 
uon  osteggio'  la  morale  e  le  credenze»  compás 
viati  pur  amaado  l'Italia,  e  quando  ne}  1S66    : 
a  ríferirgU  che  in  quell'istaate  Ricasoli  el  av(  i 
nunziato  ch'erasi  dichiarata  guerra  airAustri 
clxe  stava  preparando  un  risofcto,  gitto  vía  la 
rucia  e  sí  pose  a  saltare. 

Manzdni ,  veduto  il  soggetto  del  Montecrisu 
proseguí,  ma  dicea  divertirsi  a  fantasticare  d 
possibüi  avventure. 

Mi  duele  di  non  aver  notizía  del  ritrovo  di 
zoni  con  Ozanam:  due  anime  capaci  di  intendei  i 
quella    ñsionomia   simpática ,   vita   si    pura, 
inesauribile.  Suo  proposito  era  daré  un'anin 
statua  della  liberta. 

Bulwer  dedicó  a  Manzoni  il  Cola  Rienzi  ce  i 
genius  loci. 

Nel  1838  lo  vide  il  conté  di  Gustine,  lepido  i 
di  un  viaggio  a  Pietroburgo,  e  alquanto  dopo  i 
chese  di  Boissy,   che  sposó  la  Guiccioli,  am: 
Byron ,  e  che  coUe  sue  lepidezze  esilarava  il  i 
francesa. 

Troppo  lungo  riuscirebbe  il  diré  di  tutti  que! ! 
visitavano  Manzoni,  ed  altri  ci  occorse  e  ci  occ; 
di  ram  memórame. 


CAvrü   Manzoni  —  II. 


XI. 
LA  FAMiaLIA  *. 


La  bontá  iadefettibile  dello  scrittore  ne  ha  gia  per- 
^uasi  che  essa  dovesse  trovarsi  neiruomo,  e  ch«  ne 
godessero  <]^uaati  lo  avvicinavano.  Ma  é  cosi  x>oco 
abituale  fra  noi  il  descrivere  rinterno  delle  case  ed 
^sser  intimo  senza  essere  indiscreto  o  triviale  nella 
miniatura  sempre  pericolosa  della  vita  familiare»  che 
molti  qaaliflcheranno  rabbia  di  curiosita,  come  altre 
•nofitre  conñdenze,  cosí  questa  esposizione  del  fatli  e 
<lei  sentimenti  d'una  famiglia,  colla  quale  era  iden- 


1  A  quanto  diccmmo  nel  capo  I  della  famlgHa  Manz<mi  aggiangiamo  che  i:ii 
X^Iaeomo  era  stato  fatto  cavaliere  della  millEla  aorata  dal  eafd.  Fani«M  le' 
gato  di  Ravenna  e  clttadino  di  qaella  oittá,  ed  é  ehiamato  nobile  neirepit&óo 
-4el  1581  nella  ehiesa  di  Barsio. 

Un  altro  Glaeomo  di  Bartol orneo  ebbe  moglie  una  Mana,  toaoana.  Tur- 
:gli  antenati  da  sccoli  serrivano  alio  SUto  eeeleaiattjoo  e  eivile.  Bartoloneo 
.  aveva  aasoldato  una  truppa  di  ValsataineBi  contro  i  Franoeai,  e  nel  1681  i  : 
t  fatto  barone  del  sacro  romano  impero.  Per  questl  titoU  monalgnore  D.  Paol'^ 
•«  ano  fratello  Pietro  Antonio,  nel  1775,  ottenevano  dal  tribnnale  araldico  ten- 
'tenca  d'esaer  descritti  nel  catalogo  delle  famiglle  nobili,  e  rlconoadutona  1^ 
•«temma,  che  era  bipartito  orizsontalmente ,  portando  nel  campo  Baperiore  Ta 
<4iu¡la  e  neirinferioro  11  manco. 

Posaedevano  il  feudo  onorifico  e  nobila  di  Moucnoo  nel  territorio  noT«reso 
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negasse  proclamare  le  lezioni  che  escono  dalla  vita 
o  dalle  opere  deiruomo  ch'e^sa  studia. 

Principal  ^arte  vi  rappresenta  la  madre,  donna 
Oiulia  Beccaria.  Non  che  Tabbandono  in  cui  essa 
lasciollo  nella  sua  adolescenza,  ne  scemasse  Pamore, 
Alessandro  ne  manifestó  continuo  culto.  Vivace,  af- 
fettuosOy  espansivo,  egli  capi  quello  che  le  mancava, 
che  occorreva  per  la  áUa  felicita.  Oltre  Tapoteosi  che 


por  reale  dispaccio  di  Cario  II  del  1691 :  nella  pieve  di  Lecco,  pertiche  1845 
<ii  terreni,  cenaiti  seadi  6018,  in  Valaassina  pertiche  2253  per  aendl  4790,  in 
provincia  di  Gtarlate  perUehe  319  per  scudi  1202. 

Tatte  le  fedi  di  nasdte  e  matrlmonj  sonó  da  Barso. 

Da  Giacomo  derirava  pare  Massimiliano  loro  cagino ,  onde  domandaya  la 
5itessa  distinzione,  ma  non  Tottenne  perché  non  aveva  fendo;  nel  1772  domandb 
sU  onori  di  corte.  Egli  ponedera  a  Corezaana  e  a  Monte  pertiche  938,  per 
scudi  0625;  a  Lieceo  e  vioinanze  pertiche  398  da  sondi  4243;  in  Valiauina 
Pertiche  9955  per  acudí  8566. 

II  barone  Bartolomeo  Manzoni,  figlio  di  Gio.  Angelo,  ebbe  dae  figlinole: 
Mariamia  nal  1731,  e  Clara  nel  1733,  maritata  al  conté  D.  Alfonso  Porro  e  a 
D.  Gaetano  Barbd. 

Nel  1724  Aleasandro  Manzoni  di  Pietro  Antonio,  di  Castello,  nella  parroc- 
€hiA  di  B.  Michele  alia  Chinsa  a  Milano  sposava  Maria  Margarita  flglia  del 
ilottor  coilegiato  Eenno  Ponro. 

ri  loro  figUo  Pietro  Antonio  fn  batteszato  dal  curato  di  Caatello  il  18  marzo 
1736:  e  nella  parrocchia  di  H.  Babila  il  27  marzo  1770  spofaya  Margarita 
Orígoni  del  q.  Clemente:  e  nel  71  facera  valere  la  nobiltá  di  sua  famiglia. 

n  16  aprile  1791  il  can.  D.  Antonio  Manzoni  chiedeva  un  attestato  della 
nobiltíu 

!>•  Gio.  Manzoni,  essendo  stato  nel  1789  nominato  consigliere  al  tribnnalo 
<1i  prima  iatanza  senza  il  titolo  di  nobile,  rlcorse  perché  i]  decreto  fosse  mo- 
^Ificato. 

^  "  Au  nom  da  del ,  accordons  anx  bommes  de  génie  ce  que  noas  ne  re- 
cusóos pas  aux  simples  mortels.  Respectons  le  seoret  de  leurs  faiblesses  ou 
<^e  lenrs  fantea.  Ha  ont  bien  le  droit,  comme  le  plus  faible  d*  entre  nous  ,  de 
<lemander  qa*on  ne  fíranchisse  paa  le- mar  de  leur  tío  priv<Se;  je  yoadrais,  mol, 
couvrir  la  ccHe  de  leur  mar  de  saisaona  de  bouteilles  tranchants ,  ponr  cou- 
per  eroellement  tous  les  indiacrets ,  qui  tenteraient  V  eacalade..  {Le  Francai9, 
^  Renn.  1881). 
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ne  fa  nei  versi  per  rimbonati  S  al  lempo  di  quesi 
scriveva  al  Paga  ni: 

Mia  madre  legge  le  tue  iettere  co*miei  occhi.  Ella  t'ama  quan: 
io  t'amo.  Ella  é  continuamente  oc^upata  ad  amarmi,  e  a  fare  ia  nu 
felicita.  lo  sonó  contento;  non  mi  manca  che  ia  voglia  di  lavoni^ 
e  se  non  lo  faccio  seno  doppiamente  colpevole,  perché  ho  al  ñ¿u 
un  sí  dolce  sprone.  ..II  15  corrente  (marzo)  é  fl  fatale  gionio  m 
ni  versarlo  della  morte  del  virtuoso  Imbonati.  Mia  madre  dice  che  i 
tuo  sospiro  per  lui  sará  a  lui  uu  omaggio,  una  consolazione  a  i< 
e  che  in  quel  momento  le  vostre  anime  saranno  unite 

E  alcun  tempo  dopo: 

Se  tu  leggi  le  mié  oassate  Iettere,  l¡  fará  ben  meraviglia  \\jr.- 
da  me  che  mia  madre,  quest'unica  madre  e  doniia,  ha  aumentAío  • 
suo  amere  e  le  sue  premure  per  me. 

DoDDa  Giulia  pose  in  Alessandro  ogni  compiacenz^. 
ogni  affetto,  e  considerava  sé  stessa  come  il  condu: 
tore,  ch(3  i*ingegno  di  Cesare  Beccaria  avea  trasmesst 
ad  Alessandro.  Non  possedea  coltura  maggiore  d 
qaella  che  si  contrae  dal  conversare  coi  doUi,  n¿ 
come  la  Sevigné,  legge  va  Arnould  e  Nicóle.  Bolee 
mente  dispotica  nella  casa,  dove  avea  portato  Tagia 
tezza  e  ne  mantenova  Teconomia,  sentivasi  superiorr 
a  tiitti,  fuorché  a  lui;  le  biancherie  colla  propria  c 

Colei,  oui  Hgliu 
Se'  per  natura,  e  per  eletta  amico, 
Ama  ed  aseolta,  e  di  filial  dolcezxa 
L'intenaa  amaritadine  le  roolci. 
Dille  ch'io  80  ch'ella  sol  cerca  il  p^cde 
Metter  so  Torme  mié;  dille  che  i  fiori 
Cbe  sal  mió  eener  sparge,  io  li  raccolgo 
E  li  rendo  fmmortali,  e  tal  ne  tesso 
Serto,  che  sol  non  temerá  né  bruma, 
Ch'io  stesso  in  fronte  rIporroUe,  añera 
De  le  sue  beüe  lacrime  irrorato. 
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ginoccliia  di  essa,  e  da  essa  imparavano  le  orazioni, 
i  primi  sentimenti,  i  primi  doverl.  Gommoveva  il  ve- 
dere  le  minute  caro  che  presta  va  air  illustre  flgliuolo, 
spesso  malaticcio,  e  non  soltanto  soUevarlo  dalle 
cure  vulgari  S  ma  condurlo  alia  messa  e  a  con  fes- 
sarsi;  e  la  sera  metterlo  a  lettp,  e  dirgli.  Que  Dieu 
te  bénisse.  Affettuosa  concordia  durata  fin  quando  en- 
trata  in  casa  la  seconda  moglie,  se  ne  mutó  Paria  e 
Tandamento. 

Avvezzata  a  Parigi,  la  Giulia  trovava  insulsa  la 
^ocietá  milanese  e  *'  la  sua  benedetta  manía  di  par- 
lare degli  affari  degli  altri  „.  Gonservava  le  mode 
iella  sua  gioventú  nel  vestiré,  nei  sentimenti ,  nel- 
Tesprimerli  con  alquanto  deirampolloso,  e  nella  me- 
moria d'un  passato,  che  non  fu  senza  tenerezza  se  fu 
senza  colpa.  Gli  anni  la  resero  quasi  una  santa:  le 
facea,no  soma  addpsso,  puré,  con  quei  capelli  bian- 
chissimi,  avvolta  in  uno  scialle  di  altri  tempi,  an- 
dava  a  trovare  leamiche;  talorasi  sfogava  coiri^iode 
di  qualche  disgusto  domestico;  benévola  con  tutti, 
soccorrevole  ai  bisognosi,  religiosa  senza  bacchetto- 
neria,  adoratrice  del  flgliuolo,  sino  a  non  far  contó 
delle  personb  se  non  in  quanto  s'avvicinavano  a  luí, 
mori  il  7  luglio  1841  e  fu  sepolta  a  Brusuglio  con 
qiiestA  ppirafBo  del  flglio: 

A  Giulia  Manzoni  —  figlia  di  Cesare  Beccaria  — 
matrona   veneranda  — .  per   attezza   d' vageqno  —   per 

^  Manzoni  race<>ntava  obe  Voltaire,  marítando  la  .ana  aignoriiia  de  Vari- 
coart,  le  regaló  un  libro  di  note,  affíoché  vi  registrasse  le  apesc,  dicendo  che 
ana  mnglie,  la  quale  voglia  essere  conalderata  in  fimiglia  e  dal  marito,  (Uve 
vigilare  nl¡:.  cms». 
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oWe  preghiere  dei  fedeli. 

Alessandro  di  buon'ora  pensó  ad  ammogliarsl  K 
Amó  caídamente  una  angélica  Luisina,  ma  i  parenti 
di  lei  k)  sgradirono  e  forse  lo  offesero;  onde  se  ne 
allontanó»  e  guando  esea  sposó  un  altro,  egli  si  doleva. 

Pare  si  fosse  anche  trattato  (probabilmente  orditura 
della  Giulia)  di  sposare  una  figliuola  di  Destutt  de  Tra- 
cy.  Inflne  sposó  Enrichetta  Blondel,  flglia  di  Fran- 
cesco Luigi.  NuUa  di  romanzesco  in  ció,  e  neppur 
di  poético.  Qli  piacque  perché  "  non  nobile  e  prote- 
stante, casalinga,  tutta  intenta  alia  felicita  de*  suoi 
parenti,  piena  del  sentimento  della  famiglia,  che  qai 
é  rarissimo;  parla  sempre  11  francese,  ha  sedici  anni. 
é  semplice  e  senza  pretese  \  Per  mia  madre  ha  una 
tenerezza  viva  e  rispettosa,  e  non  la  chiama  altri- 
menti  che  maman.  Dopo  averia  conosciuta,  slimai 
inutile  ogni  ritardo.  Essa  ha  tutti  i  miel  gusti,  e  non 
credo  vi  sia  un  solo  punto  importante,  ove  Topinione 
sua  differisca  dalla  mia  „. 

II  matrimonio  d'un  giovane  nobile  con  una  bor- 
ghese  e  protestante  e  che  il  curato  non  potea  bene- 
diré,  eccitó  il  chiacchericcio  della  cittá  e  tutti  no 
parlavano.  Ond'egli  esclamava  beato  Parigl,  ove  non 
Tavrebbe  saputo  nemmanco  il  lustrastivali  che  stava 
alia  sua  porta.  Dicemmo  come,  dopo  la  resipiscenza 
di  luí,  anch'ella  si  proíéssasse  cattolica,  e  gliene  ve- 


>  Puré  avea  sorltto  al  Pagan!  da  Venezia: 
"  U  del  U  aerbS 
Sano  e  célibe  sempre  „. 

*  Lettera  al  Faarlel. 
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dei  disgusti  che  sua  moglie  ebbe  "  in  unj 
visita  a'  suoi  parenti.  Questi ,  dopo  aver  c 
peí  primi  giorni  nólla  durezza  loro,  si  moss 
mente  a  proporre  a  mia  moglie  d'andarli  i 
promettendo  di  non  far  parola  deiroccorsc 
tera  fu  scritta  da  sua  madre,  che  ricevette 
a  hraccia  aperte.  Né  mia  madre  né  io  pote 
sistere,  essendo  stata  mia  madre  esclusa  assa 
mente»  ed  io  invitato  in  un  modo,  che  consid 
UQ  discacciamento.  Qoalche  giorno  dopo,  mi 
tornó  sola  a  casa  sua,  dove  le  fu  íatto  qual 
provero,  che,  se,  grazie  a  Dio,  non  inilui 
sulle  determinazioni  sue,  le  cagionó  pero  ¿ 
assai  „  *• 

L'Enrichetta,  la  quale   '*  insieme  colie 
coQjugali  é  con  la  sapienza  materna  poté 
un  animo  verginale  „,  lo  fece  padre- di  tre 
e  cinque  femmine.  La  mansuetudine  di  h 
benedizione  della  vita  del  poeta,  cui  essa 
con  occhio  di  sorella,  quasi  di  madre,  ne  ai 
le  qualitá,  vela  va  le  debolezze;  colla  gravita 
pura  di   matrona  ne  secondava  l'affettuosit 
stica,  e  credeva  colla  fede  di  lui.  Un  giorno  e 
molto  incalorita  una  discussione  fra  gli  a 
Enrichetta  TOlle  intromettere  una  parola   p( 
narli  in  calma^  Alessandro ,  voltatosi  a  lei  c 
deiresaltazione  concepita  nelia  disputa,  le  gric 
non  parlare:  tu  hai  troppo  buon  senso  pe 
metterti  fra  noi  matti ,». 

Viene  a  mente  quella  frase  (credo  di  madama 

1  PabliMte  dsl  portentoso  De  Gobematis.  Vedi  ü  noitro  toI.  I,  ! 


alghe  e  il  muschio  nell*  imballagglo  delle  terragUe ; 
impediré  che  si  cozzino. 

Dopo  che  r  ebfoe  perduta ,  alia  sua  nipoUna  dello 
•Btesso  nome  egli  scriveva: 

Enrichetla,  nomo  cho  significa  fode,  purozza,  senno,  amore  de'siioi. 
Lbenevolenza  per  tutti,  sacrifizio,  umiltá,  tutto  quello  che  S  saní»». 
tutto  quello  che  é  amabile. 

tHousin,  nelle  conversazioni  con  Góthe,  disse  che 
Hanzoni  dipinse  sé  stesso  m  Adelchi.  Ne  dnbito,  ma 
fu  certo  la  signora  Enrichetta  che  gli  Ispiro  la  pit- 
tura  di  Ermengarda,  e  massime  quei  versi, 

L'  amor  mió 
Tu  nol  conosci  ancora:  ob  tutto  ancora 
Non  tel  mostrai.  Tu  eri  mío :  sicura 
Nel  mió  gaudio,  io  tticea;  né  tu*ta  mai 
Questo  labbro  púdico  osato  avria 
Dirti  r  ebbrozza  del  mió  cor  segreta  *. 


1  Bono  deliziose  e  affatto  estranee  alia  letteratura  K*  lettere  cbe,  nd  ls!7 
*  l*Bnrichetta  acriveva  ai  suoi  eaf^ini  Blasco  a  Torino. 

^*  I  mlei  bambini  mi  pigliano  tutto  11  tempo.  Qiulictta  fe  gik  una  tagaua 
•B'incMv  tntta  la  mattina  a  istruirla;  ix>  mesohiua  maestra.  II  Picrin'i  compú^ 
itcinque  annl ,  afcch^  presto  oonverr¿  oeenpanni  anobe  di  Inl:  vofriiono  la- 
sdare  al  rlnforzi  un  poco,  prima  di  metterlo  alio  studia  La  mia  Crisüii«  M 
-ora  tre  anni:  h  sana,  robusta,  ed  abbastanza  savia:  a  volte  oaprieelota,  ti 
Ao  la  cbiamo  la  Biunetta  per  la  sua  p»lle  scura,  che  non  lo  to^lie  di  paren 
bellina.  La  Sofia  fe  Invece  d' una  blancbesza  abbagliante,  graciosa,  prc«to 
avrá  nove  mcsi:  la  allatto  ancora,  ma  presto  dovrb  svesaaria ,  perelié  tem^ 
•«offtire  „. 

B  la  Giulia: 

"  La  mia  Enrichetta  sta  abbastanza  be  ie  nel  suo  awlcndamento  di  «a 
dre  e  baila,  di  baila  e  madre:  sta  per  esporre  un  quinto  figlio:  s^mpre  nn 
po'  Bofferente,  delloata,  ma  sostiene  onn  bastante  enerj^ia  le  sue  grhriíVTf. 
Essa  allattfe  sempre  1  suoi  figliaolh  Rpero  1n  potrJi  unohe  sta  volt  > ,  benrh'- 
l'allattamento  l'abbia  sempre  raolt*  ii)debnlita  „. 

E  qui  fa  un  ritratto  dei  singoU  b.imblni.  Alassandro  poi,  nel  1819,  Attnvticlari 


üi  ai  loro  rmeitea  quanao  laceva  aire  ai  uarma-. 
gnola : 

Pansa  alia  moglie  tua,  pensa  alia  figlia, 
A  cui  tu  se*  sola  speranza.  II  cielo 
,   Dio  loro  un'  alma  per  sentir  la  gioja. 
Un'  alma  che  sospira  i  di  serení, 
Ma  che  nolla  pnd  far  per  conquistarli : 
Tuil  puoi  per  esse  e  lo  vorrai. 

Ghi  vedesse  quelP  interiore,  e  la  vita  signorilmente 
alia  buena,  senz'altra  gerarchia  che  deU'aflfetto,  si 
persuadeva  che  veramente  11  -paradiso  é  1*  amar  in 
pace»  circondarsi  di  qoei  fanciulli  che  non  conoscono 
ancora  11  male  e  Todio,  e  di  cui  Dio  fece  i  baci  per 
terger  le  laciime  delle  madri^  II  sorprendemmo  ta- 
lora  a  rendere  a  q^esti  picoole  cure  di  medicina  e 
di  nettezza,  che  taluno  relega  solo  a  padri  vulgarí. 

L'educazione  delle  fanciulle  era  affldata,  né  poteva 
esser  meglio,  alia  madre  e  alia  moglie;  ma  preu- 
deasi  in  casa  una  educatrice,  per  lo  piú  francese^; 
maestri  venivano  a  dar  lezioni.  La  Vittorina  fu  posta 
nelle  dame  inglesi  a  Lodi,  e,  mentre  era  in  collegio, 
le  scrisse  una  bella  lettera  quando  fece  la  prima  co- 
munione.  **  Ringrazio  piü  che  mai  il  Signore  che  mi 
abbia  ispirato  di  collocarti  in  codesto  benedetto  asilo, 
dove  ti  puó  riuscire  facile  il  cominciar  bene  la  diffl- 
cile  strada  della  vita....  Spero  d*  abbracciarti  presto, 
e  di  consolarmi  con  te  e  di  te  „. 

&l  Fftoriel  la  «%Mt  gfU  a  Pftrigii  "  No!  tI  porteremo  (dice)  ana  Giolietta,  che 
vedrete  non  easer  seria  ehe  nel  rltratto:  un  Pierino  che  é  un  folletto  indoma- 
btle:  una  Criitlna  che  fa  di  tntto  per  imitarlo:  ana  Sofla  che  eomineia  giá  a 
(ei^re  se  net  mondo  non  tI  sarebbe  qnaiebe  oocnpasione  simlle  anche  per 
leí:  nn  Endao^  aoepeao  al  petto  della  mía  Enrichetta.  Ce  la  oaverono  In  riag- 
gio  come  potremo:  ma  quando  ai  vedono  gl!  Inglesi  portar  con  sb  V  are  a  di 
Koé,  non  si  h  pih  sgomenti  di  Tiageiare  in  gran  famlglia  „. 
^  Da  Pttigi  ave»  eo&dotto  ana  mad.  Perriére. 


^oni  per  riguardo  ai  padre,  a  Den  pocne  era  aaio  ra- 
verle  seco;  rarissime  volte  al  teatro,  e  quando  giá 
adulte,  né  a  balli  fuor  di  famiglia. 

Ai  maschi  il  Manzoni  credette  beae  concederé  h 
niassima  liberta;  vi  trovava  dei  maestri,  poilasciara 
facessero.  Giudicava  vantaggioso  il  ritardarne  ristra- 
zione;  sicché  nella  dormiveglia  dei  primi  anni  le  fa- 
coltá  si  BviluppaRBero  da  sé»  solo  impedendo  che  tra- 
viassero;  intanto  nel  riposo  animato  di  ciascun  giorno, 
osservino  attorno  a  sé,  odano  i  discorsi  e  i  riflessi, 
capiscano  ció  ch'é  glasto  o  no,  e  cosi  acqnistino  fona, 
veritá,  calore.  Fu  colpa  del  método  il  non  aver  ci- 
ten uto  la  migliore  riuscita? 

Né  sempre  fu  fortúnate  nella  scelta  dei  precettori. 
Un  tal.  Ballantyne  scozzese,  raccomandatogli  da  Fau- 
riel,  stette  in  casa  come  ajo  di^Pietro,  careggiato 
perché  eras!  convertito  al  cattolicismo:  ma  poi  pas- 
sato  In  casa  Borromeo,  fini  malamente.  Aiessandro 
íu  piü  felice  col  Pozzoni  e  col  Ghianda  che  giá  in- 
dicammo. 

Quasi  parte  della  famiglia  era  considéralo  il  már- 
chese Giulio  Beccaria,  fratello  della  madre.  Uomo  di 
antica  lealtá,  vérsate  negli  impieghi  e  nel  gran  mondo, 
di  quella  coltura  che  teneasi  indispensabile  ai  nobili, 
vedeva  quasi  giornalmente  Aiessandro,  e  si  diverüva 
ad^esercitarne  la  dialettica  con  paradossi,  spesso  de- 
sunti  dai  filosofisti,  sui  quali  suo  padre  Pavea  la- 
sciato  educare.  Onde  una  volta  Aiessandro,  ridendo 
delle  argomentazioni  di  Sigismondo  Trechi,  esclamó: 
«  Tu  ragioni  come  lo  zio  Beccaria  „. 

Questi  professava  gran  venerazione  peinóme  di  suo 
padre ,  del  quale  raccoglieva  gli  scritti,  le  memorie. 


uaa  medaglia;   oía   poco  ne  ricordava  i  d(  . 
atti.  Raccoatava  pero  che  una  volta,  avendo^ 
ia  mano  le  Noveíle  del  Cnsti,   gli  disse:  "   l 
pasaerai  a  me,  che  non  le  conosco-*  „. 

Quando  non  era  ancora  divenuto  una  pía  i 
porre  monumenti,  noi  volenimo  erigare  due  si  ] 
palazzo  di  Brera,  al  Bocearla  e  al  Parini.  A  de : 
sapeva  poco-equo  il  mettere  a  pari  Tauton 
sátira  col  legista  che  ave  va  prodotto  una  ve  ■ 
luzione  nel  crimínale.  Manzonl  gil  facea  riflo  I 
anche  ii  Parini  avea  portato   una  rivoluzioi 
letteratura.  e  che  questa  ha  sulla  vita  publica 
morale  privata  un'efflcienza  potentissima.  D'i 
lasciava  intendere   che  e  Tuno   e   Taltro  noi 
spinsero  quanto  secondarono  Tonda  del  loro 
e  che  le  circostanze  possono  grandemente  su 
tura  e  lo  svolgimeñto  degli  ingegni. 

Quando  si  istituirono  gli  Asili  deirinfanzi 
Giulio  ne  diventó  p^esident^,  e  cercó  interés  i 
Manzoni,  ma  questi  dichiaró  che,  non  atto 
suna  cooperazione  atti  va,  non  potea,  riguard; 
e  tanto  benemerite  istituzioni,  far  mai  altro  : 
nedirne  Tintento  e  applaudire  airefifetto. 

Nella  villa  del  Beccaria  a  Gossate  passav 
anno  alcun  tempo  Alessandro  colla  sua  fam 
vi  si  ricoverava  nelle  evenienze  doloroso.    A 

*  La  fHmo.SA  Rolnnd  nello  s.ie  Memorie  racc<>nta  che  da  giovan  : 
>l  Candida  di  Vol.aire,  del  che  soandolezaata  una  vloina,  lo  diuse  i 
dre.  Questa  non  feoo  ehe  ordinar  alia  figlia  di  metter  quol  libro  do 
preao,  e  eontinad  a  lasciarle  Icggere  quel  che  roleva. 

Ancor  piii  oondiscenJente  la  madre  di  V.  Hug«>  mandava  1  ruó 
(lal  librajo  a  80«gllerle  I  Ubrí  che  pfgliava  a  no  lo,  e  precisamente  n( 
ddve  ej?U  «veva  riposti  i  libertini  e  scmdalosl.  E  qnando  il  libn 
fece  l'avvertenza,  esna  rixpose  che  i  llbri  non  lianno  nni  fHttn  luiíl» 


Gomo,  Alessandro  si  fece  difficile  a^  recarsí  a  visi- 
tarlo, perché  pauroso  della  strada  ferrata,  ch*6ra  una 
novita,  e  aadó  ancora  fin  a  Gomo  in  carrozza '. 

Don  Giulio  volle  aver  compagna  della  seconda  meta 
della  sua  vita  Antonietta  Gurioni  de'  Givati»  che  alia 
squisita  delicatezza  che  viene  dalla  bonta,  univa  la 
ñnezza  che  viene  dal  talento;  d*inesauribile  benevo- 
lenza,  di  quella  sensibilitá  ch*é  un  ostacolo  ad  esser 
felici,  mentre  rende  compassionevoli  ai  soffrenti  anche 
sconosciuti,  ma  che  spesso  ingánna  col  far  credere 
buoni  gil  altri  come  sé,  e  fa  molto  sentiré,  cioé  molto 
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íocoaenze  coo  i  nanno  accompagnaia.  Mía  cara,  a 
'levo  dimandare  perdono  della  mia  troppa  suscet 
tela  dimostrata  pur  troppo  acerbamente.  Se  pote 
e  sai  che,  vedendoti,  le  mié  braccia  ti  sonó  ape 
•levi  crodere  a  quella  che  non  sa  dissimuljire.  D 
mando  che  di  non  essere.  esposta  ad  occasioni,  c 
un  giustx)  dovere  di  sacra  convenienza  ch*  io  de\ 
«ore,  e  desidero  ogni  bene  a  chi  senza  volerlo 
nel  cuore,  me  e  la  mia  fámiglia;  ma  ripeto  non 
ma  per  tutte  le  circostaiize  cosi  pubbliche.  Máh 
rei  essertelo  sempre  a  te.  Ti  abbraccio  e  ti  strii 
cipatamente.  La 

Cara  Antonietta,  mia  cara  sorella 

che  resti  la  piü  piccola  nube  nella  nostra  amicí. 
troppo  ch'  io  non  ist5  índietro  dallo  sfogarmi  qi 
cosa  snl  cuore,  e  alie  volte  ció  che  fa  ch'io  m'a 
l'amícizia  istessa.  Io  piuttosto  avrei  da  temeré, 
giubilo  quelle  care  tue  parole,  Che  un  dispiacer 
('are  un  légame  d'amore  di  14  anni.  Io  lo  sont 
ma  ti  ringrazio  della  generosa  delicatezza  nelPave 

Alessandro  ti  saluta  con  quel  rispetto  e  con  qu 
<'  cosí  pnre  tutta  la  mia  fámiglia.  Grossi  ti  riverií 
^  dice  che  troppo  gli  preme  di  non  mancare  alia 
passare  egli  puré  qualche  giomo  a  Gessate.  Oh! 
<'on  quanta  tenerezza  ti  stringer^  al  cuore  la  tua 

Mia  amatimma  e  sempre  piu  cara^ 

Oh  come  ti  ringrazio  deiramorosa  tua  sollocitud 
avcvamo  giá  fissato  di  prevenirti  oggi,  che  sabato 
''í?rtá  di  ricevercí,  noi  venivamo  a  Gessate,  noi  tn 
zino  e  la  nostra  donna  V  Emilia.  Ora  impazienti  n 
'-onosci  r  impazienza  del  cuore)  verremo,  altro  non 
nerdl  dopo  pranzo.  Ebbimo  il  piacere  domenica  di 
í^ita  della  gentilissima  Sofía  Vitajii:  oh  come  la  ci 
ebbimo  la  sorpresa  di  ayer  qui  la  Giulia,  la  piccii 


lie  l.\    I-.VMIOLIA. 

partiranno  domani.  —  Non  scrivo  di  piü  perché  parlerexno  assienio, 
mia  cara.  Tu  sai  s' io  amo  stare  oon  to  o  con  1'  amato  Gialio  c\\? 
so  stare  benone:  digli  tante  cose.  Oh  cara,  ob  cari,  verremo  da  vvü 

La  tua  GifjLTA. 

Alibiarao  dcterminato  Ji  mandare  Filippin' 

in  un  piccolo  coUogio  in  Trc  nczzo,  Lago  di  Como :  partirá  a  giorui, 
abbiamo  le  migliori  informazioui  Sporo  clie  faremo  benc.  Cara  an.ut.. 
árnica  e  cognata  mia,  ricordati  dilla  tua  vecchia  ma  amorosa  Giuli- 
ti  bacio  ancora  col  tuo  ottimo  masito  e  a  me  amato  fratello,  Ales- 
sandroin  particoiare  ti  dice  tante.  Unte  cose  eaGiulioben  intes*. 
Salutaci  ii  caro  nostro  Grossi!  oh  fosse  anche  qui!  Addio,  quaii'i- 
ci  rivedremo?  La  mia  andata  a  Mihino  dipende  da!  vedere  quani - 
si  potra  trasportare  la  diletta  nostra  ammaiata. 

La  tua  GiULiA. 

Bru-u    15  Srt!temb.e    IS35 
Ho-ricevuto  la  cara  cortesissima  tua  lettera.  Non  sapevo  cb»  t*. 
ori  a  Milano,  ma  siccome  ogni  volta  che  qualcheduno    vi    andavi. 
mandavo  sempre  a  sapere  le  vostre  nueve,  cosí  il  nostro  dona  asi  i.  v. 
arrivó  in  buon  punto.  Oh  come  ringrazio  te  e  il  mió  amato  frafoí' 
del  córtese  invito  che  ci  fatcl  voi  bon  sapete  coa  quaie  anioro  •. 
ami,  e  tenga  preziosa  nel  mió  cuore  la  vostra  corrispondenga.  L'a- 
mato  Giulio  sa  beiie  con  quale  svisceratezza  d'affetlo  T  bo  senii-p 
amato  sino  dalla  sua  infanzia,  e  come  forse  nessun*altra  sorella  }> .- 
paragonarsi  a  me    Quinde  poi  obbo  unita  la  sua  sorte  alia  tua.  !• 
lo  sai  se  non  ti  ho  unita  nel  mió  cuoro  con  loi,  o  con  quauta  sir 
corita  ho  sempro  seguitato  ad  amarti.  So  poi  delle  estranee  coin  - 
binazioni  hanno  potiito  per  un  momeuto  far  nascoro  qualcho  di^>a- 
pon%  oh  crodim'',  questo  é  stato  fra  quelle    tristissime  circostüi** 
uno  dei  miei  piu  forti,  piü  profondi  dolori,  e  forse   di    quolli    fií 
non  possü  né  scordurc  né  consol armi.  La  mia  salute,  cho  hu  fjotuf^' 
resistero  ai  colpi  torribili  irroparabili,  coi  quali  Iddio  ha  voluto  '«.'!- 
pirmi,  non  ha  potuto  resistere  ai  gravi  e  sempre  ripetuti  dispia»  m 
di  qiiest'anno  disastroso   La  mia  robusta  vccchiaja  se  nN*  andaíi?, . 
mia  testa  indebolita,  ma  il  mió  cuore,  lacérate  sempre  e  maici-.- 
trizzato,  ó  sempre  lo  stosso  per  quelli  a  cui  dice:  vi  amo!  L'  í! 
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e  lanio.Qiieixa  Aiessanorma  «  non  e  pm  con  non  iiiuo  e  nnito, 
non  se  ne  parli  piü,  perché  sonó  costretta  a  diré  che  non  sonó  piü 
in  istato  di  sopportare  ancora  nuove  conseguenze  di  un  tristissimo 
passato  ft  del  pari  triste  presente. 

Tu  resterai  stupita  che,  in  risposta  ad  un  cosí  grazioso  invito,  io 
risponda  con  una  lettera  tanto  prolissa,  e  che  temo  forse  ti  faccia 
(lispiacere,  ma,  cara  e  buena  Antonietta,  leggi  con  indulgenza,  e, 
consultando  il  tuo  cúore  cosí  sensibile,  leggi  le  mié  ragioni.  Si  pu6 
benissimo  (e  non  sempre  ci  si  riesce)  aggiustare  la  faccia  e  calco- 
i;ire  le  parole,  guando  si  5  costretti  per  convenienza  o  altro  motivo 
a  parlare  con  persone,  alie  quali  non  ci  lega  un  sentimento  parti- 
colare:  ma  in  faccia  di  chi  si  ama,  si  vuole  respirare  liberamente 
o  il  respiro  ^iene  solo  dal  cuore.  Oh  cara  mia,  io  voglio  respirare 
liberamente  con  te,  e  per  questo  comincio  con  questa  mia  cosí  te- 
ñora  e  sincera.  Ho  io  colpito  nel  giusto,  mia  Antonietta  I 

Ora  veniamo  a  noi.  Gli  ottimi  e  buoni  conjugi  Nava  vennero  a 
farci  un  ínaspettato  ma  tanto  cordiale  e  sincero  invito  di  andar  da 
loro  a  Monticello,  e  sottrarci  per  cosí  diré  a  tanto  rimembranze 
amare  e  passate  e  presentid  che  abbiamo  accettato  con  riconoscenza 
la  loro  offerta.  Dopo  ci  d  indispensabile  il  ritomo  a  Brusü,  per 
la  vendemmia,  i  vini ,  le  pruove  di  Alessandro ,  cose  che  lui  solo 
puo  faro  colla  sua  assistenza.  Io  poi  ho  da  pensare  a  cento  cose 
tutt^  essenziali,  alie  quali  avrei  dovuto  pensare  prima  se  la  mia  poca 
salute  e  lo  stordimento  della  mia  povera  testa  in  questi  giorni  mene 
avessero  lasciata  la  liberta,  cio6  la  possibiliti.  Neirallarme  del  Cholera 
morbus  io  non  ho  pensato  che  a  demandare  presto  presto  un  pas- 
saporto  per  V  urgenza  del  caso.  Ma  sebbene  speriamo  che  Iddio  ci 
tenga  lontano  questo  brutto  malo,  e  in  conseguenza  il  dísastro  cru- 
dele  di  espatriare,  che  in  veritá  sarebbe  per  noi  un  vero  incaico- 
labile  danno,  bisogna  pero  ch*io  metta  un  po*  d'ordine  a  tante  cose 
per  ogni  evento,  cose  che  non  si  possono  fare  che  con  un  po'  di 
tempo.  Se  potremo  poi,  ci  preme  di  andaré  a  trovare  Filippino  e 
tondurre  la  nostra  Vittoria  a  prendere  una  boccata  d' aria  salubre. 
Ho  detto  una  boccata,  perché  non  posso  avere  che  per  pochissimi 

>  La  íigUaolii  di  AMglio. 
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Accetta  e  fa  accettare  al  mío  caro  Giulio  non 

un  í>utgare  usitato  complúnento,  ma  i'espressione  di  un  affetto  di 
tutta  la  mía  vita ,  giacohé  io  1'  ho  sempre  amato :  e  tu,  mía  cara, 
sai  s'  io  sonó  sincera  nelP  ingiustizia  e  nell  amore.  Parlo  a  tuo  ri- 
2 u ardo,  cara  e  carissíma.  Oh  la  povera  vecchia  Nonna  ba  bisogno 
"incora  di  amare  e  di  essere  ríamata.  Oh  mia  cara,  tu  conosci  la 
mia  sitaazione ;  perdona ,  la  lingua  batte  dove  il  dente  duole  Le 
mié  fígIÍ0,  per  le  quali  io  divido  la  riconoscenza  che  ti  dobbiamo, 
ri  pregano  esprimere  i  loro  sentimenti  al  caro  Giulio.  Scuza  questo 
scarabocchio ,  la  mia  povera  testa  va  indebolendosi ,  ma  il  cuorp ! 
oh  lo  conosci.  La  tua  povera  Giulia. 

Della  seconda  moglie  di  Massimo  d*Azeglio  abblam 
lettere  alia  Beccaria  di  affetto  e  di  confldeaza,  come 
delle  flgliuole  di  Alessandro,  che  le  chiedevano  un 
consigno,  un'assistenza,  il  "  refrigerio  d'una  parola 
árnica  „.  Eccene  alcune: 

Gara  Zietta,  (Senza  data) 

Fammi  diré»  ti  prego,  Tora  e  il  giorno  in  cui  potrei,  col  minor 
tu  o  incomodo,  passar  conté  on'ora  in  pace  per  poter  parlare  senza* 
fretta  dei  miei  dolorosissimi  casi.  Povera  Zietta,  abbi  pazienza;  sop- 
porta  ancora  questa  noja  con  quella  tua  sólita  bontá  e  carita  e  ti 
sará  contata  un  giorno  una  buona  azione  di  piú.  Ho  in  cuore  che 
({uosta  sará  V  ultima  voita  che  dovr5  tediare  i  nostri  amici  per  i 
nostri  guai.  Ormai  son  giunta  al  punto,  che  il  sperare  di  vederli  • 
ñnire  sarebbe  una  vana  illusione.  Ci  vorrebbe  un  miracolo,  e  pos- 
siamo  sperarlo  dalla  misericordia  di  Dio?  Abbiamo  noi  saputo  me- 
ritarlof  Oh,  cara  Zietta,  credilo;  meritiamo  tutti  e  due  la  tua  com*. 
passione    .  Luisa  D'Azeglio. 

Cara  árnica,  (Senza  data) 

Ho  passato  jeri  ima  parte  della  sera  in  casa  Manzoni,  oggi  ci 

^  L'  rterico  T^k  Rocbefonoaalt  dioeva :  "  II  y  a  des  bona  mariages ,  il  u'  y 
eo  a  pas  de  delieienx  ,,. 


uviA  ouppuiittT  CUSÍ  uouo  u  iuubu  uoi  caviuiu  ^m  c9^Yiuien2za  s  la" 
tende},  poichd  mi  pare  una  prova  sicurache  non  c*d  ancora  nessun 
male  serio  interno :  e  poi  lo  reputo,  per  Tesperienza  che  n*iio  íatta 
su  me  medesima,  uno  dei  rimedj  i  piü  potenti  per  molti  mali.  Fo 
montare  un  po*  anche  Riña,  e  questa  ne  ritrae  un  vantaggio  gran- 
dissimo,  come  dal  nuoto  l'anno  passato. 

Avrai  saputo  dal  nostro  carissimo  Qrossi  la  risposta  di  Massim» 
al  mió  granoBimmo  invito.  Ora,  se  Iddio  m'ajuta,  spero  d'  aver 
la  forza  di  non  piü  stancarvi  colle  mié  solite  lamentazioni.  Ora 
YOglio  fare  da  me,  secondo  l'ispirazione  della  mia  povera  testa;  ve- 
dremo  cosa  saprd  fáre.  £  gi^  non  V  ho  fatto  io  il  proverbio :  Ne 
sa  piü  un  pazzo  in  casa  sua  che  un  sayio  a  casa  d'altri ;  e  lo  stessa 
proverbio  servirá  anche  per  le  pazze....;. 

Luisa  D'  Azsglio. 

Malgrado  queste  paure,  la  Yittorina  risanó,  e  alia 
Zietta  partecipava  le  sue  consolazioni. 

Da  Ndrvi,  23  setiembre  1846. 
Mia  canmma  Zietta, 
Dawero  io  mi  vergogno  di  me  medesima;  «,  se  non  conoscessi 
bene  come  sei  buena  e  indulgente  per  me,  non  avrei  coraggio  di 
mandarti  q^jesta  mia  letterina,  dopo  tanto  e  tanto  tempo  che  avrei 
doYuto  farlo.  Ma  se  ho  tardato  fino  ad  ora  non  d  di  certo  una  ra- 
gione  perch'io  mi  debba  privare  interamente  del  piacere  di  tratte- 
nermi  qualche  momento  con  te,  mia  buona,  mia  sempre  cara  Zietta. 
La  Tante  Louise,  che  d  sempre  con  me,  potrebbe  dirti  se  io  ho 
avuto  sempre  intenzione  di  soriverti  per  darti  tutti  i  dettagli  della 
nostra  vita  presente  e  dei  progetti  futuri;  e  non  solamente  hoavut(v 
stsmpro  rintenzione  di  íarlo,  ma  ne  ho  séntito  anche  sempre  un  vero> 
desiderío ;  eppure  non  ho  potuto  mai  ríuscire  a  farti  avere  neppure- 
due  ríghe^  malgrado  la  mia  buona  volontá,  malgrado  anche  ch*io  te 
Tavessi  íátto  promettere  dallo  zio  quando  gli  scrissi  da  Viareggio. 
Ayr5  preso  la  penna  in  mano  non  so  quante  volte,  ma  quest'ultimo 
mese  io  non  ho  quasi  mai  saputo  da  qual  parte  voltarmi ;  e  come 
io  sapevo  che,  scrivendo  a  te,  non  avrei  potuto  cavármela  con  due 
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i^ertamente  li  pensiero  di  sortire  definitivamente  di  casa  mía,  e  di 
aliontanarmi  da  quelli  che  mi  sonó  tanto  cari,  mi  ía  paura,  e  mi  la- 
scia  una  grande  amarezzal  ma  bo  pero  di  qnei  compensi,  che  mi 
chindono  la  bocea  e  mi  vietano  qaalunque  lamento.  Tu  mi  conosci, 
cara  Zietta,  e  sai  come  sentó,  e  quanto  bisogno  ho  di  una  vera  af- 
fezione:  questa  sola  mi  pu5  daré  qualche  felicita.  lo  non  desidero 
di  entrare  in  una  posizione  brillante,  e  cortamente  non  é  quella  che 
mi  aspettá,  anzi  avr5  bisogno  di  molto  giudizio...  Ho  tutta  labuona 
volontá,  e  spero  di  coirispondervi:  ho  bisogno  solo  di  vivere  con 
una  persona  che  abbia  un  cuore  ben  fatto  e  un' anima  delicala;  e, 
se  Dio  vuole,  ho  tróvate,  unite  a  tante  altre,  queste  belle  e  rare 
qualitá.  nella  persona,  alia  quale  vado  ad  essere  associata  cosí  in- 
timamente! lo  non  potr5  mai  ringraziare  abbastanza  i  i  Signore 
d*  aver  riservato  a  me  un  tesoro  come  qaello ;  piú  V  ho  avvicinato 
e  conosciuto,  e  sempre  piú  ho  dovuto  amarlo  e  stimarlo.  Non  te  ne 
parlo  di  piú  perché  capisco  che  non  riescirei  in  tutte  le  maniere  a 
diré  tutto  quello  che  merita ;  ma  a  te,  mia  cara  Zietta,  che  hai  avuto 
sempre  la  bontá  di  interessarti  di  vero  cuore  alia  mia  felicita,  dico 
schiettamente  di  rallegrarti  meco,  perché  sar5  unita  a  un  vero  an- 
gelo, e  spero  davvero  di  esser  felice  come  si  pu5  esserlo  in  questo 
miserabile  mondo,  sempre  pieno  d'altronde  di  dolori  e  di  guai  d^ogni 
genere. 

Ho  avuto  la  mia  povera  Matilde  sompre  ammalata ;  sai  che  Thanno 
levata  di  convento.  Una  delle  prime  cose  che  mi  disse  Giorgini 
quando  pensó  a  farmi  sua,  fu  di  prendere  Matilde  con  me,  perché 
io  potessi  assisterla,  e  lei  mi  potesse  far  compagnia.  And5  a  Mi- 
lano, ne  p;irlo  con  Papá ,  la  levarono  ái  convento,  e,  se  non  fosse 
un  po'  ammalata ,  sarebbe  venuta  ora ,  e  Bista  1'  avrebbe  presa  in 
casa. 

Ho  ricevnto  poi  da  tutta  la  famiglia  Giorgini  un'accoglienza,  che 
mi  é  proprio  andata  al  cuore.  Suo  padre ,  suo  nonno ,  sua  sorella, 
tutti  insomma  mi  hanno  aporte  le  braccia,  e  mi  ricevono  in  quella 
loro  casa  come  un  individuo  della  famiglia,  come  uno  dei  piú  cari 
figli  che  fosse  stato  assente  per  lungo  tempo  dalla  casa  paterna: 
e  questa  per  me  é  la  piú  gran  consolazione  I  lo  non  ti  posso  dir 
tutto  in  cosí  poche  parole ,  ma  la  Tante  Louise  ti  racconterá  poi 
ogni  cosa,  e  avrai  tutti  i  dettagli   possibili  sulla  miá  nueva  posi- 


Cristina  Mamzoni. 

Doveva  esser  tuU'altro  che  comune  la  donna  che 
ispirava  tali  sentimegti  a  persone  si  diverse  e  in  si 
diverse  circostanze.  ^ 

£ra  loro  cugino  don  Qiacomo  Beccaria,  persona 
colta  e  molto  diffuso  nella  societá,  che  fu  segretario, 
poi  consigliere  del  Governo  Lombardo  nel  diparti- 
mento  dell' istruzione.  Gome  tale,  si  trovó  a  contatto 
coi  letterati  e  gli  artisti,  sentiva  Timportanza  del  nome 
clie  portava  e  della  parentela  con  Manzoni,  al  quale 
veniva  in  ajuto  nel  disimpegno  degli  añari,  e  piü 
volte  avea  tutta  quella  famiglia  nella  sua  villa  di  Ce- 
preno, ira  Milano  e  Gomo. 

Bisognava  accennassi  questi  parenti,  perché  li  tro- 
viamo  inseparabili  da  si  cara  famiglia. 

Quella  nidiata  di  flgliuoli,  belli,  vispi,  intelligenti, 
come  era  la  compiacenza  del  padre,  cosi  formava 
Tammirazione  e  l'lnvidia  di  quelli  che  lo  visitavano 
e  dei  paesi  ove  andava.  Nel  setiembre  1819  Alessan- 
dro  "  spiró  di  nuovo  Taure  del  franco  lido  „  col 
'^  seguito  numeroso,  rumoroso  e  inquieto  „  dei  bam- 
bini.  Stette  malato  a  Parigi  quaranta  giorni,  e  airá- 
bate Giudici  scriveva: 

Safñcientemente  stabiliti  in  questa  proyvisoria  peregrínazione,  no  i 
cí  siamo  oramai  ayvezzati  alia  nostra  nuova  situazione,  ed  io  prin- 
cipalmente mi  troYO  in  uno  stato  di  quiete  d'animo,  e  talvoita  direi 
quasi  di  contentezza,  della  quale  non  saprei  forse  dar  ragione  io 
stesso,  salvo  lamancanza  di  alcuni  pochi  amici. 

Dopo  otto  mesi  ne  riparti,  ed  arrivava  a  Milano  l'S 
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orno  a  Genova,  alloggiando  alie  Quattro  Nazioni  \ 
^el  1827  venpe  a  Firenze,  cittá  invidiata  per  viver 
ranquillo ,  diffusa  e  modesta  agiatezza ,  concorso  di 


<    Cara  amata,  e  amat.ma  Zietta. 

Aseglio,  H  agosto  18». 
Abbiamo  laadato  Genova  oon  diapiaoere  peV  1'  otcima  compagnia  che  vi  ti 
rovava.  Tn  sai  qaal  sia  il  posto  che  il  nostro  cnore  ovunque  ti  pu6  asse- 
^nare,  eosi  potrai  giadioare  del  nostro  desiderio  di  ritrovard  «enipre  con  quel 
:aro  Giulfo  che  amo  tanto  sino  dalla  prima  infanzia.  Abbiamo  f  tto  un  buon 
.'iaggio;  arrivati  ad  Aleaaandria,  dovemmo  fermarci  per  lasci-T  pasaare  un 
^ortissimo  temporale  con  acqoa  dirotta,  che  avrei  oh  come  volontieri  mandata 
10 lia  vostra  Lombardia.  Siamo  pero  arrivati  a  Oasale  prima  di  notte ,  alia 
mattina  partimmo  per  Azeglio,  dove  ginnsimo  a  mezzodi  in  circa.  Non  ti 
iir6  nulla  dell' aocoglimento  il  piü  tenero  e  il  pi&  dimostrativo  di  queste 
rare  persone;  la  Oiulla  nn  po' magra;  ma  inveoe  an  po'gr  s'sa  (di  tre  mesi), 
tita  bene  e  mangia  bene,  buon  colore  ecc  E  il  suo  Massimo  sempre  lo  stesso 
t>etione.  lia  baona  Mamma  (OriUina  Morotto  di  Bríanzé)  ringiovanita ,  lesta 
come  un  p«8ce,  allegra  e  contenta,  cammina,  giooa  alie  boccie  e  alia  sera  si 
fa  la  tómbola,  sao  gloco  favorito.  Qui  vi  sonó  signore  eleganti,  vengono  alia 
sera;  avrei  tanti  dettagli  da  scri^ere,  ma  non  la  finirei  piü 

lo  apero  che  tu  ti  troverai  bene  e,  vor^'ei  anzi  benissimo,  dalla  cura  di 
mare  che  fai:  per  Giulia  non  ha  bisogno  che  di  seguí  taro  ad  essere  come  ¿ 
al  presente.  Gara  mia ,  io  ti  prego  di  andaré  in  nome  mió  da  quella  cara 
Laurina  (Spinoía) :  dille  che  aono  proprio  partita  avec  le  ccsur  serré  nel  ve- 
derla  cosí  poeo  bene;  roí  pare  che  Tavrei  portata  via  pei  capelli  per  torla  da 
OTtmova:  dille  che,  sebbene  vecohia,  ho  il  ouor  giovine  (e  tn  lo  sai  per 
prova  cosa  sia  il  mió  cuore),  fagli  tanti  rispetti  di  Alessandro  e  ringraria- 
raent!,  e  questl  poi  crescono  c  crescono  nominando  le  nostre  figl  e,  flgli  ecc. 
Non  mi  «icordare  presso  il  baono  Gian  Cario  (Di  Segro),  che  in  veritá  ci  ha 
colmati  di  finezze.  I  nostri  complimenti  a  tanti  altri,  li  furai  tu,  cosí  pare  se 
vedi  Mojón,  salatami  Frinlani  ecc. 

lo  ti  devo  daré  ana  commissione.  Non  aapevamo  che  Alessandro  avesse  dei 
perñdi  rasoj;  ora,  aecorti  della  sua  storditaggine ,  ti  prega  egli  stesso  di  pro- 
vedereene  dae  inglesi  ma  perfetti,  perfettissimi ,  che  oi  darai  al  tuo  ritomo. 
Alessandro  ti  fa  soasa,  Aia  lo  fa  a  mezaa  bocea,  perché  dice  che  la  saa 
Ziútta  lo  fará  volontieri.  Sensa  complimenti  peiché  nori  flnirebbero  piCi,  ma 
la  Giaiia  e  Massimo  ti  voglion  diré  tante  cose  a  te ,  a  Giulio  ,  e  la  buona 
Marchesa  puré  si  rlcord*  di  voL  Noi  partiremo  o  il  29  o  il  80  tutti  asnieme: 
oh  che  brigata!  tefremo  tatta  la  strada. 
Addio,  amatissiml;  salata  11  Mare;  anche  la  booaa  Terestn. 
Ti  abbraecia  la  ta^  Nonna,  o  Ñipóte  o  Cognata.  G.  B.  M. 
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teratura  eccletica;  classica  col  Nicoliai  e  11  Bagnoli, 
romántica  col  Tominaseo  e  il  Montani,  salmeggiante 
col  Borghi,  blasfema  col  Giordani  econ  Mario  Pieri  S 
lepida  col  Pananti  e  11  Salvagnoll;  vi  lavoravano  di 
storia  11  Giampolini,  il  Golletta ,  11  Troya,  di  archeo- 
logia  etrusca  ed  egizia  il  Rosellini,  11  Micali,  il  prin- 
cipe di  Canino. e  gil  accademicl  di  Gortona»  mentre 
quei  dalla  Grusca  faticavano  alP  interminabile  Voca- 
bolario :  Fortis,  Poggi,  Gapei  syolgeano  il  dlritto  mu- 
nicipale,  aggiungiamo  lo  scienzlato  Libri,  11  lingüi- 
sta Gioni ,  r  agrícola  Ridolfl,  il  físico  Amicl :  il  pa- 
lazzo  di  Gino  Gapponi  e  il  gabinetto  del  Viensseux 
adunavano  i  dotti ;  Sabatelli  e  BezzuoU  emulayano 
l'arte  antica  e  Bartollni  avviava  la  nuova:  Lambru- 
schini  e  Thouar  svecchiavano  Teducazione :  il  gior- 
nalismo  vi  divenivá  una  forza,  lenita  dalla  dolcezza 
del  governanti,  mentre  n'  era  acuita  in  Lombardia. 

Fra  codesti  il  Manzoni,  che  vi  arrivó  con  quattordici 
persone,  in  cui  cingue  famigli,  ebbe  accoglienza  straor- 
dinaria,  onde  non  é  meraviglia  se  di  quella  cltta  si 
piacque,  come  sempre  dove  si  sa  di  placeré.  La  Cortó, 
che  soleva  adagiarsi  alia  publica  opinione,  non  volle 
mancarvi,  e  il  granduca  (quel  dabben  Canapone  che 
poi  si  volle  far  passare  por  un  bombardatore)  nel 
palazzo  di  Poggio  Imperiale  avea  dal  prof.  Gianfanelli 
fatto  dipingere  varié  scene  del  PromesH  Sposi,  dalle 

>  U  Fieri  non  perdonava  al  Manzoni  la  romantieomanla:  pare  Btlrnaad^'^ 
come  galantuomoy  dice  arer  aentito  "  dalla  ana  bocea  Unte  e  ti  atrmno  Kn- 
tense  da  traseoolare,  nk  poter  oredere  modesto  e  religloao  eU  il  vaol  errar 
capo-setta,  e  tnitta  oon  dlsprczzo  S  pift  grand'nomini  e  sopratntto  n  Taa 
Qnando  poi  léase  la  lettera  a  Cesare  D'Azeglioi  lo  giisdleb  nn  íanatioo,  elie  br 
oerebbe  tutti  1  llbri  elasslci,  e  non  rlfino  di  rilieTare  le  atnardiid  ebe  ^ 
trova  „.  Come  si  oorreggesse  vedemmo  nel  VoL  I,  p.  163. 
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cevelte  Manzoni  con  modi,  ai  quali  riconoscente,  que- 
sti  gli  raccomandava  d'aver  gran  cuca  della  sua  sa- 
lute ,  sapendo  "  quanto  i  suoi  giorni  sonó  preziosi  a 
due  famiglie :  una  cosi  scelta^  e  una  cosi  numerosa ,,  ^ 
E  al  Borghi  scriveva: 

Ogni  tratto  di  quelF  augusta  bontá ,  risveglia  puré  in  me  una 
antica  e  abituale  riconoscenza;  mi  sembra  in  certo  moda  cosa  nuova: 
tanto  ne  sentó  profondamente  il  prezzo,  e  insieme  quanto  io  sia 
Ion  taño  dal  mentarlo  (7  aprile  1829). 

Anche  il  Montan!  scriveva  che  il  granduca  *'  ha 
voluto  veder  lui  e  il  suo  hamhino  che  sempre  lo 
accompagna.  Gli  ha  fatto  sempre  affettuosa  acco- 
glienza  „.  (16  setiembre). 

Vi  si  trovavano  allora  Lamartine,  Chateaubriand, 
Ghampollion;  udi  con  essi  improvvisare  la  bella  greca 
Angélica  Bartolomei  Pali,  e  la  applaudi.  Tornó  poi 
in  Toscana  nel  1852,  quando  era  cessata  la  bené- 
vola intelligenza  del  popólo  col  granduca,  e  la  puré 
dovea  vedere  la  coccarda  austríaca,  che  irritó  il  po- 
pólo e  non  salvó  il  principe  *. 


*  Letten,  85  febbnjo  1829. 

2  «  Milano,  17  agosto  isss. 

Trova!  Bosaari  ehe  rlceTette  lettera  da  Mansonl,  Q  qaale,  come  aaprai,  tro* 
▼asi  da  cirea  10  giorni  a  Lesa;  esso  fu  molestato   dalla  sua  lombaggine,  ma 

ora  ata  meglio. 

copreno,  13  ottobre  i8S£. 
Ti  sarli  noto  che  Manzonl  si  reoó  ia  Toseana  per  assistere  alie  nosze  della 
üglia  Azeglio;  e  mi  ti  dice  che,  essendovi  andato  da  Genova  e  per  la  riviera 
di  Levante,  fa  molto  festeggiato  a  Chiavarl,  nella  sera  che  vi  si   ferm6   a 
pornottare;  eosa  che  gil  dispiacqae,  mentre  sperava  dj  passarvi  inosservato. 

Milano,  5  dicombre  18». 
.-.■  Jeri  sera  fal  da  Manzonl,  che  trovai  bene  in  sálate.  Abbiamo  fatto  nna 
lunga  cbiacehierata,  e  mi  parló  molto  della  sna  gita  in  Toscana  e  del  le  sne 
figlie  e  della  sposa»  che  tntte  stanno  bene  e  lo   banno  inearicato  del   loro 

affettnosi  salnti  por  te,  ai  qvaU  Mansonl  agginnge  aaeho  1  snol.  .  ■ 

GIAOOKO  Bbooaxu. 


alassi,  sanguisugj,  cauterj  sosteneano  le  íngannevoli 
iperanze,  compagne  delPagonia,  che  pajono  concesse 


calata  b  in  plena  ooavaleaoenjsa;  ma  é  aasai  debole  e  dorri  aocora  goardare 
I  letto  per  varj  giorai. 

17  aettembre  i833. 
Le  noticie  deirEnrlehetta  eontinaano  ad  fisaere  soddlsfaoenti:  come  gfá  ti 
crlssl,  vidi  a  Milano  la  Qiolia,  Alassaadro  e  A^eglio,  i  quali  tatti  erano  oon^ 
iolati  dalla  piega  che  aveva  preao  Ifí  malaitlai  e  mi  inoaricaroao  di  fare  ad 
^ntrambi  toí  i  loro  piili  affettuosi  salnti.  L'Bnriohetta  non  potra  peraltro  al* 
íM%\  ae  non  dopo  qualche  settlmana. 

Milano,  7  dioambra  1833. 
Jeri  Tünriohatta  ebbe  della  febbre,  ed  essendo  anche  la  Tlgllia  delle  feste, 
decidero  di  fore  le  ene  dlvosionl  e  di  avere  il  ▼latlco,  ei6  che  prodosse  nn 
senso  di  tristesza  nella  famiglla.  Oggi  per  altro  ata  nn  po*  megllo,  e  piü  tran- 
qallU  aono  1'  Aleaaandro ,  la  Qinlia  ed  i  flglL  Se  le  coee  progrediranno  In 
uieglio  come  ai  luaingano  i  medioi  per  l'amminiatrazione  del  muriato  di  ba- 
rite,  a!  pnb -ancora  avere  aperanaa  di  yederla  riatabiUta. 

8  dlcembre. 
L'Enriebetta  oontlnna  ad  aver  la  febbre  e  deiraffanno.  La  famiglla  é  molto 
a<?itata. 

Milano,  ii  dlcembre  1833. 
Queata  notte  l'Enriobetta  non  continub  in  qnello  atato  di   calma  e   di  mi- 
Klioramento  che  ebbe  jer!,  ma  fü  moleatata  da  convalaioni  e  da  toaae.  Si  apera 
poro  che  yerao  il  mezzogiomo,  aecondo  11  aolito,  ai  troyerjt  meglio. 

Milano,  12  dlcembre  1333. 
L'allarme  coatí  eonoepito  aallo  atato  delFEnrlchetta  h  eaagerato;  Jeri,  come 
ti  scriaai;  fn  turbata  da  eonynlaioni,  ma  non  gravi ,  e  verso  il  mezzogiomo 
ripíese  calma,  e  paaab  una  notte  plnttoato  tranquilla;  eaaa  medesima  é  per- 
suasa  di  atare  un  poco  meglio,  e  lo  diaao  alia  flglia  Víttorlna  nel  congedárla 
per  Lodi,  oye  ritomb  jeri.  Si  loda  del  muriato  di  barite  e  pnb  aoatenerlo  in 
ahbondante  doae,  avendono  Jeri  preao  gr.  82. 

Queata  mattina  vidi  Grosaf,  gil  comunica!  quanto  tu  m*  hai  acritto ,  ed  egli 
puré  mi  confermb  che  per  ora  TEnrichetta  non  é  In  perlcolo,  e  che  pnb  dirai 
i^v  r  preao  qnalche  lieve  miglioramento.  Ad  ogni  modo  abbiamo  fatto  le  do* 
vute  intelllgenze  peí  caao  acerbiaalmo  ch'eaaa  aveaae  a  aocoombere,  ed  a  aup 
lempo  e  da  me  e  da  Oroaal  verrebbero  fatte  alia  famiglla  le  tue  di  venire  a 
Uessate,  e  Oroaai  ben  volentierl  ai  preaterá  al  auo  uffiofo  d*accompagnarla. 
Niitríamo  perb   ancora  qnalche  aperanza  che  un   tale  dfaaatro  non  abbia   ad 

fcccadere  od  almeno  ccai  repentinamente 

13  dieembre.  Le  notizie  d*oggi  delVEnrichetta  non  aono  aoddiafaoenti  come 

quelle  di  jeri;  fn  inqnietata  durante  la   notte  da  tosso  e  da  convulaloni,  e 

qaeata  mattina  prova  deUa  calma,  ma  che  puó  attrlbnirai  pi&  a  atancberza  ed 

a  sopore  che  a  migllor  eaaere.  Per  quanto  perb  la  malattfa  pare    che'pro- 

Cantü.  Monjoni,  —  II.  9 


lare  in  cielo. 

Quasl  a  consolazione,  ricorrendo  appunto  la  solen 
nitá  natalizia,  Alessandro  comincio  un  altro  inno  pe. 
Natale,  di  cui  ci  rimangono  pochi  frammenti. 

Morro  s'  io  non  ritorno, 
Culla  beata,  a  t«. 
Donde  mi  viene  un  auto 
Un  alito  di  vita; 
A  te,  dove  s^accoglie, 
II  Dio  che  me  la  toglie, 
II  Dio  che  me  la  dié.  . 

Celeste 
Sorriso  ¡1  suo  morir, 
Che  quel  soave  sguardo 
S'estinse  in  su  la  croce, 
Che  le  morí  la  voce 
Nel  nome  di  Gesíi. 


gredisca,  1  medlel  non  h&nno  diehiamto  ebe  vi  ala  perieolo  immloente  m 
aai  o  prostimo  di  soccombere,  e  in  qaeati  giornl  acorai  parara  pi&  aggT«\b 
di  quello  che  lo  aia  in  oggi,  per  cul  l'arevano  fatta  aaoramentara.  Noli»' 
meno  mlgliorb ,  ad  ebbe  delle  giornate  tranquilla ,  qolndi  6  da  litaaorsl  c  . 
oib  avverrk  ancora. 

14.  Pare  ohe  la  malattia  abbla  un  corso  intermlttente,  eioé  nn  giomo  c^> 
e  l'altro  calina.  I^  dott  Caaanova,  ebo  araal  traspórtate  a  Milano  per  imf 
attender  alia  cura  deirEnrichetta  e  che  percló  alloggiava  in  oaaa  aianzoci, 
oadnto  egli  pnro  ammalato.  Vedi  qn.il  altro  infortunio  per  la  aoff rente,  e  qi; 
impiccio  per  la  famiglia. 

15.  Essa  non  fu  InqolcteU  dalle  convulsión! ,  a  paasb  la  notta  plat:  • 
tranquilla.  I  medioi  perb  non  annno  coneepire  grandi  aperanze. 

21.  Oggi  aaaai  migllori  sonó  lo  uotizte  deirBnrlcbetta.  Si  tranqnilló  r- 
notte,  e  la  gonfiuzza  non  procedcttc,  anal  diminuí. 

22.  Ancho  o}?gi  le  notiaio  deU'Enrichetta  sonó  piutt  ato  buone  .  aa  per.'  • 
pub  far  fondamento  sui  mcssoggi  dei  domestici. 

3  genajo  1834.  Dalla  cara  tna  sentó  che  i  Maiuonl  ao  la   paaaano  (\¡fC'r- 
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Cecidere  manus. 

La  fece  sepellire  a  Brusuglio  con  questa  iscrizione  i 

A  Enriehetta  Mansoni  nata  Blondel  —  nuora,  mo- 

glie ,   madre  incomparabile  —   la  mocera,  il  mariio^ 

i  figli  —  pregano  —  con  cálde  lagrime  ma  con  viva 

fiduda  •—  la  gloria  del  cielo, 

Erasi  allora  da  poco  sposata  la  primogénita  Giulia 
con  Massimo  d'Azeglio;  divenne  madre,  e  senza  la 
piena  felicita  moriva  a'Brusuglio  il  20  setiembre 
del  1834  *. 

Delle  altre  Qgliuolo,  la  Cristina,  sposata  in  Gri- 
stoforo   Baroggi   il  i839  ^,    morí  anch'essa   il   27 


>  La  Gialietta  ave  va  a  voto  la  doto  di  50  mila  lire,  olie  11  nitrito  aumentó 
con  85  znlla  lire  Italiane,  e  computando  lo  spogllo  e  i  glojelli,  1'  ereditk  valn- 
tossi  80  mlla  llre.  Eeoo  il  sao  atto  di  naselta : 

Registro  des  aotes  de  malssanoes  de  l'an  1800  25  deoembre.  Alexandre 
Hanzonii  demeurant  bonlevard  des  Italiens  23,  JulieHarleClaiidlneKlIsabeth  • 
declai-ation  faHe  par  Qaetan  Boldoni  homme  do  lettres,  et  Claude  Charles  Fan< 
riel  bomme  de  letires  de  85  anu,  demearant  grande  rus  Verte  o.  80. 

La  Gialia  mori  di  25  annl  a  Bru9&,  ove  é  sopolti  coU*  isorialone  fatta  da 
Alesssndro. 

A  Oiulia  «TAzegUo  nata  Mansoni  -  morta  nella  pace  del  Sismare  •  ti  giomo 
20  aeitembre  1834  •  ü  marito  e  i  parenti  desoiati  •  la  raceomandano  •  alia  mi- 
serleordia  di  lui  -  e  alie  pregMere  dei  fedeli. 

Ivl  fltesso,  anch*e8sa  in  carattero  minuto  s'un  plooolo  dado  da  cui  sorgo  una 
croce,  é  quest'altra: 

A  Cristina  Baroggi  nata  Manzoni  •  la  guate  con  edijlcante  paziensa  •  in  lunga 
e  penosa  malattia  -  e  coila  rassegnacioKe  cristiana  •  coTisacrb  una  vita  •  im- 
macotata  p¿¿  earttateeole  •  e  una  morte  -  preciosa  ai  cospeito  di  Dio  •  cfferendo 
in  sacrificio  a  lui  -  una  bambina  e  uno  sposo  •  amati  tanto  •  i  parenti  affiit' 
tissimi  -  implorando  le  tcstre  preghiere  •  alia  misericordia  di  Dio, 

'  Agli  ammirat  iri  sombra  obe  la  parentela  d'  un  grand'  nomo  deva  compu* 
tarsi  piíi  che  qnalanquo  doto.  Eppure  mol. i  controsti.furono  oppoati  a  cagiono 
(rinteressc,  a  tnle  matrimonio,  come  da  qaCRtc  Ictterc. 

3  luglio  i83S. 

Come  tntto  si  vocifera,  cosí  aI  sonó  anche  vociferati  gli  aroori  fra  la  Cri- 
stina Manzoni  e  Barogj^i,  o  mi  fn  detto  Jor!  che    assolntaniente   tntta  la    fa- 


minacciata  della  salute,  tenne  in  grave  apprensiono 
il  padre:  la  zia  Luisa  d'Ázeglio,  come  vedemmo,  la 
prese  in  cura  quasi  materna,  finché  trovó  chi  la  resé 
felice,  e  vive  ancora  moglie  di  G.  B.  Giorgini  *. 

Dei  maschi,  Pietro  primogénito  convisse  col  padre, 
al  quale  premori  di  poche  settimane,  il  28  aprile  1873. 
L'ultimo,  Pilippo,  era  morto  il  1868  di  42  anni.  En- 
rice, nato  il  1819,  mori  Tottobre  1881.  Di  tutti  ri- 
mangono  flgliuoli,  memori  e  superbi  di  tanto  pá- 
rente ^ 


rammollimentOf  e  pare  cbe  la  madre  aia  piii  disposta  a  transigere.  II  matri- 
monio alia  langa  si  fará ,  ma  fin  ad  ora  ho  poca  fiduoía  sulla  generosltk  pa- 
tema. 

^  Giaefnto  CoUegno^  ai  2  settembre  1848  seriveva  al  genérale  Dabormída : 
"  Ho  un  nfpote  nell* artiglieria  lombarda:  é  Lodovico  TrottI.  Egli  uon  serve 
che  per  l'amor  della  patria,  e  non  intende,  credo,  continuare  dopo  la  guerra. 
Se  bal  qualche  tonsiglio  a  darmi ,  che  gli  possa  evitar  delle  noie  e  dei  dis- 
placen, scrivimelo.  6s  si  volease  pigliar  qualche  misura  genérale  relativa  al- 
rartiglieria  lombarda,  ed  lo  potessi  «saerne  prevenuto  a  tempo,  mt  faresti 
placeré  „. 

'  Pietro        battezeato       SI  luglio  1813    al  Carmine 

Crlstína  24  luglio  1815    a  S.  Fedele 

Sofia  14  novembre     1817      «  « 

Enrieo  7  giugno         1819    a  Brusuglio 

.     Vittoria  ^     18  settembre     1822    a  S.  Fedele 

Pilippo  19  marro  182G      «  " 

Matílde  *     13  luglio  1830    a  Brusuglio 

>  All'Enn'co  in  una  lettera  sulla  aceita  di  uno  oBtato,  Mansoni  diceva: 
<'  Abbi  sempre  presente  quella  bella  sentenza,  della  quale  bai  giit  potuto 
conoscer  la  verita  per  prova,  che,  per  eorioarsl  contento,  blsogna  diré,  non 
g\k  **  ho  fatto  oggi  quel  cbe  ho  volate  „  ma  ^  bo  fatto  qael  che  dovevo  „. 
Lavoro  o  noja  é  la  aceita  che  abbiamo  in  questo  mondo;  eil  primo,  lasclando 
stare  le  altre  ragioni  d'abbracciarlo,  porta  con  sé  apa  parte  di  premio,  nella 
seconda  h  tatto  pena.  „ 

Un  giomale  avendo  annunciato  che  una  nuera  del  Manzoni  trovavasi  in 
miseria  a  Firanze,  na  ñipóte  di  lui  rispóse  (2  dicembre  1881)  che  "  nessauo 
dei  flgli  e  dei  nipoti  di  A.  Manzoni  é  oggi  Un  ricco  signore,  ma  non  ve  n'  h 
aleano  ebe  non  viva  agiatamente  e  per  rendita  propria  e  per  la  propria  at- 


y  Google 


storia  deve  avere  il  suo  pudore  *. 

Essa  signora  ammaló  gravemente,  e  temea 
sua  vita,  quando  il  male  si  risolse  in  un 


'  Tommueo  &  mo : 

il  maggio  i837  da  : 

Di  D.  Alessandro  mi  diipiaoe  proprio.  Cbe  il  Grossi  e  altrl   noi         1 
almeno  impediré  i  pettegolezzi  grossi? 

E  come  pasBa  egli  il  tempe  se  non  Iscrive  ? 

Qaanto  alia  lingna,  la  teoría  io  sonó  piü  anabattista  di  Ini;  iteU 
V'ih  cattolico.  Anche  la  scritta  é  parte  deír  uso,  e  la  non  si  pub  di 
K  i'agg!nnger«  all'antoritli  la  raglone»  non  mi  pare  misfatto;  prlm: 
la  ragione  deve  per  qoalebe  cosa  esserci  data  dall'AUissimo  Iddio,  p<  1 
parlando  agiMdolatri,  bisogna  un  po'  fare  come  S.  Paolo  nell'Arec  ( 
cib  nella  mia  prefaeionissima,  ma  senza  nominare  il  Manzoni,  e  se 
B&re  in  tntto  agli  idolatri  il  secreto  degli  intendimenti  miei. 

Che  se  egli,  dandomi  qualoosa  del  sao,  teme  di  mettersi  alio  aban       1 
faccia.  S  non  lo  staszieate. 

Mandateml  roba  voi. 

Domandavate  a  me  come  fanno  a  imparare   il   franceso  in   Frau 
mándatelo  a  Don  Alessandro  che  lo  sa  meglio  di  me.  L'  nso   delle  ]      1 
qai  non  conta  per  nalla,  in  qoanto  differisoe  dall'aso  di  Parigi,  e  Va      I 
ligl,  non  fa  regola,  so  non  In  qaanto  non  si   soosta  troppo  aconcla      1 
troppo  súbitamente  dairuso  della  lingua  scritta.  Ma  la  parlata  si   vi 
stosso  gnastando;  la  scritta  se  ne  risente  ogni  di  piu. 

23  giagno  1837.  Pfl     I 
Ma  che?  fi  Ifanzoni  non  riceve  pi¿i  la  mattiffa  visite  d'intiml?  £  qi 
védete  voÍ? 
tío  visto  tn  un  glomale  delle  ottavo  del  Grossi.  Delle  piü  bello  tn    1 

6  lugllo  1837.  Pa    ¡ 
Mi  diooao  che  D.  Giaüa  In  earapagna  ¿  come  sola,  e  il  flgliuolo  tutto     1 
Iliae  dum  se  nlminm  querenti 

vagos  et  sinistra 
Labitar  rlpa 

Uxorias  amnis* 
E  cgli  vero  che  D.  Ginlia  é  un  po'  in  broncio  con  la   naora?  ¿c      1 
í?eva  tanto  t 

16  giugao  1838,  Nant  i 
Donna  Giulta  b  laaelata  nn  poMn  nn  cantono,  non  mallrattata,  speí  ! 
Kit&temela  sempre.  Le  figliuole  debbono  aver  gf&   passati   i  vent'nnnl, 
fi3onomie  dalla  Giulia  «h'%  morta.  Almeno  parevano  da  bambino.  Dcir  1 
<i^\  padre  nuUa  a  neasuno»  Gli  h  un  deftino,  si  vede. 


la  pianse  quanto  meritavay  e  in  una  sua 
ñglio  di  lei  resta  la  piü  afiettuosa  testiir 
stima  e  di  rimpiantó. 

Corrispoadenza  letteraria  col  márchese  G 
parelli  d'Azeglio  (1763-1830)  ave  va  avuto  i 
come  s'  é  visto  dalla  lettera  indirízzatagli 
romanticismo.  Coito,  religioso,  monarchic 
genérale  Taristocrazia  j^iemontese,  applica 
piomazia  e  in  uíficj  caritatevoli  S  Cesar 
il  giornale  VAmico  d'Italia^  che  la  moda  d 
guersi  con  nomi   di  scherno  ,,  avrebbe  , 
ficato  di  gesuita,  oggi  di  clericale.  Dei  tr 
ch'esso  educó  con    severitá  alPonore  e 
Luigi  ando  gesuita,  e  si  segnaló   per  sel 
ridica  e  fllosoñca;  il  primogénito  Roberto 
sta,  e  sostenne  Tonor  della  casa  á  Torino: 
datosi  alia  pitiura  di  paesaggio,  menó  libe: 
artista  nelle  Romagne  e  in  Toscana.  Race 
dall'antica  amicizia  col  padre,  presentó   da 
Manzoni  la  sua  Sagra  di  S.  Michele,  che  avev¿ 
in  punta  di  forchetta  e  con  frasi  raccattate 
Quando  ne  aspettava  applauso,  se  ne  sentí « 
vato  appunto  nei  passi  che  piü  aveva  lecca 
una  eccellente  lezione. 

Quando  poi,  sazio  de'  ^'  lunghi  e  íaticosi 
si  fissó  a  Milano,  ben  accolto  nella  casa  c 


*  Ceaue  TuaoAi,  Indarieato  d*aff«rl  del  ngno  d'ItalU  pressi 
Etruria,  Ugnarasi  Bpesso  degU  artlMÜ  che  fnseriva  11  giorna 
dleembre  1806  ai  rallegra  di  easer  finalmente  riaaoito  ad  aver  li 
aaaociaU  a  ^oel  giornale.  Fra  esai  trovb  Bettino  Bicaaoll,  Ferrol 
padre  Oorainl,  Covoni,  TapparelU  **  piemonteae,  ñipóte  del  pas 
£d  h  qneati  il  redattore  degll  artieoli  pl&  velenoai  r* 


letteraria  peí  romanza,  e  visse  ña  trionfl  es  i 
che  fra  dolcezze  domesticbe. 

Manzoni  ammirava  nel  D'Azeglio  queirun  i 

di  abilitá  che  a  lui  mancava;  egli  sonare,  i 

tare,    egli  hallare,  cavalcare,  giocar  di  sch  i 
bigliardo,  di  carte.  Piü  tardi  si  abbandonó 

ritismo.  Non  erano  rari  i  pranzetti,  dove  M¿  i 

facea  trovare  con  Manzoni,  Grossi,  Torti,  e  ! 
tisti:  spesso  la  sera  si  faceva  al  bigliardo, 
dovi  Manzoni,  e  ridendo  quando  vi  si  applica^ 

slichi  suoi,  per  esempio:  '*  Accanto  alie  spc  I 
sentó  agli  ometti  „. 

Erano  i  tempi  che  piü  frequentavo   Ma  i 

perció  il  D'Azeglio.  Mentre  io  stavo  in  carcere  i 

la  moglie  di  Manz9ni|.poi  sua  figlia,  mogli(  I 

glio  *.  Questi  per  distrarsi  con  me  libéralo  ve  : 


^  D'Azeglio  ebbe  a  sostener  nná   causa  col  fratello  Koberto  pi 
márchese  ch'cgli  si  lasclara  daré.  £  questo  titolo  placeva  a  sua  .:    • 
cha  era  spiacente  la  vera  marchesa  D'Azeglio,  madro  di  Maasimc    i 
lude  qaesta  lettera  del  28  magglo  1836: 

"  Leggesi  nel  glornale  d'Jeri  l'arrívo  del  Márchese  d'Azeglio.  L 
(la  seconda  moglie)  soffri  molió  nel  vlaggio  e  fu  per  varj  giorni  i    : 
Torino.  Questo  titolo  che  continua  a  darsi,  dimostra  che  ció  non  (    i 
nita  della  povera  Giulietta,  alia  quale,  tra  le  altre  aocuse ,  veni 
suene  qaesta  della  vanlta,  speciale  della  Marchesa  madre  „. 

s  Vilano,  13  glugi  1 

I  Manzoni  non  sonó  Jeri  partiti  da  Brusu  a  cagione  della  Uiul  i 

zcglio,  coi  h  sopragiunta  la  febbre  per  la  quale  dovcttero  trattarla 
ed  a  sanguette.  Ancbe  questa  mattina  dovette  subiré  un  nnovo  sal  \ 
Suo  fratello  Pictro  ¿  gaarito,  ma  é  di  molto  dlinagrito  e  sparutc 

Milano,  18  settambí  ! 
Kella  mía  venuta  a  Milano,  mentro  mi  dirlgera  per  andaré   a 
Manzoni,    vid!  sulla  str.ida  11  cuoeo  Giuseppc,  ed  interrógatelo    su 
della   Glnlis,  mi  disse  cbe,  aven  do  cssa  bramato  di  fare   le  sue  d 
qnesta  mattina  andava  fuorl  a  tal  ñopo  il  suo  confessore  M.r  Opizzo 
per  non  intorbidare  tale  di  leí  prattoa  religiosa,  stimal  opportuno  di 


sioni  violen  te,  amicisie  discrete  come  le  ni 
ftri  che  abbandonó  la  seconda  moglie  a  Ad 
Torino  e  per  Roma  ^;  e,  come  alia  impe^sa 


( 


alezi  o  i  panl  pl&  belli  ohd  Ineontrate  nella  yostre  letture.  Do      1 
avrete  íktto  on  libro,  e  lo  leggoremo  Inaieme.  Mi  pütcerebbe  ■       \ 
notmate  tntto  qnello  ohe  vi  torna   a  mente  rlguardo  a  Manzc 
sao!  detti,  «uof  oostnmi,  abitudini,  anche  inezie:  tutto  é  prezlosc 
poi  tntte  le  volte  che  lo  riTedrete ,  nótate  le  cose  che  ne  vede 
sté.  Be  avrete  ad  allontanarri ,   Mate  sicura  che  qaeati   rlcbian      i 
bene.  Doman!  vado  a  trovarlo  colla  Müesi.  Oggi  mi  dicono  an-      I 
coIWt  sposa.' 

80  agoflto.  "  Vengo  da  Mansoni.  Non  ebbe  passaporto  per  la  Sv 
peí  Tirólo,  ma  egU  vonrebbe  etar  a  Milano,  ove  ai  erede  pid  si<  < 
leim)  ri  per  le  cure,  ai  percha  fuori  cbi  garantiaee  che  il  popólo  >  ' 
non  faecia  qualobe  eattívo  aoherso?  Mi  diede  una  noticia  desoí  I 
rnorte  del  Di  Kegro;  forse  non  sark  vero.  Morto  il  8erra,  il  Pi  i 
nSata,  altri  riccbl, 

26  settembre  183S  át    i 

^  Jeri  bo  vednto,  indovinate  ohÍ?  1  Manzoni.  Andai  a  Mootioel 
ea«a.  Nava  a  trovarli.  Si  Ini,  ai  la  Nonna  trovansi  benlaslmo,  d 
e  d' animo  contento,  e  la  Nonna  dlceva  eaaer  ringiovanita  di  1(    i 
ratevi  loi!  Gli  h  un  ragazzo  da  mandare  a  aouola,  e  aapete  che    i 
gfllene  maneano. 

'*  Ka  la  Giolia  mi  traaae  in  diaparte,  e  mi  apri  il  caor  auo  an!  i 
ferte,  anlIa  neceaaitit  che  aveá  d'una  cortesía  immensa  e  cordia  : 
usiitft  dai  Nava....  Mi  recitó  preaa'a  poco  la  lettera  che  essa  vi  a  ^ 
eba  -venendo  a  Geasate,  potrebbe  capitarvi  d'Azeglio  con  quella  i 
^MtL  trovava  giuato  il  rimaritaral,  ma  orribile  il  modo,  e  atrano  c  i 
provaste.  Qui  m'  entrava  in  nn  gineprajo  da  non  oacime  piíi ,  ma  ! 
che  se  n'era  aoeorto,  intermppe  la  converaazione  cbiedendole, "  ^ 
plft  eolia  toa  Odiaaea?  „. 

1  Ne  ragionai  in  una  ana  blografla.  Qni   aggimgo   aue   letter< 

caria: 

•        Llvomo,  21  aettem 
Carütima  Ziettúf 

Negli  ultimi  glomi  che  bo  passati  a  Milano  bo   aruto   a  pasaa  i 

d'un'amarezza,...  Dio  aolo  lasa  come  la  ao  lo:  ma  vi  potete  vanta:  I 

aiatato  a  resiatervi,  e  d'avermi  date  le  migliorl,  anzi  le  solé  con  t 

C4ii  foBBi  capaee,  qaelle  del  voatro  vero  e  oaldlssimo  affetto.  Vi 

ao  ái  non  potervi  dir  cosa  ohe  vi  faecia  maggior  piacere,  n&  mostt 

glior  modo  la  graiitudine  che  ne  provo ,  e  che  non   si   motera  gil 

pete  se  amo  Taffettazione  delle  fraai  sentimentali,  ma  biaogna  pui 

cbé  ¿  pora  verita,  ecco  come  intendo  la  donna!  Conaolatrice  de  11 


della  primitiva  societá  del  Manzoni  che  grandeggiasse 
in  politica.  Quale  allegrezza  Manzoni  mostraya  ad  ogni 
pagso  che  suo  genero  faceva,  ad  ogni  applauso  che  ne 
udiya,  fin  alle^  decorazioni  che  otteneya!  D*Azeglio» 
avYOltolato  nei  publici  affari,  se  conservó  principj  di 
onestá  e  austeritá  e  rettitudine  anche  fra  i  travia* 
menti  politici,  lo  deve  non  meno  alie  lezioni  paterne 
che  alia  immagine  del  Manzoni,  e  con  questo  pen- 
sava»  che  al  parlamento  sta  meglio  un  gastaldo 
onest*nomo»  che  un  dottore  di  testa  falsa,  11  buon 
senso  vhe  la  coltura,  il  carattere  che  il  puritanismo. 

Anche  di  questo  dovette  Manzoni  deplorare  la 
morte  ^  e  negli  ultimi  giorni,  quando  la  sua  mente 
vacillava,  mi  domando:  "  E  Massimo  dov'é  andato?  „ 

In  quegli  anni  Alessandro  avea  perduto  la  moglíe, 
la  madre,  le  flglie,  il  Giusti  (1850),  il  Torti  (1852), 
il  Grossi  (1853),  il  Rosmini  (1855),  e  presto  il  Rossari. 
Ai  dolori  di  tante  perdite,  non  abbattuto  come  le  ani- 
me  che  non  sonó  sostenute  da  una  íede  forte  nella 
veritá,  dalPardore  della  carita,  dalla  ñducia  della  ri-* 


1  ''  n  n^Azeglio  ohiase  gli  ocohi  eontrlstato  del  presente  e  pauroso  del- 
l'avTeoire.  Gli  paréva  che  l'Italia  ai  foase  allontanata  dal  cqnoetto  morale 
che  aveva  informato  11  suo  rísorghnento;  cbe  s'infangaase  nelle  corrazionl,  e 
ai  lasoiasse  infatuare  dai  efnrmatori  politiel.  Deplorava  che  11  Papato  avesse 
perduto  nel  1849  una  grande  occasione  per  rlporsl  a  capo  della  oiviltli,  e  kw- 
valorare  colla  sanzlone  religiosa  1  v  eri  progresal  tunan!.  Studiando  le  cagioni 
per  le  qualt  ritalia  si  era  perduta  nel  secólo  XVI,  yedeva  che  ancho  allora 
lo  seadfmento  del  senso  morale ,  la  mancanza  di  virtüi  pnbbliche ,  avean 
prodotto  lA  ruina  della  naaione.  Gil  faeeva  paura  pii\  dell'  ignoransa  del  po- 
pólo minuto,  quella  che  egli  dice  va  moslruosa  degll  uomini  vestitl  di  panno 
flne,  dai  quali  par  si  traj^gano  I  Ministri,  i  Scnator!,  i  D^putati.  La  veochia 
lite  tra  poverl  e  ricch!,  che  il  mondo  pagano  aveva  cvitata  con  la  achlavitíi, 
il  mondo  cristiano  composta  colla  carita  e  colla  fede  nei  compensi  d'nn'altra 
vita,  gli  pareva  ardua  a  dcñnirsi  oggi  che  si  nega  11  Cristianesimo  e  in  nome 
della  liberta  sl^propara  il  regno  della  vlolenza  „. 

Tabarrim. 


XII. 


L'  ECONOMÍA, 


In  Italia,  ove  si  escludano  dae  o  tre  giornallsti, 
non  si  da  esenipio  cbe  alcüno  scrittore  arricchisse  coi 
libri:  mentrein  Inghilterra,  in  Germania,  in  Francia 
camminano  di  paro  la  gloria  e  la  fortuna.  Delle  condi- 
zíoni  librarie  d'  allora  danno  segno,  per  non  cítame 
altri ,  /  Lombardi  Croeiati  del  Grossi.  Manzoni  an- 
nnnsiava  al  Fauriel  che  in  Milano  vi  si  erano  sot* 
toscritfi  600  nomi »  <^  cosa  non  piú  udita  in  questo 
paese  ,, ;  poi,  che  erano  cresciuti  a  1600,  *'  cosa  senza 
esempio^,,*^  e  lo  esorta  a  diffondere  il  manifestó  a 
Par%i,  cercarvi  associatl,  o  aloien  un  librajo,  tanto 
da  coUocarne  un  100  copie.  Le  premure  degli  amici 
c  delle  amiche  fecero  esaurire  le  2000  copie  a  L.  12 
Tuna:  nna  é  singolare  che  piú  non  se  ne  fece  ristampa, 
e  che  ¥  inasprimento  de'  critici  centro  quei  Canti 
nasceva  in  gran  parte  dall'  inaspettato  guadagno. 

Né  Manzoni  fece  eccezione.  Cómoda  fortuna  egli  ere- 

ditó,  ma  i  beñi  che  aveva  nel  territorio  di  Lecco  e  la 

casa  paterna  al  Galeotto  vendette  nel  1818,  disgustato 

dalla  mala'amministrazione  d'  un  agente,  e  pose  le  sue 

CantA»  Manzoni,  —  IK  10 


Milano.  Sua  madre  aveva  avuto  una  tenuissima  dote 
da  casa  Beccaria,  anzi  alia  morte  di  Cesare  moss^a 
lite  al  fratello,  prelendendo  parte  deireredita,  alia 
quale  aveva  rinunzlato  coir  istromento  nuíiale.  Pero 
lauta  sostanza  le  lascíó  Garlo  Imbonati»  e  Tassegno 
vitalizio  di  10,000  lire. 

La  prima  moglie  di  Alessandro  portó  in  dote  50,000 
lire,  cresciute  d*altrettante  dal  marito,  sotto  la  legge 
del  regime  dótale  senza  alcuna  comunione,  o  con 
perfetta  separazione  di  beni  S  poi  per  eredita;  sic- 
che  morondo  abbandonava  246,000  lire  austriache, 
avendo  un  crédito  di  L.  82,208  milanesi  e  altre  77,938 
augtriache  sopra  il  fratello ;  di  80,345  verso  11  marito  -. 

Avendo  casa  ben  montata  e  tanti  flgliuoli  da  edu- 
care,  Alessandro  non  poteva  migliorare  la  sua  for* 
tuna,  o  non  ne  seppe  Parte.  Sopravennero  gU  anni 
dello  fallanze  agricole;  mori  la  madre  e  con  es^ 
l'annuo  assegno.EUa,  col  testamento  10  gennajo  1837, 
lasciava  usufruttuario  universale  Alessandro:  80^000 
lire  ai  flgli  Enrice  e  Filippo,  e  10,003  a  Vittoriaa  e 
Matilde,  ipotecate  sul  fondo  di  Brusuglio»  valutato 
345,000  lire  \  Poco  accorta  atnminlstrazione  e  do- 
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venderh;   onde  nella  lettera  all  av 
"  a  ver  acceso  il  fuoco  col  le  sue  edi 
prefazione  alie  Opere  varíe  si  lament 
edizioni  ne  **  giacessero  in  gran  par 
qaaíclie-  anno,  sparse  e  dimeiiticate  i 
ammontate  in  casa  sua  „ ;  seguo  el 
non  gil  aveva  voluti  „.  Dei  Promessi 
principe  di  duemila  copie  fu  smalt: 
d'occhi  con  tenuissimi  sconti  librarj 
eragli  costata  assai,  giacché  Taveva  in 
anniy  con   unMuñnita  di  correzioni 
fogli  interi  ristampati.  Le  numeróse  < 
sive  si  eseguirono  senza  sua  parteci 
qaella  che  egli  stesso  intraprese  nel  : 

In  quel  momento  erano  venute  di  n 
illustrate ,  e  un  librajo  di  Parigi  incar 
bire  al  Manzoni  30,000  lire  se  gli  asse 
una  in  francese  e  in  italiano.  lo,  tropp 
dicavo  eccellente  il  partito :   ma  D*  Az 
mi<ílavano  del  pazzo  peí  capo ,  e  che 
Manzoni  ne  ricaverebbe  100,000  da  libi 
gato,  e  che  compariva  riveduto  da  ca 
illustrato  da  valenti  artisti,  sotto  gli  occ 
steaso  ^ 

Allora  il  pacifico  scrittojó  di  Alessan 
bro  di  disegni,  di  tavolette,  di  incisión 
deirautore  andarono  dissipate  in  tali  a 
istruire  e  correggere  i  disegnatori  e  gli 
ma  ahime  1  il  publico  non  vi  rispóse.  I 
giudicata  sparló  della  nuova  dicitura: 

11  preaidente  deU'Accademiii  di  Belle  Arti  a  Milano  a 
nceitA-descritte  nei  PromesBi  Sposi  ogni  bellezza  h  talmente 
clH»  non  riraanc  piíi  milla  da  tentare  al  pittore  ,,. 


teano  avere  i  i^romesst  sposi  sl  z  o  0  ure,  si  laceano 
rincrescere  di  comprarli  a  20:  i  disegnatori  bisognc 
pagarli  profumatamente ,  e  cosi  gL*  intagliatori ;  el 
YoUe  e  carta  e  iachiostro  e  tiratori  stranieri ;  ¡nsomma 
Tedizione  gli  costó,  cóm'egli  confessa,  80,000  lire, 
assai  piü  che  non  ricavasse,  essendogli  rimasta  la 
piú  parte  in  casa  ^  Intanto  fuori  si  contrastava  que- 
8ta  medesima  edizione,  litografando  le  vignette  '. 

t  aoma,  so  dioembra  iS40. 

Dttolnii  In  sentiré  ebe,  dopo  tante  spese  per  le  ylgnette  del  Promeasi  Spcsi 
la  cosa  non  sia  rinscita  bella  e  corrispondente  a   taad  saerlflsj   pceaniari 
alia  aipettmtiva  del  publico.  Clb  pare  oontribalrk  auai  a  rendare  padftiva  II- 
trapresa,  eome  noi  prevedemmo. 

Ma  gU  i  letteratl  pi&  sonó  distlnti  pi&  sonó  anefae  Inayvednti  ne^  afft: 

e  ohl  sa  qaale  perdita  non  aari  per  arriyare  al  porero  Aletaandro  I  A  ba:^ 

eonto  tieni  raccomandato  alia  Olalla  di  non  laioiaral  indnrre  *  snarantire  c  ' 

proprio  i  eapitali  cb'egli  ha  preso,  e  doyrk  ancora  prendere  a  motae.  lo  p:c 

yeggo  che  la  gík  tenae  saa  sostanza  libera  ▼•  ad  easere  forse  per  latero  a> 

•órbita,  ed  anche  plíi  da  quella  inoerta  e  mallsslmo  calcolata  speealasione :  i 

tíb  che  mi  ha  fatto  sempre  molto  speele  si  b,   che  t  inoi  arnld  re  rabbós 

Impradentemento  inooiaggiato;   e  massime  Azeglio,   che  é  an   nomo  forbo  ' 

tanto  avTcdato  ne'  proprj  afTarl.  E  metterlo  poi  in  mano  di  qnelllndiscreto  ' 

pretensioso  Oonin  e  oompagni  che  V  hanno  eos)   male  servlto  e  ne*  diseirnl « 

nelle  incisión! ! 

QUCOMO  Bkcca&ia. 

>  Olaeomo  Beccarla  scrlveva  da  Napoll,  10  febbrajo  1841 : 

Dopo  aver  fatto  presentare  11  promemorla  al  Ministro  deirintemo  per  ntzi 

di  Filangeri,  mi  sonó  messo  in  contatto  ooi  capí  di  divisione  che  trmCtaao  I'&i 

fare,  i  quali  sonó  il  sig.  Lana  ed  11  slg.  Tagiiaferri.  Entrambi  ai  profosero  b 

esclamaaloni  d'ammlraaione,  di  entusiasmo  e  di  premure  perManz^oi  aoli's 

fasl  del  paeae,  c  mi  promisero   la  piíl  effieac3   cooperasione.  Intanio   io  es 

ometterb  tuttl  quegll  altri   passl   che  mi  saranno  suggeriti   dall^Ambascbror* 

d'Austria  e  da  Filangeri  in  questo  difficile  affare,  mentre  il  Noblli ,  oltre  ai 

l'esaere  aH'ombra  del  su  o  diritto,  ha  molte  potenti  protesloni. 

Qoanto  al  cavalier  Luigi  de  C,  che  preata  garanaie  per  gil  eaemplarí  d#I^ 

pwtíaU  che  qal  si  spediscono  dagli  stampatori  Gugllelmini,  le  prime  Infona*^ 

sionl  che  ebbi  sulla  di  luí  solidltii  pecuniaria  non  sonó  molto  raaalearaati .  e 

mi  si  aggiunse  che  k  anche  alquanto  imbroglione;  ma,  per  meglio  accertaíB. 

Bopra  di  luí,  bo  chlesto  noticie  anche  per  mezzo  di  altre  pereone  di  cal  pcsj-> 

fidarml,  ed  appena  le  avrb  mi  farb  una  premura  di  aerivertele  onde  ne  pcsM 
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publica  artiflciata  esecrazione»  il  márchese  Del  Gar- 

preB€ntare  al  C«t.  Santangrelo  Ministro  dell'Iaterno  per  facilitare  eosi  11  mezxo 
di  potergli  anche  direttamente  parlare  deiroggetto  della  temuta  contraffazlone. 
£s8o  Invitomml  ad  andaré  domenioa  mattlna  da  laf  per  ved  ere  le  eue  rloehe 
coiledoni  di  rasi  etruachl  e  grecl,  medaglle  sioule,  greche,  aleesandrine,  ece., 
cose  delle  qaali  io  non  mMntendo  nn  ceho,  come  ad  nn  dipresso  di  tutto  in 
f^enerale;  mentre  k  in  vlagglando  ohe  plíi  al  avrede  della  propria  Ignara  rl- 
sione  eneieloptsdica  e  Tamor  proprio  nerimane  propriamente  mortificato:  ed 
in  quella  oeeaslone  apero  di  poterfjll  parlare  con  quaiohe  eatenaione  dell'affare 
di  Mansonl,  del  quale  Fflangeri  (Príncipe  di  Satriano)  lo  ha  gilt  Intertenato, 
e  gli  diede  il  promemoria  da  me  dispcato,  aiccome  ti  aciieai  ohe  fecl  copiare 
in  bella  calllgrafia. 

II  legretario  del  Filangeri  ed  iatitntore  di  auo  flgllo,  che  e  un  letterato  to- 
seano  di  nome  Pardinl,  aMntereaaa  egli  pare  aaaai  neirafifare,  non  solo  per 
corriapondere  al  dealderio  del  Genérale,  ma  anche  per  esaero  ano  dei  tantl 
idolatri  di  Manzonl,  nome  caro  e  venerato  da  tntti  e  dappertotto;  e  di  lui  mi 
prevalgo  per  avere  diTorse  notiale.  Mi  h  noto  che  rAmbasciatore  Anatrlaeoí 
oltre  alie  doe  note  che  ha  dirette  al  ministro  napoletano,  ha  parlato  con  oa* 
lore  ai  Hlniatrl,  e  partieolarmente  a  qaello  di  Polixla,  e  spero  che  oggi  par» 
lera  anche  a  qnello  deU'Intemo.  Ha  -vedremo  se,  dopo  tutto  elb,  preralerlt  la 
buona  cansa  di  Manaoni.  —  A  queato  proposito  mi  rioordo  la  risposta  del  gran 
Federico  ad  nn  ambasciatore  che  gil  andava  dloendo,  nel  proeinto  in  cal  era 
di  romperé  la  gaerra  eontro  la  Pótense  da  cul  dlpendeya,  ohe  Iddio  avrebbe 
protetta  la  bnona  causa. 

Vi  potrebbe  forse  essere  un  altro  rimedio  qualora  la  cosa  si  mettesse  male, 
eioé  di  tentare  nn  aceomodamento  col  Kobill,  cioé  di  dargli  una  ricognizione, 
ossia  regalo  nel  minor  limite  possibilej  a  titolo  di  risarcimento  delle  spese 
gl&  fatte  peí  manifestó  e  le  pocbe  Utografle  ebe  lo  corredano;  ma  questo  do- 
▼rebbe  essere  l'ultimo  tentativo  per  indurlo  a  rinnnclare  alia  sna  malnata  in- 
trapresa,  o  per  megllo  diré  allMdeata  piratería  tipográfica.  Su  di  ci6  peraliro 
sará  meglio  che  tu  interpelli  Manzoni,  tanto  sal  pensiero  che  mi  é  Tennto, 
come  sulPentiti  dell'offerta,  la  quale  per  altro  dovrebbe  essere  regolata  in 
modo,  che  il  Nobili  non  dovesse  ricevere  la  somma  che  allorqnando  redisione 
di  Mansonl  non  corrcsse  11  mínimo  p^rlcolo  di  eontraíTaaione  per  mezao  di- 
retto  o  indiretto. 

Mi  glunge  in  questo  momento  la  toa  caiísslma  del  1.®  eorrente  e  ti  lono 
molto  tenato  delle  notizie  che  mi  sorlvi.  Qodo  assai  che  il  filantrópico  dWl- 
samento  della  Samajlof  sla  rlusclto  cosí  bene,  perché,  mentre  essa  ha  un  degno 
motivo  di  esser  InsIngaU  di  un  tale  risnltato,  gil  asili  dell'lnfanzla  rlcevono 
nn  discreto  soeeorso;  «•  forse  l'esemplo  dell'amore  e  dell'Interessamento,  che 
queUa  generosa  stranlera  mustra  per  quelVottIma  istltuzlone,  contribuirá  ad 
animare  anehe  maggiormente  i  facoltosi  naaionali  in  vantaggio  di  essa. 

Napoll,  is  febbraio  i841. 
...t  Jeti  il  slg.  Pordlnli  segretario  del  Filangeri^  venne  a  dirmi  a  nome  del 


retto,  ministro  della  Polizia  a  Napoli.  Egli  oslen- 
tavasi  protettore  delle  lettere,  e  fu  lieto  che  il  Man- 
zoni  gil  si  dirigesse  con  questa  lettera: 

Eccellenza. 

Due  motivi  mi  danno  i*  ardire ,  o  mi  fanno  insieme  sperar  ía 
scusa  del  recar  questa  importunítá  all'Eccellenza  Vostra :  mi  si  as- 
sao  principalc,  che,  in  scguito  al  noto  promcznoria  da  lui  dato  al  Cav.  Sss- 
tángelo  ministro  dell'interno,  questo  gli  aveva  dctto  in  nn  uUeriorc  abbcccs- 
mentó,  cho  in  \ia  regolaro  nulla  si  sarcbbc  potuto  fare  in  favorc  di  3áaB£0L% 
perché  la  legge  euianata  circa  10  anni  seno  in  favore  dei  tipogr&fi  napoieum 
preatava  tutto  Tappoggio  al  librajo  Nobili.  KuUadioicno  cbo  TafTare  passa^i 
alia  consulta  di  Stato,  c  che,  atteso  il  nome  di  Manzoni  e  U  c  Icbritk  dcUá 
8ua  ópera,  avrebbe  nel  suo  rapporto  fatta  sentiré  l'opportunitíi  di  fargl'r  anj 
distinzione.  Filangeri  ha  inoltro  parlato  al  ministro  di  Polizia,  il  qualc.  pe: 
corríspondero  alia  di  lui  premura,  fece  chíamare  a  sé  il  Nobüi;  ed  avecdolo 
interpellato  sulla  divisata  contraffasione,  gli  rispóse  che  ai  era  a  cío  indclc? 
per  l'csorbitanEa  delle  pretese  degli  stampatori  Guglielmini  e  Redaelli  peí  ís- 
seicoli  dell'cdizione  legittima;  ma  il  Ministro  rispóse,  che  forse  quando  si  la- 
cease un  miglior  partito  al  Nobili,  forse  deaistcrebbe  daHUntrapresa. 

D'altra  parto  l*ambascintoro  d*Austria  jeri  parimenti  mi  fece  scrÍTcre  «IaI 
suo  acgretario  Keymond  il  \iglietto  qui  annesso; 

Tu  dunque  vedi ,  che  la  speranza  che  la  cosa  vada  benc  per  Manzoni  b-'i 
qualcbe  fondamento.  Nondiracno  siamo  ancor  lontani  dalla  eertezza  ei  ¡^ 
questo  stato  di  coso,  sarebbc  forso  opportuno  il  consiglio  dato  dal  ministr)  i'. 
Polizia,  di  trattaro  tio&  Col  Nobiü  peí-  un  maggior  ribasso  sui  fascicoli  eh\r : 
prenderebbe  dcir opera  legittima,  con  che  egli  dichiai-asso  formalmente  en 
appoaita  scrittura  o  lettera  di  dcsiiterc  dnl'a  contraffazione.  Ma  questo  pas?) ' 
dovrcbbe  farsi  o  dircttamente  o  indirettanientc  da  Guglielmini  e  Redaelli.  Ch^ 
se  Manzoni  preferíase  che  lo  faccssi  io  stesso,  n^n  avrci  nessuna  diíBc  Uá  a 
prcstarmi.  Finora  pero  non  ho  volnto  far  nulla  in  proposito,  perché  il  nw- 
incaric)  ai  limitava  a  patrocinare  e  tenor  dietro  al  ricorso  fatto  da  Mansera. 

NapolU  22  febbraio  iáiL 
•    Jcri  mattina  si  presentó  francamente  a  me  il  tipógrafo  Nobili,  e  mi  Ü!<>s<^: 
*'  lo  80  tuttl  i  pnssi  oh'ElU  ha  fatti  c  che  sta   facendo  per  impcdirmi  IV'i 
zione  ch' io  avcvo  determinato  di  farc  dei  Promcssi  Sposi.  II  ministro  di  V^ 
lizia  mandommi  il  suo  aegretnrio  Cav.  Márchese  per  farmi  sentiré  il  auo  ^'^ 
siderio,  ch'io  desista  da  questa  intraprcsa;   perció  io  domani  vado  da  lai  ?t- 
fnrgli  sentiré  che,  se  me  lo  comanda  in  vía  autorcvole,  io  obbediió  ali^/ráio- 
ma  se  non  Í5  che  nn  consij^'lio,  gli  dimns'rcrb  i  litoÜ  che  mi  danno  diriito  •■' 
procederé  aircsccnzione  di  essn.  A  dir  vero  non  fu  che  una   picea  cho  mi  *' 
dotermiiió,    perché  il    Cav.  De  Conty,  allorché   mi   offri    i  2000  cscmplari  i 
quella  di  Manzoni,  non  mi  vulcva  uccordare  che  il  10  pernio  di  prov\i¿;i  ') 
Ad  ogMÍ  modo  io  scrisüi  gia  da  varj  ginrni  ai  tipografí  Gnprlielmini  e  Bed«':i' 
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nunzia  ai  cosía  an  grave  aanno,  e  mi  si  la  msieme  a 
rarne  il  riparo  dalla  giustizia  di  Essa. 

£  annunziata  in  Napolí,  con  publico  manifestó,  un' 
libro  intitolato  /  Promem  Sposi^  copiata  da  qaella  el 


offrendo  loro  on  partito  ch«  pab  esaere  aaaai  atile  anohe  peí 
cioé  di  fare  aocietk  coH'edisione  di  Napoii  e  le  vlgnette  original 
bero  da  Milano.  Questa  edizione  si  poiTebbe  a  soli  6  grani,  80  c 
bardi,  e  cosi  se  ne  otterrebbe  un  grande  spaccio  per  tatto  il  res 
non  sí  arrlvedt  al  certo  a  spaccJare  molti  esemplari  di  qaelll  di 
prezzo  h  eccessivo  per  questl  paesl,  ove  i  lettori  sonot  pochi  e 
tuna.  I  ricehi  n&  leggono  né  comprano  i  libri  per  fasto.  L^edizloi 
Bi  farebbe  In  carta  del  regno  e  non  di  Francia ,  e  coai  sarebbc 
spese.  Atiendo  pertánto  la  riaposta  dei  GugUelmIni)  e  pregherb 
slgnoria  ad  appoggiare  questo  mió  progetto  presso  Manzoni  „, 

10  gil  dicdi  delle  risposte  evasive,   e  non  mi  pare  di   dover  di 
ad  Aless&ndro  di  accettarlo. 

11  Kobili,  aapendo  che  la  trattativa  di  privatire  del  diritto  di  pi      i 
autori  é  anohe  qal  in  procinto  di  essere   definitivamente  conchia 
mata,  vtiole  ad  ogni  costo  trovare  un  mezzo  di  lucro.  D'altrond 
ntiovo  qnasi  accertato  ch'eglij^n  potra  ottenere  di  fare  nemmeno 
dell'opei'a,  perché  11  ministro  di  Polizia  é  penétrate  delle  ragioni  ( 
Manzoni,  ed  anzi  ha  jeri  l'altro  promesso  al  De  Conty,  che  h  qo     i 
cevc  da  Milano  i  fasciooli  e  11  distribaisoe  ai  librí^,  di  pubblicaí 
festo  egnale  a  qae^o  costi  pabblicato,   favore  che  d'ordinario  noi 
alie  Opere  di  altrl  Stati.  Finora  perb  il  Ministero  Napoletano  non     i 
all'affleio  dell'ambaseiatore  d*AastrÍa,  per  cu  i  ufflcialmente  non  si 
tezza  d'aver  vinta  la  causa:  nondimeno  la  probabilitii  h  molta,   e     1 
Conty,  che  fu  parimento  da  me,  la  tiene  per  sicura,  e  dere  a  ver     i 
di  conformlti  ai  Gnglielmlni. 

Ti  prego  di  significare  tutto  olb  ad  Alessandro  co'  miei  aiTettuo 
coBj  puré  alia  GiuHa  e  a  tutta  la  fan^iglia. 

Napoii,  30  mai   ; 

.....  Finalmente  si  b  ottenuta  la  vittoria  sull'  ignobile  tipógrafo  i 
vol^va  proseguiré  nella  soa  divisata  contrafazione.  Questo  ministre  i 
Márchese  Del  Carrett',  che  é  un  uomo   ben  di  garbo,  si  b  prese 
giitsto  reelamo  del  nostro  Alessandro,  ed  ha  fatto  in  modo  che  il    I 
deslstito  dalla  sna  malagevole  Impresa.  Qui  annessa  troverai  la  lette  i 
che  il  sig»  Ministro  indliizza  a  Manzoni  su  tale  riguardo,  e  che  el  I 
tesia  di  daré  a  ine  questa  sera,  aecompagnandola  delle  PÍ&  obbliga  i 
Eioni  sul  contó  dell'autoi-e  ed  anche  per  me,  certamente  per  riverbe 
riii  di  Alessandro  e  di  tno  padre. 

Anche  la  Consulta  di   SUto  ha  ora  definitivamente  emesso  il   t 
per  Padeslone  anch»  dalla  parle  del  Ministero   napolitano   all'acc 


Yole  airautore,  e  quindi  particolarmente  ingiusta. 

Nello  spazio  di  tredici  anni  dacchd  publicai  questo  qualsiasi 
lavoro ,  le  contraffazioni  che ,  non  per  mérito  di  esso ,  ma  per  la 
voga  del  genere,  ne  furon  fatte  senza  internizione,  non  mi  permisero 
mai  di  dame  fuori,  come  avrei  desiderato,  nna  seconda  edizione :  giac- 
chd  non  occorre  rappresentare  air  E.  Y.  a  che  svantaggiose  con- 
dizioni  nn  autoro  compete,  in  símili  imprese,  con  uno  stampatore, 
e  anche  con  un  semplice  librajo,  e  come  questi  possan  venderé  un 
libro  con  guadagno,  a  un  prezzo  ohe  quello  nod  potrebbe  senza 
scapito.  Finalmente  mi  parve  d'aver  trovato  il  mezzo  desiderato  in 
quel  genere  d*edizioni  che  chiamano  illustrate,  le  quali  perlespese 
che  richiedono,  dovessero  opporre  allá  contraffazione  il  doppio  osta- 
coló  d*ana  nuova  difficoltá  e  d'una  maggior  verecondia.  Con  questa 
ñducia,  la  quale  pur  troppo  ora  mi  si  chiarisce  vana,  ho  incontrato 
la  spesa  di  piü  di  oí  tanta  mila  lire  milanesi,  per  i  soli  disegni  e 
intagli :  somma  giá  da  me  sborsata  per  piü  della  meta,  e  il  resto 
da  sborsar  di  mano  in  mano  che  questa  parte  del  lavoro  progre- 
disce,  cioé  un  anno,  almeno,  prima  del  compimento  della  stampa. 
Tutte  1*  altre  spese  eccedono  T ordinario,   cosí  portando  la  novitá 


mezzo  dell'Ambaaciatore  «astríaoo,  il  quale  tanto  si  era  interessato  due  ADn| 
cono  perché  fosee  impedita  la  ridetta  contrafazione)  ed  egli  mi  diese  che  se 
ne  lagnerá,  ma  ora  la  cosa  h  fatta,  ed  il  libretto  i  gii  di  válgalo  in  tutto  II 
regno.  Anebe  qoesta  naova  emergenza  renderá  maggiormente  dannosa  rintra- 
presa  di  Manzonli  siecome  noi  abbiamo  sempre  pensato  e  predetto.  Ora  non 
rimane  al  nostro  Alessandro,  per  risarcire  sé  e  la  famiglia  del  danno  che  rl- 
sentono  da  si  malangnrata  speoulazione,  se  non  di  pigliarsi  il  capo  in  mano, 
e  di  scritrere  un  altro  bel  libro,  il  qnale  sia  piü  interessante  per  generallti 
di  quello  cbe  sara  per  rluscire  Topera  che  da  tanti  anni  sta  compilando  sulla 
Lingtta  Italiana.  "  Cbe  emsCa  final  In  questo  se¿cIo  ci  tuoI  fariña  „. 

lo  mi  Bono  comperato  un  esemplare  dells  cattiva  edizione  del  Kobili,  e  me 
lo  son  letto;.ho  yisto  cbe  esso  é  un  laroro  erudito  ed  ingegnoso  assai,  che 
deve  aTer  eostato  molto  stadio  e  fatiea  alTautore,  ma  che  non  e  tale  da  leg> 
gersi  con  placeré  ed  interetsamento  da  chl  non  si  occupa  di  selenze  filosoficbe 
e  erimlnali.  L'argomento  poi  é  specialmente  d'indole  lócale  e  monlcipale,  talché 
poco  dCTB  importare  al  resto  d'Italia  e  meno  agli  stranierl;  nondimeno  b  trat- 
Uto  la  na  modo  che  dlmof  tra  che  Manzoni  h  uno  di  qaegli  ingegni  che  trattar 
poBsono  ▼Ittoriosamente  ognl  materia^ 

QlACOMO. 


per  due  anni,    il  mozzo  di  sopraffarmi.  E  rígu 
pic^l  vantaggio ,  se  vantaggio  si  puo  diré ,  d 
cioé  meno  imperfotta ,  un'  opera  di  cosi   poca  ; 
ii  vantaggio  piü  considerabile  d'aver  una  specii        I 
rebbcr  troppo  c^mpensati  dalF  utilitá  che   ven 
giacche  il  vedere  una  non   dispregevole   impre       ¡ 
dalla  contraffazione,  e  un  autore  impedito,  puré        \ 
presentare   al  publico  un  suo  lavoro  eméndate,      i 
servirebbe  a  render  la  contraffazione  piú  odiosa,      ( 

Senza  assoggettarmi  a  un  cosi  grave  sagrifizii 
spender  Tedizione,  csponendo  lo  mié  ragioni  al 
randomi  pronto  a  riprender  la  mia  impresa,   qi 
dalla  sua.  Ma  V.  E.  vede  quanti  inconvenienti       i 
porterebbe  con  s5  anche  questo   riparo.  11  solo       i 
innocuo  io  lo  spero  dall'  autoritá  insieme  e  dall 
Essa  non  vorrá  permetter  questo,  non  esito  a  d      , 
un  lavoro  letterario,  giá  defraúdate  del  piü  giusí     ¡ 
anche  in  danno;  cho  una  legittima  impresa  sii 
mezzi  medesimi;  che  una  speculazion^  arbitraria 

Confórtate  da  queste  ragioni,  mi  fe  a  pregar  Ti  ^ 
ñero  la  privativa  nel  Regno  deile  du^e  Sicilie  al 
troncar  cosí  la  stí'ada  alia  contraffazione  j  di  cui  \ 
come  a  qualunque  altra;  e  rimango  con  la  fidii  i 
raoglio  fondata,  di  poter  aggíungere  il  sentimont<;  : 
conoscenza  al  profondo  ossequio  col  quale  ho  Ton    i 

DelTEccellonza  Vostra 

Milano  19  del  18Í1. 

(7m.      i 
ALESSA^ 

II  Del  Garretto  vi  diede  corteso  rispo 
ceva  fra  le  allro  cose:      • 

Avvezzo  da  lunga  pezza  ad  ammirare  nolle  suo  ] 
alia  nobiitá  o  dirittura  di  un  beiranimo,  tutto  i  I  J 
inge^no,  non  potea  non  tornarmi  gratissimo  il  rice^ 


dell  ntile  che  ne  verrá  a  tutta  Italia,  una  gran  parte  ne  toccaerd, 
a  codesta  grande  e  bella  parte,  la  quale,  anche  ne*  secoli  piü  ste> 
rili,  ha  prodotto  ingegni  che  seppero»  con  una. loro  propria  fecon- 
dita,  supplire  agli  ajuti  d*ima  genérale  coltura,  e  ingegni  originali, 
anche  ne*  secoli  piü  dominati  da  una  coitura  straniera. 

Da  queste  altezze  mi  convien  discendere  a  un  ben  umile  argo^ 
mente ;  ed  d  ancora  la  bontá  di  V.  E.  che  me  ne  ha  imposto  Tob- 
bligo,  avendomi  fatto  cenno,  con  troppa  benigna  aspettativa,  del- 
l*opuscolo  che  sará  aggiunto  alia  mia  uuova  edizione.  Esso  non  d 
altro  che  una  semplice  e  breve  storía  d'un  processo,  formato  qui 
contro  supposti  propagatori  della  peste. 

Qualche  giomale,  seguendo  non  so  qual  falso  rumore,  ne  ha  par- 
lato  come  di  lavoro'di  lungo  studio  e  di  qualche  impértanla;  ma 
in  fatto  é  pochissima  cosa  per  ogni  verso;  e  cortamente  il  pu-  ' 
buco,  alia  lettura,  anzi  alia  semplice  vistA  di  esso,  fará  scontar 
questo  vanto  anticípate  alFautore,  che  non  ci  ha  colpa.  Intanto  io 
ho  creduto  cosa  quasi  doverosa,  e  certo  utile  per  me,  il  distruggere 
la  favorevole  prevenzione  di  V.  E.  su  questo  punto,  senza  aspettare 
che  ii  disinganno  le  venga  dairoperetta  medesima,  se  mal  le  sue 
gravi  cure  le  permetteranno  di  darvi  un*occhiata. 

Quest'ultima  considerazione  m*avverte  che  ho  gi^  troppo  abusato 
de'  suoi  momenti.  Fo  dunque  fine,  pregándola  di  voler  gradire,  in- 
sieme  alie  nueve  proteste  della  mía  riconoscenza ,  quelle  delFalto 
ossequio,  col  quale  ho  Tonore  di  dirmi 

DeirEccellenza  Vostra 
Milano  15  aprile  1841. 

üin,  Dev.  SertUoré 

Alessandro  Manzoni. 

Sporse  anche,  nel  febbrajo  1843,  istanza  al  G^overno 
di  Lombardia  perché  impedisse  Tedizione  del  Pro^ 
messi  Sposi,  fattane  dal  Le  Monníer  di  Firenze,  seb- 
bene  comparsa  prima  della  convenzlone  libraría,  sti- 
pulata  11  22  maggio  1840  fra  varj  Stati  italiani  per 
garantiré  la.  proprietá  letteraria ;  e  perché  íacesse 
uffizj  presso  11  Governo  toscano  per  impediré  altre 
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servirono  bene  siao  alia  ñne :  cosi  i  d 
pía,  con  labbra  affllate,  come  generí 
soae  di  talento,  e  su  cui  spesso  quel 
non  si  senté,  di  chi  scherza  non  8ch< 

La  vanitá  é  difetto,  che  negli  artist 
veré  in  un  mondo  idéale;  sicché,  ven( 
reale,  diventano  eccentrici  per  modi  i      i 
renti  dai  comuni»  Egli  evitó  11  vezzo 
si  fanqo  singolari  per  essere  celebri; 
neir  andaré ,  nell'  acconciatura  del  ca] 
non  voleva  diflferire  dai  piü,  né  dalle 
si  toglieva  che  col  puriñcarle.  Si  servi 
vulgare,   rassegnandosi  agli  abiti  che     I 
Anche  quando  liberammo  la  gola  dall     i 
egli  la  circondó  sempre  d'un  fazzolett< 
modo'  particolare  ripiegava  sopra  11  so    i 

Cosi  la  casa  sua  era  pulita  e  signor  i 
le  bricciche  piü  moderno;  modestissii  i 
provveduto  di  mobili  antichi,  comprati  | 
Vasta  di  Filemone  e  Bauci  *.  In  quelle  i 
date  di  luce,  di  solé,  di  tepore,  passo  1 
della  vita,  come  vi  soffri  i  sudori  del  (  ! 
sedettero  stranieri  d'Europa  e  d'Americ  , 

d«  VinUUigmcé.  Del  cadavere,  dopo  Imbalsamato ,  si  prese    > 
4uali  ripetfamo  solo: 

Statuní  dai  Tertice  al  oaloagnl Me    ' 

Bagll  apiei  del  dUi  medj  a  braeoia  tese.  .  .      , 

Base  della  fronte , 

Circonferenza  della  testa. „ 

Corra  anteriore „ 

„  ^    posterioro „ 

Tavola  airaltezza  del  capezzoli „ 

'  Questo  va  ancora  di  tempo  in  tempo  a  raeeonclarne  l't  I 
*  Sapendo  die  il  Rosmlni  dovea  ¿ondurgli  qnalohe  signo  i 
condarla  dioopra,  perché  questo  liiogo  di  doTe  scriyo.  Ella 
cevep  Bignore  ^ 

Cantú.  Mamoni,  —  II. 


Un  corpo  aitante,  con  BoMda  muscolatura*  con  ca- 
paci  polmoni,  írrorati  da  un  ricco  afflusso  di  sangue* 
9  opportuno  per  V  azione,  per  le  lotte  irose  o  poli- 
tiche  o  giornalistiche.  Ma  nei  pensatori,  nei  fini  psi- 
cologiy  nei  delicati  osservatori,  i  nervi  predominano 
sui  muscoli,  onde,  con  sálate  mediocre,  ascoltano  sé 
etessi  a  vivere,  riflettono  suU'azione  di  ciascun  viscero, 
e  con  ciS  si  abitaano  a  osservare  gli  altri  in  se  stessi, 
e  sotto  alia  saperflcíe  mutevole  riconoscere  la  soli* 
dita  del  fondo.  Tale  era  la  costituzione  di  Alessandro 
con  predominio  del  sistema  nervoso.  Dalla  prima 
gioventú  si  lagnó  di  piccola  sálate.  Stando  poi  a  Pa- 
rigi  in  occasione  d'una  delle  splendide  feste  ñapo- 
leonicbe,  ai  Gampi  Elisi  un  momento  si  trovó  ser- 
rato nella  folla,  dove  smarri  la  moglie,  e  rimase  in 
dubbio  cb'ella  fosse  pericolata  in  quella  calca,  nella 
quale  in  fatto  alcuno  peri.  Tall  farono  lo  sgomento  e 
rapprensione,  che  ne  risenti  per  tutta  la  vita,  né  piü 
mal  seppe  uscire  di  casa  se  non  accompagnato. 

La  aiulia  descrive  spesso  quello  stato  malinghero. 

Alessandro  sta  bene,  ma  con  un  regime  severo,  non  permetten- 
'losi  Tuso  di  legumi  o  di  vegetabili;  non  pu5  uscir  solo,  ma  si 
mueve  il  pía  che  pa5  senza  mai  stancarsi. 

E  al  Pauriel: 

Tutto  ci5  clie  gli  prodace  qualche  commozi<Hie,  gli  fa  un  gran 
male.  É  sempre  nello  stato  nervoso  di  parecchi  anni  in  qua;  ia- 
capace  di  íare  un  solo  passo  da  solo  faor  di  casa,  setnpre  instan- 
cabüe  a  correré,  e  non  essendo  tutti  disposti  a  camminare  pareccliie 
ore  ogni  giomo,  molti  giorni  passano  in  vera  aagoscia:  nei  suo  stato 

pe'  Buoi  flgliaoli  ancor  giovinetti,  ma  che  aveano  gih  etadUto  metaflsiea  e  fl. 
loBofica.  Pa  tra  qnei  teforl  «be  ■!  srolsa  la  portentoaa  capaelUí  di  Giaeomo  e 
^  saa  Ideosa  fllologioa. 


leiia  vita,  egii  é  traDquillo  e  cosí  buono,  cosí  buonol 

# 

Doveva  anclar  alia  messa?  prendea  seco  la  mamma. 
r^eppure  nel  giardinetto  di  cittá  o  nel  parco  di  cam- 
pagna  si  avventurava  da  solo.  Al  passeggio  lo  scor- 
tavanO  gli  amici,  e  negll  ultimi  anni  qualche  ñipóte. 
Meravigliammo  a  vederlo,  dopo  il  48,  uscire  con  solo 
il  servitore.  Eppure  diceva: 

11  passeggiare  in  cittá  é  un  povero  sollievo:  quelle  vie  mi  pa- 
¡ono  una  delie  pid  infelici  opere  dell^uomo. 

£  al  Fauriel  scriveva  nel  1821: 

Sto  passabilmente  quando  posso  lavorare:  il  lavoro  mi  occupa  4 
u  5  ore  del  mattino,  e  poi  mi  lascia  il  resto  della  giomata  in  tale 
^^possatezza,  che  mi  toglie  di  pensare.  Da  alean  tempo  sonó  fre- 
qiienti  le  giomate  in  cui  mi  é  forza  oziare  interamente,  non  essen- 
doci  modo  da  íar  lavorare  la  mia  testa.  In  quei  giorni  nefasti  piglio, 
un  libro,  ne  leggo  due  pagine,  poi  Tabbandono,  per  pigliarne  un 
a  I  tro  cbe  avrá  la  medesima  vicenda:  vera  presentazione  di  Corte. 

Goncludeva  con  Richelieu:**'  La  ligne  de  ma  sanie 
est  si  courte,  qu'il  est  difflcile  de  n'en  pas  exceder  la 
mesure  „. 

Tale  delicatezza  da  invalido  gli  gióvó»  peroccho 
molti,  e  principalmente  molte,  godendo  all'  ammira- 
zione  unir  lacompassione,  lo  prendeano  a  proteggere, 
lo  scusavano,  lo  blandivano.  Se  ne  ho  sentite  di  queste 
preziose  descrivere  a  minuto  i  suoi  maluccí,  poi  i 
suoi  bisogni  quando  rimase  vedovo! 

Poiché  á  quelque  chose  mcUheur  est  bon,  poté  far- 
sene  corazza  centro  gli  importuni,  e,  col  protesto  della 
sálate,  esimersi  da  una  infinita  di  quei  disturbi,  che 
il  mondo  si  complace  recare  agli  illustri.  Dallo  scri- 
veré  quante  volte  si  scuso  a  titolo  di  salute,  quante 


aaír operare!  sopraiuiio  gii  yaise  per  creaersi  oddü-  i 
gato  ad  evitare  disordin!,  6  usatsi  quei  piccoli  ripaidi. 
mediante  i  quali  campo  vecchissima  I 

Nei  cibi  era  modérate,  tenendo  ü  mexzo  fra  Rous- 
seaUy  che  predica  il  solo  regime  vegetale,  ed  EItczío, 
che  sólo  Tanimale.  Si  notó  che,  nelle  gravi  commo- 
zloni  e  nei  dolori,  pareva  avesse  bisogno  di  mangiare 
di  piú,  e.quasi  con  altre.sensazioni  attutire  la  sen- 
sibilitá.  Conservó  un*asanza  dei  nostri  vecchi,  di  far 
fare  ogai  anno  apposta  il  cioccolatte  per  la  casa,  de- 
terminando la  qualitá  del  cacao  puro  caraca  e  della 
cannella,  il  grado  di  calore  e  di  sfregamenio  della 
pasta,  e  gradiva  quando  fosse  regálate  di  caffé,  di 
thé,  di  droghe  prelibate. 

Avverso  come  fui  scmpre  al  pipare,  non  gli  nascosi 
la  meraviglia  perché  abitualmente,  dopo  la  colazione, 
fumava  con  un  pipino  di  gesso.  Mi  disse  (poichó 
queste  particolaritá  formano  anch'esse  parte  dell 
vita)  che  ció  gli  teneva  obbediente  11  corpo.  Un  giorno. 
che  egli  tornava  da  una  visita  fatta  sul  lago  ai  mar- 
ches! Trotti,  comparvo  meco  sul  balcone  dell'albergo 
déir  Angelo  (ora  Volta)  a  Cómo  col  sigaro  in  hocc¿ 
Al  domani  i  nostri  scolari  se  ne  autorizzarono  po: 
imitarlo,  malgrado  la  iiostra  disápprovazione.  Tirav  i 
spesso  tabacco  in  polvere,  e  Hayez  lo  dipln&e  col: 
scatola  in  mano,  come  spesso  era  veduto  ^ ;  aiizi  un 
volta  dal  modo  di  oífrire  e  di  prendere  il  tabacco  tols 
un  bizzarro  paragone  colla  Ictteratura  italiana. 

La  vita  di  queiruomo  calmo,  rássegnato,   concer 
trato,  come  della  piü  parte  degli  Italiani  avanll  il  IS  i^ 

>  Del  tabacco  abasava  il  tanto  da  Itti  Btimato  canonI«o  pol    vcbccto  I 
tanto   ebe  a  questo  attribuirono  lo  smarrimento  della  momorSa  e   la   f  " 
amenza.  Si  sa  che  del  ToaJ  h  mérito  Pavor  fatto  edaeare  AchUla    Ma'T  . 
mesaolo  In  carriers,  ove  tanto  avanab. 


olie  non  amano  nelle  brlgate  sentirsi  una  frazione» 
q[uando  nel  loro  gabinetto  sonó  un  tutlo.  Mantoní 
talvolta  citó  i  versi  del  Gozzi : 

chi  vuol  filosofare,  imiti 
Le  saplenti  chiocciole,  che  fanno 
Di  ior  gusci  la  casa,  e  non  védate 
Traggono  il  capo  sol  fra  macchie  ed  oinbre. 

Ancora  adolescente  scriveva  al  Pagani: 

Mi  chiodi 
A  che  ringegno  giovinetto  educhi? 
Non  a  cercar  come  si  possa  in  campo 
Mandar  piü  vivi  a  Díte:  o,  con  la  lorza 
Del  robusto  cerebro,  ad  un  volere 
Ridur  le  miile  Tolontá  del  vulgo 
£  i  feroci  domar.  Ma  freno  imporre 
Agli  indocili  versi,  e  i  miei  pensierí 
Chíuder  con  certo  pié,  questa  d  la  febbre, 
Di  cui  virtd  di  íamaco  o  di  voto 
Non  ho  speranza  che  sanar  mi  possa. 

Anche  tardi  Manzoni  piü  d'uua  volta  esclamó, 
Sirenua  nos  exercel  ineríia^  dichiaravasi  "inetto  rebus 
agendis  „  ,  e  il  suo  grande  am  mira  tere  Qíovanni 
Torti  lo  qualiflcava 

Cleon  nos  tro,  ' 
Ch'6  d'eroico  far  nulla  ínclito  speglio  •. 

Che  fosse  lentissimo  a  lavorare  e  quasi  contro 
voglia,  lo  udimmo  ripetere  piü  volte,  ed  accusare  i 
troppo  langhi  momenti  di  assoluta  inettitudine.  II 
suggerimento  di  Zimmermann,  *•  Se  potete  tralasciar 

t  PoeaJe.  Genova,  t853,  pag.  867. 


meati  baoni  e  cattivi,  cosi  cambiati,  le  credeoze  mo« 
diñcate?  Eppure  é  ció  che  to^ca  agli  uomini  celebri 
6*la  posteritá  H  giudica  spesso  da  una  di  quelle  frasi, 
da  un  brano  di  lettera,  senza  calcolare  11  momento, 
i  motivi,  i  precedenti,  la  ragione  fuggevole,  la  eflmera 
dispoBizione  di  spirito. 

Luí  mortOy  Giovanni  Sforza  fece  una  raccolta  delle 
sue  lettere;  molí' altre  ne  vanno  comparendo;  ma 
confessiamo  ch'esse  aggiungono  ben  poco  alia  repu- 
tazione  non  solo ,  ma  neppure  alia  conoscenza  del- 
l'autore.  Mancano  di  quel  getto  rápido  e  naturale, 
qual  viene  da  emozione  vera,  da  inconscia  espansione, 
che  desta  simpatía  per  un*anima  che  si  lascia  pene- 
trar nel  suo  intimo.  Tu  vi  trovi  sentimenti  veri  e 
semplici,  nessuna  vulgaritá,  ma  talvolta  del  sottile, 
deirintortigliato:  poco  risueño  dei  fatti  contemporanei ; 
non  caratteri  di  personaggi  o  politici  o  letterarj ;  non 
quelle  confessioni  involontarie;  non  particolaxitá  della 
sua  vita  e  rivelazioni  del  suo  intimo,  delle  abbat* 
tentl  esitanze,  dei  cordiali  entusiasmi.  Solo  pare  non 
abbia  conosciuto  che  persone  eccellenti.  Quelle  stesse 
al  Fauriel,  corto  le  piü  notevoli,  che  furono  consérvate 
dalla  signora  Mary  Glarke  vedova  Mohl,  ove  se  ne  ec- 
cettuino  poche  in  cui  espone  le  oscillazioni  sue  e  gU 
scrupoli  letterarj,  non  hanno  né  la  semplicitá  casa- 
linga,  né  la  profondita  psicológica;  abbondáno  di 
complimenti,  certo  non  vulgari,  ma  non  superiori 
alia  coltura  comune;  inviti,  confldenze  snperflciali, 
saluti  alia  signora  Gondorcet,  che  viveva  col  FaurieL 

Orazio  Valpole,  adoratore  di  Madama  de  Sevigné, 
si  doleva  che,  publicando  le  costei  mirabili  lettere, 
si  fosse  potuto  lasciar  vedere  ai  profani  che  **  la  sua 
divinita  soffriva  di  male  a  una  gamba ,  e  di  man- 


nite  lettere  ladirizzategl!,  e  cm  si  consex 
Pietro  Brambilla  "  rilevatario  e  rappresent 
di  „,  furono  affldate  a  Ruggero  Bonghi  nel 

Qualche   volta   s' inquietava ,  e  flno  ir 
quelle  che  vorremmo  chiamare  neje  d< 
Imperdonabile  trova  va  T  indiscretezza  dei 
di  autografi,  che,  per  impinguare  la  loro    i 
per  compiere  il   loro  Álbum,  vanno  a     i 
galantuomo  aífinché  dia  la  sua  Arma,  un 
anche  un  solo  pensiero:  "  Ho  autografi  di  I 
manca  il  sao  „• 

Un  giomo,  lui  si  calmo,  trovai  riscalda  i 
sto  propositóle  diceva:  '*  Ma  chi  dlede  loi 
di  imporre  qaesta  eorvee  a  un  uomo,  el  • 
reputa  vassallo  al  primo  venuto?  e  forzai  ( 
sare,  a  scriver  una  frase,  che  essi  farann 
colare  come  segno  della  stima,  della  benevo  i 
uomo,  il  quale  probabilmente ,  costretto  a  \ 
in  cuor  suo  11  mandó  a  qnel  bel  paese  ? 

"  Ricorre  1'  anuiversario  o  il  centenario  i 
faremo  una  raccollina ;  spero  non  manchei ! 
setta  sua  „.  Oppure  vogliono  la  vostra  bic  \ 
íq  che  giorno  nasceste,  e  quando  menaste  m 
spiégazione  d*aa  vostro  passo,  la  giustiñcaz 
vostro  asserto :  se  s'ha  a  diré  Adelchl  o  Ad  ¡ 
Martin  diácono  era  di  Gremona;  se  leggero 
gran  senno  ü  fulmine,  o  di  quel  sieuro:  o  pe 
Promessí  Sposi  avesse  mutato  la  tal  voce 
altra,  ecc.  Poi  uno  vi  demanda  un  piano  d 
r  altro,  quali  siano  i  migliori  prosatori :  o  : 
ne  díte  del  tal  libro  o  del  tal  autore,  o  comí 
déte  11  tal  passo  di  Dante  o  di  Orazio. 


Mi  sgomento  (é  sempre  lui  che  parla)  quaodo 
una  lettera  comincia  dbn  lodi  smisurate:  certo  finirá 
a  chiedermi  una  rlga,  un  libro,  se  non  altro  un  po* 
del  mío  tempo.  O,  supponendo  che  un  uomo  illustre 
abbia  influenze,  implorano  raccomandazione  peí  pre- 
fetto,  peí  vescovo,  peí  re  *. 

Gonsimile  é  il  mandar  airuomo  illustre  i  pro- 
prj  librí,  pregándolo  a  dirgliene  il  parere,  ma  libe- 
ramente,  sinceramente.  Grazie  della  concessione!  E 
saranno  forse  sonetti,  versi  per  occasione,  una  no- 
yelluccia,  un  almanacco.  Gome?  Lo  credete  un  uomo 
illustre,  cioé  che  pensa,  che  studia,  che  si  occupa  di 
lavori  utili  o  belli,  e  presúmete  che  logori  il  tempo 
a  leggere  i  vostri  e  non  solo ,  ma  che  eserciti  un 
ufflzio  scabrosissimo,  qual  é  la  critica;  esamini,  pa- 
ragoni,  e  infine  vi  aduli,  giacché  sottintendete  sem- 
pre ch*  egli  vi  lodi.  Ci  vuole  un  eccesso  di  amor 
proprio  per  diré  *'  Lasciate  i  vostri  studj,  i  libri  clas- 
sici,  i  vostri  pensamenti,  per  occuparvi  di  me,  che 
neppur  sapete  ch*  io  sia  „.  II  meschino  illustre,  o  deve 
avvilupparsi  in  frasi  vaghe,  dicendo  come  il  papa: 
"  Ho  ricevuto,  quando  avro  tempo  guardero...  Con- 
fldo  che  il  suo  nuovo  componimento  non  sará  infe- 
riere ai  precedenti  „ :  o,  se  emette  un  giudizio  córtese, 
domani  lo  vedrá  su  pei  giornali,  come  un  talismano 
per  venderé  il  libro.  Anzi  alcuni  vi  domandano  pro* 
prio  un  voto  per  poterlo  publicare  o  metter  in  fronte 
al  libro,  venendo  con  ció  a  confondere  il  povero  illu- 
stre con  un  foUiculare  qualunque,  di  cui  si  conosce 
la  tariffa  '. 


>  **  C'é  persone  ohe  non  sanno  ammucar  da  aole  11  tempo :  aon  il  flag^I^e 
delle  persone  ocoapate  „.  Boxald 
*  Ad  uno  di  qneeti  inoettatori  di  autografl  fe  soritto  giornl  fa: 
**  Mon  bo  mai  potuto  caplre  come  nna  persona  educata  potesae  obbligmre  ur. 


da  pregarvi  d'un  vostro  con  sigilo,  non  p 
per  possedere  un  vostro  autógrafo.  Se  noi 
eccoli  con  un  lamento,  e  chiedere  che  al 
tiate  d*ayer  ricevuto  il  libro  o  la  lettera 
atto  di  cortesía  non  ces^sasse  d'  esser  tale 
per  conseguenza  d'  ioiporre  un  dovere,  d 
mentó  del  quale  si  potesse  esser  chiama 
contó  „  (Leu.  28  novembre  di). 

II  Manzoni  sempre  ebbe  repugnanza 
quasti  giudizj  S  e  moltissími  si  lamentar 


qaalnnqae  a  lorlvere  una  eosa  qaalunqod  per  aio  luo  pSrticol      , 
nn  albaiDi  per  possedere  un  autógrafo.  Un  nomo   di  spirito  t 
tioa  risposta  ad  una  notlzia,  ad    un  suggerimento  offertOj  a 
vcoato,  a  an  atto  di  gentilezza  o  di  benevolcns*.   Ella,  di  si     i 
di  si  squlslto  pensare,  sa  come  sla  precioso  il  tempe,  e  ani 
rtposo,  a  cfai  lavora:  e  come,  a  obi  ba  flor  di  dignitá,  dará  rli     « 
•eoonranato  a  uno  scribaccblno  prezsolato  „. 

>  Seriveva  alia  eontessa  Diodata  Saluzzo : 

**  Ho  un'avrorslone  estrema,  come  una  specie  di  terrore,  all     i 
éixio  su  cose  letterario,  roassirae  In  iscritto;   e  a  ridurre   hi   1    ; 
questa  avversione  oasoe  in  me  dall' incertesza  o,  dir6  meglio,    t 
bilitii  di  farlo  bene  e  dalla  diffícolt\  del   farlo  comunque.   II 
parola  pab  esaere,  ed  h  sovente,  derívate  da  prlnclpli   di  una 
lita;  di  modo  che  non  sia  pos«lbile  motivarlo,  né  quasi  esprimei    i 
quelll,  eioé  searabocchiare  molte  pagine.  Nel  che  sovente  II  la    : 
•arebbe  ancora  la  piüi  piccola  faceenda:  vi  5  questo  di   pi&  ch 
ponno  essere,  e  sonó  sovente  (parlo  del  fatto  mió)  tutt'altro  ob 
certi,  cba  dlstiati,  puré  riduclbili  a  formóle  precise  e  Invariabi 
sione  che  poi  se  nefa,  h  un  tal  quale  intravedimento ;  é  qnel  ( 
m*  par  lo  si  fa.  E  siccome  qnesta  Incertezza  o  oonfusione  h  ai  : 
mal«,  rioonosciuta  sovente  daU'intelletto,  in  cal  ^,  cosi  do  ve  f 
gindizio,  spesso  non  si  presenta  ebe  un  dubbio,   piu  diffioile  ai 
In  parole  che  non  un  gludlzio.  Queste  difflcoitá  e  altre  congener. 
vogUo  abusar  troppo  della  lieenza   che  bo  chieata  di  riesclrle  i 
troTano  a  cento  doppi  pii\  nello  scritto   che  nella   oonvei-sazion 
Itiogo  le  espressionl  pIu  indetermínate,  i  periodi  non  formati,  le  ; 
formóle  cloó  proporzlonate  a  quella  incertitudine  a  Imperfozlone 
formóle  hanno  perb  un  effetto,  gíaccho  U  parte  stessa  che  .si  dc| 
ffiudizlo  altrui,  viene  in  ajuto  a  chi  ha  da  formarlo,  dando  mozzi 
gazioni,  eolio  risposte,  a  porre  In  forma  di  dubbio,  a  svolgere  il 


numero  & 

Si  lasció  anche  pregare  per  qualche 
Qiiella  per  la  Teresa  Gonfaloaleri ,  io  fu 
publicarla  nei  tempi  nefasti.   Peí  monu     i 
Groflsl  a  Bellano:  *'  íl  tuo  nome  —  e  gloria  d     i 
o  tmero  e  poderoso  poeta  —  cui  sempre  ispirb  - 

Per  la  lomba  d'un  sao  nipotino: 

Angelo  giá  sú  questa  ierra  —  il  lutto  de 
tari  —  dei  eongiunti  che  t'amavano  tutti  qw  i 
non  polrá  esser  compreso  da  ehi  non  conobb^ 
gioje  e  quali  speranze  —  i  saggi  precoci  e  si 
del  tuo  core  e  delta  tua  mente  —  tennero  vi 
per  quanto  breve  tempo  —  negli  animi  loro. 

Giá  demmo  quelle  pe*  suoi  piü  prosslmi, 

Ancor  piü  che  negli  scritti,  Manzoni  yaleí 
loquj.  Innamorato  com'era  della  conversaa   i 
▼ata,  poche  occasioni  gliene  oflfriva  questa  citl   . 
quelle  brigate  in  cui,  come  nel  pandemonio  < 
non  si  entra  se  non  impicciolendosi ,  era  i   i 
paura  della  Polizia;  donde  un  parlare  a  n^  : 
fare  misterioso,  un  carteggio  velato,  anzi  ui 
di  aver  paura,  che  tramut^U  spiati  in  s 
non  osava  allontanare  alcumfche  gli  faceai  : 
di  amarlo,  o  che  un  giorno  diceano  blanco,  i  i 
ñero,  or  parlavano  d*angeli  or  di  ninfe,  senz  i 
agll  uní  piü  che  alie  altre.  Mal  soíTriva  quei 
mezzo  serj  e  mezzo  buGi ,  che  .un  concettc 
tante  sventano  con  un  lazzo.  Se  non  potevi 
Milano  quella  trasfusione  di  spirito  e  di  cu  i 
conversazioni  che  si  faceano  ad  Atene  e  si 
Parigi,  colla  sicurezza  morale  e  la  discussion 
da  ogni  elemento  appassionato ,  egli    amai 


senza  dir  troppo;  con  una  coscienza  delici 
scrupolo,  ma  col  sentimento  della  misura      i 
nime  salendo  alie  piú  grandi  cose,  e  ds 
passando  con  facilita  alie  minori,  come  dic( 
Socraie,  le  esteriori  legando  a  quelle  dell* 
rendeva  interessanti  con  riflessi  ingegnos     I 
maliziosi,  non  mai  mallgni.  Lanciava  don     i 
inehiudeyano  diificoltá ,  e  dava  risposte  chi 
zavano  le  spiegazioni. 

Anche  nel  discorrere  aveva  non  di  rado 
aifettnoae  e  lusinghiere  espressfoni,  che  ha 
qualche  lettera  al  Grossi,  al  Tosi,  al  Rosmin    I 
tava  11  tipo  d'nn  bnon  nomo,  ingenuo  ma    : 
airamabile  semplicitá  accoppiando  Tacutezzi    ¡ 
dizlone  facile  e  ricca.  Fino  dialettico ,  narn    i 
dente,  pronto  alia  rimbeccata;   nei  discor 
cofnuni  gli  scoppiavano  concetti  di  stupenda 
e  meravigliosa  elevazione;  mettendo  ogni  co   i 
proprio  livello,  che  voleva  dii^e  elevarla  piü  <  ; 
bro  o  Tazione  che  esaminava;  poiché  chi  < 
ingrandisce  anche  le  cose  in torno  a  sé. 

La  prima  volta  che  fui  felice  d'un  suo  colb  | 
maestruzzo  di  grammatica,  mi  parló  di  nuovi 
per  insegnare  a  leggere  sillabando,  anziché  : 
tando.  Ragionava  di  tutto;  teología,  casistica,  i 
preti;  strategia  coi  militari;  agronomía  coi  ; 
gnuoli ;  flnanze  cogli  amministratori,  estética  ( ! 
tisti,  movimento  socievole  e  costumanzo  col  m  i 
vero  polididascalos  di  quella  coltura  che  non 
di  seconda  mano.  Faceva  venire  in  mente  1 1 
ove  dice  che  dappertutto  v'é  armenia,  metañsi ; 
logia,  física,  geometría,  morale.  Dopo  discor i 
luí  uno  trovava  sé  stesso  piccino,  scarsi,  incci 
CAifTú.  Mansoni  —  II. 


facile  ma  sempre  grave  e  frenato,  conservó  anche 
neir  inevitabile  tristezza  della  vecchiaja.  Non  si  sot- 
traeva  al  placeré  della  riconoscenza,  ma  non  s*indl- 
spettiva  se  trovasse  degli  ingrati.  Ebbe  ragloni  di 
sprezzare  e  di  odiare  qaalcuno ,  ma  presto  perdo- 
naya,  facendo  11  silenzio,  se  non  Poblio,  per  quella 
massima  sua  che  ^'  amare  in  Dio  quelli  che  si  odie* 
rebbero  secondo  il  mondo,  é,  nell'aníma  umana  nata 
ad  amare,  un  sentimento  d'inesprimibile  gioconditá  ,,. 
Se  mai  si  irritava ,  era  lui  il  primo  a  ridere  della 
sua  collera  momentánea.  I  lorti  fattigli  amava  spie- 
gare  dome  debolezze,  piuttosto  che  come  malignitá, 
e  invece  dell'odio  e  del  disprezzo,  cercava  quella 
benevolenza,  che  metto  nel  cuore  una  dolce  tran* 
quillitá. 

Sagacissimo  osservatore,  se  nelle  scritture  abbaur 
donó,  per  vera  virtú,  la  sátira  e  il  sarcasmo  delle 
8ue  prime  composizioni ,  a  cui  doveva  inclinarlo 
quella  sottiglierza  nello  scorgere  i  dífettí,  non  la  ris- 
pármiava  sempre  nel  conversare,  colPallusione  e  la 
mezza  parola  trasparente,  o  coi  motti  flni  eppure  non 
oSensivi,  massime  cpntro  le  aífettazioni  di  atti  e  di 
frasi,  i  luoghi  comuni ,  gli  argomenti  da  scuola ,  le 
vulgarita  convenzionali,  e  colle  sortite  d' uom  d*in- 
gegno  torméntate  dai  nervi,  che  al  buon  ümore 
unisce  quel  fondo  di  melanconia,  che  accompagna 
ogni  analisi  delle  ridicolaggini  umane.  Ne  faceva 
bersaglio  talora  certe  dame,  emule  di  bellezza,  di 

e  a  Milano  la  porta  Oriéntale,  con  nquisltezza  di  ornati  o  imitaziono  de'  mo- 
dela olwsio!.  Bbbe  lotte  col  Raoal-Rochette  che,  nel  Joirnal  des  SavarrtSf  per 
I^pirazlono  di  Q.  labiis  (1775-1853)  critlcí»  acarbsiraente  la  sii:i  illustrazione 
del  fninoio  templo. di  Vcspinianó. 
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Un  amico  accostavasi  al  fuoco? 

Probitas  laudatur  et  alget; 

o  awicinavasi  per  coglier  un  flore ,  pre( 
padrona  del  glardlno? 

Parce  pias  scelerare  manos. 

Ouardando  i  campi, 

Ne  saturare  fimo  pingui  pudeat  sola,  ii6T( 
Eífobtos  cinerem  ünmundum  jactare  per  a^ 

e  mostrando  la  pietra  di  conflne, 

Tu  popules,  urbesque,  et  regna  ingentia, 
Omuis  erit  sine  te  lítigiosus  ager. 

Qiiesto  é  di  Ovidio  (fasU  II),  ma  il  piü  e 
citare  era  di  Virgilio.  Avendogli  io  detto  pe 
mentó, 

te  Parnassi  deserta  per  ardua,  dulcis 
Raptat  amor, 

completó  la  citazione  coi  versi  che  seguc 
aeorgiche, 

juvat  iré  jugis,  qua  dulla  priorum 
Castaliam  molli  devertitar  órbita  divo. 

Avendogli,  alia  morte  di  sua  moglie,  il  T 
recitato 

tuque,  o  sanctissima  conjux, 
Feiix  morte  tua, 

egli  compi  il  verso  col 

neque  in  bunc  servata  laboreí 


Damenti  cho  gil  avea  fatti  raifnpoUare.  G( 
qualunque  nomc  portasserd,  i  libri  cho  rec     ! 
nella  letteratura,  il  basso  nella  política,  e 
a  quelli  che  attestano  la  grandezza  colla      i 

Non  simpatfzzó  coi  giornali;  e,  a  tacer 
lanza  d'  alcuni  e  11   divertim^nto  da  vip    i 
pígliano  nel  morsicare,  compassionava  la    i 
vorace  e  falile  del  publico,  messa  in  moto 
nima  novitá,   come  il  polbjo  guando  la  ]    i 
getta  il  becchime;  e   quel  diluvio  di  noti 
flue )  con  cui  dissimulano   la  sterilítá  di  i 
necessarj.  Detestava,  e  qualcho  volta  prese    i 
giornali  buíñ ,  che  finiscono  non  solo  con 
má  eolio  sbigottire  quelli  stessí  che  la  be 
gono  altrui.  Dicova  che  non  si  celia  di   c 
soflfrire. 

Bisapproyava  lo  scrivere  per  circostanza 
civettaro  un   momentáneo  rinomo  con  sogí  ! 
teresse,  onziché  di  mérito.  La  sua  agiatezz^  i 
il  vantaggio  di  poter  sottrarsi  a  quel  pres  ! 
commissioni  librarle,  che  fanno  sentiré  Tur 
del  mestierot  onde  poté  scrivere  solo  per    i 
scevro  anche  da  raoventi   ambiziosi  e  da  n 
ticbe.  OoUivando  studj  abituali  o  profondi,< 
i  libri.  e  la  natura,  poté,  fino  agli  uUimi  ai 
tarsi  di  non  avere  scritto  in  nessun  giornale.  I 
stesso  rifletteva  che,  per  circostanza,  scri 
Unitá  Tragiche,  sulla  Morale  Gatlolica,  sull  i 
e  cantó  V  Imbonati  e  Napoleono. 

Negli  ultimi  tempi,  esortato  a  compia 
mono  di  Napoleone  III,  come  avea  falto  de 
rispóse:  "  Son  vecchio  „.  E  soggiuntpgli  ct 
ancíie  vecchl,  ebbero  fuoco,  conchiuse:  " 
cui  nessuno  si  riscalda.  „ 


104  L   UOMO. 

Lo  accusano  che  cogli  amici  mostravasi  cordiale, 
espansivo»  ma  non  operoso:  ne  compassionava  le  di- 
sgrazie,  ma  senza  prendervi  gran  parte;  non  mo- 
strava  rincrescersi  delL*  assenza  di  persone,  che  pnr 
aveano  tanto  posto  nel  suo  cuore,  sicché  rarissime  le 
lettere  al  Grossi,  al  D'Azeglio,  anche  rimanendone 
lontano  piú  mesi ;  persuaso  ''  che  ramicizia  puó  durare 
viva  e  ferma  senza  Tajuto  della  penna  e  della  posta  ^  „t 
E  hen  diceva  che  la  vita  é  hreve,  eppure  piü  brevl  d. 
essa  durano  gli  affetti.  Questo  ápparve  principalmente 
col  Fauriel,  Tamico  piú  cordiale,  piü  intrínseco»  piú 
utile  degli  anni  mígliori,  poi  divenuto  quasi  éstraneo, 
almeno  nella  corrispondenza  letteraria,  sino  a  non 
partecipargli  il  matrimonio  della  sua  figliuola,  né  la 
morte  della  Enrichetta;  sebbene  non  cessasse  di  ve* 
nerarne  la  memoria. 

A  differenza  del  GOthe,  era  parco  di  elogi  ed 
incoraggiamenti ,  né  quando  discerneva  un  talento 
nascente  s*  incaricava  di  metterlo  in  vista  e  aja- 
tarlo  a  far  Tentrata  nella  celehritá :  non  carezzava  la 
gloria  de'  suoi  amici,  non  li  difendeva.  Vide  ü  suo 
dilettissimo  Grossi  alio  sbaraglio  di  una  sfuriata  di 
avversarj;  due  sue  parole  sarieno  bástate  a  rídorli 
in  silenzio,  e  non  le  proferí;  del  Lombardi  Crociati 
non  avea  sentito  leggersi  che  qualche  brano:  cosi 
dell'  Eltore  Fieramosca.  Per  anni  Tltalia  tempesto 
sulla  questione  della  lingua,  ed  egli  esitó  a  proferir 
la  parola  decisiva;  e  solo  vi  s*accinse  iquando  parea 
rattizzarla,  anziché  spegnerla.  Al  Rosmini  porse  Tap- 
poggio  del  suo  giudizio  quando  era  calmata  la  turpe 
battaglia  portatagli.  Agli  autori  che  TinvocavanOt 
sino  agli  amici,  fu  scarso  di  consigli,  certo  per  quella 
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profonda  umiltá  ch'egli  non  yolera  smentire  coir  e- 
rigersene  giudice;  onde  non  esercito  quell*  influenza 
serbata  agli  ingegni,  che  pajono  destínatl  centro  di 
azione  al  movimento  intellettuale  di  tutto  un  pe- 
riodo. Eppnre  a  Lamartine  e  Agostino'  Thierry,  che 
aveano  approvato  il  suo  scritto  sugli  Untori,  cosí  > 
poco  compreso  e  niente  lodato  in  paese ,  mandava 
diré  che ''  cenx  qui  ont  nn  grand  nom  font  bien  de 
s*en  servir  pour  encourager  ceuf  qui  font  jusqu*oü  ils 
peuvent  „  (14  febb.  1845). 

Ttttt'altro  posso  dir  io,  che  professo  dovere  tutto 
quel  poco  che  fui,  non  soltanto  ai  librl  e  alia  cón* 
versazione  di  lui,  ma  a  diretti  incoraggiamenti  e  pa- 
reri.  II  primo  mió  layoro  pareami  talmente  ispirato 
da  Iai«  che  osai  demandare  di  dedicarglielo.  Mi  ri- 
spóse : 

É  gi&  troppa  ricompensa  a  scarsi  ed  imperfetti  lavorí  on  cosí 
córtese  e  eos!  onorevole  contrassegno  di  benevolenza,  quale  io  rí- 
cevo  da  Leí ;  ma  fin  qui  i'eccesso  non  fa  altro  che  accrescere  la  mía 
riconoscenza:  una  publica  dimostrazione  potrebbe  attirare  a  Lei  la 
taccia  di  soverchia  indulgenza;  eame  quella  di  cieca  presunzione. 
Piacciale  dunque  deporre,  con  queiramico  animo  con  cui  Tha  con- 
cepito,  ii  troppo  degnevole  pensiero:  e  mi  permetta  ch'io  possa 
godere,  col  cuore  quieto  e  senza  arrossire,  il  piacere  che  yivamente 
desidero,  di  leggere  la  Novella  ch*  Ella  promette. 

Dal  Gomuae  amico  Grossi  io  sapeva  giá  che  la  bontá  va  in  Lei 
del  pari  coiringegno;  quindi  la  sua  conoscenza,  ch'EUa  gentilmente 
mi  offre,  sará  non  solo  un  onore,  ma  un  yero  piacere  anche  per  un 
solitario  impacciato  quale  io  sonó. 

Qradisca  intanto  di  nuovo  V  espressione  della  mia  viva  ricono- 
scenza, 6  insieme  V  attestato  della  mia  alta  stima. 

Bd  ebbe  la  pazienza  di  leggere  VAlgiso  insieme  col 
Grossi»  il  quale  me  ne  vergó  una  langa  e  lusinghiera 
recensione,  che  é  stampata. 


vede  il  prime  volere  e  i' ultimo  patire  degU  uomini»  é  direir  Tatto 
immecliato  deiruimmitá.  I  fatti,  poi^  propríamente  munieipali  o  an- 
che i  privati,  oltre  la  singolaritá  loro,  e  la  varietíl  che  inducono  in 
una  storia,  della  quale  non  seno  nd  possono  essere  Túnica,  né  sp^sso 
la  principale  materia,  non  portan  forse  con  sé  un  loro  speciale  in^ 
sepamento  di  un  uso  piü  certo,  piít  genérale,  ■  e  piü  pronto,  e  tal- 
volta  un  insegnamento  men  comune?  Tanto  piü  quando  il  lettore  é 
cosí  bene  ajutato,  quando  Tautóre  5  cosí  attento  e  cosí  abile  a  co- 
glier  dai  fatti  occasione  di  volgere  gli  animi  a  sentimentí  di  giu- 
stizia,  di  generosita,  di  benevolenza.  Ma  io  non  so  quando  flnirei, 
se  volessi  raccontarle  tutte  le  impressioni  che  fao  ricerute  dal  sao 
bel  libro;  e  appunto  ¡1  timore  di  andar  troppo'in  lungo^  e  il  non 
sapere  come  scegliere  il  poco,  era  in  parte  quello  che  mi  tratte- 
neva  dallo  scrivere. 

E  aiovanni  Battista  Decristoforis  mi  manda  va  i 

Uno  degli  scorsi  giomi  ho  tróvate  Álessandro  solo  nellii  sua  ca- 
mera, intento  alia  lettura  della  vóstra  Storia  di  Como,  Ne  scorse 
varia  pagine  ad  alta  TOCe,  e  iteratamente  né  disse  le  lodi  che  bett 
meritava  I'  autore,  siccome  uomo  di  coscienza  rettai  di  cuíor  léale, 
persuaso  che  Tarte  ó  nobild  se  gidva  a  diffondere  i  grandi  principj 
della  gittstizla  e  deír  umanitü.  Tale  é  il  giudizio  d' Álessandro  1 
onde  io  mi  congratulo  con  voi,  e  vi  confesso  che  provo  una  vera 
nmiliazione  nel  leggervi  qualificato  mío  scolaro...... 

Ai  dlspensieri  di  gloria  non  verrá  mal  in  mente 
di  menzionare  queiropera  mia,  onde  mi  si  perdonerá 
la  tarda  vanitá  di  ricordare  che,  quando  ne  UBci  una 
nuova  ediziono  dal  Le  Monnier  di  Firenze,  Manzoni 
me  ne  riparló  con  singolare  bontá.  Gli  pareva  nuovo 
ed  imitabilo  nelle  storie  munieipali  Taver  cércalo  le 
particolaritá  di  costumanze,  di  ordinamenti,  di  ere* 
denze,  di  riti,  di  intelligenza,  presentando  cosi  intera 
la  vita  speciale  di  quel  popolino.  L*abbracciarsi  dalla 
diócesi  di  Como  anche  la  Valtellina  e  Todierno  Cantón 
Ticino,   allargava  la   cómico,   o  la  connclteva    alie 
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vicende  dégli  Svizzeri  e  del  Gf  igioni,  importauti  spe- 
cialmente  peí  primordj  della  riforma  religiosa.  VoUe 
anche  notare  che,  nella  ristampa,  scompariva  la  troppa 
differenza  di  8tile,  che  nelia  prima  edizione  passava 
dal  negletto  al  retorico,  per  riuscir  soitanto  in  fine 
al  simplex  munditiis. 

lo  gil  confessava  do  veré  questo  miglioramento  al- 
raccanimento  con  cui  Topera  era  stata  qui  ricevuta. 
Erano,  e  sonó,  tali  le  condizioni  letterarie  in  Italia, 
che  sarebbe  parso  orgoglio  e  tracotanza  1'  opporre 
questi  assensl  alia  mordacitá,  con  cui  eramo  assalitL 
Ora  ci  abbiam  fatto  11  callo:  ma  diciamo  col  Man- 
zoni  che  "  saper  d'  avere  ottenuto  V  attenzione  d'  un 
grande  ingegno,  vedere  il  proprio  nome  scritto  con 
favóre  da  chi  ne  porta  uno  celebérrimo,  é  cosa  cer- 
tamente  che  commuove  la  vanitá  „• 

Una  mia  romanza,  /  moni  di  Tomo^  che  ancora  si 
lascia  leggere  dopo  50  anni,  fu  gradita  da  lui  che  mi 
scrisse : 

Mi  placo  perché  cbiamate  Linda  e  Fernando,  non  Cloe  e  Titiro: 
dite  il  réquiem^  Tacquasanta,  Tuniforme  preghiera  col  Pater,  Súuno 
stati  colla  Zietta  e  con  donna  Angiolina  ^  a  cercare  il  salioe  mosso 
dair  onda,  e  non  Tabbiamo  trovato.  G*  era  forse  prima  che  le  case 
invadessero  tutta  la  sponda. 

Avea  gradito  una  mia  novelluccia  La  Madonna 
d'  Inbevera : 

.  Mi  congratulo  sinceramente.  Esposizione  semplice,  dipintara  reale, 
liogua  schíetta.  Vé  solo  due  o  tre  frasi  che  mi  direte  ovo  le  avetf 
tolte :  se  da  toscani.  Alia  nonna  non  piacque  il  hucinare :  1*1k)  u- 
sicurata  che  si  dice  tutto  di. 


I  Xa  mtrobesa  Antonletta  Becoaria  e  donna  AnirloUna  Londonio ,  aelU  «a 
rSlla  •  Ctraobbio  al  trovaba  11  Mansoni  nairautuniio  del  18SS. 
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S' Interessd^  vivamente  deseas!  mlei';  e,  quando 
uscü  di  prigione,  mi  scriveva  da  Gessate: 

La  Zietta  viene  a  congratularsi  con  voi  della  vostra  liberazione. 
La  gíoja,  di  cui  essa  ci  ha  dato  lo  spettacolo,  ha  non  mitigato, 
ma  distratto  i  dolori  della  reeente  nostra  perdita.  Cércate  distrarre 
il  povero  Massimo;  e  ci5  servirá  anche  a  dístraztone  vostrá.  Spero 
di  presto  abbracciarvi,  o  rinnovarmi  il  piacere  cke  provava  nel 
1822  quando  ci  tomavano  salvi  alcuni  degli  amici.  Ma  altrl^l 
Addio. 

Quando  intrapresi  un  lavoro,  che,  per  la  sua  am- 
piezza  e  diíQcoltá,  fece  sghignazzare  i  bontemponi 
milanesi  e  accigliare  i  sapienti,  egli  vide  volentierl 
che  un  giovane  intraprendesse  un*  opera  grandiosa, 
benché  scarso  di  mezzi  e  d*  incoraggiamenti,  e  colla 
prospettiva  di  cadere  sotto  un  concertó  di  ñschi  degli 
avyersarj  e  il  compatimento  dei  benevoli.  E  mi 
scriveva: 

Cosa  grande  I  d  ano  di  qaei  concetti  che  sgomentano  T  immagí- 
naziona.  Se  Dio  ve  ne  dá  la  forza,  se  vi  sentí  te  coraggio  di  afrontare, 
non  dico  la  fatica,  chd  voi  ci  siete  fatto,  ma  le  tempeste  che  ve  ne 
nasceranno,  accingete  i  lombi  e  mettetevi  al  gran  viaggio.  Che  pia- 
cere se,  gianto  al  fine,  potranno  i  vostri  amici  darvi  congratulazioni, 
come  ora  vi  danno  conforti  I 

Coile  vostre  frasi  di  umiltá  avete  voluto  umiliarmi.  Quattro  pa- 
ginette  di  storía  son  tutto  quello  che  io  feci  in  un  campo  che  or- 
mai  d  vostro. 

Vi  rimando  la  lettera  di  Rosmini.  Ha  ragione  di  approvar  tanto 

*  Tm  lé  lett«ro  a  luí  dirette  h  qaetta  di  Oiaoomo  Beeoarla  del  29  novam« 
brc  18W. 

CariMímo  AleuandrOt 

SI  era  yoelferato  che  11  Cant^  foaae  stato  messo  In  l{bérti^  ma  qnesta  toco 
noQ  ebba  effetta  Sentó  perb  ob'egU  h  trattato  con  doloecza,  e  qaesto  aarebbe 
buon  8^no. 
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Lettérá  vieptü  notevole ,  perdhé  scritta  il  25  feb* 
brajo  1873. 

Ma  dal  lilipuUi  torniamo  al  gigante. 

MoUíssimi  sarebbero  i  ixiotti  e  i  ripicchl  suoi,  chi 
li  avesse  raccoUi.  La  prima  voUa  che  leggemmo  la 
iscrizione  sulla  porta  Gomasina ,  che  a  Francesco  I 
"  i  negozíanti  di  Milano  eressero  „,  egli  proruppe, 
'*  per  quanto  poca  volontá  ne  avessero  „. 

Diceva  che  i  Milanosi  non  giudicano  mal  a  bella 
prima  d'un  quadro,  d*  un  libro,  d' una  produzione 
teatralej  dicono:  "Non  c*ó  male  (Ofc'¿  minga  mal)  ^^i 
giudizio  che  lascia  luogo  a  qualunque  rettiflcazione. 

Quando  Tamericano  poeta  Longfellow  gli  -lodava  il 
Cinque  Maggio ,  proferí:  "  Era  il  morto  che  portava 
il  vivo  „. 

Pensava  doversi  aspettare  che  la  Musa  ci  T^nga  a 
cercare,  non  correrle  dietro. 

Talora  eitó  V  abate  Oaliani ,  che  facea  consistere 
taita  Tcducazipne  in  due  punti:  avvezzare  a  sopportar 
r  ingiustizia;  insegnare  a  sopportare  il  nemico. 

Ad  uno  che  gli  esibiva  a  leggere  un  romanzo, 
credo  la  Fabiola,  "  Vede?  certi  manicaretti,  quando 
uno  gli  ha  cucinati,  non  ama  piü  di  gustarli  ,„ 

Un  artista,  da  cui  si  era  lasciato  ritrarre ,  lo 
pregó  di  scrivergli  sotto  una  parola.  Scrisse :  "  11 
pittore  di  rltratti  é  come  lo  scrivano  ^  obbligato  a 
copiare  Taltrui  scritto,  senza  poterlo  correggere  quando 
é  sbagliato  „. 

Un  convitato,  sedeiido  fra  esso  e  Rosmini,  espresse 
di  gloriarsi  di  sedero  fra  due  celebritá:  ed  egli,  "Luí 
si  „,  additando  il  filosofo. 

'  Menato  a  riverirO  Vittorio  Emanuele,  **  temo  (diceva) 
di  far  una  seconda  edizione  del  sarto  di  Vercurijgo  „. 
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L*imperator6  del  Brasile,  vonuto  a  Isovarlo,  alendo 
voluto  sedease  accanto  a  lui ,  egli  quasi  rassegnan- 
dosi,  esclamó :  "  Ai  tiranni  bisogna  obbedi^  „. 

Sulla  necessitá  del  diffondere  il  toscanO|  diceva  che» 
"  come  a  Sodoma,  dieci  Oiusti  salverebberolB  lingua  „. 

Di  uno  che  dava  fuori  uu  primo  libro,  esclamó: 
"  Eccolo  anche  luí  nel  numero  de!  piü  „. 

Ponendo  al  solé  ad  asciugar  le  prove  di  stampa, 
dlsse :  "  Védete  che  ho  anch'  io  qualcosa  al  solé  „. 

Avendogli  il  canónico  Borghi  aununziato  che  com- 
poneva  un  inno  suireucaristia,  egli,  che  sul  soggelto 
stesso  ne  meditava,  esclamó:  "  Paró  come  san  Bene- 
detto  ,, ,  alludendo  alP  aver  questi  serbato  nella  ma- 
nica  un-  inno  suo,  dopo  udito  quello  composto  da 
san  Tommaso. 

Piü  volte  ebbe  a  diré:  "  Vecchio  lupo  ai  fa  ere- 
mita ;  ,,  e  d'una  tale  che,  a  tratto  a  tratto,  diventava 
devota :  '*  Gome  un  purgante  fra  due  indigestioni  „. 

Un  giorno  prendeva  da  casa  mia  un  li&ro,  ed  io 
gli  offersi  d*avvolgerlo  in  un  foglio.  *'  Ohibó!  Un 
libro  anche  grosso  si  puó  portare:  non  un  involto, 
per  quanto  piccolo  „. 

Yenuta  Pera  delle  ovazioní,  quando  si  affollava  il 
suo  circolo,  un  valentissimo  **  a  cui  nel  petto  la  co* 
noscenza  di  sé  stesso  abbonda  „,  entrava,  e  senza  sa- 
lutar  nessuno ,  andava  a  sedersi  presso  al  padrone. 
A  chi  gliene  fece  riílesso,  Manzoni,  ridendo^  raccontó 
d*un  grande  di  Spagna,  che,  entrando  in  chiesa,  di- 
ceva: "  Reverencia  a  Dios,  Reverencia  a  Cristo:  A 
vosotros  péchenos  nada  „. 

Ai  convittori  d'un  collegio,  che  nel  73  lo  lodavano 
di  aver  fatto  tanto  bene,  *'  É  giá  molto  se  non  ho 
fatto  del  male.  É  cosi  facile  oggidl  far  del  male  cogli 
Bcritti  ,i. 


questa  stranezza,  trovó  che,  venuto  Saúl,  Dio  ordina 
al  profeta  Samuele  di  ungerlo  re  sopra  il  popólo  di 
Israele  (RegumL.  I.  16).  Uun  era  in  fondo  di  linea; 
onde  ii  poco  esperto  lesse  un  gerlo. 

Altre  vulgaritá  ricordava  del  suo  servo  lossano 
che  diceva  pen^o/a  la  péndola;  e  portare  i n  parma  di 
mano;  e  conversioni  per  convulsioni;  e  far  menzogna 
per  far  menzione. 

Raccontava  anche  d*un  prete,  che  ando  al  Monte 
dello  Stato  per  riscuotere  la  sua  pensione;  e  Garlo 
Porta,  cassiere,  gil  domando  la  fede  di  sopravvivenza. 

*'  Come?  (esclamó  il  prete).  Non  mi  vede  qui  yivo 
e  sano? 

"  Ebbene  (ripiglió  il  Porta,  aprendo  il  cassetto  del 
suo  scrittojo)  la  faccia  grazia  d'  entrar  qui  dentro, 
acclocché  io  possa  mostrarlo  ai  superiorl  „• 

Ora  ci  raccontava  i  trastulli  del  suo  Enrico «  che 
dirizzava  la  schiera  dei  porcellini  d' India;  o  i  ram- 
marichi  deír  abate  Ghianda,  perche  gil  aveano  rubato 
un  usígnuolo ,  che  la  notte  si  soave  piangeva  nella 
gabbia  appesa  alia  sua  finestra,  ove  eccitó  la  gola  di 
qualche  passeggero. 

Questo  abate  Giovanni  Ghianda,  che  gli  stette  molti 
anni  in  casa  qual  precettore  di  Filippo,  domandava 
un  glorno  a  questo  flglioletto  se  si  potesse  mai  diré 
una  bugia.  Egli  rispondeva  di  no.  '^  A  qualunque 
costo?  —  No,  a  qualunque  costo.  —  Ma  (insisteva 
r  abate)  se  si  trattasse  con  una  bugia  di  salvar 
tuo  padre,  la  diresti?  „  E  il  figliuolo:  *'  Si  „  e  Man- 
zoni  a  riderne,  comprendendo  che  non  bisogna  spin- 
gere  le  teorie  alPestremo:  e  soggiungeva:  "  Ecco  che 
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cosa  sonó  qaei  casisti,  che  il   Sismondi   suppooe 
necessario  studip  del  GattoUci  „. 

Sul  qual  punto  lo  intesi  una  volta,  m  casa  del 
Ratti  prevosto  di  San  Fedele,  discutere  col  Roma- 
gnosi  se  un  avvocato  potesse  dir  la  bugia  per  di- 
fendere  11  suo  cliente ,  cioé  difendere  uno,  della  cdí 
reitá  era  certo.  Manzoni  sosteneva  di  no,  perisca 
anche  il  mondo:  Taltro,  positivo  e  utilitario*  diceva 
che  la  legge  da  un  difensore  al.reo  afflnché  trovi 
tutti  i  mezzi,  con  cui  possa  mostrare  che  la  pena,  o 
quella  pena,  non  gil  é  dovuta. 

Un*altra  volta  discuteva  sulla  pena  di  morte  coirav- 
vocato  Brofferio,  e  addusse  tante  ragioni  in  favore,  che 
questi  protestó  la  difende'rebbe  in  parlamento.  Venuta 
Toccasione,  Tavvocato  la  comballé  colla  violenta  che 
soleva,  e  poiché  Manzoni  gliene  fece  Tosservazione,  il 
Brofferio  rispóse :  '*  Che  vuole?  mi  han  fatto  presidente 
d'un  meeting  centro  il  patibolo;  me  ne  fecero  vergogna, 
ed  io,  da  quel  porcone  che  sonó,  non  seppi  resistero  „. 

Insomma,  oltre  il  mérito  letterario,  possédeva  la 
qualitá  di  coloro  che  si  fanno  amare  dai  vicini,  sti- 
mare  anche  dai  lontani.  É  una  di  quelle  figure  che 
si  torna  ad  osservare  con  rispetto,  quando  certi  let- 
terati  d*oggi  pare  non  c*inducano  che  a  sprezzar  il  i 
genere  umano. 

Gompiacevasi  che  nessuna  divisa  austríaca  avesse 
varea to  la  sua  soglia ,  benché  in  servizio  avesse 
qualche  párente.  Taluni  visitatori  ricusava  e  ftn  re- 
spingeva  potendo  occupar  meglio  il  tempo  e  la  be- 
nevolenza.  AU'  abate  Ponzoni  disse :  **  Fu  lei  che  mi  ' 
presentó  il  conté...:  sia  lei  puré  che  me  ne  liberi ,. 
Fattosi  annunziare  un  poeta,  egli  nol  voUe  ricevere. 
B  insistendo  questo  col  cameriere  che  gli  djces^e  cbi 
era,  replicó:  *'  Appunto  per  questo  nol  voglio  rice- 


veré  „  II  tedio  delle  inutili  visite  mal 
poiché  dava  a  qaestó  la  colpa  di  non  fií 
voro,  il  Tosí  disse  alia  faraiglia:  **  Ris 
non  é  in  casa,  o  che  non  riccve  „.  Da 
che  quel  canónico  lo  chiudesse  in  camei 
la  Morale  Cattolica.  Aggiungiamovi  Talt 
abborrisse  dal  metter  11  piede  sul  bagn 
qualora  si  voleva  non  uscisse  di  camera 
un  bicchier  d'  acqua  davanti  alia  porta, 
mini  illustri  ^ 

Mentre  nelle  scritture  é  sempre  cosi  p 
guardi  e  di  cortesie  verso  gil  autori  stess 
futa  (ove  si  eccettui  il  Giannone ,  a  cui 
inesorabile),  a  voce  era  arguto ,  e  fin  ing 
latore  di  difetti.  Non  si  da   forse   scritto 


&  Amid  di  Bua  gioventú  gli  attribuivano  aleuni   epfgrammi, 
franoamente  ripndiare.  Uno  pnnKeva  aalacemente 
n  padre  fra'  Vulpino, 
Cbe  pien  di  santo  xelo 
Soda  Bui  libi-i  aseetici 
E  veglla  Bill  V angelo 
Perseguita  gil  eretíeii 
Di  Bayle  e  di  Cahino, 
I  dograi  iniqul  e  pazri, 
1\  aeme  glacoblno,  eco. 
CoBtro  i>  Montl  per  la  sua  ode  Fior  di  mia  gioventute: 
ün  Tate  di  gran  lode 
8al  principio  d*nin'  ode 
Piange  il  suo  fior  gentile 
B  il  ano  vigor  viiile, 
E  quando  alean  s'aapetta 
Gh'  egli  invochi  il  Palefta  {medico  rinomau 
Od  altro  di  tal  arte, 
Invoca  Bonaparte. 
Cbl  BE  U  veneraaione  di  MHnxoni  peí   Mont! ,   manda  qnest'  e 
FoflMlo  o  ad  altii  di  quella  lega. 
Resta  qaeat* altro: 

Conté  Qiovio  tanto  yisse 
Ch'  a*  siioi  Teral  topraTviSBe. 


mostrasse  implacabile  col  Tasso  {vedi  pag.        i 
revagli  avere  impiccipito  il  piü  grande  sog 
pea.  E  scriveva  a  rae: 

Non  ?i  riconosco  nó  una  grande  intelligenza,  n5  i 
rattere.  Vé  diretta  osservazione  della  natura  o  delTuo 
filosofiche?  Topera  del  ragionamento  é  forse  superion        ¡ 
sentimento?  Mi  meraviglio  (so  ancora  potessi  di  qual 
ravigliarmi)  che  Gothe  l*abbia  scelto  protagonista  d'i 

Stupiva  come  i  tanti  commentatori   ne 
oscuri   i  pochi  passi  che  richiedevano   sel 
L*ediz¡one  fattane  nei  Glassici  Italiani  é  co 
che  in  alcune  ottave  manca  un  verdo.  *]     i 
voUe   suppüre    colla   stampa   assistita   da 
Gherardini;  ma  anch*  easo  lasció  inesplic^ 
►allusioni  storiche,  benché  fossa  giá  divulg     i 
chaud;   poi  vi  dovette   abbandonare   la   s 
ortograña  per  conservare  le  rime  *. 

Di  Danle  avea  cántalo  che  '*  diede  le  b 
manto  alia  poesía  italiana  e  nelle  prime  da    i 
segnó  ad  emulare  la  latina,  e  le  fu  maesti 
e  del  aorriso  „ :  ma  ne  disapprovava   i  raí    i 
personaiitá.  Ove   poi  dice   aver   tollo  da  \ 
bello  slile,  sMnganna:  polea  averno  tollo  il  li    i 
la  forma:  lo  slile  Tavea  giá  in  sé.  Rideva 
menti  fattine  dal  Biagioli,  e  un  pocbino  an  I 
BeUezze  del  Gesari. 

II  Boccaccio  incolpava  d'  aver  recato   gi 
guaslo  alia  letteralura  noslra..  scostandola  d;  I 


1  í:  inati'e  doronndare  se  Mansoni  diffcrisse  e  dalla  le<í8Í7rAfia  t 
llngdlsticbe  del  Gherardini.    Una  volta  mi   disne:  "  Domandatc 
Franetsi  serívono  Kilogrammet  anziehfe  Cfútomramme  „.  Al  Gherar 
ttn'enna  nel  Teatibolo  della  biblioteca  di  Brm  col  titolo  di  princi  i 
di  notira  limgua. 


sompre  conservato  predilezione  per 
Porto  Reale ,  cosi  flni  neiranalisi  di 
Ma  essi  lavoravano  di  conserva  e  si 
gli  altri.  Egli  lavorava  da   solo ,  e 
nasceva  Toccasione  di  discutere  le  i 
fosse  capace  di  comprenderle  e  giud 

Nel  Goldoni  rJconosceva  una  pitti 
e  fedele  di  costumí,  un'  abbondanza 
ginali   e  ben  mantenuti ,  non  solo 
principan,  ma  anche  iiei  secondarj;  i 
in\enzioní,  un  ingegnoso  artiñzio  d* 
altri  requisiti,  primarj  in  tal  genere  d 

In  genérale  conosceva  la  letteratur 
glio  che  ritaliana»  e  la  stimava  di  pi 
quaudo  alcuno  cerca  a  prestito  un  í 
sottintende  sempre  Tráncese. 

Schilier  non  lodava  abbastanza,  for 
íerenza  di  GOthe. 

Della  baronessa  di  St^l,  che  girav 

vetius,  ehe  rappresenU  U  natura  umana  sotto   l'aspetto 
lante.  Parzialita  tanto  plt\  strana,  in  quanto  II  Pascal, 
respira  che  compassione  di  s6  e  degli  altri,  nMBegno.z\o\ 
egli  ripoMi  ogrii  tanto  con  gioja  e  con  calma   nt'l  cíelo 
confuso  dalla  eontemplazione  deirubl^iso  del   core  amanr 
colpa  origínale;    e  lo  rifleasioni  dolrHelvitius   sonó  spt 
inac'fferenti   o  d'ana  cnidele   feativitá.  —  L'autore  de' i 
pei'ehé  dimostra  la  neceasitá  di  rimedi,  cbe  ei  dispiacion 
tore  dello  Bpirito  cerca  a  ogni  inconveniente  morale  une 
vece  d'urtare  le  passionl,  le  luslnga,  insegnando  a  ognu 
alia  neeeaait^  e  aU'ignoranza  altrul,  e  non  alia  propria  < 
detto  piu  Tolte,  che   il  Pascal  deprime  troppo  la  ragior 
Tolta  pare  fino  che  le  negfai   ogni  autorlca,   per  far  piú 
de'.la  fede.  —  E  quando  puré  qucsta  critica  abbia  un  qut 
tivn,  cosa  si  aarebbe  poi  dovuto  diré  di   cbi,  esaltundo 
ragione,  col  dichiararla  il  solo  e  sovrano  gindice  della  v* 
]  eró  la  maniera  di  aplegare   per  mezzo  di  quella  i  piii 
imirersali  aentimeiiti  deU'uomo,  la  degrada  fino  a  darle 
cielo  inesegaibile,  di  dimostnuii  insussistenti?  Morale  f"o 
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caccia  degli  amori  d'aomini  illustri,  e  ripagandoli  di 
gloria,  non  ho  mai  inteso  ü  Manzoni  parlare.  Eppure 
essa  aveva  amato  ii  Fauriel,  cércalo  aífascinare  il 
Monti  a  Milano,  e  da  per  tatto  spiegava  le  dottrine 
romantiche,  di  cui  la  dicevano  santa  madre  ^  e  che 
le  meritarono  le  celie  del  nostri  classicisti  guando 
ella  mori.  {La  monade  di  donna  Tremola). 
'  Me,  fuor  dello  stile,  stitnava  Pior  Luigi  Gourler, 
8Contento  del  mondo,  sprezzatore  del  povero  di  cui  fa- 
ceasi  Tavvocato:  esercitando  opposizione  di  tempera- 
mento piú  che  di  principio,  con  tutte  le  invidie  e 
nessuno  degli  ardori  della  Rivoluzione:  libérale  au- 
gusto, miope,  puramente  negativp,  cui  idéale  é  ber- 
sagliare  il  trono  e  Taltare:  il  piú  delicato  e  piu  ávido 
mangiator  di  preti.  Egli  fu  a  Milano,  e  di  qui  datava 
il  23  ottobre  1809  quella  deliziosa  lettera  a  M.  e  Ma- 
dama Thomassin  sul  suo  incontro  con  una  giovinetta 
fra  le  revine  del  castello  di  Absburgo. 

Di  Vittorio  Alfleri  avea  Manzoni  paríalo  con  rive- 
renza,  e  facea  venéralo  dair  Imbonati  luí, 

che  nelle  reggie  primo 
LVrna  stamp5  dell* ítalo  coturno, 
£,  Taureo  manto  ¡acerato  ai  grandi, 
Mostró  lor  piaghe  e  vendicd  gli  umili; 

altrove  loda  *U*alto  ingegno  e  Taspra  lima  del  primo 
eignor  deirilalo  coturno,,.  E  al  Pagani: 

Tu  mi  parli  d'Alfíeri,  la  cui  vita  é  una  prova  del  sao  pazzo  or- 
goglioso  furore  per  Tindipendenza,  secondo  il  tuo  modo  di  pensare : 
e  secondo  il  mío,  un  modello  di  pura,  incontaminata,  vera  virtú  di 
uomo,  che  senté  la  sua  dignitá  e  che  non  fa  un  passo  di  cui  debba 
arrossire. 

Cambió  poi  lenore,  e  trovava  che,  guando  uscisse 


dalla  tragedia,  somigliava  agli  attori  che, 
palco,  noQ  dicono  che  trivialiiá.  Indeboli       i 
Virgilio,  presumendo  tradurlo:  mentre,  p\      ! 
traduzione  migliore  di  queüa  del  Caro   ( 
possibile),  voglionsi  appunto  le  qualiti  c 
vano  airAlñeri.  Rifletteva  come,  mentre  a     I 
sprezzo  per  Tariatocrazia,  puré  'si  rallegrí 
nato  nobile  afilnché  .non  paresse  invídia  i     i 
larnej  poi  scappasse  a  diré  (nella  Vita)  ri 
il  8U0  non  ammogliarsi,  perché  non  puó      i 
spiacere  il  veder  finiré  una  famiglia  illus    i 

Nella  Vita  stessa  TAlfieri,   plutarchizzai    : 
digna  deU  vedere  il   Metastasio   piegar  11     i 
davanti  a  Maria  Teresa:  poi  egli,  per  esse 
negli   affiri   della   contessa   d' Albania,   si 
Pío  VI,  che  sprezzava  e  come  papa  e  comí    i 

Notava  il  passo  ove  si  mostra   scandolez 
^  banchiere  spagnuolo,  che,  cambiandogli       < 
scontandogli  cambiali,  avea  trattenuto  nm 
gione.  Il  ricco  e  spensierato  patrizio  non  rii  > 
la  decenza  del  guadagno,  e   confondeva  V  i 
coir  usura  *. 

Interno  alL*Alflerl  ripeteva  giudizj  e  beffe  i 
poco  benévolo  G.  B.  Niccolini^j   e  cojne,  i  i 

1  É  neirArchWlo  di  Stato  di  Milano  nna  lettera  del  1.^  lugllo 
nlatro  KaanlU  da  Vienna  al  oonte  di  Wilzeck  ministro  plenipote   ! 
\mnOy  ove  di«e  d'averne  rio? vate  le  "  tragedle  del  conté  Alfierf. 
sSceome  ne  conosco  personalmente  Paiitore,  e  che  ne  sonó  noii  i    - 
ho  s  iddisfatto  con  placero  alia  mia  curiosit^  di  vederle,  dacehé  e  < 
per  la  sin^olaritá  dello  stile,  coniato  sul  modeül  deirantica  Oree  i 
1»  tempra  dello  apirito  filoaofico,  che  ne  scelse  i  temi,  hanno  fatt 
Italia  „. 

*  Suirusara  Ifansoni  ragionava  aavlamente,  e  lodava  aasai  l'opc  i 
airo  Maatrofinf. 

*  Del  Leopardi  dioeva  che  la  aua  argom^^ntasfone  era:  "  lo  sci 
malmt^,  danqae  Dio  non  eaiate  .,. 


agli  spasimi  6  al  sospinu*  „.   Qaando  incontrai  il  Gi 
detli  in  dovere  di  fargli  un  complimento,  perché  di  li       i 
tato  ii  Parini;  ed  egli,  colla  massima  iadifferenza,  di 
•  ordava  di  fatti  che,  quando  ando  proweditore  a  Vice 
Parini  avoa  composto  una  canzone.  Ha  forse^detto  un       i 
vera  nostra  gloria! 

Bencbé  repugnante,  dovea  spesso  estern 
parere  anche  sopra  moderni,   sollecitato  d 
versale  curiositá  di  sapere  che  cosa  ne  dic 
zoni.  Lt  prigioni  del  Pellico  chiamava  un       i 
túnate.  Derideva  grincettatori  di  frasi,  coni 
sari,  il  quale  scrisse  un  libro  apposta  per      i 
a  dir  le  cose  non   naturalmente.   Aveva   c     i 
Vincenzo  Guoco,  uno  dei  faorusciti  da  Nap 
vorati  della  liberta  cisalpina;  e  raccontava 
altro  napolitano  lo  scaltriva  a  guardarsi  da 
mentazioni  di  costui,  che  (narrando  imitava    I 
letto)  "tende  un  filo,  poi  un  altro  fllo  lonl    i 
un  altro,  e  Tuomo,  senza  che  se   ne  accorg 
trova  impigliato  „. 

Nel  Guerrazzl  vedeva  uso  e  abuso  di  prej   : 
coltá;.  ne  invidiava  la   padronanza  del   tose 
doleasi  lo  guastasse  col  mesoolarvi  arcaismi   I 
sizioni.  traslati  strani,  e  argute   besteminio. 
il  líbrajo  Giuseppe  Pomba  fu  arréstate,  e   ii 
menato  in  fortezza  per  aver  venduto  copie  d( 
dio  di  Firenze,  Manzoni  domandava  se  V  aul 
era  colpevele  di  questi  patin\enti. » 

Gol  Gioberli  mal  poteva  parteggiare,  áltese 
valitá  col    Rosmini.  Egli   con  Pascal  frugó    i 
desimo  spazzatun^jo ,    ma,   raentro  le  colui  l\ 
seno  immoriali,  chi  oggi  rileggerebbe  il  Oesu 
derno^  Rideva  delle  idee  di  lui  sulla  lingua,  d< 
indeterminato  e  pretenzioso   con   cui   le  espc 


s' annojb  alio  spettacolo  circense,  de    > 
bateeva  e  sbranava  un  uomo. 

Giunio  Bruto,  uccidendosi,  esclan    i 
é  un  sogno^  chiamahdo  virtú  la   si 
la  vittoria  guerresca  che  gli  mancó, 
cristiano  giudicherebbe   meglio  di  1    . 
necai  perche  la  sua  religione,  elevanc 
piü  comprensibile  la  dottrina  ^ 

Ma  dove,  combatiendo   Bentham 
strano  che  ancora  si   chiami  giusto    \ 
Plutarco  riferisce  che  esso  ebbe  del 
un  certo  atto  '*era  veramente  non  g 
io  gli  oljtíttavo  che  questa  poteva  e! 
dicerie,  colle  quali  i  malighi   cerca  i 
^irlü  col  mostrarla  in  opposizione  a   i 
qualcüno  disse  che  11  vostro  avo,      i 
servo  che  ostinatamente  negava,  áoxni  : 
alia  tortura  „. 

Se  Góthe  asseriva  che,  per  sapero 
bisogna  saperle  tutte;  e  se  tutti  i  g 
farono  enciclopedici ,  Manzoni  di  1  i 
d'ogni  cosa,  né  vi  fu  scienza  o  arte, 
non  fermasse  l'attenzione:  tutte  le 
scienze  di  osservazione  seguitava  ed 
discute  va  coi  maestri. 

>  MacauUy  tratta  male  Plataro,  e  si  mostra  av\  i 
ftcuola:  perocehé  alio  studio  dei  fatti  e  de' costumi  d'u  i 
notone  declamafloni  sal  patriotismo  e  la  liberta.  Ebbei ; 
noderni  col  cercare  ne'  chsí  estremi  le  rególe  del  la  i 
esaUando  orne  vlrtnosi  ed  eroici  atti  cho,  al  piú,  pos; 
circostanse  eccezlonali. 

A  una  tomata  dell'Istltato  di  Francia  dell'aprlle  1875,  i 
plutarco  in  oceasione  del  libro  di  Gustavo  Gróard  De  n 
Nourrísson  protesta  ehe  tatta  iMnfluenza  di  Plutarco  st), 
funesta,  quelle  vite  romanzesche  avendo  sfdntto  le  I 
spbritl. 


irancesi,  migiion  almeno  dei  nostn.  Trovava  impró- 
vido il  nostro  piantar  viti  in  ogni  parte  del  podere, 
dovendosi  piuttosto  restringerle  a  quella  situazione, 
a  queirappezzamento  che  cíascan  agricolo  riconosce 
peí  meglio  opportuno,  e  quello  destinarlo  únicamente 
a  vignoto,  sgombro  da  piante  non  solo,  ma  fin  da 
erbe,  cosicché  il  lavoro,  Tingrasso,  le  cure  sarebbero 
speciaU.  Riuscirebbe  anche  facile  il  sorvegliarlo  cen- 
tro i  ladri  campestri,  e  l'eseguirvi  tutte  le  operazioni 
di  sfrondare,  di  smiaolare,  di  spampanare^  di  solfare* 

Ma  i  nostri  vini  non  possono  aver  un  tipo,  giacché 
un  anno  abbonda  p.  e.  il  bersamino,  un  altro  la  schia- 
va,  un  terzo  la  pignuola  o  la  lambrusca:  varia  dun- 
que  ogni  anno  la  composizione,  mentre,  per  darvi  una 
costante  caratteristica,  bisognerebbe  scegliere  le  uve 
e  lavorarle  separatamente.  Ció  esige  che  il  produttore 
sia  diverso  dal  fabbricatore;  perche  generalmente  il 
contadino  ignora  i  metodi  migliorl,  vuol  fare  quel 
che  sempre  fu  fatto,  e  si  sgomenta  delle  novitá. 

Non  puó  dirsi  che  dagli  esperimenti  agricoli  il 
Manzoni  cavasso  gran  proQtto,  e  ancor  meno  econo- 
mia,  benché  dica  il  Galantl  che  '*  discese  airapplica* 
zione  in  modo  »agace,  ragionevole,  prudente  „ ;  ma 
talmente  se  ne  piaceva,  che  intraprese  un  trattato 
sulla  vite,  e  pareágli  dovesse  tornare  di  gran  van- 
taggio  in  paese  che  ha  tanti  elementi  per  fare  buoni 
vini,  e  ne  ottiene*  solo  di  mediocri,  e  spende  ingenti 
somme  per  tirarne  di  forestieri.  Per  alcuni  anni  la- 
scio  la  speranza  di  veder  compito  quel  libro,  essendosi 
procurati  %nche  i  trattati  principali,  e  diceva  scher- 
zando  voler  intitolarlo  Ampelografia.E  a  me  scriveva: 

Veramente  le  viti  non  prosperano  come  mi  era  ripromesso.  In- 
tanto  ho  fatto  dieci  bottiglie  di  vino,  p  lo  assaggeremo  dppo  qualclie 


anno.  Ne  ho  mandato  alia  Zietta  (Antonietta  Beccaña)  una  di  aceto. 
Se  aDch«  non  riuscisse  proprio  di  Qorgogna,  sari  vino  migliore  di 
quel  che  si  fa  in  queste  pianure.  Ma  vorrei  che  mi  si  spiegasst* 
come  mai  magliuoli ,  arrivati  qui  secchi  come  i  fascinetti  che  si 
bruciano,  ripiglino  vita  a  segno  da  modificar  Tumore,  che  rit-  sggona 
da  terreno  non  suo,  assimilando  principj  particolari.  Quelia  fecob 
(lelle  castagne  amare  é  riuscita  a  meraviglia,  e  il  cuoco  ne  ha  fatr» 
de'  biscottini. 

II  libro  non  compi,  ma  moUe  partí  e  moUissfmi 
materiali  devono  trovarsi  fra*  suoi  inanoscritti.  Fu 
meglio  fortúnalo  neir  educare  i  b;ichi  da  seta  dopo 
la  fatale  pebrina,  seguendo  gil  avvediménti  del  pro- 
fessore  Pestalozza,  a  lui  caro  anche  perché  apostólo 
del  sistema  rosminiano  *. 

Quanto  pero  alia  avversione  del  villano  a  ció  ch'e 
insólito,  Manzoni  non  gli  dava  tutto  il  tono.  **  II 
contadino,  quando  il  padrone  gli  propone  qualche 
novitá,  non  la  riQuta  decisamente.  Dice:  Si  pub  pro- 
vare:  Vedremo,  É  vero  che  lo  dice  con  un'aria  da 
significare,  —  Ella  non  é  competente:  lasci  fare  il 
mestiere  a  noi,  che  lo  facciamo  da  tante  generaziooi  „. 

Quanto  poi  a  provare,  peí  signore  si  tratta  d*  un 
maggiore  o  d*un  minore  ricavo,  di  essere  piü  o  meno 
dovizioso;  peí  contadino  si  tratta  del  pane:  qnei  boz- 
zoli,  quel  grano,  quel  vino,  queirolio,  che  potrebbe 
perderé  in  un  experimento  fallito,  sonó  il  vivere  del 
suo  invernó,  della  sua  famiglia.  É  dunque  cautela  la 
sua,  non  abborri mentó  delle  innovarioni  „, 

Ghi  pensa  a  Vernon,  a  iFerney,  a  Goppet,  all'Her- 
mitage,  al  P¿iys  de  Vaud...  si  dorrá  che  ritoanga  nel- 
Tanteriore  oscuritá  il  prediletto  Brusuglio. 

Al  párroco  di  questo  villaggio,  don  Paolo  Pecchio, 

>  Una  Upide  gil  h  posta  nel  lioeo  Beecarla  come  rotmimüMíUB  éi9ciplim»  ns* 
ate»  ti  intvprtti  tgrtgio» 
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egli  professava  riverenza  e  affetto :  e  poiché  n*  era 
continuamr-nté  al  naneo,  io  sperava  trarne  alcune 
particolaritá.  Ma  come  lamentammo  di  altri  (pag.  30), 
aDch*egli  dalla  gran  riverenza  era  indotto  a  soltanto 
ammirarlo,  sebbene  tanto  capace  d*intenderlo  e  in- 
terrogarlo. "  La  mia  riverenza  (dice)  mi  ha  sempre 
impedito  di  fargli  anche  quelle  domande,  che  la  sua 
bonlá  mi  avrebbe  permesse,  e  la  mia  attenzione  av- 
vicioandolo  non  si  occupava  che  della  di  lui  persona, 
eolio  stupore  di  vedere  un  quasi  ulteriore  in  quel 
grande;  vedere  da  che  mezzi  potenti  uscivano  que*suoi 
lavori,  e  pin  e  in  pin  generi  ne  poteano  uscire,  se 
non  ci  fosse  un  limite,  ristretto  anche  alie  volte  dalle 
circostanze....  É  una  consolazione  e  edificazione  il  rin- 
novare  la  memoria  della  sua  fede,  alia  quale  ha  dato 
in  doppio  modo  testimonianza  coUe  sue  opere.  Dopo 
la  burrasca  dei  primi  anni,  tanto  poi  sempre  deplorati, 
grazie  a  Dio  una  fede  costante,  cosi  profondo  Vobse- 
quium  quanto  elevato  il  rationabüe;  una  sommessione 
e  adesione  perfetta  al  magistero  infallibile  dalla  Ghiesa; 
una  pietá  coUe  pratiche  religioso,  e  per  cosi  diré 
sempre  presente,  tanto  che,  come  ne'  suoi  scritti, 
anche  nelle  sue  chiaccherate  confidenti,  qualche  boc- 
cata  di  quel  respirabil  aere  di  rado  mancasse  „. 

Non  ho  mai  visto  Manzoni  appassionarsi  di  gatti  o 
uccelll,  e  meno  dei  cani,  che  trovava  servili  e  stri- 
scianti.Eppure  sapeva  quel  detto,  "  Plus  on  connalt 
les  hommes,  plus  on  aime  les  chiens  „.  II  buon  inge- 
gnere  Bovara  di  Lecco  suo  coevo  conservava  un  ca- 
sotto,  da  cui  pretendeva  che  il  Manzoni  giovanissimo 
pigliasse  allodole. 

Neppure  i  ñori  amava,  e  sgradiva  che  le  sue  si« 
gnorine  ne  tenessero  nelle  camero  in  vasi.  Tanto  piü 
mi  meravigliai  quando,  dopo  il  59,  gil  vídi  ün  mazzo 
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come  egU  confessó.  Ma  studioso  qual  o 
leUi)  non  arrivó  a  comprendere,  o  non  vol 
a  comprendere,  la  nuova  scienza  della  i 
anzi  gli  pareva  poco  meglio  che  un  trasti 

Non  era  restio  dall'accettare  Tinvito  alia 
di  amici ;  colpa  di  origine  se  questi  erano  t 
Stette  lunghi  pezzi  a  Gassolnuovo  dagli  , 
nella  deliziosa  villa  del  conté  Ambrogio  N£ 
ticello,  dove  convenivano  i  curatl  del  vicii 
nerarlo.  Altre  volte  dai  Trotti  a  Bellagío 
nobblo  da  Garlo  Londonio,  che  fa  direttore  d 
I>oi  presidente  deirAccademia  di  Belle  Ai 
d'una  storia  deirindipendenza  d*America,  a 
ben  diversa  da  quella  del  Botta ;  e  di  scrit 
lemici,  centro  i  Romantici. 

Piü  spesso  e  piú  a  lungo  villeggiava  pre 
Giulio  Beccaria,  come  vedemmo.  Stando  colá,i 
mi  faceva  riflettere  che  le  more  sonó   fors( 


I  Gfacomo  Be  coarla  soriveva  a  Giulio: 

1  agos 

"  I  Londonio  sonó  tornati  da  Cernobblo,  e  donna  Ang'olina 
ftcqaistato  in  salute,  cosí  pare  Tlsabellaj  e  ei6  a  dlspetto  d'un  t 
sfavorevole.  Cernobbfo  ¿  stato  Iltustrato  qaest'anno  dalla  presenz. 
e  QroMif  ehe  farono  a  ritrovare  gli  Azeglio.  Tanto  la  Qiulietta 
ciña  eominciano  a  Hmetterai.  La  prima  si  lamenta  d'iin  mal  di  fi 
VA  impadronendo  con  doloii  della  spaUa  destra,  del  braccio  e 
nnano. 

MU  ano,  S3  lii) 

^  La  famiglla  Manzoni  é  tattavia  a  Bellagio,  ma  ritornerk  giove 
della  eorrcnte  gettlmana.  Mandai  a  prendere  noticie;  e,  da  quai 
^aaa  tatti  atanno  dlsoretamente  bene. 

**  Le  voel  publiclie  quanto  alie  dlsposizioni  testamontarie  della 
rebbero:  la  legtttima  ad  Alessandro:  sulla  disponibile  L.  150,0i 
L».  100,000  per  cadanno  agli  altri  dae  roascbl,  L.  10^000  alie  figlie, 
frutto  della  totaüti  ad  Alessandro,  col  peso  perd  di  passare  L.  3,0 
ii  Pietro  e  L.  8,000  per  cadauno  agli  altri  due  fratelli. 

"  Non  so  per  altro  qoale  grado  di  credenza  possano  avere  q 
{»iiicch¿  mi  parrebbero  troppo  heno  trattati  i  maschi  in  confronto  d( 


üu»d.  out3  L  uuuiKiuxui  uiaii^iiiQ  pur  sempuce  gnsio 
Linneo»  desenvendo  i  lamponi  e  le  fragole  silvestrí 
le  chiamava  solatium  rusticorum  el  montanieorum^ 

E  guardando  una  procesRione,  e  ridendo  io  di  quellt: 
rozze  sembianze  e  di  qnelVodore  di  prossimo,  eg^li  su 
serio  riflesse:  "  Eppure  costoro  hanno  piü  buen 
senso  che  Mauguin  e  Lamarque  \  che  Manuel  e 
Gauchois  Lamarre ,  che  tutta  la  camera  parigina  ,, . 
motto  degno  di  chi  professava  che  "  nella  benevo- 
lenza  del  fatuo  c*é  qualche  cosa  piü  nobile  e  piú 
eccellente  che  neiracutezza  d'un  gran  pensatore  „  *. 
Interrogava  gli  opera j  e  i  contadini,  e  lo  loro  schiette 
risposte  chiariva,  ampliava,  applicava;  ed  essi  glo- 
riavansi  di  poter  diré,  "  Don  Alessandro  m'ha  do- 
mandato  cosí  e  cosí  „. 

Ed  é  questo  un  piccolo  saggio  di  quella  sua  savia 
democrazia,  per  la  quale  penetró  meglio  d*ogai  altro 
nella  vita  e  nei  sentimenti  del  popólo.  Rlcordava  che 
il  vescovo  Tosí,  avvertito  della  infedeltá  del  suo  cuoco, 
ed  eccitato  a  cacciarlo,  *'  No  (disse);  forse  gli  do 
troppo  scarso  salario,.;  e  glielo  aumentó.  Fia  neglí 
intervalii  degli  ultimi  vaneggiamenti  domandava  per- 
dono ai  servi  se  mal  neir  amenza  gli  fosse  sfuggito 
qualche  rimprovero  inurbano.  Nato  da  nobili,  impa- 
rentato  con  tutti  nobili,  edúcalo  nel  collegio  dei  no- 
bili,  frequentato  da  nobili,  era  possibile  non  se  gliene 


1  Ertno  allora  i  noatri  Demostene  e  Cincinnato:   dappol    fnrono  qoallfio:. 
"  an  soldat  deolamatenr,  et  un  avocat  sopbiiite  „. 

'Leopardi  {lett.  Ib2)  scrive  che  "  il  piü  stolído  Recanateac  ha  ana  mag^i'.' 
dose  di  buon  aenso  che  il  piii  aavio  e  grave  Romano  „.  Eppore  je^emerK  d'^^-^r 
Dnnnato  a  con<«umar  in  qnosto 
Natio  borgo  selvaggio,  intra  una  gente 
Zotica,  vile....  che  m^odia  e  fugge 
Per  Invidia  non  gi^,  oh&  non  mi  tiene 
Maggior  di  ab,  {Rimembrtaue). 
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nelld  liriche,  volando  cosi  opporsi  a  queUa  scuoJa 
poética,  che-  ne  faceva  Testernazione  di  sentimenti 
iadividuali. 

Veramente  negli  anni  glovanili  non  aveva  esitato 
a  professare  che  "  profondo  amore  lo  sollecitava, 
che  Italia  un  giorno  Taggiungesse  al  drappel  sacro 
dei  suoi  vati  „.  Ma  la  gloria,  "  una  cara  fallacia,  uu 
doiore  superbo,  che  non  tiene  mal  quanto  promelle, 
e  tenendolo  puré,  ingannorebbe:  perfetta  e  non  con- 
trástala quanto  uom  possa  immaginarsela  dee  pur  aver 
in  sé  un  vuoto,  un  amaro,  un  inquieto  che  ne  accusa, 
e  insieme  ne  castiga  la  vanitá  '  „  o  non  ambí,  o,  per- 
ché la  vide  corrergli  dietro,  poté  mostrare  di  sprezzarla: 
certo  non  la  mondico  né  col  blandiré  i  suoi  pedisso 
qui,  come  faceva  Gothe,  né  con  affettate  originaliu, 
o  colle  arti  men  dignitose  di  que'  troppi,  per  cui  lo 
studio  é  ricerca  di  celebritá  o  di  godimentí  ^.  Spirito 


<  Lettera  19  aprile  1827; 

*  "  Se  é  nobile  cI6  solo  clio  é  retto,  o  se  lo  sdegno  dairoscariú  ¿  Bobi:<>- 
la  Provvldenza  ha  dunque  posto  quaal  tuttt  gli  nomlni  la  ana  condicione  c!i-. 
chi  vede  rettamente  ha  da  sdognare?  £  i]  veder  rett)  sarebbeoonees^o  es^r 
bato  airorgoglio  ?  A  éhi  adora  ed  obbediscd  Dio,  e  ama   o  serré  gil  aoiai  ^ 
neiraspcttazione  di  una  gloria  sí,  ma  d'una  gloria  fiiorl  di  qaesU  rita,  ep- 
messa  agll  umtll,  mancberebbe  an  nobiic  sontiro?  B  gil  maneherebb«  appcet 
per  cl6  che  tras  cura  una  compiaeenza  tempérale,  per  oid  che  non  roolee»^  ' 
rioompensato  dagli  uoraini?    No,  signor  mió.  Al  pari   di  tutti  gil  &Itri  sert 
menti  che  mirano  a  un  godimento  e  non  ad  una  perfctione,  !o  sdegno  di!' 
scaritii  ó  tutt'altro  che  nobiic,  come,  al  pari    di   tutti  i   sentioienti   che  m-c 
íondati   nella  confidenza   in  noi  e  nelle  nostre  forze.    é  tutt'altro   che  i^ai^i. 
come,  al  parí  di  tutti  I  sentimenti  nei  quali  T  uomo  ai    pro,ione    per  toi  u  > 
sua  soddisfazioiic,  e  non  radempimento  di  un   dovore,    non  ba   di  che  C-r.»* 
laro  nella  citilva  rlusdta.  Non  h  un  nobile  scutiniento  di  alcuni,  mn  ac*  =: 
seria  di  tutti,  Imperciocché  chl,  in  qunlunque   condiaione,  non    ea  volcr*  <.l 
gli  altri  lo  «mroirino?  chi  non  b  tentatu  di  riiigalluzairsi,  quandj  ve^gm  qa¿*(> 
pajo  d'oocbi  rivolti  sopra  di  lai,  c  senta  npeterc  da  qualche  bocei  11  auo  noa 
con  una  lodc  qualunque?   Bcn  c  miseria   speciale  d'alcuni  Tayer  «oluto  U' 
d'una  pHSsiont;  una  virtii,  d'uua  teiitazinnc  un  pri\ile?iis  iVun  scutiiu*  iito.  c 
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sano  che  s'  indignava  di  quanto  é  basso  e  ignobile, 
non  aTrebbe  mai  falto  nuUa  cho  potesse  umiliarlo  ai 
suoi  proprj  occhi,  o  esporlo  alia  corruzione  dolía  va- 
nagloria. 

Abborriva  i  convegni  di  fazioni  o  letterarie  o  po- 
linche; prendeva  neja  di  quei  che  si  ñccano  alie  co- 
stóle delle  persone  celebri,  e  un  terrore  superstizioso 
degli  intriganti;  delle  intríganti  poi!  Non  che  per 
o  t  ten  ere  plausi  popolari  razzolasse  nelle  scopature 
di  moda,  o  accarezzasse  le  idee  e  i  sentimenti  delia 
giornata,  li  urtava  anzi,  con  un  gusto  divenuto  ine- 
sorabile,  e  mostrava  Tintenzione  di  correggere  e  mi- 
gliorare. 

Milano,  repútala  si  poco  poética  per  aria  e  per  cibi, 
diede  quattro  poeti,  Maggi,  Parini,  Porta,  Manzoni,  e 
tutti  ebbero  a  dolersi  di  esservi  i>oco  conosciuti.  Né 


gli  üomini,  quando  pur  se  ne  lasciano  Tincere,  non  Togliono  eonfesaare,  uo 
proposito  e  un  precetto. 

"  E  como  le  storttire  trovan  meglio  da  appiglfare  e  da  spiegarai  in  an  Un* 
guaggio  straojdinario  fantástico  e  di  eonvenzione ;  cosi  I  poeti  hanno  in  questa 
mlserin  la  maggior  parte  e  il  pi£l  cosplcuo  luogo.  Ma,  oltre  che  nei  poeti  c'¿, 
per  queato  come  per  ogni  altra  cosa,  il  pro  e  ÍI  contro;  o  non  ao  se  ve  ne  sia 
uno,  il  qtiale,  predicando  in  un  luogo  l'amor  della  fama,  non  dica  in  un  altro 
Inogo  virtuosa  e  invidiabile  Toscuritá,  e  sapiente  l*amore  di  ei»aa,  badi  clie  i 
poeti  vanno  aeemando  d*autorit&,  come  di  numero:  e  Tesser  con  tntto  ció  ore- 
scluto  quello  de'  lettori,  fa  si  che  alia  venerasione  sottentrl  il  gindizio;  e  son 
^iudicati  ogni  di  plxx  con  questa  ragíone,  che,  se  le  cose  dette  da  loro  fanno 
per  loro  solí  e  non  importano  all'nmanita,  son  cose  da  non  curarsene:  se  im- 
porta, bisogna  vedere  Come  sien  veré.  Alenni  poi  (e  ce  n*¿  stati  pur  troppo, 
e  scrittorl  tutt'attro  clie  senza  grido)  i  quali  hanno  t.asportate  quelle  storturc 
Dclla  prosa,  facendone  materia  di  ragionata  deliborazione  e  di  serio  Inscgna- 
nicnto:  hanno  certamente  potuto  con  ció  dilátame  il  regno  per  qnalehe  tempo; 
ma  avranno,  se  non  erro,  contribuito,  ad  abbreviarlo;  perché  il  '>enso  comnne, 
che  ha  potuto  lasdar  correré  molte  stranezze  nella  poesia  (anche  perché  non 
si  saprebbe  quasl  come  confutare  chi  protesta  di  non  parlar  daddovero,  né  af- 
frontar  col  raglonamento  chi  protesta  un  bel  delirio)  il  senso  comnne,  di6o, 
«lURQdo  es  se  voglian  far  di  buono,  e  caociarsi  por  forza  in  casa  sua,  le  respinge 
per  modo,  e  per  modo  le  nega,  e  inprime  loro  un  tal  marchio  di  falsitá,  clu- 
non  posson  pin  mostrarsl  nemmen  dovc  prima  „.  L*iiern  2  giugno  lg3¿. 
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da  si  concordi  applausi  e  dallo  stesso  ritegno  del  de- 
trattori,  e  se  non  altro,  Vattesterebbe  Tavere  con  tanta 
ionganimita  ricorretto  il  suo  romanzo. 

Alcuno  poté  considerare  superbia  11  ripudiare  certe 
vanitá,  divenute  comunissime.  Tale  quella  del  ri- 
tratti ;  e  Manzoni  si  resé  celebre  anche  col  ricusare  di 
lasciarsene  fare.  Puré  da  giovane  si  conserva  di  lui 
piü  d'un  ritratto:  uno  fra  gH  altrl ,  del  quale  egli 
stesso  rideva,  in  aria  d*ispirato,  colle  man!  ne*  capelli. 
L'abate  Qiudici  cercó  fargli  fare  un  profilo  in  basso- 
rilievo  da  Gaetano  Monti  di  Ravenna,  che  dovelte  ru- 
bario,  tenendolo  a  memoria.  Su  questo  ne  trasse  uno 
in  litografia  Roberto  Focosi,  il  quale  poi»  per  una 
raccolta  d'uomini  illustri,  ne  fece  uno  in  piccolo, 
andando  a  fissarlo  mentre  sentiva  messa  in  San  Gio- 
vanni  alie  Case  Rotte.  Non  cito  i  molti,  falti  a  Firenze^ 
a  Napoli,  a  Parigi,  che  somigliano  a  lui  come  a  voi. 
Puré  egli  si  lasció  copiare  da  un  mediocre  pHtore 
Gerosa  in  quadretti  peí  Grossi  e  peí  Yitali.  Da  Ernesta 
Bisi  fu  fatto  a  pastello  lui  tra  la  madre  e  la  moglie,  e 
circondato  da  tutti  i  ñgliuoli;  dal  quale  grazioso  di- 
segno  furono  lévate  per  me  le  tre  principali  figure, 
quelle  appunto  che  vengono  in  questo  lavoro  ripro- 
dolte. 

La  zia  Beccaria  una  volta  riusci  a  persuaderlo  di 
lasciarsi  copiare  in  dagherotipia,  artifizio  allora  quasi 
nuovo,  ma  a  patto  che  Tartista  non  sapesse  chi  egli 
era,  e  che  non  fosse  riprodotto.  Ció  volle  esigere  con 
tale  severitá,  che,  essendo  in  fin  di  vita  la  figliuola 
Matilde,  non  consentí  gliene  fosse  mandata  copia. 
Noi  rabbiamo  messo  in  fronte  a  questo  volumetto,  e 
Toriginale  conserviamo  preziosiasimo,  potendosi  dirne: 

Sic  ooulíM,  sic  ¿lie  manus,  sic  ora  gerehat. 


iJousm,  divenuto  minisiro  deír  istruzíone  FuDlica, 
gli  mando  la  stella  della  legión  d*onore,  al  brevetto 
dando  la  data  del  5  maggio  ^ 

"  É  vero  (una  volta  io  gli  domandai)  che  il  gran- 
duca  di  Toscana  vi  ha  decrétalo  la  decorazione  di 
cavaliere  di'S.  Giuseppe? .,  Esitó  unistante,  poi  disse 
che^  a  chi  me  ne  interpellasse,  potevo  negare,  giac- 
ché  8i  trattava  d'una  commenda  *.  Tardi  dal  Messico 
l*infelice  imperatore  Massimiliano  gli  mandó  la  gran 
croce  dell'ordine  della  Guadalupa;  infausta  insegna, 
che  ripose  con  due  del  Brasile,  della  Prussia  ed  al- 
tre,  che  ora  sfolgorano  nel  suo  salotto,  ma  che  mai 
non  gli  ornarono  il  peito,  Venuto  il  nuovo  regno,  le 
dimostrazioni  ai  grandl  restavano  imposte  dalia  moda 
e  dalla  publica  opinione ;  e  queste  e  le  prodígate  de- 
corazioni  egli  accettava  con  un  misto  di  dig%itoso, 
rispetto  e  di  simpatía  istintiva.  Non  perció  incli- 
nava  a  quella  suscettivitá,  per  cui  si  accusa  di  av- 
versarlo  chi  non  tripudia  e  non  applaude,  e  serba 
qualche  rimpianto  per  ció  che  peri. 

Non  serve  diré  che  tutie  le  Accademie  lo  volevano 
loro  socio  o  corrispondente   o   presidente   onorario. 

'  AH'oppoato  Vittor  Hugo,  di  23  annt ,  scríveva  a  Augustin  Soulk^ ,  íl  27 
aprlle  1885: 

Saves  VUU8  qae  les  gráces  royalej  pleuvent  sur  inoi?  Le  roi  me  nomino 
cbevalier  de  la  Legión  d'  honneur,  et  me  fait  Tinaigne  faveur  de  m'inviter 
á  son  BoirJe....  Ce  qui  accroit  beaucoup  le  prix  de  cette  croix  k  mes  yeux 
c'eat  qae  je  l'obtiens  avec  Lamartine,  par  ordannance  spúcial  qui  ne  nomme 
que  nous  deux. 

^  "  Sifa  Altezza  Impcriale  o  Reale  promuovo  al  grado  di  Commendatore 
neirOrdinc  del  Mérito  sotto  il  titulo  di  S.  Giuspppe  il  Consigliere  Cacciatore 
Maggiore  Lorenzo  Ramírez  da  Montalvo,  e  nomina  il  Conté  AIcssandro  Man- 
zoui  Commendaturu  dell'Ordinc  atesso,  dispensándolo  dnll'  formalitá  prescrittc 
dal  Regolamento  per  Tappensiunc  della  Croce. 
Djito  U  24  maggio  1834. 
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punto  uscire  dal  mío  guscio  di  lumaca. 

Negli  ultimi  tempi ,  quando  piü  usitate  e  crudel- 
mente  veneraboiide  le  visite,  crebbe  il  numero  di 
quelli  che  lo  coaoscevano  e  salutavano  allorché,  ad 
ore  fisse,  col  prete  o.  col  nipotino,  andava  fino  ai 
giardini  publici,e  la  venerazione,  prestatagli  come  a 
ben  pochi  letterati,  non  era  dovuta  solo  alia  longevitá. 
Son  noti  gli  epigramml  latini  che  cola  fece  sugli 
uccellini  e.le  anitre,  in  gara  col  suo  genero,  cosi 
capace  di  comprenderlo,  e  cosi  degno  d'esserne  pre- 
di letto. 
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Perché  ella  assurgesse  a  questo  ufflzio,  era  mestieri 
che  r  umanitá  avesse  traversato  moltepUci  fasi.  Non 
poteva  danque  molto  progredire  fra  gfí  antichi ,  i 
quali,  non  vedendo  i  lunghi  effetti  della  perfettihi- 
lita  umana,  si  limitavano  o  a  notare  la  retribuzione 
divina  come  negli  Ebrei,  od  a  cercare  i  modi  di  co- 
stituire  gil  Stati  greci  o  íl  romano,  e  preservarli  dal 
conflitto  esterno  e  dair  interno.    * 

Oggi  piü  numeróse  e  positive  informazioni  posse* 
diamo;  sonó  accertate  le  norme  della  moralitá,  della 
intelligenza,  della  ragione,  delPequitá,  anche  quando 
non  applicate;  sonó  altrimenti  classate  le  categorie 
sociali:  sicché  diventa  men  diíñcile  il  conoscere  di 
qual  passo  si  giunse  alio  stato  presente,  e  indurne. 
lo  stato  futuro. 

Se  non  che  nelle  vicende  puó  dirsi  che  tutto  é 
causa  ed  é  effetto;  tutto  é  soluzione  insieme  e  pro- 
blema; al  loro  concatenamento  si  mescola  Tazione 
deiruomo  sulle  cose,  delle  cose  suiruomo,  delPuomo 
suU'uomo,  della  vita  collettiva  sopra  la  individúale, 
talché  si  fatica  a  stabilire  dove  arrestar  la  ricerca 
delle  cause,  dove  cessare  di  riconoscere  gli  effetti. 
Michelet  e  Giuseppe  Ferrari  potranno  sopra  un  único 
avvenimento  formulare  una  frase  spiritosa,  e  spac- 
ciarla  come  stillato  di  veritá  universale,  e  come  il 
Machiavello  da  un  fatto  particolare  indurre  una  teo- 
ría genérale;  altri  improvvisare  ñlosofle  della  storia 
a  un  tanto  il  metro:  ma  il  cogliere  le  relazioni  di 
antecedente  e  conseguente,  e  condurre  sotto  un  punto 
di  vista  gli  avvenimenti  separati  per  condizioni  di 
tempo  e  di  spazlo,  eliminando  gli  accidentan,  e  colla 
rapidilá  del  pensiero  avvicinarli  fra  loro  presentan- 
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ai  problemi  piú  rilevantl  senz*  accorgersene ,  o  pre- 
sumendo  d*averli  scioUi  con  formóle  vaghe,  elástiche, 
vulgariy  la  cui  trasparenza  non  serve  che  a  far  ere- 
dere  un  grand'errore,  qual  é  la  supposta  fusione  dei 
vinti  coi  vincitpri. 

Qaando  si  conoscano  Tirruzione  di  Alboino,  il  brin- 
di9i  a  Rosmunda,  le  galanterie  d'Autari,  la  pietá  di 
Teodolinda,  il  romanzo  di  Bertaric^),  le  ambízioni  di 
Liatprando  e  di  Astolfo,  si  saprá  la  storia  di  un  pie- 
coló  popólo  invasore ,  non  quella  della  naziotte  no- 
stra,  non  lo  stato,  i  patimenti  della  gente  italiana, 
cbe  per  due  secoli  passava  sulle  proprie  terre  inos- 
servata  e  senza  lasciarvi  traccia. 

Parye  Manzoni  calcasse  le  orme  di  Agostino  Thierry, 
11  qnale,  nella  Conquista  dei  Normanni  in  Inghü'» 
térra  S  fonda  ogni  ragionamento  sulla  distinzione  fra 
il  popólo  vincUore.e  11  popólo  vinto,  e  dal  loro  an- 
tagonismo spiega  tutti  gli  eventi.  Pero  Manzoni  tro- 
vava  giá  questa  teoría  in  G.  B.  Vico,  ove,  discorrendo 
delle  due  celebri  rogazioni  di  G.  Ganulejó,  dice  che, 
a  quel  tempo ,  cioé  sul  principio  del  IV  secólo  di 
Roma,  i  plebei  erano  ancora  stranieri.  II  divinatore 
napoletano  non  vedea  dunque  nei  patrizj  e  nei  plebei 
due  classi  di  cittadini,  ma  due  popoli,  uno  sovraposto 
all'altro.      » 


*  Agostino  Thierry  «ra  grande  «mmlratore  di  Manzoni;  e,  ridotto  a  cosi 
misera  eondixione,  cbe  non  ni  moverá  se  non  portato  fn  una  speole  di  paniere, 
Mnaa  poter  leggere  né  acrivere,  mi  recitava  aleone  strofe  degll  inni,  con  un 
Bccento  e  una  correzione  ben  rara  ne' Franeesi.  Egli  é  loderolisaimo  perzelo 
della  llbertii  e  della  giustizia;  ma  travisa  i  fatti  nell' origine  dei  Comuni  e 
nella  conquista  d' Inghilterra,  ove  seonoace  11  mérito  di  Tommaio  BekeC,  ge- 
neroso oppositore  agll  InTasori.  Egli  g\k  gemeva  di  tante  "  animo  spervate 
cbe  si  dolgono  di  manear  di  fede,  né  sanno  doTO  applgliars!,  van  eertando 
A»  per  tutto,*8enza  in  nessnn  looge  ineontrarlo,  nn  oggetto  di  enlto  e  di  de- 
Tozione  „. 
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S*etti  possibili  d*una  cosa  che  non  é  avvenuta,  in- 
ece  di  esaminare  gil  cíTetti  reali  di  avvenimenti 
Bal!;  giuiicare  una  serie  di  fatti  in  vista  della  po- 
Lerita,  e  non  della  generazione  che  vi  si  é  tróvala 
entro  e  sotto,  come  se  alcuno  potesse  prevedere  con 
ualche  certezza  lo  stato,  che  a  lungo  andaré  sarebbe 
isuitato  dai  fatti  diversi;  come  se,  quando  anche  il 
kOtesse,  fosse  cosa  ragionevole  e  umana  il  conside- 
are  una  generazione  puramente  come  un  mezzo  di 
[ueile  che  vengono  dopo  „.  Ma  "  quando  una  que- 
itione  storica  é  divenuta  una  disputa  di  partito,  i 
eltori  sonó  per  lo  piü  disposti  a  supporre  mire  di 
3artito  in  chiunque  si  faccia  a  trattarla  di  nuovo  „  ^ 

In  tal  caso  che  resta  alio  storico?  "  Dlr  la  cosa 
proprio  come  la  si  pensa,  e  lasciare  che  ognuno  la 
intenda  a  suo  modo  „. 

Meditata  quella  dissertazione,  e  diillcile  concepire 
ancora  la  storia  di  quei  due  secoli  nel  modo  acca- 
demico:  ma  c!ó  che  vale  é  ¡I  método  da  lui  adoperato; 
e  l'aver  fatto  quel  che  spesso  rileva  piü  che  il  sa- 
pera e  il  volere;  Tavverlire  quanto  importi  il  giu- 
dizio.  Ed  é  notevole,  che,  mentre  tante  contraddizioni 
egli  incontró  come  letterato,  fu  generalmente  accet- 
tato  come  storico  d'irrecusabile  competenza,  con  co- 
gnizioni  solide,  non  speciose;  non  accasciato  sotto  al 
peso  dell' erudizione,  non  isgomentato  dalla  lentezza 


y  Google 


dito  la  condizione  del  vincitori  e  dei  vinti;  si  penetró 
nelle  case,  nelle  offlcine,  nelle  chiese  di  "  un  vulgo 
disperso  che  nome  non  ha„:  si  conobbe  un  clero, 
il  quale,  geloso  di  privilegi,  che  sonó  la  prima  forma 
dei  diritti,  li  difendeva  con  armi  che  il  Longobardo 
non  poteva  né -spezzaro  né  sprezzare:  si  ravvisó 
un*  arte,  che  indicava  la  libera  personalitá  dei  Ro- 
mani;  una  concatenazione  di  consuetudini,  di  formóle 
categoriche  del  diritto,  la  cui  posteriore  esistenza  ne 
atiesta  va  la  durata  anche  traverso  a  quella  barbarie; 
ñn  una  lingua,  che  diventa  va  necessaria  al  Longo- 
bardo  per  iscrivere  il  proprio  códice  e  consacrare  le 
proprie  attitazioni  giuridiche  *. 

Discorrendo  al  Fauriel  deirideata  tragedia  Adelchi, 
non  vi  cerca  che  il  lato  storico:  la  caduta  del  regno 
longobardo,  o  piuttosto  della  dinastía  longobarda: 

Cercando  d'ogni  parte  osservazioni  su  quel  tempo,  ho  visto  o 
••reduto  vedare,  che  non  fu  punto  capito  da  quei  che  ne  parlarono. 
I  cronisti  contemporanei  sonó  ordinariamente  narratori  aridi,  e  ben 
lontani  dalFaver  Ihdovinato  su  quali  delle  cose  del  loro  tempo  la 
posteritá  sarebbe  piú  curiosa.  Gli  eruditi  postenori  al  rinascimento, 
pur  raccogliendo  molti  fatti,  e  facendo  induzioni  talvolta  ingegnose 
e  diíficili  su  qualche  usanza  e  sui  costumi  del  medioevo ,  mai  non 
hanno  visto  ció  che  v'era  d'  importante  nelle  istituzioni  e  nel  ca- 
raltere  di  quel  tempo.  Va  ben  peggio  cogli  sterioi  detti  filosofici, 
poiché  videro  ció  che  non  v'era.  Per  non  citare  il  loro  modo  che 
s'un  punto  solo,  da  Machiavello  fin  a  Denina  e  dopo,  tutli  si  ac- 
cordano  a  riguardaro  i  Longobardi  come  italiani,   per   T  eccellento 


1  Ció  farehbe,  oltre  molti  altri  titoli,  dabítare  della  genuiniU  di  lettere  di- 
rette  a  Cario  Morbio,  e  stampate  da  questo  e  dallo  Sforza,  ove  Manzoni,  ncl 
1.H15,  chiede  a  prestito  dal  Morbio  opere,  che  qui  da  per  da  luí  stndlate  fin 
prima  del  1827,   e  che  oerto  non  poteva  non  aver  conoacinte. 
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coraggio  che  la  plebe  letteraria  non  ricon 
qual  di  noi  esíterá  a  confessare  di  a  veré 
pulso  dairesémplo,  e  incoraggiamento  dal      ! 
del  Manzoni  ?  Della  quale  dava  prova   co 
sciarsl  illudere  da  certi  nomi,  da  certi  ve     I 
la  sapiente  genia  adoita  quali  tipi,  afflgger 
o  infamia   prestabilite,   o   se  ne   vale  pe 
vulgarmente  e  fantásticamente   alcuni  mi 
ciali,  che  sonó  il  complesso  di  idee,  di  se 
di  atti. 

Avendo  il  Romagnosi  dato  fuori  una  dis  • 
suir/ndote  e  i  Fatíori  deUHneivilimento,  ov  i 
la  medesima  questione  in  senso  diverso,  i  i 
vamo  Manzoni  a  giudicarla.  Alie  prime  ci  I 
*'  Su  quel  punto  ho  detto  tutto  quanto  sap  ' 
amo  tornar  sulle  cose  mié.  ,,  Usó  poi  tutt'i  : 
e  prese  a  confutarlo  in  un  articolo.  Ma  Tar  : 
che  questa  volta  gli  crebbe  fra  le  mani,  e 
poi  come  appendice  al  capo  III  del  Discon 

Ivi  gli  cade  di  esaminar  a  lungo  se  si  pe( 
riverenza  criticando  autori  di   alta  fama.  1  ' 
ii  senso  comune  ha  sempre  lasciato  quest¿ 
e  che  Tautoritá  d*  uno  scrittore  costituisce 
habilita,  non  mai  un  criterio  infallibile :  dov(  i 
gli  riguardi,  e  sopratutto  lealtá;  ma  il   no  ; 
errori  essere  tanto  piü  doveroso,   in  quant< 
autoritá  puo  farli   adottare  come   veritá.  Vi  i 
versi  ribattterli  qualora  non  si  tratti  solo  c ' 
rore  materiale,  ma  d'  un  intero  método  che 
ventare  esempio.  Tal  sarebbe  la  pratica  del 
gnosi  ;    cogliere    qualche   documento   alia 
interpretare   qualche    frase   isolatamente,   si 
delle  sintesi  alia  ricerca  dei  fatti:  accettari 
formóle  «  giá  nato  prima  deír  idea,  che  sonó 


II  buono  storico  espone  i  fatti,  e  mett 
in  grado  di  giudicar  da  sé,  di  conoscere 
che  deve  precederé  al  giudizio. 

Di  rimpatto  lodava  Vincenzo  Promis  p 
scolo  Sulle  manete  dei  Papi  avanti  il  mille 
gli  il  3  marzo  1859: 

Chiarissimo  signore^ 

Un  incomodo,  troncato  in  breve  tempo  da  una  cur 
chOf  per  ció  medesímo,  portó  una  lunga  convalescenza 
dei  mío  ritardo  a  esprímerle  la  mia  riconoscenza  pe 
sima  lett^ra  che  Ella  mi  fece  Tonore  di  scrivermi , 
prezioso  della  Memoria,  nella  quale,  alie  notizíe  nun 
sonó  per  pochi,  tra  i  quali  io  non  mi  trovo  punto, 
trecciare  un  dotto  ed  elegante  compendio  di  storía,  f( 
zione  e  di  diletto  anche  per  i  molti.  Non  so  poi  se  d< 
piü  riconoscenza  o  confusione  per  il  giudizio  troppo  i 
le  piacque  di  porUre  d'un  mió  leggiero  e  circoscí 
storico. 

Voglia,  a  ogni  modo,  gradire  questi  sinceri  sentime 
le  proteste  delFalta  mia  estimazione  e  del  profondo 
quale,  ecc. 

AUrove  considerammo  quanlo  Manzoni 
dele  alia  storia  nelle  due  composizioni  dr< 
e  nel  romanzo.  Solo  racconteró  come  Vi 
Dragoni  di  Gremona,  che  usurpava  repu 
archeologo,  spacció  di  aver  tróvate  una  • 
Martino,  figlio  di  Paolo  nobilissimo  uomo, « 
onoranda  femmina,  accennava  il  viaggio  c 
per  indicare  ai  Franchi  un  vareo  sconos 
Alpi.  <  Nel  nome  di  Dio ,  io  Martin  crem 
grazia  divina  diácono  della  santa  chlesa  c 
Ravenna,  per  ordine  del  ss.  in  Cristo  Leo 

derío  non  costitaisse  un  diritto),  un  principio,  dico,  per  il  qaa 
■  véase  presenUrsi  a  loro,  quand'era  diioinato  „. 
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Per  amore  deír  unitá  come  fonte  di  forza,  Man- 
zoni  díRgradiva  i  Gomuni  del  nostro  medioevo,  nel 
che  eravamo  piü  volte  a  contrasto:  giacché  ció  lo 
portava  ad  approvare  i  principati ,  che  si  andavano 
surrogando  alie  republiche,  perché  i  duchi  di  Milano, 
di  Monferrato,  di  Toscana  rappresentavano  almeno 
delle  unitá  parziali,  invece  dello  sbriciolamento  mu- 
nicipale:  il  tempo  legalizza  ció  che  non  si  puó  le- 
gittimare. 

E  sulla  storia  cadevano  le  piü  frequenti  nostre 
dispule,  ove  talora  egli  si  piaceva  di  paradossare.  I 
gerogliflci  egiziani  credeva  una  calligraüa  sacerdotale, 
negando  cosi  il  progresso  dalle  scritture  ideografl- 
che  e  simboliche  alie  fonetiche.  I  moderni,che  fcmno 
risalire  a  50  o  60  secoli  le  lunghe  iscrizioni  alfabe- 
tiche  egiziane,  darebbero  appcggio  a  questa  opinione. 

11  tanto  diíTamato  Annio  da  Viterbo  egli  non  ere- 


ü  Watts.  La  parte  pl&  importante  é  la  Storia  di  Paolo' Diácono,  e  il  Bethman 
vi  fjitio6  per  40  anni,  cercando  a  qnuli  fonti  «ttingesse;  confrontó  107  codict 
per  trame  la  mlglior  lezione;  racoolMei  fattidi  quel  peraonRggio  operoBlssimo, 
creneiuto  a  Pavia,  monacato  a  Montccansino,  testimonio  ticlla  caduta  de'  saoi 
Longobnrdi,  carezzato  da  Carlomngno.  Siil  punto  ste^ao  lavorarono  recente* 
mente  il  dott.  Jacóbi  {Die  Quelien  der  Langobardenge^chichte  des  Pcutlus  Dia- 
conos.  Halle,  1877) ;  il  professore  Daiim  {Langobardische  Studium.  Lipaia,  1876)  . 
il  Waitckbach  (Deutsche  Geschichtsquellen  im  Mittelalter.  Berlino,  1873); 
T.  Mocu  (D4  P,  Diaconi  historia  Longobardorum,  1875);  Bauch  {Ueber  die 
Historia  Romana  des  P.  Oiaconus.  Gottinga,  1876) ;  V.  BLüims  {Edictos  ceeíe- 
repque  Longobardorum  leges.  Hannover,  1870) 

Gli  e  iit«ri,  nel  pasao  tanto  controverao,  preferiscono  la  lezione  pattuntur, 
vedando  pretto  errore  di  acrittara  il  partiuntur  che  ai  trova  aolo  in  treeodlci. 

La  Légge  Romana  ütinese  si  dlaptit^.  a  qnal  tempo  e  a  qual  paeae  appar- 
tenga.  H&nel  e  Stobbe  la  fanno  del  VIU  ^ecolo:  altri  del  IX,  atteso  il  ano 
carattere  feudale.  Hanel,  l^ñ^f^,  Stobbe  la  attrlbuisonno  alia  Retía  Curiensis, 
e  a  qaeati  famoai  giureconsalti  aderiscnno  i  pifi  fra  i  dotti ,  compreao  il  Sa- 
^igny,  cl^e  prím<i  avea  aoatennto  altra  opinione.  I*oc'anzi  lo  Schupfer,  con 
minuto  raggQiíglio  dulle  condizioni  aocíali,  polltiche  e  giuridiche,  aostenne  ap- 
partenga  all*Italia  e  al  IX  s  coló.  Lo  contradice  aaviamente  il  prof.  Ant.  Per- 
tile  nell»^c*ír/o  Ventío,  T.  XXU,  1881. 


€  Quel  ch'é  peggio,  i  Galilei  (come  esso  li  deno- 
tninava)  litigavano  fra  loro  su  punti  di  fede  ineslri- 
cabili.  Aggiungasi  come  gil  imperatorí  che  precedet- 
tero  Giuliano  erano  stati  ribaldi,  benche  criatiani ; 
dei  loro  cortlgiani  molti  si  batfcezzavano  per  condi- 
scendenza,  per  fini  egoistici ,  pur  continuando  nei 
vizj.  I  conservatori  invece  erano  caratteri  fermi,  che 
resistevavano  a  minaccie  e  promesse....  „. 

**  Al  terrori  immobili  e  alie  lusinghe  infido,,  ^  di- 
C6va  io. 

Ed  egli,  confutando  sé  stesso  e  cambiando  di  tono, 
ripigliava:  '*  II  punto  fondamentale  sta  in  questo, 
che  il  cristianesimo  mette  come  fine  della  creazione 
l'uomo;  ingerisce  disprezzo  pei  beni  e  per  le  gran- 
dezze  temporali,  mentre  il  gentilesimo  ha  la  mira 
alia  patria,  alio  Stato. 

''  Ghi  sa  (soggiungeva)  come  trattó  questo  perso- 
naggio  il  Gibbon?  vediamolo  „• 

E  si  ando  a  cercarlo  nella  sua  librería.  Ma  diede 
in  una  risata  quando,  tróvate  il  posto,  lo  vide  tutto 
postillato  di  sua  mano,  ed  esclamó:  **  Ecco  cos*é  la 
mia  memoria  „•  Ed  era  caso  strano  in  chi  l'aveva  cosí 
tenace  K 

Yedemmo  un  brano  di  storla,  che  dovea  formare 
uno  dei  capitoll  del  Promessi  Sposi;  11  racconto  della 
guerra  di  Monferrato,  cosi  complícala  per  le  preten- 
sioni  del  moltepllcl  eredl,  per  rintrusionedlPotenze 
straniere,  peí  vlluppl  di  Garlo  Emanuele  di  Savoja, 
che  Manzonl  stupiva  di  veder  lodato  di  lealtá  e  sem- 
plicltá  dairOltrocchl  nelle  note  alia  Vita  di  san  Garlo; 
per  la  trasformazlone  della  tattica,  per  la  lungadu- 

I  Anehe  qnetto  ▼olmno  plií  non  trovai.  . 


Incideatemente  trattó  alcuni  punti,  sempre  coa  su- 
perioritá  di  vedute.  Qui  é  Trajano,  il  buon  Trajano, 
che  agli  scrupoli  di  Plinio  risponde  freddamente  di 
metter  puré  al  supplizio  i  Gristiani  bencbé  innocenti, 
sol  perché  non  obbedíscono;  e  asseconda  Tamoredei 
Romani  peí  sangue  col  daré  alie  Aere  il  santo  vescovo 
Ignazio,  di  nuUa  incolpato.  Or  pondera  la  condotta 
dei  conquistadori  deirAmerica  coi  canoni  della  reli- 
gione  e  coi  consigli  dei  veri  Gristiani.  Ora  i  giudizj 
di  Cicerone  sugli  schiavi,  disgradando  il  divertimento 
che  danno  i  loro  sanguin^rj  combattimenti  a  fronte 
di  quel  che  danno  le  flere.  E  la  magnanimitá  di  Ga- 
tone  che,  mentre  si  uccide  per  non  essere  dipendente 
da  Cesare,  percuote  ñeramente  uno  schiavo  che  iá- 
dugia  a  portagli  il  ferro  con  cui  scannarsi.  A  ragione 
si  consolava ,  che  in  Italia  siasi  vérsate,  per  ragioni 
di  fede,  men  sangue  che  in  tutte  le  altre  nazioni. 

Fra  gli  orribili  rancorí  che  hanno  diviso  i*  Italiano  dair  Italiano, 
questo  almeno  non  si  conosce;  le  passioni  che  ci  hanno  resi  nemici 
non  hanno  almeno  potato  ascondersi  dietro  il  velo  del  santuario. 
Por  troppo  noi  troviamo  a  ogni  passo  nei  nosti'i  annali  le  nemicizie 
trasmesse  da  una  generazione  alFaltra  per  miserabili  interessi,  e  la 
vendetta  anteposta  alia  sicurezza  propria;  ci  troviamo  a  ogni  passo 
due  parti  della  stessa  nazione  disputarsi  accanitamente  un  dominio 
e  de*  vantaggi ,  i  quali ,  per  un  grande  esempio ,  non  sonó  rimasti 
ne  all'una  né  íiU'altra;  ci  troviamo  la  feroce  ostinazione  di  volere 
a  schiavi  pericolosi  quelli  che  potevano  essere  amici  ardenti  e  fe- 
deli;  ci  troviamo  una  serie  spaventosa  di  giomate  deplorabili,  ma 
nessuna  almeno  simile  a  quelle  di  Cappel,  di  Jarnac  e  di  Praga. 
Pur  troppo  da  questa  térra  infelice  sorgerá  un  giomo  gran  sangue 
in  giudizio;  ma,  delversato  coi  protesto  della  religione,  assai  poco. 
Poco  dico,  in  confronto  di  quello  che  lordd  Taltre  parti  d*  Europa: 
furori  e  le  sventure  delFaltre  nazioni  ci  danno  questo  tristo  van- 
aggio  di  chiamar  poco  quel  sangue;  ma  il  sangue  d*un  uomo  solo 
Cantí).  Manzoni,  —  II.  16 


E  credo  ugualmente  che  avrá  delto  tra  sé:  Ah  tra- 
ditore  I  sotto  la  forma  d'  una  domanda  innocente,  tu 
mi  fai  una  critica  velenosa:  mi  protesti  in  fondo,  che 
11  libro  t*ha  lasciato,  anzi  t'ha  dato  il  hisogno  di  ti- 
rar r  autore  per  il  mantello „  *. 

**  L'  única  cosa  cher  si  deve  cercare  nei  fatti  é  la 
veritá.  Ghl  ha  paura  di  esaminarla  da  un  gran  se* 
gno  di  non  esser  certo  de*  suoi  priucipj  „  *. 

Dava  ragione  a  Thiers,  ove  la  qualitá  di  storico 
riduce  al  comprendere;  né  il  colorito,  ne  lamoralitá, 
né  l'erudizione,  né  la  fllosofla  Talgono  se  non  s'in- 
tendana  i  fatti. 

Questa  persistenza  a  cercare  la  veritá  e  franchezza 
a  professarla;  questo  acume  a  scorgere  negli  scritti  il 
debele  e  il  falso;  questo  accoppiare  la  profonditá  te- 
desea  e  la  lucidezza  franeese  coll*  irremovibile  sen- 
timento  del  retto  e  dell'opportuno,  mostrano  quanto 
sarebbe  riuscito  grande  se  alia  storia  si  fosse  spe- 
cialmente  dedicato,  se  avesse  voluto  scrivere  (come 
noi  insistevamo)  sui  grandi  bricconi  deirantichita,  o 
i  piccoli  bricconi  deU'oggi.  E  sperammo  farebbe  sulla 
Rivoluzione  un  lavoro,  meno  prammatico  che  idéale. 

II  problema,  che  affatica  tutti  gli  spiriti  eletti  del 
nostro  tempo,  tormentó  lui  puré:  che  cos'é  la  Ri- 
voluzione? un  progresso  o  un  precipizio?  la  labo- 
riosa gestazione  d'un'era  nuova,  o  un  carpiré  con 
orribilL  sacriflzj  le  conquiste,  nobili  si  ed  utili,  ma 
che  possono  ottenersi  col  tempo  e  colla  pcrsoveranza  ? 


*  ÍJnl  romanto  ttorico. 

*  Vornlf>  Cattolien,  «33. 
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non  indicasse  qualcosa  di  nuovo,  o  almeno  di  non 
:omuiie?„  E  qui  cominció  una  vera  dissertazione, 
11  cui  mi  duole  non  ricordare  che  i  sommi  capí,  e 
neppur  questi  con  sicurezza. 

Per  ispiegare  quel  gran  fatto  egli  sentiva  necessa. 
rio  risalire  piü  in  su  dei  libertini  della  Reggenza  e 
dei  commensali  di  Luigi  XV;  piü  in  sú  di  Voltaire, 
(i i  Rousseau,  di  Montesquieu,  di  Delolme,  di  Diderot  i, 
della  monomania  antireligiosa  degli  Enciclopedisti ; 
e  disapprovava  Thiers  di  avere  poche  pagine  dedicato 
1  quei  precedenti ;  modo  sicuro  di  perpetuare  Tequl- 
voco  *. 

Pra  i  precursori  della  Rivoluzione  annoverava  gli 
Economisti,  fossero  i  flsiocratici  con  Turgot,  o  gli 
inglesi  eolio  Smith.  Spiriti  acuti,  scontenti,  fantastici, 
osteggiarono  essi  le  consuetudini,  ereditate  dal  me- 
dioevo, per  cui  la  ricchezza  era  una  funzione  sociale, 

*  Diderot,  le  non  inventava,  prsyeniva  U  odierna  teoría  della  traafonna- 
¿itme  delle  apéele.  Nella  JM^rpr^fo^/on  dt  la  no/Mre  (1734)  serlTeva:  ''Haeni' 
ble  qne  la  nature  se  aoit  plue  á  varier  la  mSme  organisation  djane  infinité 
de  manieres  différentea.  Elle  n'abaadonne  un  genro  de  productlon  qn'  apréa 
«:n  avoir  mnltiplié  les  inálvidas  tous  tontea  lea  tacei  posaibles.  Qaand  on 
considere  le  régne  animal  et  qn'on  s'apercolt  qne,  parmi  les  qoadrupédea,  11 
n'y  en  a  pea  an  qni  a'ait  lea  fonctiona  et  lea  partiea,  snrtont  Intórieurea,  en- 
tíen'ment  aemblablea  k  un  autre  quadrupéde,  ne  eroirait*on  paa  volontiers 
qu'  il  n*y  a  jámala  ea  qa*  nn  animal  prototjrpe  de  tona  lea  animaux ,  dont  la 
nature,  n*a  falt  qa'allonger,  raeoonreir,  tranaformer,  multiplier,  obiftérer  eer- 
'aina  organea?  ec«.  „. 

'^  Ricordandosi  della  filología  anche  nella  política,  e  atu diando  non  meno 
aui  giomali  ebe  augli  atorid,  moatrava  rintrodnzione  alia  V  edízíone  del  Di* 
ctionnaire  dé  ^Acadénie,  fatta  il  1798,  ove  ai  diceva:  "  Entre  lea  trola  Acadé- 
mies  (ebe  la  Rivoluzione  aveva  abolite)  rAcaddmie  Fran^aiae  eat  eelle  qnl  a 
le  pía»  contribnó  an  obangement  de  Teaprit  monarchlque  en  eaprxt  republi* 
cain.  Par  nn  atatat,  on  par  un  uaage,  elle  ótait  oomposée  d'hommea  de  lettrea, 
et  de  ce  qa*on  appellait  granda  aeigneura.  Sea  membrea,  (^gaux  oomme  acadó- 
niiciena,  ae  regardercnt  bientot  t'gaux  coiume  hommea.  Cea  fútiles  illnstrationi 
de  la  naiasance,  de  la  faveur,  dea  décoratíona  B*<5vanoa!rent  devant  cettc  cga* 
Vité  kcadémique.  Gette  oapeee  de  úémocratie  littéraire  útait  ddja  un  petít 
^xemple  de  la  grande  dcraocratio  politlque  „« 
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lomani  soUo  ai  Longobardi  (rifusione  ben  piü  im- 
ortante  e  tanto  meno  considérala  che  quella  dei 
^^romessi  Sposi),  Manzoni  avea  cominciato  una  nota 
opra  il  tanto  discusso  passo  di  Paolo  Diácono,  po- 
"ffi  aggravati  per  Longobardos  hospites  patiuntur; 
!  conftitando  V  opinione  del  Muratori  e  del  Fuma- 
;alli  sulla  fusione  dei  vinti  coi  vincitori,  raostraco- 
ne  tal  mistione  fosse  tanto  meno  credibile  in  quel 
empo,  attesoché  essa  non  era  per  anco  effettuata  al 
empo  che  questi  scrivevano;  anzi  una  causa  della 
ivoluzione  francese  fosse  appunto  il  pretendere  che 

successori  della  gente  conquistatrice ,  cioé  la  no- 
iltá,  sí  soggettassero  alie  leggi  stesse,  alie  medesime 
m poste  dei  vinti.  Questo  cenno  della  Rivoluzione  lo 
rae  a  considerare  come  in  essa  non  si  trattasse  solo 
ielP  uso  e  delle  condizioni  del  potere.  Con  ció  s*in- 
raprendeva  un  gran  viaggio,  credendo  far  solo  una 
[>asseggíata;  appoggiavasi  una  scala  a  un  punto  che 
:redea8i  Tingresso  d*un  quartíere  abitabile,  mentro 
non  era  che  un  pianerottolo,  dal  quale  si  doveva  ascen- 
deré a  un  altro,  e  cosi  via  senza  piü  sapero  ove 
t'ermarsi.  Né  altrimenti  puó  succedere  quando  il 
]»rincipio  del  potere  si  cerchi  in  un  ente  relativo, 
contingente,  qual  é  Tuomo,  il  quale,  non  essendo 
principio  di  só  stesso,  non  puó  avere  in  sé  il  prin- 
cipio di  nulla;  anziché  riconoscerlo  nel  suo  autore 
vero,  Iddio. 

Questo  principio  significa  superioritá.  Or  questa 
non  v'  é  ragione  che  stia  in  un  uomo  solo,ne  che  stia 
ueiruniversalílá,  dove  tutti  sonó  eguali;  ed  e  strano 
porre  nell'eguaglianza  il  principio  della  superioritá, 
f^bo  ne  é  Topposto.  Per  ammettere  negli  uomini  íl 
í»r¡ncipio  di  uguaglianza  bisognerebbe  conccpiro  che 
-M  uomini    non   possono   essero  eguali   so   non   in 
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r  indipendenza  della  ragione,  e  a  tutti  gli  sforzi  es- 
sere  jinico  motore  il  vaataggio  dello  Stato»  nülla  va- 
lutando  V  individuo.  Rousseau,  loro  oracolo,.  aveva 
proel  amato  Tunitá  del  potere  assoluto,  fondato  sul- 
regua^lianxa  servile  dei  cittadini,  sicche  chi  possiede, 
opera,  vive  é  lo  Stato;  tutto  il  resto  é  nulla^  e  si 
giudicavano  ^et^ivi  tutti  quelli  che  zelassero  i  diritti 
individuali.  Se  v'é  diritti  innati,  imprescrittibili,  sa- 
ranno  eguali  rEui:opeo  piu  incivilito  e  il  cannibaíle, 
nel  cui  vocabolario  non  v'e  parola  clie  esprima  af- 
fetto  e  commiserazione  verso  altri:  sará  rinnegato 
quel  lento  ma  continuo  progresso  che,  mediante  la 
societa  0  i  conati  individuali,  gli  uomini  fanno  in  in- 
telligenia,  in  ragione,  in  potenza,  in  sociabilitá :  non 
si  pu6  spíegare  un  passato  di  opportune  disugua- 
glianze,  ué  presumere  qualche  diversitá  neiravvenire 
mediante  nuovi  svolgimenti  della  societa. 

L*8d  aveva  accesa  una  candela,  il  93  la  mutó  in 
fíaccola  incendiaria :  acclamando  principj  liberali  > 
piantava  istituzioni  tiranniche,  jusque  datum  sceleri; 
la  gran  nazione,  abbandonata  ad  uomini  vulgari,  leg- 
geri,  decl^matori,  ubriachi  della  propria  parola,  quando 
non  erano  di  violenza  brutale,  smaniosi  di  distrug- 
gere  il  reale  per  edificare  un  idéale  di  loro  fantasía, 
iradendo  le  intenzioni  veré  e  i  sentimenti  del  popólo, 
di  cui  voleano  fare  una  nazione  di  filosofl,  anziché 
una  convivenza  di  contenti.  E  sotto  a  quei  pochi  ti- 
ranni  Tintera  nazione  giaceva  sbigottita,  lasciavasi 
conculcare,  spogliare,  trucidare,  quando  un  minimo 
sforzo  concorde  sarebbe  bastato  ad  annichilarli. 

Dopo  gli  orrori,  parve  un  acquisto  la  Gostituzione 
dell'anno  VIII,  che  istituiva  due  Gamere  e  un  potere 
Gsecutivo,  affatto  indipendente  dal  legislativo,  e  qual- 
che sayiezza  política  fra  le  passioni  rivoluzionarie. 


atroce  e  nuscisse  trionfatnce,  ispiravadisprezzo^la 
flducia  che  non  durerebbe. 

Cosí  a  un  bel  circa  discorreva  Manzoni,  dipin- 
gendo  la  Rivoluzione  ben  diversamente  di  qael  che 
Thanno  data  a  intendere  o  i  detrattori,  o  i  panegi- 
risti.  De  Maistre  S  sempre  appassionato,  con  tono 
imperioso  e  implacabili  paradossi  minacciando  del 
suo  disprezzo  chiunque  non  avesse  le  sue  convia- 
zioni ,  ne  previde  la  necessária  rovlna.  üa  anno 
prima  di  lui,  Saint-Martin,  il  filosofo  sconosciuto, 
esclamava :  *'  Bisogna  esser  insensato  o  di  mala  fede 
per  non  vedervi  scritto  a  caratteri  di  fuoco  Tesecu- 
zione  d'  un  decreto  della  sapienza  eternai  e  davanti 
ad  essa  non  esclamare,  come  i  maghi  d'Egitto  avanti 
ai  miracoli  di  Mosé,  Qui  e  il  dito  di  Dio.  Sempre  i  po- 
poli  servono  alternamente  di  mezzi  a  compiere  la 
grande  opera  della  Provvidenza,  secondo  i  loro  de- 
litti,  come  secondo  le  loro  virlü  „. 

Sotto  Napoleone,  anziché  esaminar  la  Rivoluzione, 
si  cercó  farla  dimenticare;  védete  com'é  freddo  e 
accademico  il  Lacretelle,  Succedette  la  Ristorazione, 
che  ad  alcuni  parve  Teta  dell'oro  del  secólo  nostro  ', 
dove  ai  vecchi  Ghosteat,  Bonald,  Royer-Collard,  Ga- 
vier,  Frayssinous,  Lamennais,  Delavigne,  Daunou.... 
si  innestarono  Berryer,  Guizot,  Thiers,  Mignet,  Cou- 
sin,  Villemain,  Hugo,  Lamartine,  Dupanloup,  Ravi- 
gnan,  Lacordaire,  De  Vigny,  Montalembert.... 

1  De  Maistre  icrive  che  '*  Taomo  non  ha  che  aogni:  egli  itesso  imq  ¿^  ci"- 
nn  Bogno.  Eccettuiamo  perb;  per  consolaroi,  ramieUia,  la  rioeBO«eeB£a ,  tstt 
i  buoni  sentimenti,  o  massime  quelli  che  nono  fatti  per  uniré  le  pcraone  &ti- 
mabili  „. 

3  L'hcure  oü  la  France  prospere,  libro  et  forte^donnait  le  speetade  du  ]<..> 
beau  comroe  du  píos  hardi  nioavcmcnt  intellectnel  qu'ancnn  do  nos  &iv<I:> 
eüt  encoré  vu :  La  Maktim:  í/w  ih"*tin¿-u  da  lu  povrie. 
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AUora  ne  coraparvero  numeróse  storie,  Droz,  Qar- 
nier  De  Gassagnac,  Garnot,  Dumont,  Gampardon , 
Buchez....  De  Viel  Gastel  manca  d'arte,  ma  come  mi- 
nistro deglí  esteri,  poté  conoscere  molti  fatti.  Luigl 
Blanc  fece  un  mero  libello,  a  giustificazione  non 
solo,  ma  ad  encomio  di  Danton,  Marat,  Saint  Juste. 

Manzoni  trovava  che  Thiers  fu  dei  meno  eccessivi, 
ma  mentre  gli  attori  della  Rivoluzione  erano  fln  allora 
^uardati  con  orrore,  egli  peí  primo  non  giustiñcava, 
ma  ne  raccontava  i  misfatti  con  unMndifferenza  che 
somiglia  a  complicita,  e  presentava  i  grandiosi  efietti 
che  avrebbero  suirumanita.  Dieci  volumi  della  Storia 
iella  Rivoluzione,  usciti  fra  il  1823  e  il  27,  produssero 
tutt'altro  senso  che  morale;  contribuirono  a  ritardare 
8  sconvolgere  i  progressi  della  liberta  in  Francia, 
disponendo  al]a  rivoluzione  del  1830.  Manzoni,  piü  che 
gli  sbagli,  vi  nota  va  gravi  mancanze,  e  Pavero  o 
ignórate  per  negligenza  o  taciute  per  difetto  di  sen« 
tímentó  morale  alcune  circostanze  caratteristiche,  piü 
importanti  che  i  fatti  stessi,  e  che  avrebbero  mostrato 
come  non  fossero  necessarj,  ma  derivassero  da  vizj 
personali  que!  delitli  o  eccessi,  che  per  gran  pezzo 
resero  spaventosa  la  liberta.  Gon  tutto  ció  é  impos- 
sibile  non  ammirare  Tuomo,  che,  messo  a  capo  della 
Francia  vinta  e  mutilata,  aggravata  d'un  debito  di 
12  miliardi  \  riusciva  a  restaurare  le  ñnanze,  e  av- 
viare  la  sua  patria  a  una  prosperitá  económica  qual 
mai  la  maggiore.  Se  fu  pagato  d'ingratitudine ,  nes^ 
suna  meraviglia. 

In  Lamartine  vedeva  lampi  di  genio,  non  mai  la 
paziente  indagine;  fantasia,  non  mai  ragione.  Né  sa- 


'  •')  P«r  indennitk  di  guerra,  1  p«r  limborsi   alia  Geruiaiiia,   5    per  speso 
^Uaor.Uuaric.  (Vedi  fiul  sopra  a  pag.  8f.). 


£  prendeva  qualche  amara  compiacenza  : 
come  egli  ne  avesse  indovinato  le  cons*  ! 
primo  impero,  nella  restaurazione ,  nel  i 
Orléans,  nella  repubblica  del  1848,  e  fino  i 
disastri  del  1870. 

Per  quanto  pero  vedesse  ch'ella  aveva  i 
despotismo  della  burocrazia,  Tisolamento  c  : 
rabdicazione  dei  padri-famiglia,  l'invasion^ 
nella  casa,  nella  scuola,  nella  chiesa,  no 
i  fratti  della  Rivoluzione.  Trovati,  o  diffi  i 
pitolati  alcuni  principj  politici,  falto   imi  i 
per  metterli  in  atto,  ne  vennero  gravissir  i 
pur  é  uú  fallo  il  rigettare  quelli  come  cag  i 
sti:  é  un  assurdo  il  prpscrivere  la  verita  | 
che  siasene  falto,  pei  soflsmi  che  le  pass 
gpno  alia  giustizia.  Gessale  le  esplosioni  d  i 
stupili  della  vilta  silenziosa  e  del  quanto 
lerare  un  popólo  in  rivoluzione ,   veduta 
strada  presa  senza  sapienza  pralica  né  vii 
bero  gli  uomini  comprendere  che   i  dirid 
sonó  piü  inviolabili  che  non  le  politiche  ; 
che  liberlá  é  il  poter  fare  da  soli  e   sení 
mentó  ció  che  é  giusto. 

Solo  tardi  si  inlraprese  il  sincero  studií; 
Toluzione,  e  ad  esaminare  le  condizioni  d! 
qual  era  nel  reglme  precedente.  Oggi,  el: 
coló  v'  é  passato  sopra ;  sepolti,  non  che  1 
zione  che  ne  fu  parle  o  testimonio,  ma  o: 
flgliuoli;  cessata  la  causa  e  in  parte  gli 
appariscenti;resi  stablli  gli  influssi  sulla  t 
e  Torganamento  sociale,  politice,  giuridico 
strativo,  flnanzíario,  e  succeduto  un  numti 
luzioniy  maggiore  che  non  ne  presentasse 
secoli  preceden  ti;  puré  Timpressione  ne  ri 


denza  di  María  Antonietta  con  María  Ter 
guagli  secreti  del  conté  de  Mercy,  prodotti   I 
neth,  e  il  libro  Le  eomle  de  Fersen  et  la  coi 
publícalo  a  Parigi,  il  1878,  dal  barone  Klii 

Perocché  egli  qualche  volta  negli  ultim  i 
nió: "  Ho  due  amanti:  la  lingua  e  María  A 
quasi  a  redi  mere  un  brutto  ricordo  della  i 
scenza. 

Mentre  Luigi  XVI  era   stofifa   di   mart 
eroe,  sapendo  subiré  i  mali,  non  respin^  i 
Antonietta  potrebbe  credersi  piuttosto  un  i 
etá  favolos^  che  un  personaggio  della  nosl 
nitaria.  Nata  dal  misto  sangue  imperiale  i 
e  di  Lorena,  da  una  dello  principesse  pií 
nelia  storia,  cresciuta  fra  le  cure  di  Moza]  ; 
di  Metastasio  S  va  sposa  al  discendente  (  i 
santo  e  di  Luigi  il  grande,  al  re   della  n  i 
simpática  e  pin  gentile,  i  cui  fílosoñ  e  gli 
fanno  gara  di  diffondere   principj   di  fila 
benessere  universale.  AUorché  "  improvic  \ 
venir  mal  fido,  spiró  le  vivido  aure  del  fn  i 
fu  un  entusiasmo  del  popólo  e  dei  grandi 
versale  ammirar  la  sua  rara  bellezza,  il  su 
coito,  rafiabilitá  dignitosa;  la   mitología   i 
romanzi  moderni  non  aveano  bastanti  noi 
tribuirlo,  non  TArcadia  bastanti  frasi  per  ii  i 
essa  la  Venere,  la  Plora,  l'Astrea,  TElena, 
Sunamite,  TAngelo  di  Saint  Cloud,  Gompi ! 
tainebleau  non  pareano  soggiorni  abbastan:; 
per  essa.  Fra  gli  abbaglianti  spettacoli  di 

^  Maria  Antonietta  feoe  fare  una  magnifica  edizione  dello  o| 
■tasio  alia  stamperia  reale,  e  ne  mandb  le  oopie  aU'autore. 
Latera  di  Sfernj  a  María  Tereía,  17  magglo  1780. 


liJL    STORIA. 

Barbiere  di  SivigUa:   ma  insieme  ha  il 
non  YOier  ricevere  Yoltaire  quando  Pai 
giava  nel  levarlo  a  cielo  ^ 

Scorrono  alquanti  anni;  il  nembo  si  ac 
mentí  del  popólo  si  associano  alie  satire 
e  del  bel  mondo,  che  si  aíñnano  sopra   a 
pensieri  di  María  Antonietta.  La  corruttela 
e  la  nobiltá  cortigiana  si  complace  a  sparj 
rítosa  calunnia  sulla  moglie  inñda  del  re,  su 
del  cognato,   sulla  cómprala  dal  cardinale 
con  una  collana  di  diamanti;  suUe  amiche 
plici  delle  lubricitá,  sulle  trame  coirAustr 
della  Francia.  Grescono  i  mali  della  nazio 
polo  ne  versa  tutta.la  colpa  sulla  austriaec 
di  leí,  qualche  sua  frivolezza,  le  sue  scam] 
sue  cene  sonó  date  come  causa  delP  impo 
del  regno;  sonó  gl'intrighi  suoi  che  inalza 
ministri  e  abbattono  i  buoni,  scompigliand< 
verno  e  le  flnanze. 

Scoppia  la  Rivoluzione,  e  gil  odj  si  co 
sopra  di  essa:  le  sgualdrine  di  Parigi  la 
nel  proprío  palazzo,  la  insultano  come  sa  ii 


*  Aleuandro  Volt»  ha  vedato  María  AntonletUan  glorno  che 
▼eniva  a  Parigi  per  ringraziar  il  Signore  d'an  parto  fellea. 

"  lo  la  Tidi  (scrlveTa)  dalla  terrazza  del  Teatini  in  facoia  a 
presao  il  ponte  Reale,  bu  eal  pass^  con  tutto  11  aegnito,  eonsiatenl 
tiri  a  otto,  aleoni  a  aelí  e  gaardie  e  livree  di  vario  ordlne,tutte 
brillare  degli  eqaipaggi,  e  sopratatto  delle  dame  che  riempivanc 
dette  carrozze,  a  aei  per  oiascuna,  Toro,  i  diamanti  formavano  ui 
ehe  non  poMO  deseriverri.  Qneato  apettacolo  fa  anche  pl&  helh 
dente  per  ebi  ai  troYb  al  fon^o  delle  Tailerlea,  e  vide  l'arrivo  dei 
a  otto  afilare  e  metterai  oiaaeuno  a  lato  delle  altre  ventisei  can 
caTalll  ehe  stavano  gük  prepárate,  e  vide  il  paasaggio  d'ona  In  a) 
di  tatto  qael  aegnito. 

**  Dne  ore  dopo  ebbe  laogo  l*entrata  del  re;  pi&  magnifiea  ) 
magglor  corteo  e  aecompagnata  da  getto  di  denaro  alia  folla  „. 

Cantú.  Mangoni,  —  11. 


infiniti  guai  alie  due  sue  patrie.  Egli  mi  disse  un 
giorno :  "  Almeno  la  vostra  Margherita,  quando  an- 
dava  al  supplizio,  non  fa  insultata  „  K 

Alia  vittima  opponeva  la  figura  spaventosa  di  quel 
Robespierre  9  nel  quale  dura  va  la  convinzione  del 
I>6rfezionarsi  delPumanita,  fra  le  calcolate  atrocitá 
serbandosi  probo  tanto,  che  pote  esser  da  Garlyle  qua- 
liflcato  "  incorruttibile  come  T  océano  „  K  Ma  fü 
Robespierre  cbe  aveva  fatto  istituire  il  tribunale  ri- 
voluzionario,  destínate  a  mandare  al  supplizio  cbiun- 
que  vi  f08fle  denunziato;  fu  lui  Tultimo  cbe  vi  soc- 
combette. 

*'  (Hudicato  dalla  posteritá,  diró  cosi,  immediata  e 
contemporánea,  per  nuir  altro  che  per  un  mostró  di 
erudeltá  e  d'ambizione,  non  si  tardó  a  vedere  che  quel 
giudizio,  come  accade  spesso  dei  primi,  era  troppo 
semplice;  che  quelle  due  parole  non  bastavano  a 
Bpiegare  un  tal  complesso  d*  intenti  e  d'  azioni ;  che, 
nel  mostró,  c'era  anche  del  mistero.  Non  si  poté  non 
riconoscere  in  queiruomo  una  persuasione,  indipen- 
dente  da  ogni  suo  interesse  esclusivo  e  individúale, 
dalla  possibilitá  d'un  novo,  straordinario,  e  rápido 


'  n  giorno  obe  María  Antonietta  fa  ucoisa,  troTavansi  a  bere  Bobeapierre, 
Saint-Jiiate  e  Barrare.  Saint- Juste  disse:  **  QaantoJ  oostnmi  guadagneíanno  da 
qaefli'atto  di  giusti£Ía  nazlonale!  „  £  Barreré:  <'La  ghigliotina  troncb  un  po- 
tente nodo  deHa  diplomacia  delle  Corti  d*£iiropa  „. 

*  Anebe  il  yescovo  Dapanloap,  leggendo  il  Luiffi  XVII  del  Beaaebaiane,  tn 
preeo  di  rfbreuio;  ttadib  il  Terrore,  océano  di  delitti  oye  si  nccideano  fandulli^ 
donne,  innoeenti;  kortnraTansI  le  madri  nel  flgli,  e  non  in  nn  aeoeaso,  ma  per 
inesi,  dopo  lui^  deli^^erasione,  aempre  rafünando  le  torture:  piense  fin  di 
rabbia,  e  non  vi  trorava  anime  grandl.  Bensl  esaltayasi  per  M.  Antonietta 
enpeiiore  a  partlti,  anxi  ad  amidaie,  airinridis,  alia  gloria,  airamiliazione,  e 
tí  rieonoBceTa  forza  d'intellettoi  honik  di  enore,  energia  di  earattere^  cbe  seno 
i  dletintiTl  delle  grandi  anime. 
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dato  di  trovare  in  ció  una  sospírata  occasione  di  spíegare  a  parte 
a  parto  il  sentimento  speciale  che  prova  come  italiano,  per  questa 
regione  estrema  della  patria  comune.  Ma  essendosi  messo  alia  prova, 
ed  avveduto  che  una  tale  spiegazione  sarebbe  riuscita  fastidiosa- 
mente prolissa  per  Tonorevole  comitato  a  cai  era  diretta,  si  deter- 
minó ad  accennarne  qui  il  semplice  assunto,  evidente  del  resto  per 
ehiimque  vogiia  far  la  fatica  di  esaminare  attentamente  i  fatti  re- 
lativi.  Ed  é. 

Che  la  concordia  nata  nel  1849  tra  il  giovine  Re  di  codesta 
estrema  parte  della  patria  comune,  e  il  suo  popólo  ristretto  d*al- 
lora,  fu  la  prima  cagione  d*una  tale  indipendenza,  poiché  fu  essa, 
e  essa  sola,  che  resé  possibile  anche  il  generoso  e  non  mai  abba- 
stan^a  riconosciuto  ajuto  straniero,  e  essa  sola  che  fece  rimanere 
privi  d'effetto  gli  sforzi  opposti  della  Potenza  allora  prevalente  in 
Italia,  e  fatalmente  avversa  a  questa  indipendenza. 

Müaoo,  11  febbrajo  1873. 

11  devQtinimo 

Alissandro  Manzoni. 

Ci  resta  dunque  il  displaceré  di  non  poter  veriñ- 
care  quel  ch'  egli  stesso  asseriva,  che  "  un  gran  poeta 
e  un  grande  storico  possono  trovarsi  neiruomo  me- 
desimo  senza  far  confusione  ,i  ^ ;  e  tanto  piú  in  la- 
boro che  avrebbe  interesse  maggiore,  perché  vi  si 
sarebbero  vedute  adombrate  le  yicende  nostre  stesse, 
un  patriotismo  non  mai  sazio  di  incensio  le  esalta- 
zioni »  i  disinganni  e  le  speranze  d'  un  incremento 
di  ragiohe,  di  dottrine ,  di  sociabilitá,  che  ci  fugge 
dinanzi  come  il  miragio. 


1  Del  Remanió    torieo,  p.  831. 
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iiopo  avt5r  cruaiu  napoioooü ;  un  sonaiore  prega  va  lfio 
di  conservare  il  tropo  di  Napoleone  se  voleva  man- 
tenere  il  suo;  e  unaltro  dichiarava  divina  la  con- 
cezione  di  Napoleone  nel  seno  di  madama  Leti- 
zia;  il  clero  enunciarlo  preconizzato  dai  profeti,  e 
appiccargli  versetti  dei  salmi ,  e  diré  che  la  Fran- 
cia doveya  obbedire  a  lui  come  a  Dio;  e  ricor- 
dava  le  invettive  del  suo  ex-vescovo  Gregoire  cen- 
tro di  questa  che  chiamava  basileolatrie.  Gome  presto 
*'  al  servo  encomio  „  succedette  il  **  codardo  oltrag- 
gio  !  „ 

Nel  1814  Manzoni  firmó  la  protesta  centro  la  riso- 
luzione  del  senato  itálico  d'invocare  per  re  il  Beauhar- 
nais  *,  chiedendo  invece  si  radunassero  i  Gomizj,  '*  nei 
quali  solamente  rislede  la  legittima  rappresentanza 
della  nazione  „.  Ma  guando  Murat  aspiró  a  fare  '*  del- 
V  Italia  tutta  un  regno  „,  se  a  torto  alcuni  asserirono 
che  Manzoni  accorresse  sotto  la  bandiera  di  lui,  certo 
egli  applaudi  a  quel  tentativo,  sin  d'allora  persuaso 


>  n  sao  nome  é  il  108  della  lista. 

n  24  ajnile  18U  Mansoni  sorlTeTa  al  Fauríel:  "  Mió  cagino  Beccaria 
( Olaeomo)  parte  stasera  oome  segretario  di  aaa  deputaaione,  che  i  nostri  Col- 
legi  elettorali  mandano  al  quartier  genérale  degli  alieati.  Egli  vi  dará  nuove 
nostre  e  della  rivolnzione  obe  qai  si  é  compita.  Fu  an anime,  savia,  para, 
quantanqae  slasi  portroppo  maechiata  di  sangue.  Qaelli  che  oompirono  la  r¡- 
volaaione,  e  sonó  la  maggiore  e  la  mlglior  parte  della  cittadinansa ,  non  vi 
ebbero  a  fare.  I  eolpevoli  son  gente  ehe  profittd  del  moto  popolare  per  isviarlo 
eontro  nn  nomo  odiato  dal  publico,  n  popólo  é  un  buon  ginrato,  ma  un  oat- 
tfvo  giudlce....  Alcuni  malvagi  voleano  trar  profitto  di  quel  momento  d'anar- 
chia  per  prolungarlo;  ma  la  guardia  cívica  seppe  arrestarlo  con  un  eoraggio 
e  una  prudensa  degnissima  di  lode  „. 

Quegli  evenü  bo  io  raceontatl  colla  maggiorl  partieolaritlt  mella  cronistorla 
á9\VJMipmd0ua  Italiana, 
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una  servitú  pagana ,  mentre  san  Tommaso  insegna 
che  Non  est  regnum  propter  regem ,  sed  rex  propter 
regnum. 

Trovaya  affatto  strano  si  dicesse  che  la  Ghiesa  con- 
duce alia  servitú;  la  Ghiesa  del  martiri,  le  cui  istru- 
zioni  al  popólo  '*  hanno  solo  per  fine  la  giustizia,  la 
pazlenza,  la  pace,  T  ordine ,  la  moderazione ,  la  ma- 
gnanimitá,  la  pazienza,  11  coraggio;  non  mai  la  men- 
zogna  o  la  seryilitá;  che  non  ammette  ragionamenti 
centro  il  precetto,  perché  il  precetto  é  eterno  ed  uni- 
versale....  A  una  dottrina  hisogna  chiedere  contó  della 
conseguenze  legittime  che  si  cavano  da  essa,  e  non 
di  quelle  che  le  passioni  ne  possono  dedurre.  Se  vi 
furono  moralisti ,  che  ai  potenti  insinuassero  di  fa- 
vorir  la  religione  perché  essa  giova  alPesercizio  della 
loro  potenza,  essi  tradivano  lo  spiritó  della  Ghiesa, 
che  ai  regnanti  raccomanda  la  religione  perché  púa 
guidarli  alia  salute;  essi  che  di  guida  hanno  mag- 
gior  hisogno  perché  circondati  d'adulatori  e  di  ten- 
tazioni  „. 

Al  piccoli  poi  comanda  la  pazienza;  ma  questa, 
non  che  portare  alia  debolezza,  educa  a  superare  i 
mali,  rende  Tuomo  piü  forte  ad  aflfrontarli  quando  la 
giustizia  il  domandi;  mentre  rinsofferonza,  che  tras- 
porta l'uomo  alia  violenza ,  lo  fa  condiscendente  an- 
che a  sacrificar  il  dovere  quando  ció  possa  evitare 
un  male  *. 

É  anzi  insigne  carattere  della  universalitá  e  inde- 


■  Si  veda  prineipalmente  U  capo  della  Moralt   CaUoHca  ''  Se  U  rellgloqe 
eondnoa  alia  serritü  » 
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política;  affrontando  Topinione  allora  trioi 
chiarar  vanitá  e  follia  il  liberalismo  rivolu: 
battagliero,  che,  dopa  si  gran  vittoria,  no 
che  duhltare,  temeré,  sospettare,  accusare, 
creare  né  sfcabilirej  doversi  ogni  cura  rivolg 
polo,  favorlre  e  onorare  rindustria;  mol  ti  la 
vano,  tatti  la  osservavano,  e  cosi  Manzoai,  sí 
fu  cbiara  la  tendenza  di  quella  scuola,  e  le 
vaganze  intelleUuali  e  morali,  elemicidiali 
che,  sepolte  allora  nel  ridicolo,  riVissero 
tutt'ora  in  tutte  le  sette  socialiste. 

Se  era  strano  il  veder  impiantare  una  re) 
tempe  di  universale  scetticismo,  era  altrettan 
mar  una  rivoluzione  nemica  del  papa  a  ri 
la  sovranitá  di  questo,  e  pretendere  ristabilir 
ponderanza  sopra  della  societá  civile.  Tal  ( 
suato  áelV Avenir,  favoreggiato  dairaria  reli] 
prendeva  la  rivoluzione  in  Irlanda  con  O'  Ge 
Belgio  con  De  Merode,  in  Polonia  coi  mo 
curati. 

Manzoni  partecipava,  se  non  alie  smisurs 
speranze,  all'interesse  che  prende vamo  per  qi 
che  dalla  Francia  propagavasl  a  tutte  le  n 
per  alcun  tempo,  siccome  accennammo, 
concetti  deir^vmr.  L' encíclica  del  15  ag( 
che  colpiva  questo  giornale  senza  pero  nc 
parve  ai  piú  una  condanna  di  tutte  le  lib 
governo  e  di  stampa  e  di  commercio,  mentí 
rimproverava  che  Teccesso  (immodieam)  *. 
Quando  pol  il  pontefice  riprovó  la  rivolu: 


i  Monslgnore  Ptris  lo  ehiati  poi  in  varj  serittJ,  e  priaoipalment 
coiucleitet  á  propos  dea  UbtrUa  ¿xercéei  ou  reelamie»  par  le*  a 
4$€eord  de  ía  doetrínt  ctOkolique  mee  la  forme  du  goueemement  m 


visita  alia  nostra  carrozza.  Qaesi'atto  re  i 
guando  al  domani  la  Polizia  yenne  alia  i 
ne  porto  via  le  mié  carte  e  me  atesso.  ! 
uscii,  ebbi  caldi  abbracci  dal  Manzoni,  ch  i 
"  Mi  si  rinnova  la  gioja  che  provavo  do  : 
guando  rivedevo  scampati  i  miei  amici  , 

Quell'autunDO  del  X833  ero  stato   molt 
zoni,  e  tenni  nota  di  alcuni  suoi  proposi 
bretto  fu  tróvalo  fra  le  mié  carte  guando    . 
prigionato,   e  offri   soggetto  di   sguisitiss  i 
maligne  interpretazioni  per  parte  deír  inq  . 
anzi   il  prinoipale   aggravio  a  me  appost 
processo,  ora  deposto  neirArchivio  di  Stat( 
n'ho  tirato  copia  di  guei  detti,  e  11  do  q  i 
pendice. 

Saputone,  il  Manzoni  mi  ringrazio  di    i 
nominato. 

Genere  consono  di  disturbi  sonó  guelli  : 
sura,  e  non  li  evitó.  Quand*ebbe,  direi  gu¿  • 
visata  Tode  del  Cinque  Maggio,  la  presen t  i 
sore ;  ma  guesto,  con  modi  gentiii,  lo  cons  j 
istam parla.  Gosi  fece;  ma  ció  stesso  contri : 
diflfondere  manoscritta.  Poco  dopo  ne  arri . 
nezia  una  stampa  colla  versione  latina  j  e  i 
servo  il  decreto  di  guella  Polizia,  che  gil 
VErga  sehedanij  cioé  che  non  fosse  data  i 
singóle  persone.  A  Firenze  Giuseppe  Molir 
fece  un'  edizione  delle  tragedle  e  poesie  del 
e  guando  il  volume  arrivó  a  Milano,  ci  fu 
staccando  il  foglio  23,  dov'  era  gueír  ode , 
nemmo  solo  dietro  ricorso  personale. 

Nel  discorso  sulla  condizione  dei  Romani. 
dei  Longobardi,  fra  altri  errorí  ch'egli  im 
Oiannone,  era  Tavere  dettó  che  i  Longobard 
CAMTd.  Manzonú  —  II. 


parlava  continuo  di  memorie  antiche  e  di  speranze. 
Pra  noi  si  svolgeva  "  la  preoccupazione  degli  affari  pu- 
bliciy  la  sollecitadine  per  le  ciassi  povere  e  per  la 
loro  educazione;  l'applicazione  delle  scoperte  scien- 
tifiche  all'industria,  alia  salubritá,  alie  comunicazioni, 
al  maggior  proñtto  deiragricoltura;  asili  per  Tinfanzia, 
presepj  peí  lattanti,  riformatorj  peí  discoli,  sussidj 
per  le  povere  puerpere,  scaole  di  setiñcio,  di  mecca- 
nica,  di  chimica  applicata,  casse  di  risparmio,  con- 
sorzj  di  previdenza,  di  mutuo  soccorso;  fontane,  ba- 
gai,  lavanderie,  ómnibus,  diligonze....  erano  le  cure 
nostre.  E  ri  attendevamo  senza  chieder  al  Governo 
né  sussidj,  né  sorpisi,  né  condiscendenza,  né  che  ci 
appoggiasse  presso  gli  stranieri,  né  che  ci  tutelasse 
dagli  strapazzi  dei  follicolari  che  accettavano  ogni  men- 
zogna  purché  avvilisse;  e  sudando  rindififereuza  d'un 
vulgo  che  brontola  e  sbeffa,  ma  sopporta  passivo;  di 
una  gioventü  occupata  ad  essere  oziosa,  eroica  al 
sigaro  e  al  teatro,  e  che  facea  diré  aver  T  Italia  per- 
duto  fin  il  sentimento  delle  proprie  miserie.  Non 
tessevamo  combriccole,  ma  applicavamo  a  real!  bi. 
sogni  le  forze  vital!  deirintelligenza;  formavamo  un 
partito  che  s'  inchinava  alia  chiesa  per  star  ritto  da. 
vantl  alia  reggia,  che  praticando  la  liberta  piü  che 
acclamarla,  volendo  quella  del  pensiero  e  delle  ere- 
denze';  dei  libri  e  dei  pochi  giornali  facendo  un  ma. 
gistero  che  rimovesse  r  anarchia  degli  spiriti  e  la 
servilita  delle  consorterie;  sentivamo  un*aspirazione 
nteriore,  piü  grande  di  quella  che  osassimo  con  fes. 
sare,  e  volevamo  arrivare  o  almeno  avvicinarci  ai 
punto,  ove  il  paese  potesse  governarsi  da  sé  stesso 
mediante  una  democrazia,  diretta  non  a  sovvertire, 
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berar  la  patria  senza  ajato  di  re,  tropf 
prevedere  di  dover  compiangerla  sbalza 
bríosi  o  inetti  parlamenti,  una  limaccioi 
e  le  faziose  difíamazioni  del  giornale  e 

Adriano  Balbi,  il  geógrafo»  ligio  al  pi 
qne  fosse,  ci  domandava  un  giorno:  " 
del  partito  del  governatore ;  siete  dunqi 
deirarcivescoYO? 

—  No:  di  nessun  partito  „,  gli  risp< 
per  certuni  signiñca  esser  soli.  Nessun 
cetto  quello  dei  principj  di  giustizia  e  < 
aono  necessaij  a  tutti  i  Governi  per  la  c 
i  govemanti  per  la  sicurezza.  Ma  quesC 
gramma  genera  amarezza  e  pericoll,  pe 
posti  a  cui  espone  d'una  dialettica  vulga 
6  perché  il  linguaggio  ch*  esso  ispira ,  i 
in  apparenza  connivente  possono  sombra 
licatezza  di  coscienza  che  non  yuol  fars 
alcona  fazione,  a  chi  miserabile  egoii 
Tuole  disturbi  e  sacrifizj.  £  in  tempi  di 
principalmente  necessario  Taver  convinzi 
e  risoluzioni  ferme  per  galleggiare  tra  : 
si  modifica  per  arrivare  a  onori  e  posti 
tuttodi  gli  egoisti:  ma  se  l'esperienza,  h 
la  grazia  lo  conducono  alia  veritá,  egli  s 
ia  propria  fallibilitá,  ripudia  il  liberalis 
che  accetta  delle  liberta  quelle  solé  che 
che  soifia  il  sospetto,  suscita  rancori,  alie 
die.  Si  correyano  pericoli,  e  Manzoni  si  gi 
sconsigliarcene.  Un  giorno  notava:  *'  Di 
troviamo  qui ,  ho  quasi  vergogna  d'  es 
che  non  fu  in  priglone  „.  Dissi  le  acco| 
tuosé  che  a  me  fece  quand'  io  n'  uscii,  < 
rinnoyasse  la  ricordanza  de'  giorni,  quac 


Altra  messe  non  dá. 
Ed   altra  volta: 

Maledetto  quel  dt,  che  sovra  il  monte 

Alborno  sal!,  che  in  giü  rivolse 

Lo  sguardo,  e  disse:  quel  I  a  térra  é  mia. 

A  tulto  ció  non  pongono  mente  coloro,  che  presu* 
mono  inventato  da  essi  il  coraggio  di  diré  la  verita 
e  di  sparlare  dei  ministri  e  dei  re  quando  ció  non 
porta  pericolo  e  acquista  denari  dalla  plebe,  decora- 
zioni  dal  .Governo;  o  vogliono  far  dimenticare  il  pas- 
sato  coprendolo  col  presente,  come  quei  viaggianti 
in  Egitto,  che  scolpiscono  T  oscuro  lor  nome  sopra 
epigrafi  ch'erano  durate  cinquanta  secoli. 

V  é  una  política  ben  piú  savia  e  piú  utile  di  quella 

che  si  occupa  di  re,  di  parlamenti,   di  diplomatici ; 

intendo  quella  che  provvede  al  popólo,  ch'essi  chia- 

mano  vulgo;  al  suo  pane,  alia  sua  moralita,  alie  sue 

consolazioni,  ch*essi  chiamano  pregiudizj.  In  questa 

politica  democrática,  cioé  cristiana,  non  so  quale  scrit- 

tore  possa  paroggiarsi  al  Manzoni.  Le  sue  vedute  ri- 

volgonsi  sempre  al  popólo:   é  un  vulgo  disperso  e 

senza  nome  che  patisce  sotto  ai  Longobardi,  e  spera, 

e  s*  illude.  É  11  popólo  che  accorre  a  demandare  qual 

gioconda  novella  portó  il  corriere  venuto  dal  campo, 

senza  accorgersi  che  esso  solo  sofíre  di  queste  ingiuste 

guerre,  ove  si  scannano  o  si  opprimono  uomini,  tutti 

íatti  a  semblanza  d'un  solo,  fígli  tutti  d*un  solo  riscatto 

in  qualunque  tempo,  in  qualunque  paese;  e  maledice 

al  conquistatore  che  s'  innalza  sul  fiacco  che  piange. 


y  Google 


rvua  •  Awa 


Nel  celebrare  la  sposa  d*  un  íábbro »  che  tacita  e  | 
inaTvertita  sale  alia  casa  di  non  so  guale  pregnante 
annosa,  addita  la  femminetta  vnlgare  che  la  soala-  ¡ 
crima  spregiata  depone  nel  seno  della  Divina,  ed 
espone  gil  affanni  dell'  immortale  sua  anima  a  coiei 
che  non  distingue  i  grandi  dagii  imi  col  crudele  di- 
scernimento  del  mondo.  Alia  Pasqua  yuol  che  il  ricco 
sottragga  qualche  cosa  dalla  superba  imbandigione 
per  far  ridente  il  deseo  poveretto.  Nella  Pentecosíe 
vede  la  schiava  che  invidia  il  seno  che  nutre  i  líber!, 
e  la  assicura  che  il  Signore  eleva  al  trono  i  miseri. 
Al  Natale  ricorda  che   gil  angelí  non  si  volgono 
alie  vegliate  porte  dei  potenti,  ma  a  poTori,  ignotial 
duro  mondo.  E  sempre  é  pieno  di  *'  quella  religione, 
la  quale  insegna  a  sprezisar  cose  di  cui  gli  uomini 
si  yalgono  per  far  servi  gli  altri,  tende  a  mantenerd 
nella  liberta  e  franchezza   d' animo   necessaria  ai 
ognuno  per  fare  il  suo  dovére  ^,  K  Siffatto  liberalismo 
Yuol  rlgenerare  la  coscienza  individúale,  e  deridano 
puré  il  teocosmo,  ma  ci  permettano  d'  augurare  alia 


*■  Coionna  UrfamM. 

É  notevole  oome,  nella  rirolozlontt  del  1830,  non  ti  teane  Tenin  «mto  i: 
popólo,  che  da  qoel  momento  diranne  l'>nen«le  del  rivolmlonaij.  n  gioir» '. 
plli  ardlto,  il  NatiomU,  rimproyerava  il  minlatro  Polignac  d'avere  eercato  ». 
poggfo  "  in  nna  naslone  diyena  da  quella  ehe  legge  I  gionali,  cha  ai  arrr  i 
alie  diflcosaloni  della  Camera,  che  dispone  di  oapitali,  eomandft  rindastiía  i 
poeoiede  le  terre  „  e  úl  **  diacendere  negli  atraM  inferiori  dalla  popolazi.c 
dove  non  el  inoontra  piü  opinione,  e  appena  qoaleho  dieeernineeoto  pol.iu- 
dove  formleolano  mfgliaja  di  eeeeri  baonl,  retti,  eempliol,  ma  lk«ai  a  is-:-J 
nare  ed  esasperare,  che  rlvono  allagioraata,  lottandoa  tattele  ora  dalla  13 
Tita  ool  biaogno,  non  lianno  tempo  né  quiete  di  oorpo  e  di  tplrito  per  pioa»-: 
quaiohe  volta  in  che  modo  eia  governato  il  paeae  „  (2S  logllo  18S0). 

E  Armando  Oarrel,  anima  di  tntte  quelle  eospiradoni,  aerive:  **  Cb;  c 
ponsava  al  popólo  nel  noatri  afbri?  Noi  el  eodtaTamo  ftm  not,  dottorl,  nr- 
slanti,  depntoü,  letteratl.  Hon  s'avaya  U  mínimo  eoepetto  di  ei6  eha  pas-- 
al  ditotto  di  nol,  neUa  elaaee  prlra  di  dirittl  poUtlel,  non  amn«w«  all'c^j 
poeo  periooloeo  delle  reaiataoae  aottitiuionaU  „. 


patria  molti  di  siffatti  patfioti.  E  viepiü 
darlo  guando  la  liberta   amministrativa 
p^gior  modo  la  classe  inferiore  impeden 
zione  libera  coll' imporne  una  légale,  m 
arto  culto,  le  sue  credenze,  i  suoi  preti, 
cazioni,  i  suoi  sacramenii,  le  sue  nozze; 
1'  eguaglianza  nella  fede  e  la  consolazioi 
presentí  nella  fíducia  del  beni  eterni  i. 

Sorsero  le  famoso  Cinque  Oiomate.  Gh( 
speranza,  quanta  vita  nelle  anime  1  qua 
nelte  intelligenze!  qual  culto  per  la  patri 
gione!  Fra  gil  sgomenti  e  le  eroiche  imp 
guei  giomi  si  stese  un  indirizzo  a  Garlalt 
cbé  venisse  a  soccorrere  i  Milanesi.  Ghiest 
firma»  Manzoni  la  diede  volentieri;  molto 
a  Torino;  e  Sclopis,  falto  ministro,  ce  Is 
come  una  garanzia  della  serieta  del  mot( 
bardi.  La  sua  esultanza,  per  quel  moment 
espresse  nella  strofa  che  appiccicó  all'ode, 
é  la  piú  bella  K 

In  quel  conflitto  gil  Austriaci,  penetrati 
comunale,  colsero  quelli  che  vi  troyarono, 
delegato  provinciale ,  11  poeta  Felice  Bello 


*  Je  ne  erois  pas  k  la  révolatlon  taat  qae  Je  vois  ees  oarro 
tirlolett  ¿eraser  les  panans.  CHAXirosT. 

Fa  tenso  11  vedere  Klein  (Guchichte  dea  iuaimUdim  Drama 
sccnsa  di  Garlo  Dldier  (R,  des  Dtux  Mondes,  1834)  che  Manzo 
bile^  dlsijtimasee  i!  Oarmagnola  cbe,  da  faneiullo,  era  ttato  pa 

*  Oh  glornate  del  nostro  rlaoatto ! 
Oh  dolente  per  sempre  eolui 
Che  da  Inngi,  dal  labbro  d'altrni, 
Come  on  nomo  straniero,  le  adri; 
Che  a*  inoi  ñgll  narrándola  nn  giwno, 
Dortk  dir  sospirando:  lo  non  o*era; 
Che  la  santa  Tittriee  bandiera 
Balatata  qael  di  non  mvtK 


cola  convenuti  anche  a  caso :  alcani  rilasciarono»  altri 
coadussero  via  come  ostaggi,  fra  cui  Pilippo  figlio  di 
Manzoni.  Ció  fa  buon  titolo  ad  Alessandro  di  aste- 
nersi  da  ogni  partecipazione,  Binché  11  figlio  fa  reso 
con  tutti  gli  altri.  Solo  allora  Alcuni  i>ersi  inediti 
diede  alia  *'  Gommissione  delle  offerta  per  la  caasa 
nazionale  ;,,  col  desiderio  che  venissero  stampati  in 
4000  esemplari  dal  tipógrafo  Giuseppe  Redaelli,  e 
Tedizione  andasse  a  profitto  dei  profughi  veneti,  de- 
dottene  le  spese  di  stampa  e  20  esemplari  da  rimet- 
tere  airautore  ^.  Nella  lista  dei  contribuenti  al  pre* 
stito  nazionale  egli  é  notato  per  L.  1461  date  in  ar- 
gento, poi  altre  257. 

Ma  come  nel  1815  avea  ricusato  la  sua  firma 
air  atto  ove  i  signori  lombardi  giuravano  fede  al 
nuovo  Governo  *,  cosi  la  ricusó  al  voto  di  fusione 
col  Piemonte,  che  si  sottoscriveva  nelle  parrocchie, 
per  quanto  Gabrio  Gasati  e  Gesare  Balbo  ne  lo  pre- 
gassero  fin  coUe  lacrime.  Si  indignó  come  ad  atto 
invasivo  e  inurbano  guando  una  notte  si  scombiche- 
rarono  le  pareti  di  case  prívate  colla  leggenda  Vita 
Carlalberto:  atto  che  piú  tardi  poté  giustificare  una 
«guale  inciviltá  in  partito  opposto.  Poco  propendeva 
al  Piemonte  in  grazia  del  21:  monarchia  di  milita- 
rismo rigoroso,  organata,  robusta,  ma  pedantesca; 
aristocrazia  colta,  operosa,  soldatesca  che  volea  pre- 
valere alia  borghesía,  la  quale  sorgeva  istruita, 
irritata  contro  1*  offlciale   nobiltá :   non  avea  saputo 


>  Atto  nell'Arehivio  di  Stato,  20  giugno  1848,  firmato  da  Antonio  Sogid  r^ 
Inearico  del  Manzoni.  Queato  ragioniera  teneva  i  eonti  della  íamiisUa  JUb- 
zoni,  e  abitava  la  itessa  casa. 

s  Mi  raccontava  che  Ermea  Vitconti  lo  eiortavá  a  fario ,  dlecado  «lie  ü 
jftaramento  é  un  atto  virtuoso  e  in  oonseguenza  ora  bene  U  prestarlo. 


bndere  la  f canéese  Savoja,  né  la. lombarda  Novara, 
lé  la  repubblicana  Liguria. 

Non  é  pero  ch'  egli  zelasse  la  república ,  come 
nolti  di  noi :  una  Italia  libera  voleva  egli,  non  un 
Piemonte  allargato.  AUora  D'  Azeglio  scriyeva  a  sua 
moglie: 

Salutami  gli  amici,  e  di'  a  tutti  che  io,  a  forza  di  girare,  conosco 
lltalia  piü  di  loro:  che  non  si  fan  republiche  senza  republicani,  e 
di  questi  non  ne  ho  quasi  incontrati  in  Italia.  Di'  a  Manzoni  che, 
se  riesce  a  far  republicano  Carlalberto,  non  riuscirá  a  fare  Pió  IX, 
Sarebbo  metter  in  Italia  due  serpl  che  si  combatterebbero,  e  lace-^ 
rerebbero  loro  e  lei.  Per  amor  di  Dio,  contentiamoci  di  far  un» 
Stato  forte  sul  Po,  costituzionale :  e  preghiamo  Dio  di  trovar  un 
venti  per  canto  che  capisca  di  che  si  tratti.  A  star  sempre  in  una 
(^mera,  parlar  cogli  stessi  uomini,  si  giudica  male  un  paese  e  il 
mondo  pratico.  Lasciamo  andaré  la  donna  del  giudizio  di  Salomone 
e  il  sao  bambino:  a  lei  Salomone  dava  la  scelta,  a  noi  la  neces- 
sit^  la  toglie.  Giudizio !  cose  possibili  e  non  poesia,  per  carita. 

Spento  quel  quadrimestre  miragio,  emigrata  tanta 
parte  di  cittadini  al  tornare  dell'odiata  bandiera,  Man- 
zoni ricoveró  a  Belgirate  nella  villa  del  suo  flliastro 
Stefano  Stampa  ^  *'  in  quel  brano  d'  Italia  cbe  solo 
era  libero  allora  a  parlare  delle  comuni  speranze  *  „. 

Manzoni  non  ammirava  gli  accordi  fra  i  deputati 
della  piazza  e  i  cbiassoni  della  piazza,  né  la  mode- 
ratezza  di  quelli  che  pretendevano  ?eprimere  la  ri- 
voluzione  professandosl  rivoluzionarj ;  neir  opposi- 
zione  scorgea  troppo  spesso  nuU'altro  che  Tambizione 


i  Dft  Kilaoo  il  29  ottobre  1848,  Oiaeomo  BeecMüt  scriyeya: 
"  ....  yidi  Jerl  sera  GroMl  e  la  sua  famlglia  ohe  m'  inc«rio6  di  salatanri  e 
di  darvi  baone  notizie  di  Alessandro  ohe  lasoiarono   a  Lesa.  La  riparaaione 
della  na  osaa  ooloniea  di  Brns&  importer^  ana  speaa  di  drca  L.  150  mlla  „. 
>  Lettera  81  dieembre  1851. 


POLÍTICA.  287 

Di  Napoleone  III»  come  tutti  noi,  cosi  egli  fu  en- 
tusiasta quaodo  rédense  la  Lombardia  dagli  Au- 
striaci;  quando  **  con  imprese  vaste,  beneñche,  im- 
prevedute  ,, ,  dava  indizio  di  dover  esser  grande.  B 
augurava  la  durata  d^una  dlnastia,  *^  nella  quale 
sola,  dopo  tanto  avvicendarsi  e  ripetersi  d'  inutili  e 
monotoni  tentativi,  gil  parea  di  vedere  oramai  la 
possibilita  d'una  stabile  quiete,  fondata  sulle  con- 
dizioni  piü  essenziali  e  flnora  cosi  poco  cúrate ,  di 
una  uniyersale  giustizia  política  „.  Non  sappiamo 
che  i  due  grandi  si  siano  abboccati,  fortuna  che 
tocco  a  me:  ma  Alessandro  visse  abbastanza  per 
vedere  come  vane  uscivano  le  speranze  e  desolanti  le 
delnsioni. 

U  restaurato  Goyerno  austríaco  militare  avea  col- 
pito  lui  puré  d'  una  tassa  di  guerra ,  che  poi  a  nes- 
sono  o  a  ben  pochi  fu  richiesta  ^.  Propostagli  la 
candidatura  di  deputato  al  parlamento  subalpino,  ri- 
spondeva  a  Oiorgio  Briano  da  Lesa  il  7  ottobre  1848 : 

Per  quanto  io  veda  come  passa  essere  strano  in  questa  urgenza 
e  gravitil  di  oose  il  parlare  di  un  uomo  inconcludente,  e  il  paríame 
lui  medesimo,  e  a  persona  sicuramente  occapatissima,  bi^ogna  che 
io  mi  giustifíchi  con  Lei,  e  la  convinca  che  quelF  inetto,  centro  il 
quale  Ella  insorse  tanto  cortesemente,  fu  scritto  non  solo  con  ve- 
rita,  ma..oon  proprietá  rigorosa,  relativamente  (veda  che  lamia  mo- 
destia non  d  senza  limiti)  alie  qualitá  che  si  richiedono  in  un  uomo 
publico.  Per  non  toccame  che  una,  ma  essenzialissima,  quel  senso 


•d  «Mh'esio  non  hft  lapato  darmi  nna  precisa  Idea,  ma  la  soa  profezia  ita 
peí  aooeewo  a  favore  del  Presidente ,  ed  lo  pare  me  ne  astengo,  aebbene  rl* 
tenga  «he  la  rfnaeita  non  avrá  an  Inago  periodo  ». 

>  Le  ateaeo  da  Milano,  4  agosto  1849. 

**  Hentre  mi  dlsponera  di  fare  qnesta  mattlna  qnella  predica  di  oaÍ  ti  ho « 
paríate,  Cbrossl  mi  annnnaia  che,  momentl  sonó,  rlcevette  la  gradita  notlzia 
«be  n  noslro  Alessandro  ha  ottennto  Tesonero  dalla  tassa  „. 
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(giacclié  il  Collegio  d'Arona  é  stato  eos!  erudelmente  buono  per  me) 
sar^  una  faccenda  piü  imbroglíata,  giacché  corte  cose  ridicolc,  é  ri- 
dicolo  anche  il  dirle  espressamente  in  publico. 

£  una  cosa  dolorosa  e  mortificante  il  trovarsi  inutile  a  una  causa, 
che  é  stata  il  sospiro  di  tutta  la  vita ;  ma  Ip^e  fecit  nos  et  non 
ipsi  nos;  e  non  ci  chiedord  contó  dell' ommissione,  se  non  nelle 
cose  alie  quali  ci  ha  data  attitudine.  lo  non  posso  far  al  tro  cho 
raccomandar  questa  causa  a  chi  ha  e  1*  ingegno  e  gli  altri  *  mezzi  • 

necessarj  per  ajutarla  efficacemente;  e  farei  con  grande  is tanza  quc< 

sta  raccomandazione  a  Lei,  se  ce  ne  fosse  bisogno. 

Gradisca  in  ultimo  Tespresso  attestato  deiralta  stima  e  deiraf- 

fettttoso  ossequio  che  va  sottinteso  in  ogni  verso  di  questa  troppo 

lunga  iettera,  ecc. 

E  al  presidente  della  Camera: 

£  un  dovere  impiegar  le  proprie  forze  in  servizio  della  patria;  ma 
dopo  d'averle  roisurate,  il  lasoiar  libero  un  posto  importantissimo  a 
chi  possa  degnamente  occuparlo,  é  una  maniera  di  servirla;  povera 
e  trista  maniera,  ma  Túnica  in  questo  caso. 

Davvero  il  sospendere  il  proprío  avviso  per  eccosso 
di  acume  e  di  rettitudine,  lo  starsi  irresoluto  davanti 
alie  opinioni  discordi  degli  oratori,  e  qiiando  lo  pa- 
role sue  potesserro  condurre  a  una  deliberazione  di 
gravi  conseguenze ,  non  sonó  condízioni  d*  un  buon 
político;  ma  chi  é  che  fa  a  sé  stesso  quelle  objezioni? 
chi  osa  professarle?  Poi  v*é  persone  che  pei  principj 
della  miglior  política  hanno  maggior  gusto  che  non 
per  le  pratiche  della  política  attlva,  quasi  lor  man- 
chi  il  giudizio  delle  cose  reali. 

Rimpatriato,  Manzoni  tacque  nella  deplorabile  re- 
staurazione,  e  vedendo  come  gli  Austríaci  s'ingegnas- 
sero  di  farsí  tollerare ,  ci  paragonava  a  quei  pesci 
che,  domandati  se  preferivano  esser  mangiati  a  lesso 
o  fritti,  rispondey'ano :  ^'  In  nessun  modo  „• 

Caktü.  Sdanzonú  —  IL  _  19 


POLÍTICA.  2»1 

sioni,  ma  coirinvocarne  i  conslgli  e  usarne  Popera, 
metteva  a  capo  di  tutto  11  nuovo  ordinamento  Tlsti- 
tuto  Lombardo- Véneto  di  Scienze  ed  Arti,  e  presi- 
dente a  tutto  il  Manzoni.  Questi,  privatamente  inter- 
rogato,  rennuiya  come  era  ad  aspettarsi.  Ma  l'arci- 
duca  gli  mostró  sempre  riverenza,  e  quando  cadde 
malato  mandava  é  spesso  andava  a  chiéderne  noti- 
zie.  E  sebbene  Manzoni,  al  quale  lo  si  lasciava  igno- 
rare ,  mai  nol  ringraziasse ,  dair  infausta  reggia  del 
Messico  gli  invió  la  grande  decorazione  della  Gua- 
dal apa. 

Manzoni  trattava  di  politica  praticamente  quando 
la  questione  italiana  diventava,  come  dicono,  palpi- 
tante e  si  avvicinava  ad  una  eflettiva  soluzione.  II 
Piemonte  venuto  di  moda,  la  quale  non  é  una  forza  (la 
sdegnare,  alcuna  yolta  egli  lo  paragonó  a  quel  ragazzo 
olandese,  che  vedendo  Tacqua  voler  irrompere  da  un 
fesso  dell'argine,  vi  oppose  la  propria  schiena  fin- 
che arrivasse  un  soccorso. 

Ne  ragionava  anche  col  Rosmini,  ma  questo  pro- 
penderá alia  federazione,  e  anche  nei  giorni  deirazione 
sosteneva  che  la  confederazione  "  ottiene  lo  scopo 
deli*  interna  ed  esterna  sicurezza ,  costituisce  vera- 
mente la  nazionalita  italiana  neir  único  modo  pos- 
sibile  a  costituirla,  o  almeno  mette  la  base  di  un 
edificio  che  potra  essere  successivamente  compiuto: 
rompe  afiatto  le  pestífero  tendenze  delle  republiche 
edelle  monarchie  unitario;  taglia  i  nervi  airanarchia; 
pone  un  freno  plü  che  mai  necessario  al  despotismo 
de*  Parlamenti,  e  specialmente  della  Camera  del  de- 
putati;  rialza  11  Pontificato  Romano,  ed  assicura  una 
gloria  immortale  a  Pió  IX,  riconciliando  a  lui  tutti 
i  cuori,  la  quale  é  gloria  della  Ghiesa  cattolica  ro- 
mana, e  perció  non  si  puó  trascurare;  é  gloria  di 


y  Google 


ninció  peí  Manzoni.  Erano  i  giorni  che  la  plebe  tri- 
^uiiiava,   non   foss'altro  per  quel  suo    inesplicabile 
^usto  dei  cambiamenti;  che  gii  invidiosi  coglievano 
l*occasione  di  sfogare  il  pérfido  appetito  di  abbassare 
3hiunque  valeva  meglio;  che  gli  scaltri  davano  uno 
s  pin  tone  a  quelli  di  cui  ambivano  i  posti  e  le  dién- 
tele. Se  i  primi  momenti  furono  di  sfoghi  irrefrenati 
si  nella  gioja  minacciante,  si  nelle  prepotenze,  il  Go- 
verno  istituitosi  non  aveva  a  far  vendette  né  puni- 
zioni  sopra  un  popólo  non  conquistato  ma  deditizio, 
e  i  seguenti  mesi  occupó  a  rilasciare  i  molti  che  la 
personalitá  o  V  invidia  o  la  malignitá  della  colta  ciur- 
maglia  aveva  arbitrariamente  incarcerato,  e  calmare 
coloro  che   T  idolatría  della  riuscita  sostituiscono  al 
culto  del  diritto. 

Dopo  Tarmistizio  di  Villafranca,  Gavour  indispettito 
si  1  i  tiró,  e  rimase  a  Urbano  Rattazzi  1*  infausto  uf- 
úzio  di  scompaginare  Tamministrazione  lombarda,  di 
subiré  la  funesta  malattia  moderna  del  governar 
troppo,  e  di  affrontare  i  malcontenti  che  abbondano 
in   ogni  dominio  nuovo. 

Uno  di  quei  rari,  che  ai  grandi  ispirano  il  bene, 
feee  a  quel  ministro  sentiré  quanto  gioverebbe  nel- 
Topinione  Taccarezzare  Manzoni;  e  in  fatto  si  pro- 
pose di  assegnargli  una  pensione.  Ma  come  fargliela 

aenxR  patire  e  senza  moriré  non  si  pub  ottenere  da  sé  un  miglioramento  della 
nostra  Borte.  Poi ,  se  sofirianio  ora  nelP  intelletto  ,  non  soffriamo  abbastansa 
Aáicnmente:  e  il  popólo  h  tranquillo,  é  ricco,  ed  ba  ozio  beato,  e  tntti  i  doni 
della  natura,  e  quel  nialedetto  dono  velenoso  della  toUeransa  dei  nostri  Go- 
verni  che  favoriseono  tutti  gli  abusi,  che  fomentano  tntti  i  godimenti  che  ad- 
dormentano,  e  dei  qaali  non  vi  h  chi  abbia  a  dolersi  troppo,  nh  cbi  abbia  ad 
«pplandirsene  tanto  da  fare  invidia  agli  altri  „. 
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Si  e  sempre  veduto  il  nosiro  paese  tenere  in  mag- 
gtor  contó  un  cittadino  qnando  sia  entrato  nelle  gra- 

aplendidi  mfflrUonmentl,  é  atorla  di  dolori  e  di  ingntitndine,  eai  cerc»  Invan» 
di  portar  refrigerio  il  Urdo  compfaoto  del  posterl.  Ad  evitare  al  noatro  paese 
il  rlmproTero  di  non  aver  sa'puto  degnamente  apprezzare  le  ano  piui  nobili  ed 
ititemerate  illustrasioni,  i  Vostri  Ifintstrl,  o  Sire,  per  órgano  del  rlferente/ 
hanno  I'onore  di  fare  alia  MacatK  Vostra  una  pro  posta  ,  eolia  quale  voglia,  a 
ti  tolo  di  ríeompensa  nazionale,  accordare  l'annuo  aaaegno  di  llre  dodici  mila 
ad  Alesaandro  Hanzoni.  In  ci6  i  Yoiitri  Minfstrl  sonó  certi  non  solo  di  asse- 
e lindare  I  voti  di  tutta  Italia,  ma  di  daré  esiandlo  compimento  «d  nn  generoso 
pen  iero  vagbeggiato  dalla  Hacsti  Yostra ,  la  quale  areva  delibérate  prima 
d'ora  di  mandarlo  ad  effetto  con  un  assegno  sopra  11  particolare  Sno  erario. 
Kd  il  sott  serltto  h  eonscfo  ehe,  se  questa  deliberazfone  non  si  ¿  esegnita,  cib 
dere  attribuirsl  a  ríspettabill  rfgntrdi  di  eqnisita  delieateeza,  che  onorano 
egualraeote  e  la  Maestá  Yostra  e  V  illustre  Manzonl.  Egli  come  sorittore  e 
come  dttadino  é  tal  nomo,  il  cul  nome  suona  caro  e  rirerito  In  Europa  e 
fiiori  presso  quantl  hanno  senso  del  bello  e  dell'onesto.  Poeta  dells  religione 
e  della  patria^  egli  edaeo  ed  is<>Ir&  ana  intiera  generazione  a  qnei  géneros! 
pffciti  che  frnttarono  a  qnest'ora  il  riscatto  di  una  parte  d' Italia;  profondo 
filosofo  e  sovrano  dipintor  del  costumi ,  egli  contribuí  in  modo  efBcace  alia 
díffnsione  de' plü  sani  prineipj  morali  e  dell'oitimo  gusto  in  letteratura;  spec- 
chisto  cittadino,  egli  inantenne  sempro  il  cuore  e  la  penna  vergini  cosi  d'en- 
eomio  servlle  verso  i  potenti ,  come  di  oltraggio  codardo  verso  i  cadutl.  Ad 
Alesaandro  Manzonf  plú  che  a  verun  altro  deve  Tltalia  II  vanto  di  aver  con- 
servato  nelle  lettere  quill'eminente  segglo,  che  la  forxa  degll  avvenimenti  le 
av-  va  rapito  sovr'altro  terreno.  Percib  la  Kazione,  adoperandosi  in  qualche 
modo  a  dar  segno  della  sua  gvatltudine,  non  soltanto  avri  plauso  dal  mondo 
civile,  ma  darii  nnoro  Impulso  alia  coltorn  e  agll  stndj  col  far  manifestó  come 
ella  Intenda  inlziare  un'epoca  deslderata,  nella  qnale  l'ingegno  e  la  vlrtñ,  ca- 
pitali  I  pih  preziosi  dell'umano  consorcio ,  non  abblano  plü  a  giacere  infrut- 
tiferí,  o  a  non  produrre  tutto  al  piCi      he  un  postumo  tributo  di  gloria. 

Quindi  la  Maestá  Yostra  fark  di  certo  un  uso  de'  suol  p  ten  straordinarj,  e 
conforme  al  euor  auo  e  conforme  al  voto  di  tutra  la  nazlone,  assegnando  ad 
AIes<iandro  Manzoni  ia  sorra  proposta  ricompensa  nazionale,  e  apponeado  l'Au- 
gnsta  Saa  Firma  al  segnente  Decreto: 

In  vlrtú  de!  pieni  poteri  a  Noi  conferiti  colla  legge  del  25  soorso  aprile, 

Benttto  il  GonsigUo  dei  Minlstri ; 

Sulla  proposta  del  Ministro  Segretarlo  di  Stato  per  gil  affari  dell' Interno, 

Abbiamo  «rdinato  e  ordiniamo  qnanto  segué: 
Articolo  único. 

pj  Bssegnata  al  Nobile  Aleusandro  Manzoni  l'annua  vltallzla  pensione  di  llre 
dodici  mila  a  tltolo  di  ricompensa  nazionale,  eco> 

Dato  a  Milano,  addi  9  agosto  1859. 

VlTTOttlO  EHAKüELX. 

TT.  Rattazzi. 


lettarsí.  Alcuao  parlandovi  di  magistrati  e  di  guer- 
rieri  che  tradirono  e  divennero 

nemici  airuom  che  lor  signor  fu  un  lempo, 

Manzoni  voleva  si  distinguesse  il  convertito  dal  di- 
sertore,  e  rammentó  il  Garmagnola  che  dichiaraya, 

• 
Fuggir  vorrei,  viver  neirozio  oscuro 
Vorrei,  prima  che....  me  stesso 
Far  vile  agli  occhi  miel, 

riportare  il  brutto 

Nome  d' ingrato,  rinsoffribii  nome 
Di  traditor. 

Da  ministri  e  magistrati  ricevette  visite,  e  da  quel 
Oavour  ch'  egli  stimava,  sebbene  si  poco  lo  stimasse 
Massimo  D'Azeglio  che  nol  comprese  mai,  e  mettesse 
la  disinvoltura  al  posto  deil'  abilitá ;  e  di  lui  dicea 
che  aveva  tutte  le  pradenze  del  diplomático  ed  an- 
che le  imprudenze  *. 

Singolarmente  fu  notata  la  visita  del  Garibaldi.  Nella 
girata  che  questi  face  va  per  Italia  nel  marzo  1862 
aceitando  al  caito  della  santa  carabina  e  airinvasione 
dello  Stato  Pontiflzio,  circolando  per  Milano,  volle 
entrare  da  Manzoni.  Questi  poteva  ammirare  "  mille 


'  11  daca  di  Gaicbe  (dappoi  Oramont)  avendo,  a  proposito  della  apedizione 
4{  Crimea,  aeoenoati  a  Vfttorlo  Emanaele  quelli  che  credeya  pensamenti  del 
Cavoar,  il  re  gli  dlede  salla  yoee:  **  Che  Cavoar?  che  pensamenti?  chia- 
miamo  li  cose  ool  loro  nome.  Non  o'é  pensamenti  di  Cavoar.  Son  io  che 
gliene  ho  par) ato.  OIÍ  ho  detto  io  le  oíferte  da  far  alia  Francia  „.  (Kota  data 
da  quel  dnca  al  depatato  Massarl). 

II  marcbese  Matteo  Ricci  palesb  nn  eolloqufo  tra  Cayour  e  D'Aaeglio,  ove 
Cavonr,  avendolo  invano  solieoitato  a  comprar  Talleanza  francese,  lo  trattava  da 
acioceo  con  nn  voeabolo  da  plazca.  D'AcegUo  lo  qnaliflcaTa  emplo  rivale. 
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valorosi,  condotti,  come  a  una  festa,  da  un  vnlo- 
rosissimo  a  conquistare  a  questa  patria  un  vasto 
e  niagniñco  tratto  del  suo  territorio,  da  principio 
colle  armi  a  un'  immensa  disuguaglianza  di  numero, 
come  a  prova  deU'ardire,  e  poi  con  la  soIíl  forza  del 
nome  e  delU  presenza,  come  a  prova  della  spon- 
taneita  deír  assenso  „.  Onde  ricevendolo  a  braccia 
aparte  proferí ;  "  Se  io  mi  sentó  un  nulla  a  fronte 
di  qualunque  di  quei  mille,  or  che  cosa  sonó  dinanzi 
al  loro  genérale?  „.  Le  gazzette  echeggiarono  qne- 
ste  parole;  glí  artisti  riprodussero  queirabbraccio, 
o  Garibaldi  lo  ricambió  nel  romanzo  la  Clelia  di- 
cendo : 

Troppo  ardimento  fu  il  mió  di  scrivere  un  romanzo  nel  secólo  in 
cui  ne  scrivono  Vittor  Hugo,  Guerrazzi  e  Manzoni. 

Gompagnia  inaspettata  dairautore  della  Morale  Cat- 
toliea ! 

Anche  venuti  i  tempi  che  avea  desiderati,  non  una 
linea  scrisse  ad  applauso,  ad  esortazione,  ad  ammo- 
nimento;  i  sottentrati  dominanti  "  vide  il  suo  genio 
e  tacque  „.  AlPassetto  nuovo  non  volle  cooperare, 
perché  in  política  non  vedeva  "  il  punto  ove  il  de- 
siderabile  s'innesta  col  riuscibile  „;  o  forse  sdegnava 
confundere  la  sua  parola  e  compromettere  la  sua  di- 
gnitá  fra  tan  ti  mediocri  e  nelle  chiesuole.  che  vo- 
gliono  trasformarsi  in  ministeri;  o  riconosceva  inac- 
cetlabile  la  polémica,  quando  la  piccineria  del  detrat- 
tori,  ad  ogni  oppositore  sputava  in  faccia  il  titolo  di 
austriacante. 

II  genio  non  si  piace  di  sedero  quasi  una  com- 
parsa nella  farsa  parlamentare,  e  dopo  la  vanitá  di 
discorsi,  egli  ragionatore  restar  responsabile  del  voto 
d*una  artificiata  maggioranza. 
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Nominato  senatore  ^,  di  non  andaré  ! 
adduceva  80  ragioni,  cioe  gli  ottant'an  i 
volte  vi  si  presento;  una  il  16  febbr  ¡ 
votare  la  cessione  della  Savoja  e  di  Ni  ! 
clannasione  del  regno  d' Italia;  Taltra  ]  ! 
trasporto  della  capitale  da  Torino  a  Fi]  i 
al  primo  fattoesclamava:  **  Qual  meravi 
fatto  adulto  da  vía  la  sua  cuna  „. 

In  senato  non  profferi  altra  parola  c 
mentó;    rimescolava   lo    zuccaro    nel   ]  i 
Gialdjni,  che  arringava  a  lui  vicino,  e    ! 
dame  il  discorso,  disse:  **  Gi  ho  meritc 
bo  dato  a  bere  „.  Se  deplora vasi  il  tramuí  i 
capitale  diceva:  '*  Strana  pretensione  d 
montesi!  Volevano  che  Viltorio  Emanu  i 
r  anello  nuziale  ali*  Italia  nel  dito  del 
trasporto  ebbe   a  parere    anche   al    M¿  : 
meglio  che  una  tappa,  e  diceva:  "  Gli    i 
compiscono  un  passo  della  civiltá,  giui 


1  EeeellenzA, 

L'immeritato  onore  ehe  Sna  MaestJi  il  Re  si  degno  di  fai  ! 
all*  eariea  di  Senatore  del  Regoo,  mi  eolma  di  eonfasione 
seeoza.  Se  I»  sincera  e  inconcussa  devozione  a  Lui  e  all^  i 
e  la  paaaione  per  la  di  Lai  prospe  it&  e  gloría,  che  h  prospt  ' 
patria ,  bastasnero  -a  eostitnlre  un  titolo ,  oserei  credere  t  I 
qoeeta  parte,  inferiore  a  nessnno.  La  mancanza  per6  di  tlt  • 
nati,  e  II  troppo  fondato  tlmore  che  l'etá  e  la  malferma  si  I 
mettano  di  tentare  netnmeno  Tadempimento  deiralto  Incarico,  i 
non  deva  riconoscere  e  venerare  anche  in  un  tale  atto  d'  I ; 
Trano  oomando. 

Presentando  anche  airEccellenza  Vostra  i  miei  ben  dovu  i 
La  prego  di  voler  gradire  la  nova  protesta  del  profondo,  cor< . 
noto  osaeqaio,  ool  qnale  ho  Poneré  di  dirmi 
BeirEccellensa  Vostra 

Vumil.mo  obl. 
Aleasamdkc 
Milano,  9aprno  1800. 


teva  come  concetto  "  retorico  classico  „  la  dichiara- 
zione  di  Roma  capitale  S  di  che  il  conté  di  Gavour  si 
doleva,  meotre  D*Az6glio  scriveva  ad  un  suo  amico 
che  Gavour  tanto  desiderava  di  andaré  a  Roma 
"  quanto  d*  essere  appeso  per  la  gola  „.  II  13  ago- 
sto 1862,  mandava  ad  Eugenio  Rendu  a  Parigi,  che, 
se  Napoleone  III  ci  avesse  liherato  da  Roma  ca- 
pitale, avrebbe  reso  air  Italia  un  servizio  non  mi- 
nore di  quello  che  le  prestó  nella  battaglia  di  Sol- 
ferino. 

Nella  tomata  del  3  dicembre  1864  levavasi  contro 
Roma  capitale,  e  diceva:  ''  La  chiave  di  tutti  i  fatti, 
che  si  complicano  oggidi,  e  la  questione  di  Roma  „. 
Riconosceva  **  che,  nelle  tendenze  verso  Roma,  entra 
per  molto  una  questione  d'odio  contro  il  papato;  e 
Todio.é  il  pessimo  dei  consiglieri  per  tulti,  e  piü  per 
Tuomo  di  Stato.  £  noi  domandiamo  come  il  papa  possa 
vivero  tranquillamente  in  Roma  accanto  a  coloro  che 
lo  hanno  spogliato,  non  per  amore  deír  Italia,  ma  per 
odio  contro  il  papato?  L' Italia  deve  comprendere  che 
il  culto  piü  antico  e  numeroso  della  cristianitá,  or- 
dinato  mirabilmente  nella  sua  gerarchia  per  la  co- 
municazione  immediata  e  potente  della  volontá  su- 
prema, un  culto  connesso  coUe  forze  piü  vive  della 
societá,  non  voglia  rinunziare  senza  ostinata  lotta  a' 
quella  sede,  ove  da  diciotto  secoli  sonó  raccolti  i 
monumenti  venerati  della  sua  fede  „.  E  concludeva: 
«  Duro  fatica  a  persuadermi  che  il  cattolicismo  riesca 
naai  a  concepire  il  papa  al  Vaticano  e,  il  re  d'  Italia 
al  Gampidoglio,  come  alcuni  vorrebbero  „  ^ 

>  "  II  psrtfto  dal  qaale  usci  il  grtdo  di  Roma  Capitale  fu  qaello  che  arev» 
accettato  la  aolldarietá  eon  Agcsilao  Mi  ano  e  cogli  aceoltellatori  del  6  feb- 
bniio  1853  „.  {OfUationi  OrgetUi). 
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due  gradi,  come  nella  prima  costitaztone  spagnuola. 
Altri  gli  rinfacciaroQO  quella  ammirazione  delle 
cose  francesi,  che,  applicata  alia  política,  fece  al- 
1'  Italia  adottare  uno  statuto  e  un'  amministrazione 
si .  poco  coQveníenti  alie  condizioni  storiche  e  na- 
zionali. 

Vedendo  gli  scompigli,  inevitabili  in  nuovo  Stato,  e 
il  presumere  di  condurre  una  nazione  come  una  fa- 
zione,  e  governare  come  si  era  cospirato,  non  poteva 
a  ineno  di  doiersene,  ma  si  serenava  nella  fldacia 
d*un  avvenire  di  pace  e  di  compenso.  Gi  domando  un 
giorno  se  fosse  vero  che  un  professore  di  ñloso&a 
insegnava  non  esistere  l'assoluto,  ma  solo  il  contin- 
gente, il  fenómeno.  E  avendolo  noi  chiarito  sopra  le 
dottrine,  dívenute  scolastiche,  che  miravano  a  un 
cielo  senza  Dio,  a  un  tempio  senza  altare,  e  la  re* 
ligione  esser  un  rapporto  libero  e  personale  senza 
intermedio  di  simboli  fissi  e  di  culto  fra  T  uomo  e 
Dio,  esclamo:  "  Ma  dove  si  va<$  „  Noi  naturalmente 
replicammo:  **  E  perche  voi  non  álzate  la  voce  contro 
di  tali  abusi?  „  Egli  rispóse:  "  Perché  gli  uni  mi 
taccerebbero  di  codino;  gli  altri  d' ingrato,,. 

Non  poteva  a  meno  di  correrci  a  mente  il  suo 
Renzo,  quando  cessatl  i  pericoli,  esclamava: 

Voglio  che  campiamo  insieme  un  bel  pezzo  allegramente,  a  contó 
del  gran  patire  che  abbiamo  fatto  -*  almeno  io. 
Ma,  ^cominciava  Agnese. 


«asnrj  pero!>i  l'aomo  da  Loi  santamente  amato  ritornl  salvo  a  Lei  con  la  ana 

nobile  parte^  s«  di  pi&  non  gli  fa  oonoeMO  di  fare^  nella  eoseienza  del  saeri- 

fieio  e  di  qoel  Talore,  a  eai  non  é  maneata  ohe  an'intera  oeeaslone. 

Inaleme  aon  qneat'angaij,  acoolga  l'attestato  del  mió  oerdlale  oésequio. 

uilAno,  2  agosto  UM. 

8Ú0  deootUt. 

ALK88AKI>aO  MAXaoxi. 


Ehl  (interruppe  Renzo)  non  c*é  ma  che  tenga:  so  quel  che  to 
let8  diré:  ora  dei  ma  non  ve  n'd  piü. 

Si  é  YolutOy  e  forse  dovuto,  intrecciarlo  spintuale 
col  temporal©  in  modo,  che  importa  vedere. come  egli 
li  combinasse.  Nella  Morale  Cauolica  avea  scritlo: 

M*  ingannerd,  ma  credo  che,  quando  la  religione  era  spogliaU  in 
Francia  del  lo  spiendore  estemo,  qnando  non  ebbe  altra  forza  cha 
quella  di  Gesü  Cristo,  poté  parlare  piü  alto  e  fa  ascoltata. 

AUudeva  agli  improvvidi  favor  i,  che  la  Ghiesa  gal- 
licana  domando  ai  suoi  re,  neiP  abbraccio  dei  quaii 
essa  perdette  e  dignitá  e  liberta.  Ma  del  dominio 
pontificio  si  era  spiegato  fervoroso  néiV  Adelehi\  e 
neir  annesso  discorso  dimostrava  altrettanto  iniqua 
quanto  inopportuna  V  idea  dei  Longobardi  di  creare 
r  Italia  una,  «pogliando  il  papa.  Anche  allora  pero 
professava  il  dominio  non  esser  essenziale  airautoritá 
religiosa,  e  in  ció  disseutiva  dal  Rosmini:  anii  un 
giorno  rintesi  dirgli:  *'  La  perpetuitá  del  potere  spi* 
rituale  é  di  fede:  non  puó  dunque  confondersi  col 
potere  tempérale,  che  é  contingente  ?  questo  un  lempo 
non  ci  fu:  crebbe,  scemó,  potrebbe  cessare,  né  per 
questo  la  Ghiesa  verrebbe  meno  „. 

Semire  distinse  la  Sede  pontiñzia  dalla  Corte  pon- 
tiñzia,  e  professava  che  la  Ghiesa  ha  T  uníversalitá 
come  scopo  e  come  sanzione. 

Appassionato  deirunitá  italiana,  non  previde  cbe 
questa  inevitabilmente  distruggerebbe  il  dominio  pa- 
palé :  quando  lo  vide,  non  se  ne  sgomentó.  Gonsíderav;i 
quella  signoria,  non  ripugoanle.  ma  distinta  dai  dogmi 
evangelici  quanto  il  corpo  dall'anima,  e  disapprovava 
che  agli  articoli  del  credo   si  aggiungessero  articoü 


politicK  Ció  ch'  é  ^iusto  por  gU  aitrí'  Stati,  deve  es- 
serlo anche  per  T  italiano:  e  qaindi  il  diritto  di  darsi 
il  governo  che  piu  crede  conforme  alia  sua  dignitá  e 
al  suo  ben  essere.  A  un  Benedettino  francese,  che 
gli  mostrava  indecente  il  voler  assorbire  il  patrimonio 
pontiflzio  nel  regno,  domando:  '*  Ammetterebbe  ella 
il  diritto  dei  papi  sopra  Avignoue?  „ 
E  quegli :  "  Ma  la  Francia  é  un'altra  cosa  „. 
£  lui :  '^  Eppure  anche  noi  qualche  cosa  siamo  „• 
Ad  Eugenio  Rendu,  che  gli  mandó  il  suo  opuscolo 
sut  Dominio  pápale  e  Vitalia,  scrisse  da  Milano  il  21 
aprile  1863: 

Gradite  la  viva  riconosc^nza  che  vi  deTD  io  in  partícolare  peí 
prezioso  dono  del  rostro  nuovo  lavoro,  e  quella  che  vi  deve  ogni 
cattolico  italiano  per  aver  si  chíaramente  dimostrato  (e  pur  troppo 
lié  bisogno  in  Francia)  che  non  v*$  contraddizione  fra  le  idee  e  le 
londenze  logiche,  rappresentate  da  queste  due  parole.  Quanto  alia 
súluzione  che  valga  a  far  cessare,  neirordine  dei  fatti,  il  loro  an- 
ta cronismo  apparente,  son  costrotto  confessarmi  impotente,  non  solo 
ad  immagiDame  una,  ma  neppnre  ad  apprezzar  quella  che  d  propo- 
sta da^uno  spirito  cosi  illuminato  e  dritto  com'5  il  vostro.  Finisco 
^inpre  per  vedere  due  ultimátum  in  presenza,  ed  egualmente  in- 
iinssibili.  Piü  sicuro  d  che  Toperetta  vostra  non  pu6  mancare  di 
schiariro  fatti,  di  raddrizzar  giudizj,  di  mitigare  avversioni;  ed  d 
^saí,  quand*  anche  non  s*  arrivasse  che  coU*  aspettare. 

Esacerbatosi  il  conflitto  tra  lo  Stato  e  la  Ghlesa , 
conftdava  nella  Provvidenza ,  la  quale ,  pur  conser- 
vando eterna  la  Ghiesa,  trovera  modo  che  si  regga 
anch^  spogliata  e  perseguitata.  E  paragonava  gli 
odicrni  statisti  a  chi  entra  in  una  camera  oscura,  ove 
dapprimíi  nulla  discerne,  poi  poco  a  poco  riníbrza  la 
vista,  e  riconosce  i  luoghi  e  le  persone. 

Quando  perflno  Roma  fu  occupata,  non  solo  non 

Cawtü.  Manzoni.  —  IL  20 


"  noa  riconoscere  superiarita  d'aomo 
mini,  se  non  i  loro  servigi  „;  chiam 
perflno  ipocrita,  che  desse  odore  di 
cinesca,  afa  di  campanile;  che  ribramai 
ronnipotenza  pretina  e  deirinquisizion 
che  egli  dice  essere  *'  una  magra  pare 
amara  per  chi  non  crede ,, ,  gli  fu  ri: 
nn^adesione  alia  senritü  straniera,  eg 
pioppargli  il  litólo  di  poeta  della  Sant 

Gome  accordare  ii  poeta  odierno  che 
zoni,  rinflancando  il  cattolicismo  e 
neoguelñsmo,  ha  tanto  nociuto  airitalia 
che  dice  **  La  Bibbia ,  la  Divina  Coran 
giaiore  di  Galileo,  il  romanzo  del  Mai 
libri  che  hanno  dato  impulso  ai  piü  g 
menti  intellettuali,  morali,  polilici  ed 
Margherita  Pusterla,  la  Disfida  di  Barlt 
de'  Xapi. hanno  educato  il  cuore  alia  s 
fetto  ed  ai  sensi  di  patria  liberta  ^  „  ? 

Noi  suoi  complici'  e  incorreggibili  ar 
rita^  asseriremo  che  egli  la  bandiva  ser 
denze  come  senza  paure,  e  senza  fa 
secondi  flni.  E  Mazzini  veneró  Manzon: 
meriti  che  gli  negano  il  Settembrini  e 

Manzoni  é  un  affetto  per  noi,  e  il  suo   nome 
quanto  di  bello  e  di  grande  santifica  in  Italia   la 

I  Cabducci,  CünfesHani  e  baUagliej  ptg.  80. 

s  A.  Brüm,  jMnuario  delle  Blbllote«be  eireoUnti 

II  pía  argato  colUboratora  della  Geuzetta  di  Torino ,  il 
•eriveva:  "  Fra  i  clerical!  vi  sonó  I  dottrlnaij,  come  Can  ti 
fu  Manzoni,  fn  Montalembert,  fu  RaTignan,  de  Falloax,  lord 
i  qualf  appartengono  al  partito  sol  per  la  tangente,  ma  ban 
meatale,  per  la  qaale  non  si  confondono  colla  plebe  dei  1 
Qnesti  ston&no  in  qnalcbe  cosa  e  lono  male  aceettl  alVatl 
pandiee  II  a  que»to  eapitolo. 


^^^-  sel'  '^'-^  ^T  ^^CV'-  «aSto' 
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conosciuto  e  vitnperato  come  antesignano  della  señóla 
cattolica,  non  ebbe  dal  Vaticano  una  lettera,  una  pa- 
rola, una  benedizione,  mentre  ogni  giorno  se  m  pro* 
digavano  a  inesperti  e  pericolosi  campioni. 

Gerto  dal  Vangelo  egli  dedúcela  una  política  ben 
diversa  dalla  costero:  Non  far  mai  male  perche  ne 
venga  11  bene;  essere  un  dovere  11  non  disparar  mai; 
aborrire  la  vilta  ancor  piú  che  ü  delitto ,  il  codardo 
Rodrigo  piú  che  il  sanguinario  Innominato. 


▲  PPBNDlaS     I. 


Da  un  libretto  manuscpitto  che  sta 
Gantú ,  e  sopra  il  quale  1'  inquirenti 
riflesso  a  soo  aggrayiOy  copio  qaesti 
Manzoni : 

La  forza  non  ha  mai  íátto  bene.  In  ogni  secol 
anni  di  paca,  ne'qnali  gli  uomini  progrediscono :  ; 
rompo  la  guerra;  chi  ayeva  interesse  a  conservare 
alio  stat^  di  prima,  e  al  fin  della  guerra  si  d  anee 
antíca,  o  si  deve  ricominciare  la  lotta  del  yero. 

La  ríyoluzione  írancose  gioTd  yeramente?  Da  gn 
ayeyano  preso  na  fermento,  una  spinta  yerso  il  m 
grandeggiando  yenivano  ad  imporre  alie  istituzioni 
cho  Lttigi  XVI,  egH  stesso  ha  iniziato  la  riyoluzic 
alfada  a  miglioramentí.  Vennero  poi  quegli  altri, 
.accettare  come  dato  da)  re  quel  che  la  nazione  de 
diritto  (Mirabeau) :  o  per  questa  questione  di  par< 
tuUi  gli  orrori ,  guerre  e  desolazioni .  che  seguiro 
al  1830,  nel  quale  la  Carta  non  fu  piü  libérale  cb 
Liügi  XVL 

Poiché  non  ayyeñnero,  quindi  d  impossibile  dir( 
ayyenimenti  sarebbero  nati  dalla  pace:  ma  i  40  ann 
guitato  quel  progresso,  senza  interromperlo  col  volgor 
o  yaniti  splendide,  chi  sa  doye  ayrebbero  portata  I 
contrario,  quando  la  riyoluzione  finí  nel  1814,  si 
Europa  stanca  amaya  di  yero  amere  i  rappresentant 
prima  perchd  pareano  rimettorla  in  quieto,  secondo 
pochi  che  sappiano  odiare  uno  senza  amare  il 
Questo  dai  popoli:  dai  re  yenno  stabilito  un  dirit 
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indipendente  dalle  &Itr$ :  Tedr&  che  nessuia  ¿a  dirítto  d'  intromet- 
tersi  agli  ordinamenti  intemi  delle  altre,  giacohé  ciaseana  de?e  co- 
noscere  il  proprio  meglio  e  a  questo  proTvedwe  di  TOto  eomime. 

Viene  per5  sommo  male  alia  causa  de*  progressi  dal  faare  oo]igiiir«, 
societSk  segrete  ecc.  Seno  alcuni  pochi^  che  si  anogano  una  rappre- 
sentanza  che  nessiino  loro  affid5,  e  di  Toler  essi  diré  qael  che  id 
una  nazione  convenga,  e  di  anticipare  qoel  che  non  pu5  venire  S8 
non  a  tempo,  a  giusta  maturanza,  e  per  consenso  di  tatti,  n«n  per 
briga  di  pochi.  Se  un  battaglione  si  rivolta,  gli  TenA  di  fnmte  un 
intero  esercito  ben  in  anni;  la  disciplina  la  yincerá.lsnllemasse,  si 
finirá  per  crescere  le  vittíme  e  V  oppressioae.  Ma  se  fossero  anche 
ben  armati,  e  con  100,000  bajonette,  non  possono  nulla  centro  ua 
popólo,  ove,  uceiso  uno,  sorgono  ^lille.  Bisogna  far  dunque  come  & 
diré  non  una  fronte,  ma  un  circolo  senza  interruzione:  oppure,  giacch5 
gli  uomini  non  sanno  andar  tutti  d*un  passo,  mettersi  in  fila:  innanzi 
uno,  poi  un  altro  e  un  altro,  sinché  vien  il  grosso:  avanzarsi  fin  i 
penetrare  nel  cuore  delle  file  nemiche;  se  uno  cade,  sottentra  Val- 
tro  ecc. 

L' oppressione  maggiore  de*  príncipi  presentí  nasce  dalla  condi- 
zione  delle  cose.  Nel  seoolo  passato  i  re  yolevano  far  tutto,  i  p&> 
poli  li  lasciayano  fare:  non  c*era  urto,  non  antagonismo.  Laondo 
«orne  i  re  avessero  fatto  il  loro  nteatiero^  del  resto  prestavansi 
umani,  allegri,  dirertevoli:  e  desideravaí^  vedere  prospero,  ricce, 
contento  un  popólo,  che  era  popólo  loro.  Oggi  il  grandeggiare  del- 
r  opinione  pose  una  barriera  ira  principi  e  popoli :  onde  questi 
^ardano  queiii  come  usutpatori  di  diritti  cemuni^e  sacri:  quelJi,  i 
popoli  come  riottosi,  torbidi,  inquieti ;  donde  urto,  mal  umore,  e 
nessuna  cura  di  prosperarli,  bensl  di  tenerli  obbedienti. 

Airestinguersi  dell*ttltimo  duca  di  Toscana,  qaestiayendo  ved'!!-" 
che  le  Potenze  giá  facerano  contó  sepra  ii  paese  sao,  maadó  p*:r 
tutte  le  Corti  d*  Europa  un  proclama,  dímostrando  che  i  Tosc&n 
aveyano  fatto  un  patto  espresso  colla  ñuniglia  de*Medici  di  linaiier 
in  dominio  di  questa  fin  che  durasse;  e  all'estiniione  ttmiasse  To- 
reditá  al  Gomune.  Dunque  verificandosi  il  caso,  doTor  essers  i  To 
scani  libm  di  sé. 


Non  é  mica  ben  intesa  neppure  la  questáone  di  st 
d  afi&itto  accidéntale.  Se  straniero  é  chi  parla  diversj 
danque  sotto  padrone  straniero  FAlsazia  e  i  dipartin 
Quesla  é  qualit^  accidéntale,  giacchd  potrebbe  essere  i 
tedeseo,  seiuca  le  cancellerie  auliclie,  ed  esser  buono, 
o  Yaluto  dalla  nadone  eco.  Tanto  é  vero  che  y'  é  pa 
sotto  priscipi  italianí,  ove  si  sta  peggio  che  sotto  g 
questione  dunque  é  piíl  giostamente  posata  col  diré,  i 
e  OoTomi  cattivi. 

Liberty  dicono,  d  obbedire  solo  alie  leggi.  Questa 
trebbe  placeré  anche  a  Mettemieh^  giacohd  le  leggi 
porta  sapere  da  chi  e  come  sonó  iatte,  e  se  buone  o 
una  legge  anche  qaella  degli  imperatori  romani  di  adc 
e  1  erístiani  credeansi  in  dovere  di  disobbedirla. 


▲  PPBNDIGB    II. 

(Dalla  QaXMetta  di  Torino,  7  agosto  187 
Aü'anor,  deputato  Petruccelli  della  Qattiha. 

Cbi,  vivendo  nei  grandi  centri,  si  avezz6  a  veden 
insieme,  nn  esteso  orízzonte,  pud  ragionare  su  maggú 
gliersi  al  pettegolezzo  lócale,  comparare,  avvicinarsi  a 
superiore  aUe  minute  gelosie,  aH'angasto  patriotismo. 
di  ñir  attenzione  agli  articoH  vostrí^  o  si'gnore,  ancho 
prova  certe  vostre  antipatie,  come  voi  colpite  ce 
simpatie. 

L'articelo  vostifo  su  lord  Byron,  nel  numeró  210  di 
di  Torino,  avrft  cortamente  trovato  eco  in  molti  an 
Ma  poichd  voi  laméntate  che  gli  Italiani  non  most; 
quajito  egli  simpatízzd  e  cooperó  ai  sentimenti  ed  agí 
stro  liberalismo,  permettetemi  di  rammentarvi  che  el 
di  flcrivervl  ha  fatto  un  libro  sopra  lord  Bjron,  pid 
pato,  ove  non  dissimula  i  meriti   di  esso  verso  le 


ligia  ooU'  aquila  bicípite ,  e  11  numero  736  del  pr  I 
É  una  delle  solite  informazioni  che  ii  14  agosto  1  ¡ 
confidente.  E  diceya: 

*^*  leri  sera  vi  era  alia   Soeietá  d'Incoraggiamen  : 
Cantú  a  leggere   i   fogli.   Vi  erano   puré  il   prof.   : 
dott.  Viglezzi  deír  ospedale,  che  leggeva  la  storia   ; 
sigaor  Peluco,  11  signor  Susani  padre. 
.   /•  Comiflciarono  a  discoirere  di  tante  cose ,  e  dop  i 
di  política  e  di  letteratura,   il   signor  Peluso  dís.s( 
Manzanil  poeta ,  finalmente  aveva  fatto  belle  poesie 
ma  finalmente  non  aveva  fatto  niente  di  patriótico. 
disse  che  nel  coro  del  Carmagnola  vi  era  piü   pati 
tutto  il  Leopardl.  Qui  dissero  ehi  nn  verso,  chi  un  i 
vare  e  per  negare.  Allora  il  signor  Gantü,  che  era 
come  se  leggesse ,   dlede  su,  e  disse  se  non  si  ric(  i 
inno  per  i  Piemontesi  nel  1821.  Pare  che  nessuno 
o  che  solo  si  ricordasse  di  averfó  letto.  Allora  egli 
citadlo  quasi  tutto,  o  almeno  quello  di  cal  si  ricordi 
£  gridava  come  un  disperato  quando  diceva: 

o  straBieri,  atrftppate  le  tende 
Da  una  térra  cbe  patria  non  y 'i. 
Non  sentite  cbe  tntto  vacilla 
Sotto  I  pasa!  dei  barbar!  pife? 

**  Stavano  tutti  molto  attenti,  e  molto  lodarono 
dopo  se  presero  occasione  di  discorrere  di  política.  I 
diceva  che  erano  belle  parole,  ma  che  era  impossibili 
Italiani  come  le  acque  che  si  nniscono  nol  Po  ,  c1ie 
diversi,  che  si  odiavano,  che  si  era  veduto  neirultii; 
dove  i  Milanesi  detestavano  cordialmente  i  Piemontc 

Voi  védete,  o  signore,  che  Taccusa  precedette  que 
letani,  e  che  antica  é  anche  la  difesa.  E  qui  dovrei  f 
qualche  al  tro  appunto  biográfico  vi  porgerá  quel  che 

*'  II  Cantü,  dopo  altre  cose,  diceva,  che  allora  s 
in  grazia  della  fusione,  che  aveva  Taria  di  un  intrig<i 
di  voiere  sforzare  le  volonti.  £  che  non.  era  bisogii 
ma  bastava  che  i  varj  Stati  d' Italia  si  unissero  fr¡ 
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La  veccbiaja  del  Manzoni  fa  pi¿  vegeta  e  serena 
che  la  gioventü;  soUevata  dalle  angustie  economictie, 
ricreata  dagli  applausi  universali.  Nel  quotidiano 
passeggio  vedeva  come  si  cercasse  osservare  questo, 
aiitico  d'anni,  giovane  d*immortalita,  che  calmo  av- 
vicinavasi  alie  regioni  delPeterna  pace.  Ma  a  quanto 
pochi  é  dato  arrivarvi  senza  perderé  un'aífezione,  un 
sorriso,  una  facoltal 

Grave  malattia  lo  colpi  nel  1858,  e,  giusta  la  pra- 
tica  allora  sacrosanta,  oggi  scomunicata,  gli  si  fe- 
cero  diciotto  salassi ;  la  cittá  se  ne  mostró  costernata, 
in  chiesa  si  celebrarono  tridui,  e  Tarciduca  Massi- 
miliano,  che  cercava  ogni  modo  di  farsi  perdonare 
d'essere  austríaco,  mandava  o  andava  quotidiana- 
mente  alia  porta  a  chiederne  notizie. 

Rivisse  per  rallegrarsi  dei  nuovi  tempi.  Ma  una 
caduta  in  casa  ed  una  airuscire  dalla  chiesa  di  S.  Fe- 
dele,  lo  peggiorarono ;  comincio  aíflevolirsi  quella  po- 
derosa sua  intelligenza  o  imbarazzarsl  la  parola:  se 
giá  prima  diceva,  "  Non  leggo  piü,  rileggo  „ ,  allora 
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ligenza,  e  "  Siete  venuto  (domandava  ad  alcuno)  a 
vedere  che  divento  imbecille? ,, 

Ad  un.  altro  che  gli  domandava,  "  Gom'é,  don  Ale»- 
Sandro,  che  ella  si  confonde?  „  rispondeva  assen- 
ñatamente:  ^\  Se  sapessi  com*é,  non  mi  cont'onderei  „. 

Al  dottor  Verga,  attentissimo  a  studiare  il  giuooo 
della  ragione  sottratta  alia  volontá  e  domínala  dal 
corpo,  venuto  con  un  altro  ammiratore  ad  esami- 
narlo,  diede  risposte  incoerenti;  e  senza  guardarli  in 
viso,  tra  sé  esclamava:  "  Si  fanno  rocchietto,  e  di- 
cono che  vaneggio  „.  E  avendogli  essi  letto  non  so 
qual  gazzetta  per  divagarlo:  "  Non  capisco  „;  e  in- 
sistendo  essi,  conchiuse:  "  Non  credo  vero  né  Tori.  ^ 
ginale,  né  la  traduzione,  né  il  fatto  „. 

Yedasi  con  quanto  poca  ragionevolezza ,  in  quella 
sonnolenza  comatosa  si  voUe  mettergli  in  bocea  pia- 
centerie,  che  certo  egli  non  proferí.  Mentre  la  forza 
di  sua  costituzione  gli  prolungava  T agonía,  usci  di 
vita  il  suo  primogénito  Pietro:  ed  egli  non  se  ne  ac- 
corse;  domandava  di  lui,  ma  senza  inquietarsi  del 
non  vederlo;  né  fece  mente  ai  funerali.  Air  ultimo 
momento  *  non  poté  ricevere  le  estreme  consola- 
zioni  della  térra  per  quelli  che  la  abbandonano,  ma 
pochi  giorni  prima  eras!  prepárate  coireucarestia.  £ 
raggiunse  la  fonte  del  vero  e  del  bene  il  22  mag- 
gio  1873,  di  88  anni. 

L'Italia  non  aveva  mai  mostrato  un  compíanto  cosi 


*  Un  gloniale  stampftya: 

**  Sulla  preciosa  sálate  di  Alessandro  Manzonl  11  ohiaro  n  ostro  amico  Cesare 
Cavt&  ci  scriye: 

"  L'altra  notte  credemmo  perderé  quella  preziosa  vita.  Una  paralisl  gcne< 
rale  lo  eolse ,  talch^  gil  fu  ammlnistrato  1'  estremo  sacramento.  Dappoi  si 
riebbSi  e  rieuperó  non  solo  il  movimento  delle  membra,  ma  la  chlarezza  dello 
idee,  la  qoale  por  troppo  da  alcnn  tempo  si  h  offuBcata.  Speriamo  che  Dio  lo 
conserrl  alia  patria  e  aH'umanitk  „. 

Caktú.  Manjonú  —  H.  21 
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Non  si  potrebbero  numerare  le  iscrizioní,  le  necro- 
logie,  gli  elogi  che  si  publicarono  allora;  perfino  vite, 
di  un  nomo  cui  sola  vita  fu  pensare  e  pregare ;  sem- 
pro  imperfette  come  ció  ch*é  improvvisato;  e  con  una 
folla  d'aneddóti  piú  o  meno  autentici,  per  attirarsi 
qualche  riflesso  della  sua  aureola:  si  produssero  let- 
tere  false  ^  ^  si  smin^zzava  la  fama  di  lui.  lo  osai  qui 
farmene  cronista,  finché  arrivi  un  Senofonte  che  ri- 
veli  i  memorabili  di  questo  Socrate,  un  interprete  al- 
Taltezza  sua;  uno  di  quelli 

che  non  veggon  pur  l'opre, 
Ma  per  entro  i  pensior  miran  col  senno  (Dantk), 

che  ne  sappia  cogliere  la  sintesi,  dalla  quale  soltanto 
puó  apparire  quanto  egli  fosse  sommo. 

Poco  é  a  far  contó  su  lodi  e  entusiasmi  di  con- 
temporanei;  principalmente  nei  primi  giorni  dopo  11 
funerale  sonó  dichiarati  giganti  anche  poveri  pigmei, 
montati  sul  catafalco.  Quanti  libri,  acclamati  alFap- 
parire  con  furore  di  gazzette,  e  Panno  appresso  eccoli 
obliati!  Era  un  mérito  fittizio,  assenso  di  convenzione, 
consonanza  con  idee  di  moda,  non  la  celebrita  nuntia 
veri,  ma  quella  ficti  verique  tenax  (Ovidio).  Altri  fauno 
la  loro  entrata  tímidamente,  quasi  inavvertiti,  senza 
levar  polvero  al  limitare  della  gloria:  ma  Tammira- 
zione  viene  a  lunga  scadenza;  crescono  poco  a  poco, 
e  diventano  parte  della  ricchezza  nazionale.  Gli  in- 
gegni  energici,  ineguali,  che  ad  intervalli  si  riscuo-, 
tono  "  come  un  forte  inebriato  „,  e   danno   risalto 


>  Aliado  príacipalmente  a  qaelU  mandata  al  Baretti  di  Torino,  da  ma  su- 
l)lto  diobfaimta  apoerifai  e  per  tale  confessata:  e  pongo  fra  gil  apocrifi  an  so- 
n«tto  la  lode  deirimprovvisator'e  Sgrlco!;  e  varié  pabllcazlonl  del  Morbio,  di 
«ai  a  pag.  Sdl. 


logo  áeWInvensione.  Airimprovvisare  odiorno  oppose 
quella  cura  di  ritocchi ,  di  corregger  le  correzioni , 
fíache  mette  la  parola  propria  al  posto  proprio  *  5  di 
modo  che  11  corifeo  dei  pomantici  resterá  come  il 
tipo  di  uno  stile  classico,  vivo  e  colóralo  d'  immagini, 
dov'é  afferraata  la  personalitá  dello  scrittore. 

Li'avvenire  confermerá  1*  ammirazione  che  i  con- 
temporanei  tributarono  al  Manzoni?  *.  Oltre  la  ma- 
nía di  smiauire  ogni  altezza,  poter  diré  di  ognuno, 
"  Tíon  fu  poi  cosí  grande,  era  impostore,  era  scettico  „ , 
camhiato  oggi,  anche  per  opera  di  lui,  il  punto  di 
aspetto  della  critica,  cambiarono  e  la  procedura  e  i 
giurati  e  Tuditorio;  ¿  non  si  chiede  tanto  a  un  au- 
tore  ció  che  ha  fatto,  quanto  ció  che  avrebbe  dovuto 
fare  ^. 

Da  qui  giudizj  severi  sul  mérito  del  Manzoni.  I  fl- 
losoü  lo  trovano  pensatore  profondo,  ma  illuso  sulla 
grandezza  del  Rosmini.  Gli  storici  desidererebbero 
che,  invece  di  due  dissertazioni,  avesse  descritto  o  ii 
medioevo  che  si  addentro  avea  penétrate,  o  la  Rivo- 
luzione,  di  cui  avea  visto  i  primordj,  vedeva  la  durata, 
e  forse  presuntiva  V  esito.  I  moralistl  gli  appongono 
di  non  aver  direttamente  afifrontato  i  grandi  problemi 
attuali,  accontentandosi  di  formare  ronest'uomo,  anzi- 
che  l'operajo  attivo,  Tindustriale  atiento,  il  magistrato 


<  Pare  al  Faoriel  serlveTU  pi&  volto  di  non  badani  troppo  ne!  raffinamenti. 
^  Non  perdete  tempo  a  Bottiiizzare  su  voi  stesao ,  e  a  miaurare  il  vostro  la- 
voro  aaír  idéale  d'  una  perfezione  che  non,  b  dato  di  raggiaoger  neppure  a 
qnelli  ebe  ne  hanno  il  sentímento  „.  19  gennajo  182L 

>  L'bomme  de  gout  derrait,  loraqa'il  est  de  loisir,  revenir  toas  les  qaatre 
oa  dnq  ans,  anr  sea  anciennes  et  meilleares  admlratlons ,  les  vérifier,  et  les 
remettre  en  question  comme  nonvelles,  ne  fat-c9  qae  ponr  les  reveiller  et  les 
rafraíehir.  Saiktb  Bbüvb. 

s  "  La  parte  pi&  elerata  e  pi&  difficile  della  critica  consiste  nello  sooprire 
le  omissioni  „.  DeU'Aivenxione. 
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q[uello  stile  riflesso  che  aomiglia  alio  stil  naturale, 
nel  che  sta  la  suprema  bellezza:  air  ispirazione  non 
pareggió  mai  Tistromento,  sicché  fin  agli  ultimi  anni 
stento  attorno  alia  lingua;  e  poiché  piú  si  ammira  la 
qualitá  che  non  si  possiede,  invidiava  la  spontaneitá 
del  Gellini,  del  Flrenzuola,  del  comici  vernacoli,  piú 
vicini  alia  natura,  e  dove  autori  e  attori  sonó  piü  nel 
vero,  ma  senza  che  mai  la  raggiungesse. 

Noi  giudichiamo  i  grandi  dalle  loro  opere,  e  le 
grandi  opere  dalle  bellezze  che  hanno,  non  dalle  la- 
cune.  Gome  tuUi  i  genj,  Manzoni  fa  del  precetti  a 
proprio  usoj  intende  valersi  d'un  diritto  eccezionale 
coxne  il  suio  talento,  pur  non  isdegnando  la  legge  co- 
mune.  Se  in  lui  v'ha  alcune  partí  inferiori ,  lo  sonó 
al  confronto  con  lui  stesso. 

In  realtá  riformó  la  letteratura  e  nel  fondo  e  nella 
forma;,  volle  assumesse  Tutile  j)er  iscopo,  il  vero 
per  soggetto,  Tínteresse  per  mezzo;  restituí  il  gusto 
della  naturalezza,  della  semplicitá ,  rifuse  la  lingua. 
Dice  come  tutti,  ma  dice  megHo  di  tutti»  e  la  preci- 
^ioné  dello  stile  é  r  única  seduzione  che  aggiunge 
al  suo  pensiéro.  Qual  distanza  tra  la  facondia  del 
retore  e  la  parola  del  genio!  Paragonate  lo  stucco  so- 
perchiatore  della  Gallería  col  marmo  del  Duomo  di 
Milano. 

Scrive  corretto  e  sciolto  nelle  parole,  accurato  nei 
partícolari,  con  gravita  serena,  con  tutta  Tanima,  con 
precísione  matemática,  teológica  e  filosófica,  ove 
ogni  parola  traduce  un'idea,  od  esprime  un  fatto;  con 
quel  fino  senso  che  rifugge,  non  da  famigliaritá  di  di- 
zione,  ma  da  ogni  vulgaritá;  con  isquisita  delicatezza 
di  frasi  perché  avea  dolicatezza  di  cuore ;  colla  paura. 
d'una  nota  falsa  in  un  concetto  armónico,  adattan- 
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lumo  di  ragiane  e  sussidio  di  istituzioni  per  riparanl  | 
dai  delirj,  a  cui  trassero  le  passioni  e  la  paura  del-  I 
Topinione.  •-  \ 

La  critica  non  voleva  riconoscesse  frontiere  6  do-  ( 
gane;  si  avvivassd  colla  biograña  e  colla  storia;  co- 
gliesse  punti  nuovi,  senza  pero  obbligarsi  a  pensare 
storto  per  pensare  diverso  dai  precedenli,  e  sempre 
giudicava  e  conchiudeva. 

Poesia,  questo  dono  il  piü  caro  e  11  piü  emineme 
deiruomo,  era  per  lui  11  prodotto  di  uno  spiritoelo- 
quente  ed  esaltato  neU'amore  ardente  delle  anime. 

Del  Leopardi  che»  a  diJTerenza  del  Manzoni,  non 
divenne  mai  popolare,   si  disse  ch*era  poeta*,  non 
pensatore;  non  vi  appárendo  mai  lo  sforzo  di  com- 
prendere Tuomo,  la  societa,  Tuniverso  nel  compless':) 
delle  idee,  dei  principj,  del  voti,  neirunita  orgánica 
sotto  air  inierminabile  varietá  ¡  neppur  restando  con- 
seguente  nella  sua  artística  misantropía.  Manzonít 
ancor  piü  pensatore  che  poeta,  ha  sempre  Innanzi  /. 
problema  umano ;  che  non  é  soltanto  psicológico,  ma 
morale,  storico,  sociale. 

II  Pigliuol  di  Dio ,  generato  dai  Padre  ed  eterno 
come  lui,  degnossi  assumere  questa  créala  argüía, 
per  diré  al  santo  inaccessibile  Perdona;  volle  sof- 
frire  come  fosse  11  novissimo  dei  mortali  j  dai  tron 
infame  il  supremo  sospiro  mandó:  ma  é  risorto,  1 
giuro,  é  risorto;  la  divina  spoglia  da 'questa  polve  a 
trono  del  genitor  sali;  e  mandó  lo  Splrito  rigener.- 
tore  sulla  sua  Ghiesa,  la  quale  a  tutto  il  mondo  "= 
estese,  recaudo  la  liberta  e  la  pace. 

La  morale  di  essa  non  é  soltanto  caritatQvole  e  v 
ma  clvilizzatrice  e  magnánima;  conforta  negU  imtnen 
guai,  onde  il  secólo  fa  ai  buoni  piu  tristo  resigli 

II  catechismo  insegna  che   Tuonn)  nasce  con  v. 


colpa,  con  inclinazione  al  male,  a  combatier  la  quale, 
colla  Grazia  cooperano  gli  sforzi  umani,  le  istituzioni 
sociali  e  le  religiose ;  da  un'  idea  elevata  deír  nomo, 
[^apace  di  perfezionamento  intellettuale  e  morale,  per 
[;ui  puo  glungere  alia  felicita,  non  nella  vita  presente 
r)ve  ognl  desiderio  compito  ne  desta  un  altro,  ma  nei 
:ampi  eterni,  nel  gaudio  che  i  desiderj  avanza.  Se 
compare  il  pessimismo  nell' ira  promessa,  ecco  Totti- 
oaismo  n-éiV  ineffabü  riso  de'nostri  pargoli,  nella  pace 
ii  ehi  sf  erando  muore. 

Pongasi  invece  con  Locke  che  ogni  idea  nasce  dalla 
sensazione,  e  quindi  con  Rousseau  che  la  natura 
'parola  tanto  piu  efBcace  aguanto  meno  spiegata)  pro* 
luce  buono  Tuomo,  e  le  istituzioni  social!  lo  rendono 
ínalvagio;  si  arriverá  lógicamente  a  volere  con  Ro- 
bespierre  distruggere  queste  istituzioni  che  impedi- 
scono  lo  stato  perfetto,  onde  sostituirne  altre,  che 
avranno  fondamento  non  meno  chimerico ,  perché 
arbitrario:  per  raggiungerle  tutti  i  mezzi  saranno 
buoni:  é  con  Mlrabeau  si  predicherá  una  morale 
g:rande  che  uccide  la  piccpla.  Qual  morale  é  questa 
che  non  obliga  ?  ánzi  é  un  mérito  il  violarla  per 
ínteressi  maggiori ,  cioé  1'  utilitá  surrogata  alia  giu- 
stizia,  surrogáto  un  plácito  fllosoflco  mutabile  alia 
credenza  del  genere  umano;  un  lavoro  tracotante 
pretendendo  rifar  da  capo  il  lavoro  della  mente  umana, 
conduce  a  vacillare  nello  scetticismo,  e  arrivare  alia 
i*assegnazione  senza  speranze,  che  mena  a  speranze 
senza  rassegnazione. 

Gosi  una  veritá  del  catechismo  regola  al  bene  il 
mondo.  Se  vogliasi  con  Rousseau  non  daré  al  fan- 
ciullo  credenze,  afflne  di  non  ingannarlo,  ció  dovrebbe 
valere  per  tutte  le  nozioni  che  si  danno  colla  parola. 
A.  ragione  si^  teme  la   lógica ,  che  coir  andar  drilto 
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conduce  airassurdo,  o  non  consúltala  ue*  principj,  ob- 
bliga  alie  conseguenze. 

Manzoni  sentí  anch'esso  11  dubbio  ^,  ma  colla  mo- 
destia della  scienza  e  del  buon  senso  lo  combatté ; 
gemeva  di  tante  "  anime  snervate  che  si  dolgono  di 
mancar  di  fede  y  né  sanno  dove  appígliarsi,  van  cer- 
cando da  per  tutto,  senza  in  nessun  luogo  incon* 
trarlo,  un  oggetto  di  culto  e  di  devozione  ,^ 

E  poiché  la  ñlosofía  ha  gran  parte  negli  ayveni- 
mentí,  in  quanto  dipendono  dalle  deliberazioni  umanc, 
importa  stabilire  una  vera  teoría  metañsica :  qnella  del 
fatto,  del  senso  comune,  che  professa  rispetto  per  Tin- 
telligenza  umana;  che,  entro  certi  limiti,  non  puo  es- 
ser  condannata  a  errori  fatali,  anche  nelle  mentí 
meno  elévate ;  ove,  rivendicando  il  possesso  delle  ve- 
rita  universalmente  note,  se  ne  raggiungono  di  re- 
cóndito ,  provocando  la  necessitá  di  scoprirle,  É  un 
ignorare  che  pullula  dal  sapero  fin  al  punto  ove  ?i 
trova  un  mistero,  incomprensibile  ma  innegabile. 

Adungue  per  lui  la  fílosoña.,  come  giá  indegnav^ 
Clemente  Alessandrino ,  é  non  solo  utile  ma  naces- 
sariá  alia  teología,  anzi  fa  parte  di  questa  e  delU 
religione,  emanando  da  Dio  come  la  rivelazione,  e 
opponendo  alia  scienza  settaria  una  scienza  fondau 
men  suUe  dottrine,  che  sulla  virtü,  la  saviezza,  h 
perfezione  morale. 

C  é  minor  mérito  nel  guidare  1'  opiniope  publica, 
che  nel  sapare  opporsele.  E  Manzoni  lo  fa,  picono- 
scendo  il  medioevo  come  un*  eta  attivissima  e  di  pro- 
gresso;  i  papi  come  custodi  della  civilta;  la  neees- 


^  G'est  un  malhenr  qne  de  douter,  mtis  c'  eat  un  derolr  indUptfisAblc 
chercher  dans  le  doute.  Celui  qal  doute  et  qui  ne  cherche  p«a ,  est  toct  tz 
«emble  maiheureux  et  injusta.  Pascal. 


saria  unitá  della  lingua  nazionale ;  V 
dt  interésse  ñivece  di  quélla  di  In 
r  azione  sociale  della  morale  cattoli 

L'errore  e  come  1' inclinazione  de 
quanto  piü  le  linee  si  prolungano. 
non  coir  appoggiare  la  veritá  ch^ess 
svisata.  Non  basta  mostrare  che  gli 
lorto ;  bisógna  ayer  ragione,  né  la  v( 
colla  conquista.  Egli  non  yuol  comí 
rore,  ma  ogni  errore ,  perché  tutti 
como  se  la  danno  tutte  le  veritá,   c 
vono  tutte  accettare,  tutte  studiare, 
che  la  veritá. 

In  conseguenza  affronta  i  problem 
mente  appassionano  una  grand'anin 
del  genere  umano;  i  problemi  della 
ñlosofía  sociale,  associando  tre  scopi 
teraria,  il  rialzamento  della  religioni 
tismo;  poggiando  all'altezza  non  conl 
contro  la  presunzione,  e,  gran  díale 
e  ampliando  le  tesi.  A'tutto  sovrap 
mentó  di  morale;  nessuna  adesione 
ronato  o  cencioso;  non  perde  mai  c 
Né  pero  egli  predica,  non  catechizza 
veste  d'immagini ;  vuol  convertiré,  n 
rombatte  senza  odiare,  donde  la  consue 
fettuose,  anziché  quelFimpeto  per  cui  a 
alia  veritá  tutti  quelli  che  possono  se 
Di  tutti  poi  i  suoi  scritti  come  de' 
rattere  la  bontá  *.  A  diflferenza  delL' 
trivio  e  della  violenta,  non  attaccó 


*  B9rae  chledeva  «eterminente   a   GQtbe:  Qnali   de 
quante  laerime  ha!  raselugate? 
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A  si  estesa  rinomanza  fa  pari  la  efflcienza?  Nes- 
sua  moderno  ebbe  tanti  commeati.  Tutti  quelli  che 
scrissero  dopo  di  lui,  risentono  delP  influenza  sua; 
favorevol!  o  contrarj  tutti  attestano  Timpressione  che 
ritraevano  deUa  sua  presenza. 

Negll  Inni  nessunogli  ando  neppur  vicino;  e  meno 
di  altri  quel  che  puré  gli  vogliono  metter  a  canto, 
e  al  quale,  oltre  molt'altre  cose,  manca  affatto  Tun- 
zione.  Quel  salterio  pende  alie  árcate  del  santuario, 
6  chi  avrá  la  potenza  di  ritoccarlo? 

Lar  disputa  filológica  fu  un  portar  guerra  in  un 
vespajo,  ma  la  lingua  si  trovo  riformata,  rifusa,  meno 
sui  precetti  che  dietro  air  esempio.  Alia  storia  acqui- 
sto  il  diritto  d'  esser  semplice  e  il  dovere  d'  essere 
sincera,  appassionata  alia  indagine  precisa  del  fatti.  Le 
tragedle  non  ñirono  gradite,  e  quindi  non  imitate,  e 
viemeno  nel  primario  intento  di  lui,  che  era  di  mi- 
tigare, anziché  esaltare  le  passioni:  si  cercarono  sog- 
gettl  nuovi  e  moderni  e  patrj ,  ma  con  passioni  ar- 
cheologiche,  e  non  se  ne  fece  una  riparazione  storica, 
una  pacificazióne  morale. 

li  suo  romanzo,  trionfo  del  buon  senso  centro  le 
esagerazioni  delle  due  scuole,  epopea  eroica  e  fami- 
liare,  sublime  e  popolesca,  fu  imitato,  non  raggiunto. 
II  Marco  Visconti,  VEttore  Fieramosca,  la  Caterina  Me- 
did, VAngiola  Maria,  la  Margherita  Pusterla,  che 
immediatamente  ne  derivarono,  quanto  sonó  lontani 
da  quella  semplicitá  di  avvenimenti ,  di  dialoghi ,  di 
particolaritá,  da  queirunitá  d'impressione,  da  quella 
calma  morale  e  religiosa! 

Stanno  agli  antipodi  da  lui  quei  letterati  di  spol- 
yero,  che  lo  stile  semplice  scambiarono  col  triviale,  il 
quale  pur  non  eselude  il  lambiccato;  i  roalisti  che 
eressero  a  teoría  la  vulgaritá,  il  grossolano,  la  defor- 
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invigorendosi  nella  lotta,  operando  per  co 
risoluti  di  condurre  alia  verltá,  malgrado  1 
a  cui  trascina  il  giornalismo;  consolando  a 
coU*  espansione  della  propria,  ed  esprimer 
gni  e  le  speranze  della  generazione  cresce 
chi  fu  befláto,  perseguitato,  non  confútate :  n 
del  secólo,  malgrado  tanti  disinganni ! 

E  mentre  poco  prima,  únicamente  stic 

liberalismo  bonapartesco  e  lo  spadaccino, 

risi  il  credente,  il  pensatore,  Tideologo,  i  n 

tori  elevarono  i  cuori;  il  secólo,  giá  verj 

di  crederOi  prese  vergogna  del  non  credei 

vedea  chinarsi  alia  veritá  storici,  poeti,  fll 

gni,  e  credere  che,  come  gli  altri  doni  di 

gegDo  possa  tomare  utile  alia  buona  caus 

A  qaella  florida  primavera  non  seguiva 

estáte;   ed  oggimai  non  si  considera  la 

che  come  un  mezzo  a  quelli  che  sonó  inte 

sal!,  il  riuscire  e  il  godere.  Immaginazioi 

riche,  ostinate  a  tormentarsi  con  sogni  ster 

ed  ambiziosi,  YOgliono  foggiare  un  mondo 

proprio,  e  correggere  la  societá,  anziché  cor 

stessi,  tra  sentimentali  e  ironici,  tra  flacchi 

I  forti  caratteri    scompajono    coll'  indebo 

studj ,  e  reflta  sola  grandezza  il  far  denar 

sociale  vuol  ridursi  all'individuo,  che  oper 

dente  da  ogni  freno  e  disciplina,  anzi  ad  in 

stromento  di  forze  fatali.  Quindi  Índole   d 

tatura  é  Tindividualitá ;  non  piü  maestri, 

legge  l'ispirazione;  única  regola  T  impulsa 

alero ;  feconditá  senza  progresso,  improvvis 

non  lascia  traccia  del  suo  passaggio,  l'azza 

educazione  non  diretta,  o  diretta  al  mala; 

per  cui  Teleganza  e  la  erudizione  si  dichi 

Cantü.  Manzonú  —  ÍI. 


rosita  virile ;  non  alia  fede  lo  scetticis 
lo- scien  tífico. 

Ridomandiamo;  il  futuro  casserá  il  g 
tato  sul  Manzoni  dal  secólo  suo?  Nol 
mere  i  quarant'  anni  di  gloria  incontrai 
si  procuró  col  sílenzio  digaitoso.  Gli  a 
potranno  mal  dar  malcría  di  dramma, 
slanci  il  suo  genio;  né  forso  raggiuns 
armonía  del T  idea  ^colla  forma.  Ma  quai 
sciuto  queír animo  di  poeta,  quella  m< 
quell'  intelligenza  sovrana,  cui  non  man 
né  l'armonia,  né  Televatezza,  si  senté  ri 
di  non  averio  abbastanza  riverito  e  am 

E  quando  i  nostri  si  sentiranno  stom 
beverarsi  ogni  giorno  a  torren  ti  di  cap 
provvisazione ,  dove  le  poche  pagliuzzi 
travolte  con  tanta  sabbia,  e  vorranno  to 
sincere,  alia  ragione  sempre  padrona  di 
piü  si  é  perduto,  la  dignitá  propria  e  i] 
altri,  riveriranno  il  Manzoni  come  genei 
creatore  di  anime,  innovatore  di  dottrin 
che  gli  scolaretti  d'oggi  beffano  come  s< 
rante,  e  che  da  lui  prenderá  un  nome 

Anche  quando  non  saranno  veduti,  c 
colle  memorie  preziose  della  giovinezza 
snasi  non  invecchierá  il  mérito  di  quei 
segnano  spirito  e  buon  senso,  che  nar 
scono,  che  svogliano  dei  iuoghi  comün 
mano  i  sentimenti  di  fede,  di  speranza,  co 
pei  soffrenti,  cosi  ispiratori  peí  poeti;  v 
di  quest'uomo,  che,  nel  passaggio  díi 
idealiste,  sospirose,  voluttuose,  inoccup; 
scettica,  calcolatrice,  turbinosa,  aíñdantc 
pesta  col  pericolo  di  restarvi   sommers 
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Nel  Tol.  I,  pag.  113,  linea  5,  inveoe  di  viorvt  leggl  n 

AUa  nota  di  pag»  11  aggiungi; 

Oregoire  ebbe  testó  un  panegirista  all'  Istitato  di  Frai 
che  ne  diviso  oon  riverenza  lo  spirito  cattoUoo ,  republi 
remoTibile  In  íaoda  ai  terrorl  della  ghigliottína  come  al 
ail'  IntoUeranM  della  restaurazione ,  alia  negligenza  dell 
Professava  ebe  <<  il  Vangelo,  saviamente  spiegato ,  sareb 
blioano  -„. 

ATea  seritto  nn  opnseolo  tulla  tolidaritíá  letteraria  fn 
6i  oceupaTa  di  di  fondero  gran  quantitá  di  libri  fliantrc 
aue  idee,  acatando  gli  studiosi. 

Testé  ilSaturday  Revie»  asseriva  cbe,  qaanto  fu  mieti 
TerrorOi  era  stato  seminato  dalla  Costitnzione  civile  del 

A  pag.  324,  linea  10,  metti  in  nota : 
Antonio  Gesari  veronese  —  mantenne  gloriosamente  < 
resempio  ~  la  fede  di  Cristo  e  la  lingua  d'Italia. 


Nel  Tol.  n,  pag.  8|  linea  19,  leggi  ífice  e  te  altre, 

A  pag.  14,  ultima  linea,  leggi  me  I*  hanno  ccvyinato, 

A  pag.  73,  ultima  linea,  leggi  dcUV  uno  aW  altro. 

AI  cap.  XI,  della  Famiglia,  Ho  tróvate  qualehe  cenno  i 
II  2  agosto  1806  rincaricato  del  ministero  delle  relazioni 
veva  a  Lnigi  Bossi,  commlssario  straordinario  del  regno  d': 
francese.  <'  Riceverete  la  presente  del  sig.  Giulio  Beccaria 
an  ano  cugino,  é  nell'  intenzione  di  scorrere  la  27  divisi 
diporto  e  per  alcuni  sffari  di  Camiglla.  II  sno  gusto  per  i 
inml  in  ogni  ramo  di  coltura  lo  ebiameranno  certo  a  vec 
ve  lo  dirige  e  raccomando  partioolannente,  aífinebé  gli  ] 
nffici,  di  6ui  potesse  abbisognare,  si  egli,  ebe  il  sno  oomf 
mente  interessante.  U  sig.  Qinlio  h  anche  il  proprietsrio 
^o,  e  ebe  oecnpa  il  ministero  „.  (Avrebbe  potnto  aocenna 
l'autore  Del  DelitU  e  delle  Pene). 
h  24  febbrajo  1807  GomettI,  commlsétrio  itálico  a  Genoi 
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